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levelezO  tagja. 


Nines  helyen  itt  kozelebbrSl  vizsg&lnom  azt  a  kitiinS 
411&8t,  melyet  I.  Lajos  magyar  kir41y  a  XlV-ik  sz4zad  politi- 
kai  eleteben  szoval  es  tettel  elfoglalt.  Bizonys^got  tesz  rola 
azon  neh&ny  oklevfel  is,  melyet  uralkodA,s&nak  egyik  episodjd- 
bol,  ime,  f olmutathatok ;  egy  oly  episod  emlekei  ezek,  melynek 
esemenyei  nem  erintettek  ugyan  kozvetleniil  Magyai-orszagot, 
de  a  melyben  kir41y&nak,  moralis  befoly^s&val  ket  elkesere- 
dett  ellensegre  szomszedjai  kozfil,  kiv&lo  szerep  jutott. 

Nem  tarthatom  kielcgitSnek  csup&n  mag^it  az  ide  vo- 
natkoz6  okiratok  szdveget  beszeltetni.  Tartalmuk  reszletesebb 
&tkutat4s4t  figy  is  a  tort^Det  kedvel6ire  kell  biznom.  Itt  vol- 
takepen  arrol  van  szo,  bogy  az  okiratokat  ne  minden  ossze- 
fiigges  nelkiil  terjeszszem  ele,  hanem  keletkezesoket  a  viszo- 
nyok  megvilagitdsa  41tal  erthetSve  tegyem,  s  kimutassam  a 
forr^sok  alapj/ln,  bogy  mily  kovetkezeseket  szfilt  azon  emli- 
tett  befoly&s,  mit  a  kir&ly  egym&ssal  visz41kod6  szomszedjaira 
gyakorolt.  Jelen  kozlemenyemben,  term6szetesen,  nem  bocs^t- 
tozbatom  a  r6szletekbe,  mivel  ezzel  tobb  tert  vennek  igenybe, 
mint  a  mennyi  sz&momra  szabva  van ;  hivatkozom  kttlonben 
arra,  bogy  az  el6ad&somat  minden  pontj&ban  igazol6  bizony- 
e&gok  a  legujabban  megnyitott  olasz  foiTasokbol  meritve 
birtokomban  yannak,  de  fentartom  azokat,  bogy  majdan  resz- 
letesebb foldolgoz&sban  tebessem  kozze.  Ennel  fogva  csak  ott 
fogom  helyfen  valonak  tartani  idezeteket  sziirnom  kozbe,  hoi 
azt  a  magyar  t5rt6netkutat4s  erdeke  fogja  kovetelni,  meg  igy, 
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is,  mint  a  mi  legink&bb  hozz&f6rhet6,  csak  a  legszliks^gesebbre 
szoritkozva.  Az  al&bb  1 — 5  mellSkletben  olvashato  okiratok 
keletkez^sere  Lajoa  (della  Torre)  aquilejai  patriarcha  is  /F- 
Rudolf  auBZtriai  herczeg  kdzt  tdmadt  iles  viszdly  (1369 — 66.) 
adott  alkalmat. 

Ausztria  szerzSdSs  szerint  birta  a  friauli  teriileten  Ven- 
zon&t  6s  a  chiusai  v&mjogot.  Ez  at6bbiiiak  1363  ikj&n.  a 
patriarch^ra  kellett  volna  yisszasz&llni.  Ezen  kiylil  ugyan- 
csak  Friaulban,  a  Pontebba  es  Latisana  kozt  vivS  orsz&gtiton 
kereskedebni  erdekei  is  voltak,  melyek  a  friauli  nemess^g  sza- 
bad  zs&km4nyt  1iz6  kalandoz&sai  6s  Gemona  y&my&ros  dnz^se 
miatt  gyakran  keserCL  panaszokra  szolgdltattak  alkalmat.  Ama 
v&mhely  nelktil5zese  nagyon  nehezere  esett  a  patriarchatus- 
nak,  mivel  bfiven  jovedelmezett  s  jdvedelme  a  megdiiledezett 
aquil&jai  szekesegyh&z  f6l6pit6s6re  vala  forditand6. 

Lajos  patriarch&nak  tehat,  a  mint  1359-ben  kineyeztek, 
els6  gondja  lett  arra  torekedni,  hogy  ezen,  &llit61ag  —  s6t 
r^szben  valdsdggal  elvont  javak  a  herczeg  dltal  az  egyh&z- 
nak  visszaadassanak.  M&r  Ayignonban,  s  mielStt  Aquilej&ba 
tette  yolna  szek6t,  meg  tudta  nyerni  a  p4p&t  ezen  tigy  6rde- 
keinek.  S  a  pdpa  csakugyan  kdzbe  is  yetette  szay&t,  mind  IV. 
K4roly  cs&sz&m41,  mind  Lajos  kir&lyn&l,  bim&k  rk  Rudolfot^ 
hogy  a  mondott  igenyekr51  lemondjon.^)  De  ez  semmikSpen  sem 
tdrtent  meg.  EUenkezfileg,  meg  a  herczeg  panaszolkodhatott, 
hogy  az  ausztriai  kereskedSk  keyesebb  biztons&got  61yeznek 
Friaulban,  mint  yalaha. 

A  k6rdes  fiiggSben  maradt,  s  egyidejtileg  k6t  oldalrol 
m6g  ink&bb  elm6rgesitett6k. 

Ebb51  az  id5bdl  yal6  az  els6  sz&m  alatti  okirat,  mely- 
ben  a  patriarcha  eddigi  elmarad&s&t  menti  a  kir&ly  eldtt,  az 
egyh&zi  &llam  birtoka  miatt  t&madt  yisz&lyokat  Bomagn&ban, 
s  egyfeb  sttrgetSs  tigyeket  yetyen  okul ;  egy  tittal  tijra  lelkere 
kdti  a  chiusai  y&m  dolg&t.  ezen  okirat  kelet^t  a  mondott 
yisz&lyokra  yald  yonatkoz&s&n&l  fogya,  melyek  1360/61.  telen 


>)  Theiner  :  Vetera  Monumenta  hist.  bung.  II.  44.  nro  :  80.  Ezzel 
egyez6'leg,  Palladio  :  Hist,  del  Friauli,  367.  Ughelli :  Italia  sacra. 
V.  110. 
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folytak  le,  az  1360-ik  ev  v§g§re  helyezem,  de  meglehet  az  is, 
hogy  1361.  janu&r  vagy  febni4r  hav&ban  iratott 

Ez  ut6bbi  ev  folyt&n  a  viszilkodds  teljes  erejSvel  kitSrt. 
A  pramperoi  urak,  fol5tte  igen  nynghatatlan  had  a  friauli 
nemess^gbSl,  a  chiusai  osztrdk  v&mot  megt&madt4k ;  osztr&k 
vazallusok  Friaulban  sertve  6rezt6k  magokat  jogaikban  a 
patriarcha  &ltal,  s  a  r6sz6r61  kdteles  v^delmet  elhanyagolya 
latt&L  E  mellett  a  herczegnek  is  meg  yoltak  a  maga  messze 
l&t6  tervei  Friaulra  n6zve ;  egy  kis  osszecsattanist  6pen  nem 
b&nt  volna,  sSt  ilyet  elfiidezni  f^lig  meddig  maga  is  rajta  Yolt, 
hogy  azt&n  a  patriarchd,nak,  az  eldre  goiidolhat6  szerencs^s 
gySzelem  ut4n,  oly  beket  dict&lhasson,  a  minSt  maga  akar. 

A  mindig  megnyfijtott  fegyversztinetek  1361.  ptinkSst 
taj&n  vegtlket  6rt6k ;  a  herczeg  augusztusban  Friaulba  tort. 
T^yom6  hatalm&val  szemben  majdnem  teljesen  erStelentil 
&llott  a  patriarcha,  tigy  hogy  m&r  szeptemberben  Fagagna 
mellett  k^nytelen]  lett  r&adni  fejet^  hogy  elSkeld  kezesekkel 
Becsbe  utazz^k,  honnan  a  herczeggel  egytitt  a  cs&sz&ri  udvar- 
hoz  Yoltak  'menendfik,  IV.  K&roly  dontS  szav&t  meghallani. 

Ezen  becsi  tartozkod&s  idejere  yelem  a  masodik  szkmt 
okirat  eredetSt  tehetni,  m^g  pedig  ann&lfogYa.  a  mi  megcson- 
kfilt  vegen  olvashatd.  Itt  ugyanis  Laibachrol  van  sz6,  hoi  a 
patriarcha  szeptember  vegSn  utazott  keresztft].  TermSszetes, 
lia  ^psegben  birn6k  ezen  nagyfontossdgti  Sllamiratot,  m6g 
pontosabban  meghat&rozhatnok  idej6t.  1362.  janu4r  hav&n 
semmi  esetre  sem  esik.  Instructio  ez  azon  kdvetek  sz&m&ra 
—  es  gyanitom,  hogy  ezek  a  sz5kev6ny  kezesek  voltak  — 
kiket  a  patriarcha  Lajos  kirfilyhoz  kiildStt  volt.  Benne  el^ 
van  mondva  az  egesz  viszfily  kifejWdese,  —  minden  tigy, 
hogy  Lajos  kir&ly  alig  is  tehetett  m&st,  mint  hogy  mag&t  az 
llldozott  &rtatlans&g6rt  egfesz  erejevel  kozbe  vesse.  Ezen 
irat  az  egesz  ide  v4g6  csomagban  a  legkivdlobb  §rdek(i,  s  igy 
ann&l  is  ink&bb  f&jlalnunk  kell,  hogy  oly  sajnosan  meg  van 
csonkitva.  Nevezetesen  drimai  erdekessegfXek  azon  reszletei, 
melyekben  a  patriarcha  tigy  tftnik  fol,  mint  a  ki  mindenk6- 
pen  a  fegyversztoet  megfijitdsaert  tori  mag&t,  s  elpanaszolja, 
mily  keserften  csalatkozott  rem^nyeiben. 
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E  kozben  a  herczegnek  aligha  volt  komoly  sz&ndeka,  a 
patriarch&val  a  cs&sz4r  tr6nja  el5tt  megjelenni.  Kivdlt  mi- 
ut&n  a  koztiik  val6  viszony  is  roszabbra  fordult,  a  mi  tudya- 
lev61eg  az  1362-ik  ev  folyt&n,  Lajos  kiraly  szovets^gfeben. 
nyilt  hdbortiba  yitte  a  cs&szAr  ellen.  E  koriilmeny  es  a  Friaul- 
ban  fenyeget5z6  fClkeles  a  patriarcha  helyzetet  is  megv&ltoz- 
tatta  Becsben.  Mind  inkAbb  fogoly  gyandpt  kezdtek  tekinteni, 
sSt  a  berczeg  kiserletet  tett,  6t  fegyveres  hatalommal,  val6- 
s&ggal  m^ltatlan  bekefoltetelek  elfogad&sAra  birni.  A  pa- 
triarcha ellen&Uott  ugyan,  de  kinos  helyzeteb61  megis  csak 
Lajos  kir&ly  segitette  ki,  mely  egyebirint  a  herczegre  valo 
nezve  sem  vdlhatott  volna  kellemesse  az  egyh&zi  fejedelemnek 
oly  hosszasan  fogva  tartasa,  Yalamint  ennek  hajthatatlans&ga 


Yaldban  a  2-ik  sz&m  alatt  emlitett  okiratban  foglaltak 
folyt&n  ktildotte  Lajos  kirdly  a  z^gr&bi  es  pecsi  plispdkot 
B^csbe.  Ezek  megerkezter51  es  ktildetestik  czelj&r61  szdl  a  3-ik 
sz.  a.  melleklet. 

E  k5zben  a  kiraly  tevekenys^ge  nem  maradt  egyoldalu. 
Padu&ba  is  ktildStt  kovetet,  Mattelor  (?)  Frigyes  lovagot, 
Carrarai  Ferenczhez,  bogy  a  kovettel  egyetertye,  6  is  vetne 
mag&t  k5zbe,  mind  Friaulban  a  parlamentn^l,  mind  pedig 
Gorcz  gr6fjAn41.  A  nevezett  magyar  kovet  s  a  paduai,  de'Lupi 
Simon,  megkezdtek  mfikodesoket  Udineben  6s  G5rczben,  *) 
az  alatt  azonban  Becsben  16trejott  az  egyesseg  a  berczeg  6s  a 
patriarcha  k6zt  (1362.  aprilis  21.)  —  Kemeny  kStes  volt,  az 
igaz,  de  megis  gyonge  ahoz  kepest,  a  minSt  ezen  ev  janiiS.r 
^  hav&ban  akartak  r^kotni  a  patriarchara.  Lajos  kir&ly  sze- 
meiben  bizony^ra  terhesnek  Utszhatott  a  sokat  hdnyatott  f5- 
papra  nezve.  Mas  reszrSl  Rudolf  nagyon  is  sokat  vart  a  ma- 
gyar kiraly  j6  velemenyetfil  s  attol  a  segltsegtSl,  mit  tfile  a 
cs^szar  ellenebe  volt  nyerendS.  Mert  csak  igy  erthetjiik  meg 
azt  a  tenyt,  bogy  a  berczeg  a  patriarch&val  a  cs&sz&ri  ud- 
var  helyett  a  Lajosehoz  fordult,  s  bogy  aztdn  Kapronczan, 
Horvdtorsz^gban,  egy  sokkal  szelidebb  szerzSdest  irt  ala 


*)  Addit.  I.  ad  Chron.  Cortusior.  MuratorinAl :  Script,  rer.  Ital. 
XII.  col.  963  64. 


&ltal. 


MINT  K0ZVBT1t6  AU8ZTHIA  1^9  AQUILfcjA  KOzOTT.  7 


(1362.  mkj.  2.)  Igy  hoztak  vegre  a  patriarcb&nak  Lajosu&l 
tett  elOteijeszt^sei,  de  m^g  ink&bb  t&Q  a  politikai  Yi&zonyok, 
ily  kedyezd  eredm^nyt  r&  uteye. 

A  herczeg  ezentul,ia6g  lS63-bao  is  j6  ideig,m&s  iigyek- 
kel,  Tirolban  Bajororszfigban  volt  elfoglalva,  s  Friault 
majd  eg^zen  szem  elSl  t^veBzie.  Csak  a  mondott  ^vben  fogta 
fol  ^jra  ott  a  kerd^si  Ez  alkalommal  YelenczStfil  nyert  ne- 
mely  jo  szolg&latot,  mil  azzal  Tiszonzott,  bogy  k5zbenj4r6fil 
lepett  fol  Lajos  kir&ly  a  signoria  k5zt,  midSn  egy  m&s  do- 
logban  meghasonl&s  t&madt  k5zttik.  Errdl  szdl  a  4-ik  8Z.  a. 
kdzdlt  okiraty  mely  inkabb  a  magyar^yelenczei,  mint  az  osz- 
tr&k-friauli  viszonyokat  t&rgyalja,  tovibbd  az  5-ik  sz.  alatti, 
melynek  itt  csak  is  szorosan  Magyarorsz&got  illetO  reszet 
adorn. 

Keves  nyomat^kkal  6s  key^s  maradandd  sikerrel  Hzte 
ez  dszszel  a  herczeg  teryeit  Friaulbao.  A  diplomatiai  iratok* 
ban  bizonyos  Johannes  de  Bred  is  emlittetik;  egy  instmo^ 
tiot  tal&ltam  sz&m&ra,  melylyel  a  patriarcha  ktildte  yolt  a  cs&* 
sz&rhoz.  Mindenk6pen  ^gy  l&tszik  nekem,  bogy  ez  az  ember 
nem  a  cs&sz&ri  udyar  kor^bSI  kerdlt,  hanem  bogy  ez  az  oly 
8okfel6  alkalmazott  magyar  orator,  Bredenscheidi  J&nos  yolt 
kinek  ftgyess^g^t  alkalmilag  a  patriarcha  is  iggnybe  yette. 

Az  a  y&ratlan  enged^kenys^g,  mit  Rudolf  herczeg  1363- 
ban  tanusitott,  s  az  1364-ben  r6sz6r61  bedllott  sztinet,  okot 
szolg&ltattak  a  patriarchdnak  az  offensiy  f6116p6sre.  Carrarai 
Ferencz  yitte  bele,  a  ki  Belluno  §8  Feltri  miatt  nyilt  harczba 
keyeredett  Rudolffal.  1364.  augusztus  hav&ban  szoyetsegre 
leptek  egym&ssal  Ausztria  ellen.  A  patriarcha  nyomban  meg- 
jnditotta  a  hibordt,  b&r  a  Carrarai  akarata  ellen,  ki  elSszor 
Lajos  kir&ly  joyahagy&s&t  akarta  bimiszovetsSgkShoz.^)  Csak- 
hamar  egyik  osztrik  yfix  a  m&sik  ut&n  ellens^ges  k6zre  kerfilt. 
Ket  y^res  Htkozet,  az  els6  Mereton&l  deczemberben,  a  m&sik 


Igy  iijak  nev4t  az  udinei  kamarai  k5nyyek  ;  masutt  mint  Joh. 
de  Ber.  fordul  el6 ;  k^ts^gtelen  hogy  mind  a  k^t  helyen  rbvidit^sel  van 
dolgunk.  Ugyan  6  a  dominus  Johannva  legista  is,  kirOi  a  2-ik  az.  a.  okle- 
▼41  (ad  an.  1360.)  sz61. 

•)  Addit  I.  nd  Chron.  Coitus.  1.  c.  975. 
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San  Pellegrinon&l  136B.  januir  haydban,  a  friauliak  reszere 
d5ntotte  el  a  szerencs^t.  Annyira  voltak,hogy  most  m&r  maga 
Rudolf  kerte  Lajos  kir&lyt,  eszkozolne  fegyversztinetet  8Z&- 
m&ra.  Lajos  136B.  martius  hav&ban  rokonit,  Iv&n  vegliai 
gr6fot  ktlldte  Udinebe,*)  hogy  a  patriarchival  es  Carrarai 
Ferenczczel  alkudozzeL  Hasztalan !  Egyik  a  m&sikhoz  uta- 
sftotta,  de  egyiknek  sem  yoH  kedve,  mi6ta  a  herczeg  csillag&t 
hanyatlani  l&tt&k,  a  kedvezfi  alkalmat  elszalasztani  s  fegyyer^ 
sztlnettel  j&tszani  el  szerencs^jdket  Iv&n  gr6f,  miut&n  Yelen* 
czSben  magyar  &llain1igyekkel  m^g  egy  keves  iddt  tdltdtt,  l&t- 
ya,  bogy  a  k^t  sz5yetsege8  bajtbatatlan  marad,  baza  t^rt,  jdl- 
lebet  Lajos  kir&ly  aj&nlkozott  yolt  Z&gr&bban,  bogy  a  yi- 
sz&lyt  yfeglegesen  elintfizi.  Ekkor  Rudolf,  mint  tudjuk,  azt  a 
teryet  karolta  fol,  bogy  a  milanoi  Yiscontikkal  keresendO  ossze- 
kSttet^s  &ltal  fog  nyom&st  gyakorobii  Carrarai  Ferenczre.  — 
Ennek  korai  bal&la  Milanoban  (1365.  julius  27.)  ySgett  yetett 
minden  toy&bbi  b&bortis&gnak. 

s)  »Si  donano  4  doppieri  di  oera  al  Gonte  Giovanui  di  Croazia 
destinato  ambasciatore  al  Be  d^Ungheria,  e  20  ataja  di  grano.«  Ciconi 
jegyzete  Udine  szdmad^si  konyveibOl. 

•)  Addit.  I.  ad  Ohron.  Oortus  1.  c.  978-79. 
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Littera  directa  domino  regi  Yngarie  super  accessu  do- 
mini  patriarche  ad  dominum  legatum. 

Serenissime  princeps  et  domine  mi  piissime.  Sicut  ceruus 
aquas  appetit  sitibundus,  ita  desiderio  desiderauit  spiritus  meus 
yestris  sacris  adesse  conspectibus  ut  sitientis  refociletur  animus 
in  Majestatis  vestre  limpidissimo  fonte  aque  scaturiunt  riuuli 
gratiarum,  sed  uocatus  de  mandato  apostolico  per  reuerendis- 
simum  patrein  dominum  Egidium  Sabinensem  episcopum  apo- 
stolice  sedis  legatum,  super  arduis  eundem  dominum  aposto- 
licum  eiusque  sanctam  sedem  et  Eomanam  ecclesiam  non 
mediocriter  tangentibus,  non  possimi  iugo  astrictus  obedientie 
quamdiu  concupiui  et  cupio,  adimplere.  Cimi  itaque  superioris 
urgente  mandato  ut  eo  celerius  iter  possim  perficere,  me  ordi- 
nem  et  disponam,  et  potissime  ut  ecclesia  Aquilegensis  cui 
licet  indignus  presideo,  una  cum  fideHbus  et  subditis  in  pacis 
amenitate  quiescat,  quod  sub  uestri  culminis  protectione  fieri 
posse  conspicio,  me,  ecclesiam  et  subditos  abne  corone  uestre 
humiliter  recommendo,  deposcens  intime  et  exorans  ut  chri- 
stianissimorum  inclite  memorie  genitoris  et  antecessorum  ue- 
strorum  sequentes  preclare  uestigia  dictam  ecclesiam  cum 
sene  antistite  et  subditis  sub  umbra  alarum  Maiestatis  regie 
suscipere  (dignetur  serenitas)  uestra  ut  tanto  sufulta  presidio 
in  suis  (antiquis  ?)  honoribus  conseruetur.  Ceterum  inuictis- 
sime  princeps,  ad  meum  loquar  dominum  assumpta  audacia 
(exorans  ?)  preces  meas  non  sperni,  sed  vestris  iuuamentis  et 
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suasionibus  feliciter  exaudiri.  Cum  enim  iam  (diu)  ex  concus- 
sione  terremotus  dicta  ecclesia  tota  coUapsa  fuerit  adeo  quod 
ubi  erant  altaria*  sanctorumque  reliquie  pauimentumque  poli- 
tum  marmore^  cumuli  ueprium  uideantur,  ad  cuius  rehedifica- 
cionem  anhello  toto  conamine,  sed  deficiunt  ad  perfectionem 
tanti  operis  facultates.  Pro'  cuius  fabrica  muta  Cluse  que 
nunc  actu  consistit  in  manibus  incliti  domini  ducis  Austrie 
fratris  uestri,  fuit  a  diuis  Bomanorum  imperatoribus  et  regi- 
bus  deputata.  Supplices  preces  porrigo  ut  eundem  dominum 
ducem  caritatiuis  monitis  et  fraternis  exhortationibus  indu- 
cere  dignetur  uestra  sublimitas  ut  ad  oompassionem  erga  tarn 
inclitam  et  ferre  toti  orbi  famosam  (ecclesiam)  et  a  qua  mul- 
tos  honores  et  feuda  obtinet,  oculos  aperiat  mentis  sue  et  ad 
matris  miserias  pii  filii  uiscera  moueantur  restituatque  quod 
matris  est,  ut  gloriosissima  genetrix  Virgo  cuius  res  agitur, 
glorificetur  cum  filio  in  templo  sancto  suo  et  eius  nomini  de- 
dicata.  Data  ut  supra. 

(Egykorii  m^solata  a  Gandiolus-f^le  jegyzOkdnyvben  as  udinei  kaptalan 

ley^ltdrdban.) 

IL 

1361.  6szen. 

Lajos  aquilefai  patridrkdnak  uiasUdsa  Lajos  magyar  kirdljf' 
hoz  kiilddtt  kovetei  riazSre. 

Informacio  ambasciatorum  ad  dominum  regem  Yngarie. 

In  Christi  nomine.  Post  humilem  et  debitam  recommen- 
dationem  domini  patriarche  ecclesie  Aquilegensis  et  omnium 
fidelium  subditorum  et  seruitorum  ipsius,  nec  non  prelatorum, 
nobilium  et  communitatum  ipsorum  exponatur  regie  Maie- 
stati  quod  ab  antiquo  indite  recordationis  domini  Obristia- 
nissimi  reges  Yngarie  zelatores  et  auctores  ecclesiarum  et 
libertatis  ecclesiastice  dictam  ecclesiam  yenerati  (?)  sunt  spe- 
ciali  prerogatiua  et  ipsam  multis  per  ipsius  emulos  aduersi- 
tatibus  et  oppressionibus  lacessitam  protexerint  et  a  manibus 
tribulantium  ipsam  eripuerint,  sicut  in  annalibus  et  antiquis 
memoria  dignis  priuilegiis  continetur,  non  ommisis  sed  sem- 
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per  corde  recensitis  et  retentis  preteritis  ad  ea  que  in  recenti 
sunt  memoria,  ueniatur,  videlicet  quod  preclare  memorie  do- 
minus  Karolus  rex  Yngarie  huius  serenissimi  domini  Ludo- 
uici  regis  (pater)  vna  cum  excellentissima  eius  consorte  do* 
mina  Elizabct  in  tanta  veneratione  dictam  ecclesiam  habue- 
runt  quod  ipsum  et  eius  antistitem  pie  memorie  tunc  patriar- 
cham  Bertrandum  contra  duces  Austrie  ipsius  patriarche  et 
ecclesie  tunc  aduersantes  in  sua  protectione  susceperunt  et 
contra  quoscunque  alios  aduersus  dictos  patriarcham  et  eccle- 
siam anhelantes,  nec  unquam  idem  dominus  Karolus  cum  du- 
cibus  Austrie  aut  aliis  treugas,  pacem  sen  concordiam  inire, 
facere  sen  habere  uoluit,  nisi  patriarcha  et  ecclesia  include- 
rentur  predicti  et  in  hiis  predicti  domini  rex  et  patriarcha 
unionem  perpetuam  inierunt  et  super  his  dedit  dictus  dominus 
rex,  procurante  dicta  domina  regina  eius  consorte  literas  spe- 
ciales,  et  uere  ipso  superstite  infestare  aut  molestare  dictam 
ecclesiam  aliquis  potentior  non  praesumpsit. 

Quo  sublato  de  medio  et  ad  beatitudinis  sedes  translate 
modernus  rex  patri  in  sanctitate  et  uirtutibus  uere  succedens 
et  genitoris  sequens  uestigia,  de  eius  pbitu  dicto  domino  Ber- 
trando  lugubres  et  demum  sue  coronationis  et  successionis  ad 
regnum  consolatorias  dirigens  litteras,  supradictos  patriar- 
cham et  ecclesiam  in  eisdem  quibus  erant  cum  patre,  amore, 
protectione  et  unione  suscepit  Demum  eodem  domino  rege 
transeunte  ad  parte(s)  Apulie  prima  nice  et  faciente  transit 
timi  per  partes  Foroiulii,  cum  quanta  reuerentia  quanta- 
que  ivcunditate  per  dictum  dominum  Bertrandum  susceptus 
fuit,  non  a(b)8tinet  dicere,  vbi  ipse  dominus  rex  gracias  et 
uniones  reformauit,  nec  non  apud  Jadram,  cum  dictus  domi- 
nus Bertrandus  ad  Maiestatem  regiam  legationis  apostolice 
sedis  officio  fungeretur.  1344 

Preterea  post  obitum  dicti  domini  Bertrandi  succedente  i360 
domino  Nicolao  ad  sedem  patriarchalem,  dum  idem  rex  cum 
exercitu  ualido  ad  partes  uenit  Teruisinas  contra  Venetos, 
ipse  dominus  rex  eundem  patriarcham  Nicolaum  et  ecclesiam 
in  protectione  sua  suscepit  per  decem  annos,  sicut  in  concessis  1356 
hinc  inde  litteris  continetur. 
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Cum  itaque  ecclesia  predicta  snb  et  in  libertate  sua  sub 
protectione  et  fauore  regiis  usque  ad  Paulo  post  elapsa  tem- 
pora  posita  sit,  supplicant  ambaxiatores  et  nuncii  reuerendi 
patris  et  domini,  domini  Ludouici  patriarche  et  ecclesie  Aqui- 
legensis  etc  ut  diuine  remunerationis  intuitu  et  reminiscentia 
paterne  celsitudinis  ipsius  sublimitas  dictos  patriarcham,  ec- 
clesiam  et  patriam  in  sue  protectionis  gratiam  et  fauorem  ha- 
beat  recommissos. 

Deinde  ad  narrationis  seriem  ueniendo  exponatur  sere- 
nitati  regie  quod  fons  et  initium  ranchoris  et  indignationis 
supradicti  domini  ducis  Austrie  condam  pro  eo  fuit  quod  dic- 
tus  condam  dominus  patriarcha  Bertrandus  post  diuersa  col- 
loquia  et  tractatus  habitos  et  habita  inter  ipsum  et  dominos 
1835  duces  Ottonem  et  Albertum  duces  Austrie  tam  in  Laybacho 
133  ^  quam  in  Villacho  et  post  inuestitionem  feudorum  que  ab  ec- 
clesia Aquilegensi  in  ducibus  Austrie,  Styrie  et  Karinthie  et 
aliis  partibus  obtinent,  soUeniter  factam  in  personam  domini 
ducis  Ottonis  tamquam  maioris,  et  expresse  protestato  per 
ipsum  dominum  patriarcham  quod  ipsum  dominum  Ottonem 
ducem  non  inuestiebat,  nec  inuestire  intendebat  de  terra  Yen- 
zoni  cum  per  obitum  condam  domini  Henri  ci  ducis  Karinthie 
qui  decessit  absque  heredibus  ab  eodem  descendentibus,  ca- 
pacibus  ad  obtinendum  feudum  huiusmodi  et  quia  ut  tacite 
questioni  obiciatur,  idem  dux  Henricus  de  dicta  terra  Venzoni 
suo  tantum  nomine  et  ad  uitam  suam  tantimi  inuestitus  fuit 
per  reuerende  memorie  dominum  Raymundum  patriarcham, 
ipsa  terra  Venzoni  et  nonnuUa  alia  bona  erant  ad  dictam  ec- 
clesiam  rationabiUter  deuolluta,  dictus  dominus  Bertrandus 
uolens  in  recuperatione  iurium  suorum  et  dicte  ecclesie  at- 
tendere  et  potissime  dicte  terre  tunc  existentis  sub  iugo  comi- 
tatus  Goritie,  et  cuius  incole  dicto  domino  Bertrando  multas 
offensas  et  iniurias  irrogarunt,  ipsam  terram  obsedit  et  euul- 
sam  in  manu  potente  de  manibus  et  iugo  comitatus  predicti 
i^Aug  proprietatem  et  dominium  reduxit  ecclesie  supradicte.  Post 
que  dictus  dominus  Bertrandus  fuit  in  Villacho  cum  domino 
duce  Alberto  in  colloquio  et  tractatuum  placitis  iterato,  sed 
quia  ad  finem  deduci  non  potuerunt,  regresso  patriarcha  ad 
propria  maiora  contra  ipsum  pro  parte  ducis  paliato  colore 
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facientis  partem  comitis  Goritie  sunt  odia  concitata,  adeo 
quod  prefatus  dux  contra  dictum  patriarcham  et  ecclesiam 
dabat  et  continue  dedit  deinceps  comitibus  Goricie  sue  poten- 
tie  auxilium  consilium  et  fauorem,  et  procul  dubio  multo  plus 
suam  indignationem  et  apertius  ostendisset,  sed  propter  dile- 
etionem  quam  predictus  dominus  rex  Yngarie  ad  dictam  ha- 
bebat  ecclesiam,  dissimulando  transibat. 

Nec  pretermittendum  est  quod  dictus  dominus  Bertran- 
dus  cupiens  cum  dicto  domino  duce  et  comite  Goricie  in  pace 
et  amicicia  uiuere,  obtulit  se  compromiss(ur)um  de  omnibus 
controuersis,  discordiis  et  litibus  uertentibus  inter  ipsos  pa- 
triarcbam  ducem  et  comitem  in  dominum  Ylricum  comitem 
de  Phanberch  consiliarium  et  coUateralem  dicti  domini  ducis 
et  socerum  dicti  comitis  Goricie,  tantum  idem  patriarcha  de 
sue  ecclesie  iuribus  et  dicti  domini  comitis  de  Phanberch  fide- 
litatis  et  legalitatis  constantia  confidebat. 

Ad  que  dicti  domini  dux  Austrie  et  comites  Goricie 
consentire  nullo  modo  uoluerunt. 

Defimcto  preclaro  rege  Karolo  supradicto  dominus  dux 
non  ualens  et  nolens  preconcepta  odia  o(c)cultare,  dedit  comi- 
tibus Goritie  ad  inuasionem  dicte  ecclesie  et  suonun  iuriimi 
sub  ducali  banderio  gentem  suam  cuius  auxilio  et  fauore  mul- 
tas  terras  et  loca  dicte  ecclesie,  iauentibus  etiam  rebellibus 
occuparunt. 

Tandem  interempto  dicto  domino  Bertrando  redeunti  a  1360 
concilio  per  dominum  Bellomensem  (sic)  apostolice  sedis  lega- 
tum  in  ciuitate  Padua  cellebrato,  crebrescentibus  malis  in  pa- 
tria  dux  prefatus  in  sue  fortitudinis  brachio  vna  cum  contho- 
rali  et  filiis  in  patria  intrauerunt  et  infra  breuis  spacium  tem- 
poris  tota  patria  Foroiulii,  excepta  dumtaxat  terra  Sacili  par- 
tim  domini  ducis,  partim  comitum  Goricie  predictorum  domi- 
nio  est  summissa.  Y enzonenses  uero  adhuc  in  fidelitate  constan- 
tes  finaliter  illud  idem  fecenmt,  uidentes  se  ad  defendendum 
imbecilles  et  omnia  auxilio  destitutes.  Et  non  (solum)  patria 
predicta  summissa  extitit  ut  prefertur,  sed  prouinciam  Win- 
disgraz,  castra  Los  et  Wipachi  que  ad  mensam  spectant  pa- 
triarchalem,  aliaque  nonnulla  iura  in  illis  partibus  tunc  tem- 
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poris  occupata  faerunt  et  hodie  per  modernum  ducem  occu- 
pata  tenentur. 

Rebus  sic  existentibus  dominus  Nicolaus  ad  dictam 
ecclesiam  promotus  fuit  et  de  Romana  ueniens  curia  ad  domi- 
num  imperatorem  tunc  regem  Bomanorum  ad  partes  accessit 
Bohemie  in  quibus  non  paruo  tempore  tracta  mora  tandem 
conuenientibus  eisdem  cesare  et  duce  una  cum  domino  Nicolao 
1351  patriarcha  predicto  in  Budways  in  partibus  regni  Bohemie  et 
multis  ac  diuersis  tractatibus  habitis  super  restitutione  ciuita- 
tum,  terrarum,  locorum  et  iurium  dicte  ecclesie  ut  predictum 
est,  occupatorum  per  ducem  et  comites  antedictos  et  super 
pace  amicabili;  tandem  uidente  et  considerante  Maiestate  ce- 
sarea  quod  tota  patria  dictis  duci  et  comitibus  iuramenta  pre- 
stiterat  et  quod  recuperari  non  poterat  nec  erripi  de  manibus 
dictorum  ducis  et  comitum,  uiolenter  et  po(ten)tissime  resi- 
stentibus  prouincialibus  patrie  indifferenter,  ad  euitandas 
principum  imminentes  ex  hoc  graues  et  inexorabiles  discor- 
dias,  strages  hominum,  incendia,  depopulationes  ct  alia  scan- 
dala  et  pericula  infinita,  per  dictum  dominum  imperatorem 
tunc  regem  ut  predicitur,  Romanorum  consentientibus  dictis 
domino  patriarcha  cum  protestacione  in  quantum  poterat,  ac 
domino  duce  et  comitibus  adiudicatum  extitit  et  ordinatum 
quod  ciuitates,  terre,  castra  et  loca  ecclesie  occupata  ut  pre- 
fertur,  restituerentur  dicto  domino  patriarche  et  quod  omnes 
qui  dictis  domino  duci  et  comitibus  iuramenta  prestiterant, 
essent  a  iuramentis  huiusmodi  absoluti,  et  quod  dominus  dux 
haberet  Clusam  cum  muta  et  teloneo  pro  expeusis  factis  per 
ipsum  intrando  patriam  usque  ad  annos  duodecim  subsequen- 
tes,  comites  uero  Goritie  similiter  iiii  milia  marcharum  vsualis 
mouete  et  donee  forent  persolute,  tenere  debeant  Tulminum 
et  contratam  cum  redditibus  et  prouentibus  eorundem,  et  su- 
per his  date  fuerunt  littere  hinc  et  inde. 

Et  quamnis  hec  facta  et  ordinata  fuerant  ad  euitanda 
maiora  scandala,  tamen  tanta  fuit  n^ateria  et  occasio  crebro 
et  pro  qualibet  ratione  causa  intrandi  patriam  et  spoliandi 
ecclesiam  suis  iuribus  ac  exauriendi  ab  ea  quicquid  exhauriri 
poterat,  et  etiam  ut  sequatur,  renumeracio  interficiendi  alios 
patriarchas. 
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Conslderatis  igitur  premissis  que  vera  sunt,  aduertat 
prudentia  regia  qualiter  dicta  eeclesia  contra  deum  et  iusti- 
ciam  oppressa  fiierit  et  suis  spoliata  iuribus,  neo  obstare  de- 
bet quod  concegsiones  Oluse  et  Tulmini  facta  fuerunt  consen- 
ciente  dicto  domino  Nicolao  patriarcha  cum  de  iure  fieri  non 
potuerit  et  de  hoc  expresse  ftierit  protestatus. 

Post  lapsum  uero  temporis  quia  prefatus  dominus  dux 
pretendens  se  habere  ius  patronatus  in  certis  plebibus  seu 
ecclesiis  Aquilegensls  diocesis  spectantibus  de  iure  et  ab  an. 
tiquo  ad  collacionem  patriarche  Aquilegensis  liberam  tam- 
quam  ordinarii,  non  solum  huiusmodi  plebes  sed  etiam  alias 
et  beneficla  ecclesiastica,  nec  non  castra  et  iura  alia  ad  dic- 
tam  spectantia  ecclesiam  per  suos  capitaneos  et  officiales  in- 
uadi  mandauit.  Qui  personas  ecclesiasticas  ad  forum  laycale 
trahentes,  ipsos  ad  respondendum  in  dicto  foro  per  uiolentiam 
compellebant,  imo  eis  inhibebatur,  ne  dicimas  papales  et  pro- 
curationes  legatorum  apostolice  sedis  ut  moris  est,  soluerent, 
sub  pena  et  in  penam  dupli,  et  si  forsan  aliquis  ex  obedientia 
persolueret,  statim  extorquebatur  duplum,  et  ric  personas 
ecclesiasticas  per  uexationes  huiusmodi  ad  contemptum  eccle- 
sie  et  inobedientiam  prouocabant,  adeo  quod  adhuc  infra 
magnam  partem  cleri  dictarum  partium  inoleuit  et  tenetur 
inobedientia  et  contemptus,  super  quibus  dominus  patriarcha 
Nicolaus  ad  dominum  ducem  legationes  suas  dirrexit 

Tandem  super  huiusmodi  contentionibus  et  aliis,  asse- 
rente  domino  duoe  facere  ista  et  ordinasse  pro  eo  quod  ius 
patronatus  se  in  dictis  plebibus  pretendebat  habere,  iidem 
domini  dux  et  patriarcha  Nicolaus  apud  sanctum  Vitum  in  jggg 
Karinthia  conuenerunt  et  sedatis  huiusmodi  discordiis  cum  9.  oct. 
bona  uoluntate  et  beneplacito  utriusque  pacta  pacis  firmata 
sunt  inter  eos  et  scripta  in  quibus  continetur  expresse  quod  do- 
minus dux  debebat  restituere  et  ad  dominium  reducere  ecclesie 
Aquilegensls  et  eius  antistitis  prouinciam  Windisgraz  quam 
dicebat  se  ex  causis  detinuisse  predlctis  usque  ad  festum 
sancti  Georgii  subsequens  nunc  uenturum,  non  obstante  si  for- 
san inter  eosdem  prlncipes  discordie  orirentur,  et  quod  domi- 
nus patriarcha  et  exsoluere  teneretur  ecclesie  Qurcensi  cer- 
tam  quantitatem  peccunie,  non  limitato  in  solutione  peccunie 
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huiusmodi  termino  pro  quo  erat  data  prouincia  Windiegratz 
Gurcensi  episcopo  obligata.  Adueniente  uero  termino  sancti 
Georgii  in  quo  debuerat  fieri  restitutio  dicte  prouincie,  et  diu 
elapso,  dictus  domiDus  patriarcha  Nicolaus  prefatum  domi- 
num  ducem  super  dicta  restitutione  per  suos  ambaxiatores  et 
nuntioB  requisiuit  per  quern  responsum  fuit  quod  restitntio- 
nem  distulerat  quia  dicta  peccunia  non  fuerat  iuxta  tractatus 
habitos  dicte  Gurcensi  ecclesie  persoluta.  Ad  que  dicto  do- 
mino duci  responsum  fuit  per  dictos  ambaxiatores  quod  in- 
specta  mente  pactorum  idem  dominus  dux  ad  restitutionem 
tenebatur  predictam  et  facere  debuerat  usque  ad  iam  elap- 
sum  terminum,  causa  aliqua  non  obstante,  nec  ex  hoc  idem 
dominus  patriarcha  ipsi  domino  duci  tenetur  in  aliquo,  immo 
ecclesie  Gurcensi,  cum  uolebat  componere  et  dante  domino 
bene  et  amicabiliter  componere  cum  eodem.  Sed  nihil  profuit 
protestari,  nec  aliud  dicere,  quia  dictus  dominus  dux  uoluit 
ita  esse,  et  sic  dicta  prouincia  detenta  fuit  per  dictum  domi- 
num  ducem  sub  isto  colore  usque  ad  hec  tempora  et  detine- 
tur  adhuc  quam  non  in  solucionem  ecclesie  Giircensis,  sed 
nobili  de  Monparis  in  mille  talentis  pro  inpensis  per  ipsum 
dicto  domino  duci  seruiciis  obligauit. 

Rebus  sic  existentibus  serenissimi  domini  regis  Vngarie 
introitus  ad  partes  istas  contra  Venetos  expeditioni  negotio- 
rum  huiusmodi  impedimentum  prestitit,  nam  dictus  dominus 
Nicolaus  coram  Maiestate  cesarea  intendebat  prosequi  cau- 
sam  suam  sed  ambabus,  videlicet  duce  et  patriarcha  interim 
sublatis  de  medio  remansit  negotium  indiscussum. 

Processu  uero  temporis  uacante  sede  nobiles  de  Pram- 
perch  propter  magnas  et  enormes  iniurias  eis  illatas  per  ho- 
mines de  Ponteba  subditos  ecclesie  Aquilegensis  et  occasione 
ipsorum  iniuriarum  uindictam  contra  inimicos  facere  dispo- 
nentes,  uenerunt  Clusam  cum  eorum  comitiua  uolentes  abinde 
transire  pacifice  sine  dampno  et  molestia  alicuius,  et  cum  per 
dicte  Cluse  custodes  eisdem  de  Pramperch  denegaretur  tran- 
situs,  ipsi  non  ualentes  aliunde  transitum  habere  contra  eorum 
inimicos,  dictam  Clusam  acceperunt,  non  ut  earn  tenerent 
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contra  ducem  nec  in  eius  contemptum,  sed  ut  transire  potuis- 
sent  usque  Pontebam  ad  ipsorum  ^)  iniurias  yindicandas* 

Cuius  rei  causa  inclitus  dominus  dux  Bodolfus  contra 
dictam  ecclesiam  et  eius  subditos  huius  facti  ignaros  et  inson* 
tes,  acriter  est  turbatus,  sed  dicta  Clusa  restituta  idem  domi« 
BUS  dux  uacante  sede  dicte  ecclesie  ad  certum  tempus  treugas 
concessit  Interim  uero  reuerentissimus  pater  dominus  Ludo-  1359 
ulcus  ad  Aquilegensem  sedem  promotus  est  Cuius  promotio* 
nis  certitudine  habita  notorie,  ipsius  vicedominus  et  eius  lo- 
cumtenens  misit  speciales  nuntios  ad  dominum  ducem  eidem 
intimando  et  significando  ad  gaudium  de  promotione  ipsius 
domini  patriarche  et  iuxta  mandatum  dicti  domini  patriarche 
ipsi  vicedomino  factum  per  litteras  speciales,  diotus  vicedomi- 
nus, immo  dominus  patriarcha  per  dictos  nuntios  eidem  do- 
mino duel  et  ad  eius  beneplacitimi  obtulit  se  et  sua.  Et  quia 
ad  eiusdem  domini  patriarche  in  remotis  agente  adhuc  auditum 
peruenerat  eundem  dominum  ducem  ex  certis  iniuriis  sibi  ut 
dicebatur,  illatis  nimis  contra  subditos  et  fideles  ecclesie  pro- 
uocatum,  non  dubitante  eodem  domino  patriarcha  et  non  uer- 
tente  in  dubium  quod  in  eius  felice  aduentu  ad  suam  eccle- 
siam et  conuenientibus  in  vnum  prout  ipse  dominus  patriarcha 
optabat,  eisdem  dominis  omnia  ad  pacis  donum  reducerentur 
et  potissime  quia  idem  dominus  patriarcha  intendebat  et  uo- 
lebat  omnino  dominum  ducem  habere  in  suum  et  sibi  commisse 
ecclesie  protectorem,  pacem  petebat  uel  saltem  treugas  fideles 
idem  uicedominus  usque  ad  aduentum  dicti  domini  patriarche 
et  post  aduentum  ipsius  ad  (perpetuum  ?) 

Qui  quidem  dictus  dux  ex  aliquibus  rumoribus  ad  eius 
aures  deductis  Tnde  et  cum  difficultate  maxima  ad  certum  tem- 
pus de  gratia  speciali  treugas  concessit  infra  cuius  tempus 
spatium  dominus  patriarcha  ad  suam  peruenit  ecclesiam  do- 
mino dirigente. 

Qui  statim  in  eius  aduentu  iocundo  cepit  excogitare  et 
exequirere  uias  et  modes  quibus  posset  dictum  dominum  du- 
cem et  eius  animum  ad  gratiam  et  beneuolentiam  (uersus) 
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ecclesiam  prout  affectat,  toto  animo  moderare  et  absque  more 
diffugio  dominus  patriarcha  dictum  dominum  ducem  per  nun- 
cios et  litteras  cum  omni  precum  instantia  requisiuit  ut  ipse 
dominus  dux  quibus  ipsi  domini  possent  commoditatibus  cap- 
.tatis  conuenire  ad  inuicem,  locum  et  terminum  ordinaret,  et 
quia  dominus  dux  erat  ad  partes  Karinthie  uenturus,  ibi  pro 
miuori  labore  et  maiori  dicti  patriarcbe  commoditate  de  loco 
•conueniant  ibidem.  Adueniente  uero  termino  ambo  domini 
»apud  oppidum  sancti  Yiti  couuenerunt  et  habitis  tractatibns 
super  diuersis  petitionibus  hinc  et  inde,  qm'a  ardua  negotia 
superuenerunt  propter  que  eundem  dominum  ducem  de  subito 
recedere  oportuit,nil  aliud  nisi  quod  treuge  prorogate  fuerint, 
fexpediri  potuit  propter  temporis  breuitatenu 

Et  sic  supradicti  domini  ad  propria  redierunt 
Verum  quia  pendentibus  treugis  huiusmodi  multe  noui- 
tates  facte  fuerunt  et  fiebant  cottidie  per  ductores  dicti  do- 
mini ducis  et  potissime  per  Hermanum  Paurli  tunc  capita- 
neum  Venzoni  et  suos  complices  qui  sex  homines  de  Glemona 
qui  se  pro  carceratis  reddiderant  et  captiui  ducebantur,  com- 
muni  fera  crudelior  (sic)  ligatos  propriis  manibus  iugulauit,  et 
cottidie  tam  de  derobationibus  quam  aliis  enormitatibus  que- 
rele  deducebantur  inde,  adeo  quod  multe  mercatance  merca- 
torum  fuerunt  ex  derobationibus  commissis  per  dictum  Paurli 
et  Johannem  de  Vuinperch,  nec  non  illos  de  Ragonea  alios- 
que  complices  suos  arrestate  fuerunt  cum  grandi  displicentia 
dicti  domini  patriarcbe.  Dictus  dominus  patriarcha  cupiens 
ut  satis  pretactum  est,  pacem  habere,  predicto  domino  duci 
huiusmodi  insolentias  multis  uicibus  intimauit,  deposcens  ab 
eo  cum  omni  precum  instantia  ut  ab  huiusmodi  grauaminibus 
suos  compesceret  quia  ipse  dominus  patriarcha  de  suis  faceret 
illud  idem,  et  si  forsan  dominus  dux  foret  informatus  seruitores 
cclesie  de  huiusmodi  excessibus  fore  culpabiles,  mittere  di- 
gnaretur  ad  partes  istas  aliquem  uel  aliquos  honestos  uiros  de 
suis  proceribus  et  eis  committere  ut  ipsi  una  cum  commissa- 
riis  domini  patriarcbe,  habendo  respectu  ad  solum  deum,  re- 
quirerent  ueritatem  et  pena  condigna  qui  forent  culpabiles, 
punirent.  Et  ista  dominus  patriarcha  multis  dicti  domini  ducis 
baronibus  intimauit. 
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Nec  in  hoc  fuit  contentus  domiuus  patriarclia,  nam  ut 
nouitates  cessarent,  sepins  connenit  dum  dicto  Paurll,  ei  tot 
honores  exhibendo  quos  dominus  dux  sibi  exhiberi  considera- 
tione  pontificalis  dignitatis  nuUomodo  toUerasset.  Sed  quan- 
tumcunque  magis  dominus  patriarcha  paterne  et  humiliter 
procedebat,  tanto  magis  in  arrogantia  eleuabatur,  nec  miti- 
gari  cor  poterat  Olofernis,  immo  quod  crudelius  est,  idem 
Paurli  domino  patriarcha  existente  extra  patriam,  fere  ducen- 
tos  pauperes  rusticos  qui  ueniebant  pro  alimoniis  emendis, 
pemoctantes  in  Venzono,  iussit  cum  eorura  animalibus  et  ue- 
hiculis  captiuari,  tenens  eos  multis  diebus  fame  et  inedia  in 
carceribus  tenebrosis.  Tandem  opportuit  quod  patriarcha  illoe 
pauperes  redimeret  rusticos  pro  non  modica  pecunie  quanti- 
tate.  Tandem  restitutis  ballis  mercatorum  sine  aliqua  lesione 
aut  expensis  iterato  cdnuenit  dictus  dominus  patriarcha  cum 
Paurli  prefato,  et  ut  cessaretur  amodo  a  predictis  et  trenge 
seruarentur,  est  utrimque  per  patentes  litteras  ordinatum. 

Interim  rebus  sic  existentibus  dominus  patriarcha  re- 
quisitus  fuit  per  dominum  nostrum  papam  et  dominum  lega- 
tum  ad  seruicia  Romane  ecclesie  contra  Mediolanenses  hostes 
ipsius  ecclesie  et  rebelles,  et  potissime  cum  patriarcha  sit  no- 
bile  et  famosum  membrum  predicte  Romane  ecclesie  et  mul- 
tos  haberet  amicos  es  sequaces  in  partibus  Lombardie.  Qui 
iussa  apostolica  exequi  cupiens  sed  non  ualens  pro  eo  quod 
treuge  inter  ducem  et  ipsum  paruo  erant  termino  durature, 
et  nobiles  patrie  iam  requisiti  per  ipsius  et  ad  ipsius  stipen- 
dia,  dubitantes  de  ipsorum  castris  et  munitionibus  ire  pro 
nunc  extra  patriam  recusarent,  nisi  treuge  prorogarentur  pre- 
dicte, accersitis  fidelibus  et  discretis  misit  ad  dominum  ducem 
significando  sibi  quomodo  per  dominum  papam  et  dominum 
legatum  predictos  fuerat  ad  seruicia  sancte  ecclesie  requisitus 
et  id  drco  ipsum  dominiun  ducem  precabatur  ut  ob  reueren- 
tiam  sedis  apostolice  eidem  domino  patriarche  et  suis  tren- 
annales  concedere  dignaretur,  et  quod  ut  alias  ipsum  rogaue- 
rat,  ut  decisione  iniuriarum  et  nouitatum  factarum  pendenti- 
bus  treugis  ut  pretactum  est  mitteret  aliquem  de  suis,  iterato 
rogabat  precibus  studiosis, 

Misit  etiam  ad  dominum  imperatorem  ipsius  Maiestati 


20 


NAGY  LAJOs  MAOTAn  KIbAlY 


cum  facti  narratione  supplicans  ut  ex  causis  premissis  digna- 
retur  inducere  dictum  dueem  utpote  filium  ad  concessionem 
treugarum  huiusmodi,  et  similiter  misit  ad  dominum  regem 
Yngarie  memoratum.  Imperialis  responsio  subtiliter  fuit  hec 
quod  pro  nunc,  sen  pro  tunc  non  dignabator  ex  certis  causis 
cum  prefato  domino  duce  suo  genero  aliqua  pertractare.  Per 
dominum  ducem  fuit  responsum  quod  pro  tunc  non  habebat 
tales  penes(se)  personas  quas  posset  mittere  pro  nunc  ad  dis- 
cutiendum  de  commissis  bine  inde  treugis  pendentibus.  Sed 
dominus  et  princeps  inclitus  dominus  rex  predictus  de  statu 
ecclesie  curam  gerens,  misit  ad  dominum  ducem  honorabilem 
dominum  Jobannem  legistam  consiliarium  regium  pro  treugis 
huius  modi  obtinendis,  prefatus  uero  dominus  dux  litteras 
treugarum  huiusmodi  non  concessit  specifice-  sedmandauit  per 
jgg^  suas  litteras  suo  capitaneo  Portusnaonis  et  aliis  subditis  precise 
12.  Apr.  et  districte  sicut  continebant  ipse  littere  quas  dictus  dominus 
Johannes  legista  detulit,  ut  a  quibuscumque  cessaretur  moles- 
tiis,  dampnis  et  iniuriis  domini  patriarche,  ecclesie,  suorum 
etiam  post  spiracionem,  immo  etiam(8i)  per  dictos  domini  pa- 
triarche  subditos  fierent  alique  nouitates,  sed  sibi  in  casu  quo 
fierenty  intimare,  et  quod  huiusmodi  litteras  concessit  ad  preces 
et  ob  reuerentiam  regie  Maiestatis. 

Verum  quia  dictus  Paurli  capitaneus  Venzoni  tunc 
temporis  non  erat  in  partibus,  huiusmodi  littere  filio  suo  ipsius 
locum  tenenti  date  et  presentate  fuerunt,  sed  in  nuUo  penitus 
obseruate,  nam  non  post  multos  dies  dictus  capitaneus  uenit 
ad  partes  (et)  statim  cepit  insolentias  solitas  innouare.  De 
cuius  aduentus  certificatus  dominus  patriarcha  misit  ad  ipsum 
vnum  ex  suis  familiaribus  domesticis  honestum  et  probum, 
congaudendo  de  ipsius  aduentu  et  significando  sibi  de  litteris 
per  dictum  dominum  ducem  sibi  (directis)  que  ante  ipsius  ad- 
uentum  filio  suo  in  Portunaonis  fuerant  presentate,  et  prout 
ipse  dominus  patriarcha  dispositus  erat  pro  ut  est  adhuc,  ad 
omnia  que  concernunt  honorem  domini  ducis,  et  ad  conserua- 
tionem  pacis  et  treugarum  eidem  capitaneo  offerens  se  et  sua, 
ac  rogans  ipsum  ut  mandata  ducis  adimpleat  et  iuxta  littera- 
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rum  ipsius  tenorem  uelit  ipsius  domini  duels  subditos  a  uoui- 
tatibus  cohiberc,  nam  idem  dominus  patriarcha  suos  similiter 
cohibebit,  et  ubi  eidem  capitaueo  adesset  commoditas,  libenter 
conaeniet  cum  ipso  in  loco  aliquo  competenti  ad  dandum  mo- 
dum  et  ordinem  quod  patria  in  pace  uiueret  et  quiete.  Ad  que 
cum  gratiarum  actionibus  ipse  capitaneus  respondit  quod  bene 
sibi  constaret  de  litteris  et  mandate  ducis,  et  quod  ea  obser- 
uare  uolebat^  nec  expediebat  propter  hoc  quod  dominus  pa- 
triarcha ad  habendum  colloquium  cum  ipse  (se)  fatigaret,  sed 
quod  solum  ad  ipsum  mitteret  personam  secretam  de  (qua) 
utcrque  posset  confidere  per  quam  ipsi  domino  patriarche  pos- 
set ipsius  capitanei  uoluntatem  (communicare.) 

Habita  igitur  responsione  huiusmodi  dominus  patriarcha 
annuens  uoluntati  eiusdem  capitanei  deliberate  consilio  misit 
canczelarium  suum  de  aduentu  suo  iterum  congaudendo  et 
offerendo  ut  supra,  et  etiam  ut  audiret  et  intelligere(t)  que 
ipse  capitaneus  dicere  intendebat,  et  preter  hec  ut  omnis  am- 
biguitas  toUeretur  de  medio,  ad  certificandum  dominum  pa- 
triarcham  si  ipse  capitaneus  ad  corroborationem  litteraium  ^^^^ 
ducaliimi  aut  prorogationem  treugarum  diu  petitarum  que  2t.  Mii 
usque  in  crastinum  erant  durature,  hoc  est  in  octaua  Penthe- 
costes  haberet  aliquid  in  mandatis.  Dictus  cancellarius  ad  ca* 
pitaneum  accessit  die  Sabbati  interdictam  octauam,  et  expo- 
sitis  que  per .  dictum  dominum  patriarcham  (sibi)  imposita, 
fuerant,  idem  capitaneus  dixit  qualiter  dominus  dux  ipsius  fe- 
cerat  capitaneum  de  quo  sperabat  eundem  dominum  patriar- 
cham letari,  et  ad  hoc  uenerat  ut  in  pace  et  securitate  omnes 
gauderent,  et  sperabat  quod  idem  uellet  dominus  patriarchs 
et  quod  de  treuga  finienda  habebat  ab  eodem  domino  duce 
speciale  mandatum  et  plenariam  libertatem,  et  si  idem  can- 
cellarius pro  parte  domini  patriarche  treugas  prorogari  pete- 
ret,  ipsas  concederet  atque  daret  Frefatus  cancellarius  prout 
sibi  iniunctum  fuit,  treugas  postulauit  annales  prout  ante  pos- 
tulatum  fuerat.  Ad  hec  prefatus  capitaneus  dictum  cancella- 
rium  traxit  ad  partem  et  sibi  in  aure  dixit  sen  dici  fecit  in 
uulgari  Theatonico  quod  non  habebat  mandatum  prorogandi 
treugas  huiusmodi  nisi  ad  duos  menses.  Ipse  uero  cancellarius 
liiis  auditis  dixit  quod  treugas  nomine  domini  patriarche  ac- 
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ceptabat  huiusmodii  sed  quia  penes  se  non  habat  patriarcbale 
sigillum  ut  littere  fierent  bine  et  inde,  ad  dominum  suuiu  re- 
dire  uolebat  et  quod  die  Lune  sequenti  rediret  ad  eum  et  cum 
eo  est  in  prandio  secumque  portaret  sigillum  ad  complendum 
litteras  supradictas,  rogans  idem  cancellarius  ut  cum  ultra 
dictam  Dominicam  treuge  spirarent,  taliter  cum  suis  (ordina- 
ret)  quod  usque  ad  reditum  suum  die  Lune  Venzoni  non  fie- 
rent alique  nouitates.  Ad  que  capitaneus  contentus  fuit,  di- 
cens  cancellario,  Ordines  cum  domino  tuo  quod  per  sues  no- 
uitates non  fiunt,  quia  pro  certo  abbinc  fiere  noui  aliquid  non 
permittam.  Tunc  de  sero  cancellarius  abinde  recedens  in 
crastinimi  uenit  ad  dominum  patriarcbam,  et  relatione  facta  ac 
datoordinefuitinsolis  ortudie  Lune  ante  portas  Yenzoni  que 
nondum  aperte  erant.  Tracta  igitur  aliqua  mora  et  reseratis 
portis  dictus  cancellarius  terram  intrauit  et  demissis  equis  in 
bospitio,  ire  uolebat  ad  hospitium  capitanei  ad  exequendum 
ea  que  fuerunt  ordinata,  et  ipso  exeunte  ex  bospicio  obuiauit 
sibi  unus  burgensis  de  Venzono  notus  eidem  quem  interroga- 
uit  de  capitaneo  si  adbuc  missam  audiuisset. 

Qui  dixit  cautulose  quod  nondum  surrexerat  eo  quod 
uigilaverat  ilia  nocte.  Superuenit  alius  qui  dixit  capitaneum 
esse  occupatum  ad  audiendum  certas  rationes  burgensium  et 
quod  dictus  cancellarius  pro  tunc  non  poterat  sibi  (presentari.) 
Expectante  cancellario  ecce  tercius  nuncius  superuenit  qui 
similiter  dixit  capitaneum  in  aliquibus  arduis  occupatum.  Yl- 
timo  uenit  ynus  familiaris  dicti  capitanei  ad  dictum  cancella- 
rium,  et  ipsis  consedentibus  quia  iam  bora  diei  erat  tercia, 
dixit  cancellarius,  Quid  bodie  tantum  facit  capitaneus,  ego 
sum  hie  in  legationibus  domini  patriarcbe  et  libenter  uellem 
daii  finem  in  agendis  quia  babeo  eciam  alia  expedire,  ille  di- 
xit, Capitaneus  bene  dixit  te  uenturum  secum  in  prandio,  sed 
propter  aliqua  incumbentia  equitauit  beri  sero  Clusam  et  non- 
nisi  in  vesperis  reuertetur.  Cuius  verbis  dictus  cancellarius 
non  sine  stupore  attonitus,  credens  dixit,  Postquam  ita  est,  ego 
ibo  Glemonam  et  expositis  ibi  pro  parte  domini  mei  patriarcbe 
que  faciunt  ad  conseruacionem  pacis,  redibo  buc  bora  dante 
domino,  yespertina,  et  dicas  capitaneo  quod  si  non  potui  esse 
secum  in  prandio,  ero  in  cenis.  Et  cum  idem  cancellarius  uala 
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facieiis  hospiti,  uellet  sociis  cum  equos,  venerunt  duo  burgenses 
dicte  terre,  inhibentes  eidem  pro  parte  uicecapitanei  et  con- 
silii  quod  non  recederet  de  terra,  et  preceperunt  ne  equos  sibi 
daret;  absque  ipsorum  licencia  et  mandato  usque  ad  aduen- 
turn  capitanei  supradicti.  'Cancellarius  cepit  contristari  yidens 
se,  immo  uerius  dominum  suum  taliter  fore  delusum,  et  circa 
horam  nonam  uenerunt  noua  in  Venzonum  quod  dictus  capi- 
taneus  ilia  mane  ante  diluculum  armata  manu  intrauerat  uil- 
1am  de  Ponteba,  et  summisso  igne  adhuc  hominibus  cum  vxo- 
ribus  et  paruulis  in  cubilibus  suis  iacentibus,  totam  uillam 
tradidit  incendio  et  ruine  et  multos  tam  mulieres  quam  par- 
uulos  nudos,  postposita  humanitate  qualibet  captiuauii  Quos 
rumores  cum  dictus  cancellarius  audiuisset,  timens  de  persona 
uoluit  cum  sua  comitiua  recedere.  Quod  sibi  fuit  comminatorie 
et  districte  inhibitum  iterate. 

Tandem  aduespericente  iam  die  rediit  capitaneus  cutn 
pompa  et  triumphd  quod  fecerat  contra  illos  miseros  quos 
ante  se  ligatis  mahibus  ducebat  captiuos.  Ad  quem  cancella* 
rius  adieus  cum  animo  audaci  constanter  dixit  quod  ipse  infi- 
deliter  et  malo  modo  deceptus  fuerat,  et  quod  ita  non  fuerat 
promissum,  et  quod  pro  firmo  hec  omnia  ad  noticiam  cesaris, 
regis  Hungarie  et  aliorum  ducum  et  principum  describentur, 
et  potissime  dicti  domini  regis  Vngarie  sub  cuius  litteris  con- 
fidebat  dictus  dominus  patriarcha.  Adque  respondit  capita- 
neus quod  id  quod  fecerat,  de  mandato  et  pro  conseruatione 
honoris  domini  sui  (fecisset)  et  ex  hoc  non  credebat  in  aliquo 
deliquisse,  et  si  cancellarius  treugas  per  duos  menses  uolebat 
concedere,  est  paratus. 

Cancellarius  uidens  negocia  sic  infecta  ipsas  acceptare 
noluit  pro  tunc  nisi  prius  rediret  cum  narratione  gestorum  ad 
dominum  suum  dominum  patriarcham,  et  petita  securitate  re 
cedendi  et  uix  obtenta  ad  suum  dominum  est  reuersus  narra-, 
tisque  sibi  omnibus  ipse  in  instanti  significauit  predictis  domi- 
nis  imperatori;  regi,  duci  et  nonnuUis  aliis  magnatibus  de  hu- 
iusmodi  dampnis,  iniuriis  et  enormitatibus  sub  litteris  dicti 
domini  ducis  et  contra  procul  dubio  mandatum  et  uolunta- 
tem  ac  honoris  sui  documentum  ita  inique  et  proditorie  per- 
petratis. 
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Interim  uero  illi  de  Ponteba  uidentes  se  ita  immaniter 
crudeliter  tractatos  et  bonis  omnibus  spoliatos  se  ad  despe- 
racionemposuerunt,  etcoadunatiseorumcoetaneis  (sic)  et  ami- 
cis  in  Canallibus  et  alibi  prout  melius  potuerunt,  armata  manu 
et  captata  oportunitate  uenerunt  ad  locum  Cluse,  ignorante 
prorsus  et  inscio  domino  patriarcha,  et  Clusam  expugnantes  il- 
1am  acceperant  uiolenter.  Quod  non  mediocriter  displicuit  dicto 
domino  patriarche. 

Tunc  in  instanti  omnibus  subditis  et  seruitoribus  domini 
ducis  parantibus  se  ad  nouitates,  dominus  patriarcha  non  ad 
offendendum  sed  resistendum  discursibus  qui  per  illos  de  Ra- 
gonea  et  eorum  complices  committebantur,  se  transtulit  in 
Glemonam.  Quo  existente  ibidem  et  predictis  de  Ponteba  una- 
cum  fauore  et  auxilio  amicorum  suorum  circumiacentium  circa 
Yenzonum  ad  propulsandas  iniurias  ipsorum  et  dampnifican* 
dum  eos  exercitum  posuerunt. 
1361  Tunc  dominus  dux  non  cogitante,  immo  nec  modo  ali- 
Aug.  quo  credente  (domino  patriarcha)  sicut  ad  ipsum  perfremuit 
fama,  contra  ipsum  et  ecclesiam  Aquilegensem  quam  ipse  dux 
ab  aliis  eam  prosequeutibus  (promiserat  tueri  ?)  suam  conflauit 
potentiam  undecumque,  et  iam  erat  in  foribus  quod  idem  domi- 
nus patriarcha  quamuis  uerificaretur,  non  poterat  credere  de 
tanto  prinoipe,  nulla  diffidacione  premissa  aliqua  ratione^  pre- 
misitque  idem  dominus  dux  in  potentatu  grandi  precursores  et 
capitaneos  sues  qui  desubito  et  insperate  incendia  committentes 
et  spolia^patriam  inuaseruni  Adquos  dictus  dominus  patriarcha 
dirrexit  dominum  Caprulanum  unacum  eius  cancellario  supra- 
dicto,  ad  mirans  de  impetuosa  inuasione  dicte  ecclesie  facta  per 
.  dominum  ducem  cum  nesciat  se  idem  dominus  patriarcha  contra 
ducem  in  aUquo  excessisse,  rogansque  eosdem  capitaneos  ut 
supersederent  ab  incursibus  et  dampnis  cum  ipse  de  ipsorum 
consilio  ad  ostendendum  suam  innocenciam  et  refrenandam 
tante  multitudinis  impetum  dare  uellet  obuiam  personaliter 
dicto  duci. 

Ad  quod  se  parante  domino  patriarcha  graue  accidens 
superuenit  de  quo  magis  de  morte  quam  de  euasione  ab  imma* 
nibus  credebatur.  In  quo  quidem  instanti  dominus  dux  inuasit 
et  intrauit  districtum  et  dominium  ecclesie  et  contra  ipsam 
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quam  non  solum  ex  principatus  fastigio  quo  omnes  principes 
catholici  tueri  tenentur  ecclesias,  sed  ex  fidelitatis  debito  utpote 
ipsius  ecclesie  vasallus  et  a  qua  magua  et  nobilia  feuda  obtinet, 
tueri  tenetur,  exagerauit  potentie  sue  uires  et  quasi  in  medio  seu 
centro  districtus  predicti  cum  apparatu  magnifico  et  tentoriis 
posuit  castra  sua.  Ybi  erant  ucxilla  imperii,  nec  nou  ducum 
Bauarie,  Saxonie,  marcliionum  Brandeburgensis  et  Morauie 
comitumque  Goritie,  Sauun  blach  (!?)  et  aliorum  baronum  et 
potentatum  in  multitudine  incredibili  qui  potuerunt  in  mo- 
mento  dictam  ecclesiam  deuorare.  Quorum  omnium  idem  pa- 
triarcha  litteras  una  die  et  uno  contextu  diffidatorias  habuit 
et  recepit  Ipse  uero  uidens  se  in  tantis  angustiis  positum  et 
ita  immaniter  se  artari,  non  aduertens  ad  corporis  sui  debili- 
isXem,  obtentis  litteris  securitatis  a  dicto  domino  duce,  ipsum 
adiit  eidem  suam  innocentiam  ostensurus.  Tandem  cum  plures 
et  pluribus  uicibus  tractatus  habiti  forent,  dominus  patriar- 
cha  obtulit  se  compromissurum  in  dominum  regem  Yngarie 
quod  dux  renuit,  demum  in  dominum  imperatorem  quem  domi-j 
nus  dux  sibi  nominabat  in  patrem,  de  omnibus  discordiis,  con- 
trouersiis  etc.  que  inter  dictos  dominum  patriarcham  et  ducem 
(uerterentur),  stare  arbitrio,  uoluntati,  decisioni  et  declarationi 
et  mandate  dicti  domini  imperatoris,  et  in  ipsum  fieret  libere 
compromissum.  Quod  dux  in  hoc  acceptauit,  videlicet  quod 
compromissum  fieret  in  personas  dicti  domini  imperatoris  et 
ipsius  domini  ducis,  et  quod  ambo  simul  ire  deberent  ad  con- 
spectum  Maiestatis  cesaris  et  quicquid  (per  eum)  una  cum 
dicto  domino  duce  arbitratum,  declaratum  et  ordinatum  foret 
obseruarent  (firmiter),  et  ita  expresse  uoluit  dictus  dominus 
dux  ita  esse  et  non^  alitor,  alius  dominus  patriarcha  (babe- 
ret?)  et  faceret  facta  sua  et  dominus  dux  faceret  similiter  sua. 
Dominus  patriarcha  uidens  se  et  (ecclesiam)  suam  et  sues 
^fideles  tantis  subiacere  periculis  et  non  posse  potentie  ducali 
re8is(tere,  non)  tamen  sine  matura  deliberatione  suorum  fide- 
lium  procurante  et  tractante,  (ipse)  con(promissum)  cesaree 
et  imperialis  uexilli  ductore  acceptauit,  quamuis  satis  ui(de- 
ret  esse)  incongruum  compromittere  in  aduersarium  proprium 
et  prorsus  contrarium  rationi.  Facto  igitur  huiusmodi  com- 
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promisso  eodemque  dondno  duce  properante  et  infestante  ad 
recessum  ipsum  dominum  patriarcham,  nec  dante,  immo  nec 
dare  uolente  dilationem  aliquam  ut  se  idem  dominus  patriar- 
cha  pararet  iuxta  ipsius  decentiam  ad  tantuin  iter,  non  ad- 
uertens  ad  corporis  sui  debilitatem,  nec  sue  compatiens  se- 
nectuti,  secum  duxit  et  hoc  infra  diem  terciam  facti  compro- 
missi.  Qui  dum  innocens  tamquam  ouis  duceretur  ad  uicti- 
mam,  datus  fuit  in  custodem  ei  dominus  Fridericus  dux  iuue- 
nis  et  supradictus  dominus  dux  iuit  Venetias  iuniorque  se- 
cum ducens  dominum  patriarcbam  versus  Alemaniam  prope- 
rauit. 

Et  cum  applicuissent  Laybaclium,  currus  domini  pa- 
triarcbe  existentes  cum  curribus  domirii  ducis  per  ipsius  sub- 
ditos  derobati  fuerunt  cum  multis  rebus,  et  inter  cetera  sigillo 
patriarcbali  et  litteris  securitatis  datis  predicto  domino 
patriarche  ^)   •  

(Egykoru  masolata  Florlo  gr6f  koiiy vtdraban  Udineban ) 

IIL 

1362.  Marczius  7. 

Lajos  aquilejai  pdtriarkdnak  Cividale  vdrosdhoz  intezeff  le- 
vele,  melyhen  emUti,  hogy  Lajos  magyar  kirdly  az  d  erdekeben 
koveteket  kiildott  Rudolf  oszirdk  herczeghez. 

Ludouicus  dei  gracia  patriarcha  Aquilegensis.  Fideles 
carissimi,  significamus  vobis  quod  dominus  rex  Vngarie  pridie 
ad  dominum  ducem  pro  libertate  nostra  suos  solemnes  desti- 
nauit  ambasciatores,  uidelicet  dominos  Quinqueecclesiarum  et 
Sagabriensem  episcopos,  propter  quod  dictus  dominus  dux  ad 
prefatum  regem  Vngarie  accessit.  Quid  autem  fiet,  ignoramus, 
speramus  tamen  quod  in  breui  Domino  concedente,  cum  felici 
expeditione  ad  patriam  reuertemur,  si  enim  supra  hiis  bonam^ 
habcbimus  responsionem,  illam  nobis  significabimus  in  instanti. 
Datum  Wienne  sub  bulleto  nostro  secreto  quia  nostro  care- 
bamus  sigillo,  die  VII.  Marcii,  indiction  ?  XV. 

(Eredetije  Concilia  grof  gyttjtemeny^ben  8.  Danieleben.) 

0  V6ge  a  k^ziratban  hiAnyzik. 
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IV. 

1363.  Marczius.  11. 

IV.  Rudolf  osztrdk  herczegnek  a  velenczei  dogehoz  intezett  Zc- 
vele,  melyben  igeri,  Jiogy  a  kdztdrsasdg  iigyet  Lajos  magyar 
kirdlyndl  kitelhetoleg  eld  fog j  a  mozditani, 

Rudolfus  dei  gratia  dux  Austrie,  Styrie  et  Karintie,  co- 
mes Tyrolis  etc.  Magnifico  et  potenti  domino  Laurencio  Celsi 
Ueneciarum  duel  dignissimo  amico  suo  precato  uotiuum  sem- 
per animum  ad  indissolubile  uinculum  mutue  caritatis.  De 
amica  uestra  exhibicione  per  uestre  excellencie  litteras  nobis 
facta,  magnificentie  uestre  feruenti  affectu  actiones  refferimus 
graciarum;  scientes  quod  ob  hos  et  ceteros  amicicie  effectus 
notabiles  quos  in  nobis  cum  beneuolentie  promptitudine  expo- 
rimur  continue,  nedum  facultate  propria  recognoscere  uolu- 
mus,  sed  etiam  efficere  penes  principem  serenissimum  domi- 
num  Lodouicum  regem  Hungarie  fratrem  nostrum  carissimum 
quod  ipse  consimiliter  erga  uos  et  uestros  grata  uicissitudine 
recognoscat,  uestram  excellenciam  fiducialiter  exorantes  qua- 
tenus  in  casu  quo  iniuriatores  nostros  inuadere  nos  contingot, 
nobis  astare  uelitis  auxilio  et  fauore.  Data  in  Marchpurga, 
XI.  die  Marcii  anno  LXIIL 

(A  velenczei  allami  Jev^ltdrban.  Scripturae  Oonsilii.  1354— 64.  f.  101.) 

V. 

1365.  Febru&r  9. 

Lorenzo  Celsi  velenczei  dogenak  utasitdsa  az  osztrdk  kerczegheZj 
melyben  a  kdztdrsasdg  6s  a  .magyar  kirdly  kdzt  fenforgo  vi- 
szdlyrdl  is  emlitest  tesz, 

Preterea  si  dominus  dux  prelibatus  diceret  nobis  ali- 
quid  super  facto  differentiarum  inter  dominum  regem  Hun- 
garie et  nos  existencium  per  quod  comprehendere  possetis 
ipsum  fore  dispositum  ad  interponendum  se  pro  ipsis  sedandis 
et  concordandis,  trahatis  ab  eo  quicquid  honeste  poteritis  de 
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intcntione  sua  circa  hoc^  hoiiando  ipsum  cum  illis  uerbis  de- 
centibus  que  pro  honore  nostro  uidebitis  conuerire,  quod  hoc 
faciat,  quia  quam  cicius  fiet,  reputamus  multis  respe<;tibus  ad 
magnum  auantagium  nostrum,  ostendentes  semper  quod  hec  di- 
catis  a  nobis  et  quia  super  hiis  aliquam  informationem  non 
liabetis  a  nobis  dicentesque  eo  quod  tanta  est  fiducia  quam 
de  excellencia  sua  habemus,  quod  de  ipso  tantum  quantum  de 
aliquo  alio  principe  et  domino  mundi  speramus,  quodquecun- 
que  sciret  et  cognosceret  spectare  ad  honorem  et  statum  no- 
strum quem  reuera  potest  tamquam  proprium  reputare,  pro- 
moueret  et  tractaret  sicut  sua  propria  faceret,  et  omnia  que 
ab  ipso  habueritis  et  de  intentione  et  dispositione  sua  in  pre- 
missis,  nobis  celeriter  rescribatis  nostrum  expectantes  manda- 
tum,  


Data  die  nono  Februarii,  tertie  indictionis,  1364.  De 
commissione  ambaxiatorum.  Copiam  autem  litterarum  per  do- 
minum  Padue  nobis  transmissarum  per  prefatum  dominum 
ducem  sibi  directarum  ut  misit  nobis  dicendo  per  Petrum  de 
Conpostelis  nobis  ad  informacionem  uestram  fecimus  exhiberi. 

Egykoru  m&solat  Yelencz^ben  a  Museo  Gorrer  k^ziratai  kozdtt  Liber 
Secretoram  ducis  Laurentii  Gelai  1.  979.  1.) 
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A  Nagy  Lajos     T.  Kiroly  franczia  kir&ly  kozott  terye- 
zett  szoTets^gre  Tonatkoz<5  oklevelek.  (1374 — 1376.) 

K6zli  :  6vary  Lip6t. 


Tort6nelmunkben  emlltve  van  roviden  a  teny,  miszerint 
Nagy  Lajos  kiralyunk  eljegyzfe  le^nyainak  egyikSt  V.  K&roly 
franczia  kirdly  m&sodsztilott  fidnak  Lajos  orleansi  herczegnek, 
oly  modon,  hogy  a  fiatal  pdr  Johanna  ndpolyi  kiralynS  halala 
nt&n  N&polyt  s  a  hozzA  tartozott  Provence,  Porcalquier  s 
piemonti  grdfsagokat  Sroklendette.^)  Pejer  Codex  Diplomati- 
cus-&ban  kozolve  van  a  megbiz6  s  felhatalmaz6  level,  melylyel 
Lajos  kiraly  Czudar  Peter  totorszagi  bant,  Istvan  zilgrabi 
piispokot  8  a  perugiai  de  Podio  Simont,  ki  egyszersmind  diplo- 
macziai  iigynok  vala  a,sz.  szek  s  a  magyar  udvar  kozt,  ez  tlgy 
t&rgyal4sa  s  megdllaplt&sa  czeljabol  Parisba  kiilde  "Wenzel 
Gnsztav  DipL  Eml.  az  Anjou  korbol  czimii  mtLve  3-ik  kotet6nek 
77 — 85.  lapjain  pedig  egesz  terjedelmeben  olvashat6  egy 
1374.  aug.  10-en  kelt  eljegyzesi  okm&ny,  mely  szerint  Lajos 
kiraly  lednyainak  egyiket  sajat  valasztasa  szerint  s  a  fbnebbi 
foltetelek  mellett  jegyzi  el  a  nevezett  franczia  herczegnek. 

Eddig  az  ismert  adatok. 

A  franczia  dllami  Iev61tarb61  eredt  s  aMbb  kovetkezS 
eddig  ismeretlen  okmanyok  azonban  bSvebb  pillant&st  enged- 
nek  ez  ligy  tov&bbi  folyamataba. 

A  fonid§zett  szerz6d6st  ugyanis  egy  ugyanaz  6vi,  azaz 
1374.  deczember  19-6n  Budan  kotott  s  ugyan  e  h6  24-en 
Nagy  Lajos  &ltal  megerSsitett  p6tszerz6d6s  kovete,  (L.  az  I. 
es  n.  szdmu  okm&nyokat)  melybSl  a  kovetkezSket  tudjuk  meg : 

0  HorvAth  M.  Magyarorsz.  Tort.  II.  k.  320. 1. 
• .  Fej6r  Cod.  IX.  4.  558.  1. 
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Nagy  Lajos  a  hozza  kiildott  franczia  kSveteknek  kira- 
lyuk  kivanatdra  kinyilatkoztatvan,  miszerint  leanyai  kozul 
elsSszftlott  le&ny&t,  Katalint,  jegyzi  el  Lajos  orleansi  herczeg- 
nek;  az  e  v6gb61'megk5tott  p6tszerz6desben  meglfin  dllapitvay 
miszerint  ha  Katalin  orokos  nelklil  s  elSbb  halna  meg  mint 
leendo  ferje,  a  napolyi  kir41ys&g  s  minden  egyeb  hozom4nya 
a  magyar  kir&lyra  sz^Uand  yissza ;  ha  ellenben  Katalin  jutna 
ozvegysegre  s  ferjetSl  nem  maradna  or5kos,  az  ettCl  nyert 
adomdnyokat  illetSleg  a  franczia  szok&sok  voln4nak  koveten- 
d6k.  E  8zerz6des  meger6sites6hez  j&mltak  a  kir^lyon  kivtil  a 
k6t  kiralynS,  a  kalocsai  Srsek,  a  zagrdbi,  erdelyi,  vaczi,  nyitrai 
8  pecsi  pftspokSk,  Imre  n4dor,  Jakab  orszdgbir6,  Czudar  Pe- 
ter t6torsz&gi  ban,  Zeechi  Miklos  horv&t  ban,  J4nos  pozsonyi 
comes,  Chuzi  Jdnos  dalm&tiai  b&n,  Istvdn  erdelyi  vajda, 
GrySrgy  a  kir&lyn6  t4rnokmestere,  Miklos  a  kiriilynS  udvar- 
mestere  es  L4szl6  szekely  comes ;  a  franczia  kir41y  dltali  meg- 
er88ittet6se  azonban  csak  egy  ev  mulva,  t.  i.  1375.  deczember 
13-&n  kovetkezik  be  (L.  a  III.  IV.  s  V.  sz.  okm&nyokat),  mely 
iddk5zt,  mint  a  tobbi  okmanybol  megtudjiik,  ama  szerz5d§s  leg- 
fontosabb  pontja,  ugyanis  a  Napoly  visszahdditasavegett  k5ten- 
dett  magyar-franczia  szovetseg  fdlotti  tirgyalasok  vettek 
igSnybe,  mely  tdrgyalasok  el86  eredmenyet  a  fonidezett  fran- 
czia meger5sit6s  kepez& 

V.  K&roly  franczia  kir&ly  s  a  P&risban  volt  magyar 
kdvetek  kozt  ugyanis,  mint  a  YI.  sz4mu  okm&nyb61  ki- 
ttinik,  megl6nek  beszelve  s  1375-iki  deczemberben  meg&liapi- 
tasra  hozva  a  terrezett  magyar-franczia  szdvetseg  pontjai, 
melyek  szerint  a  ket  kiraiyi  csalad  kozti  kotel^k  folbonthat- 
lansag4nak  biztositas&ul,  meg  azon  esetre  is  ha  Katalin  yagy 
Lajos  herczeg  a  hdzassag  megkdtese  el6tt  elhaln4nak,  hazas- 
sag  letesiilne  a  ket  kiraly  mas  gyermekei  vagy  ezek  hiany&ban 
k5zel  rokonai  kozt.  Tovabb^  miutan  az  anjoui  herczeg,  a  fran- 
czia kir&ly  fivere,  a  papatol,  kinek  a  ndpolyi  tigyet  ajanlotta  volt, 
azon  nyilatkozatot  veve,  miszerint  azert  nem  helyezheti  vissza 
Nagy  Lajost  a  nipolyi  tr6nra,  mert  az  err61  a  neki  ig6rt 
300,000  arany  forint^rt  onkSnyt  lemondott,  tudni  ohajtja  a 
franczia  kirdly  a  dolog  mibenletet.  Legrosszabb  esetben  Jo- 
hanna minden  joga  Margitra,  Durazzoi  Karoly  nejere  sz&U- 
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y&Q;  tan&csosnak  y^li  ez  utdbbit  esetleges  jogainak  Nagy  La- 
josra  yal6  &truh&z&8&ra  bimi,  s  6t  yalamint  Johanna  tobbi 
nOrokonait  is  k&rtalanft&sokkal  megnyugtatni,  mit  a  p&pa  is 
igen  kedyesen  yenne.  Nagy  Lajos  azon  f61t§tel  alatt  engedi  &t 
Lajos  franczia  herczegnek  s  orok5seinek  a  provence-i,  forcal- 
quieri  s  piemonti  gr6fs&gokat,  hogy  ugy  6,  mint  a  franczia  ki- 
r&ly  s  ennek  or5k5sei  or6kre  kotelezye  legyenek  a  n&polyi  ki- 
r&lys&g  yisszah6dlt&sa  £s  f5ntart&sa  czelj&bol  a  magyar  kir&ly- 
lyal  szoyets^gben  maradni.  Meg&Uapittatott  v^giil,  hogy  a  ket 
kiraly  legteljesebb  folhatalmazdssal  elUtott  s  bSven  Srtesltett 
koyetei  jdyS  6y  m&jus  hay&ban  talalkozzanak  Beneyentoban,  bon- 
net egyUtt  lesznek  indulanddk  N4polyba  a  Johann&nal  teendS 
lepfesek  yegett. 

A  Vli.  sz&mu  okmany  Nagy  Lajos  eszreveteleit  tartal- 
mazza  a  f&nebbi  pontokra,  melyeket  nagyobb&ra  elfogad.  A 
napolyi  kir&lys&gr61  yal6  &llit61agos  lemond^sat  illetdleg  ki- 
jelenti,  hogy  ugy  6,  mint  N&polyban  a  hadjarat  alatt  yele  yolt 
8  meg  eletben  leyO  fOemberei  yil&gosan  emiekeznek,  miszerint 
lemond&srdl  soha  sz6  sem  yolt ;  de  nem  is  lehetett  volna  ily 
fontos  apai  6r5ksegr61  a  meg  akkor  eletben  yolt  s  gyermekek- 
kel  birt  fiyere  Istv&n  herczeg  beleegyezese  s  az  orsz&g  nagy- 
jainak  tan&csa  nSlkttl  lemondania;  a  300,000  arany  forint 
pedig  nem  a  lemond&sert,  hanem  a  hatalm&ban  yolt  napolyi 
herczegekert  y&ltsdg  fej6ben  16n  neki  igerve,  s  a  p&pa  ker6- 
sere  6  ezt  is  elengedte.  Jogainak  fontart^sa  jeletil,  ugy  mond, 
ugy  nagy  pecsetjeben,  mint  kiy&lts&g-leyeleiben  mindig  meg- 
tartotta  a  salernoi  herczegi  czimet,  s  az  atyja  halala  ut&n  egy- 
mast  koyetett  p&p&k  mindegyik6nel  slirgette.jogainak  elisme- 
reset.  Mihelyt  a  franczia  kir41y  kieszkozli  azt,  hogy  a  p&pa  az 
6,  Nagy  Lajos,  jogait  nyilv&nosan  elismeri,  azon  esetre  a  Pror 
yence,  Forcalquier  s  Piemont  azonnal  a  franczia  kir&lynak  s 
fiinak  fognak  dtengedtetni  oly  mddon,  hogy  mig  Katalinnak 
5r5kos  nelktU  yal6  elhal&sa  eseteben  a  siciliai  kir&lys4g  yisz- 
szaszallana  a  magyar  kir&lyra,  az  emlitett  grofs&gok  Lajos 
herczeg  s  5r5k68einek  birtokaban  hagyatn&nak  meg :  de  ha 
sem  Lajos  herczegtSl,  sem  a  franczia  kiralyt61  nem  maradn&- 
nak  orokosok,  e  gr6fs&gok  is  a  magyar  kir&lyra  sz&lhin4nak 
yissza. 
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Nagy  Lajos  e  v^laazdhoz  mell^kelve  van  egy  hosszabb 
emlekirat,  melyet  piacenzai  Lajos  jogtudor  Nagy  Lajos  ki- 
r&Iynak  a  n&polyi  s  siciliai  koron&hoz  vald  jogairol  irt  (L.  a 
YUI.  sz.  okm&Dyt)  s  melybSl  a  kovetkezSket  tartom  kiemelen- 
ddknek : 

6,  ugymond  a  jogtud6,  Tam&s  ndpolyi  erseknel,  ki  n4- 
polyi  kdvet  vala  a  sz.  szeknel,  egy  regesztdt  l&tv&Dy  mely  a  n&- 
polyi  uralkodo  h&z  lesz&rmaz&si  s  5r5kd8od6si  viszonyaira  vo- 
Datkoz6  dsszes  okm&nyokat  mag&ban  foglalta,  elk^rte  azt, 
bogy  lem&solhassa  s  tartalm^t  ur&val  Lajos  kir&lylyal  kozol- 
hesse ;  es  ktilonosen  bire  j^rv^n  a  szent  szekn^l,  bogy  Nagy 
Lajos  azert  nem  kapja  yissza  N4polyt,  mert  arrdl  onkenyt  le- 
mondott,  legink&bb  e  lemond&si  okm&nyt  kutatta  az  emlitett 
regesztaban,  melynek  azonban  ott  semini  nyoma  nem  volt,  s 
nam  is  lebetett,  mert  Nagy  Lajos  soba  se  mondott  le.  s6t  mind 
akkorig  megtartotta  a  n&polyi  elsdszlildtteket  illetett  salemoi 
berczegi  czimet.  De,  ugymond,  nem  is  lett  volna  semmi  oka 
lemondani,  miutan  Jobann^n  s  ferjen  kivUl,  kik  yildgg&  buj- 
dostak,  az  egesz  kir&lyi  csal&d  az  d  batalm&ban  volt.  Nagy 
Lajos  a  p&pa  kedveert  bagyta  meg  Jobann&t  a  tronon,  de 
jogait  mindig  fontartotta.  Mint  a  legigazmondobb  fejedelem  a 
vildgon,  ugy  mond,  Lajos  kir&ly  nem  vobia  kepes  eltagadni 
ba  csakugyan  lemondott  vobia.  Ezt  teb&t  a  jogtudor  teljesen 
kiz&rja.  ElSadja  azt&n  reszletesen  a  n&polyi  anjoui  b&z  kelet- 
kezesenek  s  lesz&rmaz&s&nak  tortenetet,  ismerteti  a  papai 
investitur&nak  az  5rokdsdd6sre  Tonatkoz6  pontjait,  az  ordko- 
sodesi  torveny  bat&rozmanyait,  fenyesen  kiderftvfin  Lajos  ki- 
ralynak,  mint  a  n&polyi  elsfisziilotti  &g  egyedtili  utodj^nak 
eivit^zbatlan  jogait  a  siciliai  kir&lys4gra  s  a  bozz&  tartozott 
Provence,  Porcalquier  s  Piemonti  gr6fsagokra. 

A  IX.  sz&mu  franczia  okm&nyban,  mely  a  n&polyi 
anjoui  csalM  lesz&rmazasat  targyazza,  mondva  van  a  tdbbi 
kozi.  bogy  Jobanna,  mieldtt  Margit  unokabuganak  Durazzdi 
K&rolylyal  valo  b&zassag&ba  beleegyezett  volna,  oly  meg41- 
lapod&sra  jott  Nagy  Lajossal,  bogy  azon  esetre,  ba  a  napolyi 
kir&lys&gra  valo  jog  Margitnak  ismertetnek  el,  6  elte  fogy- 
taig  tronjan  biztositva  legyen.  Attol  tartott  ugyanis,  bogy  KA- 
roly,  l^tvan  neje  jogait,  Lajos  kiraly  segelyevel  kSnnyen  el- 
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1lzb6tn6  St.  Lajos  kir&ly,  esakhogy  K&rolynak,  kit,  mint  ez 
okm&ny  mondja,  rendkivtQ  szeretett,  megszerezze  a  napolyi 
tr6nt,  megadta  Jobann&nak  a  kiv&nt  bizto8it&8t. 

Az  yi.  gzamu  egyezsegben  meg&llapttott  egyuttes  kdvet- 
sSget  illetfileg  a  franczia  kdvetsegnek  ATignonba  a  N&polyba 
tortdnt  elindul&s&t  bizonyitja  a  X.  hz&ma  franczia  okm4ny, 
mely  ama  kdveteknek,  kik  k5zt  a  tourai  ersek  is  volt,  adott 
utasitasokat  foglalja  magaban.  A  kovetek  ugyanis  el5bb  a 
p&p4n&l  tartoztaJc  jelentkezni  s  neki  a  n&polyi  ligyekben  a 
magyar  szdvets^gre  n^ve  mutatott  j6akarat&drt  a  franczia 
kir&ly  koszdnetfet  megvinni;  egyszersmind  arra  kerni,  bogy, 
miut&n  6  szentsege  szinten  ig^  koveteket  ktildeni  Jobann^ 
hoz,  azokat  ne  a  franczia-magyar  kdvetekkel  egyiitt,  banem 
kUldn  klildje,  bogy  fblttinest  ne  okozzanak.  Beneventdban  ta- 
l&lkozvan  a  magyar  kovetekkel,  utasit&suk  volt  ez  utobbiak- 
i6\  azt  kiy&nni,  bogy  a  roppant  kolts^gek  fej§ben,  melyeke 
Sicilia  visszaszerzgse  igSnylend,  ^llitsanak  ki  6k  teljbatahnuk-t 
n&l  fogva  kir&lyuk  nev6ben  egy  adom&ny-levelet,  mely  &ltal  a 
Provence,  Forcalquier  s  Piemont  a  franczia  kir&lynak  s  £4- 
nak  orok  czimen  dtengedtetnek,  s  &llapits&k  meg  azt,  bogy 
azon  esetre,  ba  Katalin  az  orle&nsi  berczegnek  n&polyi  kirdly- 
ly&  Yal6  megkoron&ztat&sa  ut&n  ordkos  n^lklil  tal&lna  meg- 
balni,  nevezett  berczeg  Site  fogyt&ig  megmaradbasson  a  n&- 
polyi  tr6non,  sSt  azon  esetre,  ba  Lajos  kir&lynak  sem  volna 
fidrdkose,  a  n&polyi  kir&lys&g  vegkepen  megmaradjon  Lajos 
berczegnek  s  drokdseinek. 

A  kSveteknek  meg  volt  ugyan  hagy va,  bogy  azon  esetre 
ba  a  magyar  k5vetek  vonakodnanak  beleegyezni  ez  engedme- 
nyekbe,  Ok  azert  csak  folytass&k  titjokat  velok  N&polyba,  s 
ott  ba  lebet  szSp  szerivel  s  igeretekkel,  ba  pedig  nem,  komoly 
fbllSpes  es  fenyegetesek  &ltal  eszkozdljek  ki  Jobanna  kir&lynS 
beleegyezesSt  arra  u6zve,  bogy  a  p&pa  azonnal  nyilvanosan  is- 
merje  el  Nagy  Lajos  s  illetdleg  Lajos  berczeg  s  Katalin  oro- 
kdsi  jog&t  A  fonebbi  pont  azonban,  mely  a  regibb  szerzOdSst 
jelentekenyen  m6dositandotta,  alkalmasint  nebezsegekbe  akadt 
a  magyar  kovetek  rSszSrSl;  valamint  Katalin  k5zbej6tt  balala 
is  teljesen  megbiusitotta  a  tervezett  magyar-franczia  szovetse- 
get;  s  Nagy  Lajos  torekvSsei  ezentid  csak  oda  iranyultak, 
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hogy,  a  mint  sikerlUt  is,  Durazz6i  K&rolynak  biztositsa  a  n&po- 
lyi  trdnt 

Mintegy  10  ey  mulva,  mint  tudjuk,  ism^t  szSnyegre  ke- 
riilt  ez  iigy  az  ozvegy  magyar  kir&lynS  s  VL  Kiroly  franczia 
kiraly  k5zt,  az  alkudoz&soknak  ekkor  egy  M&ria  s  a  meg  min- 
dig  magyar  kirdly-le&ny  ut4n  epedO  Lajos  herczeg  kozt  ko- 
tendS  h&zassag  kepezven  t&rgy&t,  de  szinten  eredmeny telentil.  ^ 


>)  Az  aldbb  k5zlendO  oklevelek  mind  eredeti  pSlddnyaikban  a 
franczia  onzdgoB  lev^ltdrban  Pdrisban  Griztetnek. 
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1. 

1374.  decz.  19. 

Buddn  kotott  pdtszerzddis  Nagy  Lajos  magyar  kirdly  8  V, 
Kdroly  franczia  kirdly  kdzt,  melynek  erejinel  fogva  Katalin, 
Nagy  Lajos  ehdszUldtt  lednya,  eljegyeztetik  Lajos  franczia  her- 
czegnek,  V.  Kdroly  Jidnak,  a  ndpolyi  kird^ysdgot  a  a  hozzd 
tartozott  Provence,  Forcalquier  s  Piemont  grdfsdgokat  nyervfn 

hozomdnyul. 

In  nomine  doinini  Amen.  Quoniam  in  contractu  spon- 
saliornm  et  inatrimonij  auspice  deo  feliciter  consummandorum 
inter  lilustrissimum  principem  dominum  Ludouicum  secundo- 
genitum  excellentissimi  principis  et  domini  domini  Karoli  dei 
gracia  francorum  Regis  in  sponsum  et  futurum  Tirum  ex  una 
parte  et  Clarissimam  puellam  dominam  Katherinam  primo- 
genitam  serenissimj  principis  et  domini  domini  Ludouicj  eadem 
gratia  Regis  hungarie,  Polonie,  Dalmacie  etc.  in  sponsam  et 
faturam  legitimam  coniugem  doinini  Ludouicj  de  francia  se- 
cundogenitj  supradicti  nuper  celebrato,  apertis  pactis  notis- 
simo  iuramentorum  hincinde  et  omni  necessaria  solempnitate 
firmato,  per  eundem  excellentissimum  dominum  Regem  fran- 
corum genitorem  ipsius  sponsi  et  venerabiles  et  potentes  re- 
uerendum  in  Christo  patrem  dominum  Stephanum  episcopiun 
Zagrabiensem,  magnificum  Yirum  dominum  Petrum  Zudar 
banum  Sclauonie  et  strenuum  militem  dominum  Simonem  de 
podio,  solempnes  ambassiatores  et  legitimes  procuratores  pre- 
tacti  serenissimi  Regis  hungarie  genitoris  spouse  predicte,  ad 
hoc  specialiter  destinatos  prout  bee  omnia  constant  autentico 
et  publico  instrumento  superinde  confecto  cuius  continentia 
hie  verbotenus  subinsertur.  In  nomine  domini  Amen.  Kovet- 
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kezik  az  ezt  megdozott  szerzddes  szdvege  eg&fz  terjedelmSen, 
a  jegyzSk  aldirdsdt  pedtg  a  kovetkezd  szavak  ddzik  meg  : 

Tenores  vero  subscripcionum  Dotariorum  in  dicto  instru- 
mento  nominatorum  sequuntur  sub  bijs  yerbis  :  Et  ego  etc. 

Et  non  obstante  qnod  in  ipso  tractatu  signanter  actum 
fuerit  de  ipsa  domina  Katherina,  expresso  demum  pacto  di- 
missum  et  reseruatum  fuit  in  voluntate  arbitrio  potestate  et 
libera  optione  domini  regis  bungarie  supradicti,  quam  unam 
de  tribus  suis  clarissimis  filiabus  nominatis  in  predicto  instru- 
mento  ipsius  contractus,  ipse  dominus  Bex  bungarie  eligeret 
nominaret  et  yerbo  sue  declararet  in  sponsam  et  futuram  fe* 
licem  et  legitimam  coniugem  domini  Ludouicj  secundogenitj 
de  francia  supradictj.  Notum  sit  yniuersis  presens  publi- 
cum instrumentum  inspecturis,  quod  anno  dominj  millesimo 
CCC.  septuagesimo  quarto  die  XlX-a  mensis  decembris  in- 
dictione  decima  tertia  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris 
ac  domini  nostri  dominj  Gregorij  pape  yndecimi  anno  quarto, 
In  nostrum  notariorum  publicorum  et  testium  infrasoriptorum 
presentia  propter  hoc  personaliter  constituti  serenissimus  prin- 
ceps  et  dominus  dominus  Lodouicus  Bex  bungarie  supra- 
scriptus  ex  una  parte,  Et  renerabiles  nobiles  et  potentes  viij, 
dominj  Miio  comes  Joigniaci  Badulphus  de  Banauaile  panne* 
terius  francie,  Petrus  de  Bournasello  milites,  et  Alelmua  boi- 
stelli,  magister  requestarum  hospiqj  dictj  dominj  francomm 
regis,  ambassiatores  nuncij  et  procuratores  illustrissimi  prin^ 
cipis  dominj  francie  Begis  suprascripti  ex  altera,  predictus 
dominus  Bex  bungarie  de  facienda  declaratione  predicti,  fra* 
teme  requisitus  ab  ipso  domino  rege  francorum  per  venera- 
biles  ambassiatores  predictos  eiusdem  dominj  franoorum  re- 
gis auctoritatem  habentes  et  mandatum  sufficiens  ad  omnia 
hie  inserta  prout  patet  auttentico  et  publico  documento  sigillo 
dictj  dominj  francie  regis  in  cera  crocea  sigillato,  cuius  tenor 
sequitur  sub  hiis  rerbis.  Karolus  dei  gratia  francorum  Bex, 
dilectis  et  fidelibus  nostris  consiliariis  Miloni  comiti  Joigniaci, 
Badulpho  de  Banauaile  panneterio  francie,  Galieto  de  Layes 
Cambellano,  Petro  de  Bournasello  militibus,  et  magistro 
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Alelmo  boietelli  magistro  requestarum  hospicij  nostri  salutera 
et  dilectionem.  Cum  tractatus  sit  initus  finnatus  et  iuratus  in- 
ter nos  pro  carissimo  secundogenito  nostro  Ludouico  de  fran- 
cia,  et  ambassiatores  procuratores  et  nuncios  serenissimi  prin- 
cipis  regis  hungarie  fratris  nostri  carissimi,  super  sponsalibus 
et  matrimonio  contrahendis  inter  prefatum  secundogenitum,  et 
alteram  de  filiabus  dicti  carissimi  fratris  nostri  sub  certis  pa- 
ctisconuentionibus,obligationibuset  confederationibus  ezpres- 
sis  in  ipso  tractatu  de  vestris  fidelitate  et  circumspecta  discre- 
tione  confidentes  ad  plenum,  yos  facimus  et  constituimus  te- 
nore  presentium  ambassiatores  procuratores  nostros  generales 
et  nuncios  speciales.  Dantes  Tobis  quatuor  tribus  et  duobus 
vestrum  in  solidum  plenam  et  liberam  potestatem  ac  speciale 
mandatum  requirendi  et  acceptandi  pure  et  simpliciter  amota 
condicione  que  in  prefato  tractatu  continetur  filiam  primogeni- 
tam  prefati  fratris  nostri  in  sponsam  et  uxorem  futuram  predicto 
secundogenito  nostro  Ludouico,  tractatumque  predictum  iura- 
tum  per  nos  carissimam  consortem  nostram  et  quam  plures  alios 
nostros  consiliarios  comites  barones  et  alios  milites  per  prefa- 
tum fratrem  nostrum  et  sorores  nostras  carissimas  ipsius  ma- 
trem  et  consortem,  et  alios  de  quibus  dicto  fratri  nostro  videbitur 
iurari  videndi  et  iuramentum  pro  nobis  et  dicto  filio  nostro  requi- 
rendi recipiendi  sub  modis  pactis  conuentionibus  et  obligationi- 
bus  in  dicto  tractatu  expressis  et  aliis  quibuscunque  prout  vobis 
quatuor  tribus  aut  duobus  vestrum  videbitur  expedire,  faciendi 
et  contrahendi  amicitias  confederationes  et  colligantias  pro  no- 
bis regno  et  subditis  nostris  cum  predicto  fratre  nostro  suis  re- 
gnis  et  subditis  generales  vel  speciales  imperpetuum  vel  ad  tem- 
pus,  paccionesque  conuenciones  et  obligaciones  quascunque  yi- 
deritur  expedire  super  predictis  sponsalibus  et  matrimonio  com- 
plemento  perfectione  et  execucione  contentorum  in  dicto  tra- 
ctatu tractandorumque  et  concordandorum  vobiscum,  ligisque 
amiciciis  et  confederationibus  tractatis  ac  tractandis  et  omni- 
bus predicta  et  quodlibet  predictorum  tangentibus  uel  que 
tangere  poterunt  in  futurum  circaque  ea  uel  ad  eorum  expe- 
ditionem  necessariis  vtilibus  dependentibus  uel  connexis  et 
per  que  ad  ipsa  et  quodlibet  ipsorum  valeat  perueniri,  Nec 
non  omnia  que  per  vos  quatuor  tres  uel  duos  nostrum  in  pre- 
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missis  et  circa  premissa  tractatum  concordatum  promissum  uel 
actum  fuerit  pro  nobis  et  nostro  nomine  promissionibus  stipula- 
cionibus  et  omnium  nostrorum  bonorum  presencium  et  futuro- 
rum  obligacionibus  et  ypothecis  et  aliis  melioribus  modis  qui- 
bus  Tobis  yidebitur  firmandi  et  vallandi  prestandique  in  animam 
nostram  super  premissis  et  circa  premissa  si  opus  fuerit  iiura- 
mentum  seu  etiam  iuramenta,  et  cetera  vniuersa  et  singula  in 
premissis  et  circa  premissa  faciendi  tractandi  concordandj  et 
firmandi  que  nos  facere  possemus  si  presentes  personaliter  inter- 
essemus  etiam  si  mandatum  exigant  speciale.  Promittentes 
et  iurantes  ad  hec  sacrosancta  dei  euangelia  per  nos  tacta,  et 
sub  obligacione  omnium  bonorum  nostrorum  presentium  et 
futurorum  nos  et  dictum  filium  nostrum  ratum  gratum  et  fir- 
mum  habituros,  et  ex  nunc  prout  ex  tunc  ratum  gratum  et 
firmum  habemus,  quicquid  per  vos  quatuor  tres  uel  duos  ve- 
strum  actum  gestum  fuerit  seu  procuratum  nuUounquam  tem- 
pore reuocaturi  potestatem  vobis  per  presens  procuratorium 
attributam,  nec  non  fideliter  procurare  dispensacionem  a  sede 
apostolica  si  fuerit  necessaria  vel  opportuna  in  aliquo  pre- 
missorum.  In  quorum  testimonium  presentes  licteras  fecimus 
sigilli  nostri  appensione  muniri,  Datum  parisiis  die  Xll-a 
septembris  anno  dominj  millesimo  COC-o  septuagesimo  quarto, 
et  regni  nostri  vndecimo.  -Cum  exuberantia  fraterni  amoris 
cupiens  supplere  desiderium  ipsius  domini  regis  francorum 
carissimj  et  honorabilis  fratris  sui  prenominatam  clarissimam 
dominam  katherinam  primogenitam  suam  libera  voluntate 
elegit  yerbo  suo  expressit  signanter  nominauit  et  declarauit 
in  sponsam  et  vxorem  futuram  felicem,  ac  legitimam  coniu- 
gem  dominj  Ludouicj  secundogeniti  de  francia  prenominati, 
eandemque  dominam  Katherinam  eidem  domino  Ludouico 
dat  et  concedit,  in  personas  dictorum  dominorum  -ambassiato- 
rum  regis  francie  stipulantium  et  acceptantium  nomine  dicto- 
rum regis  francie,  et  Ludouicj  filij  sui  tenore  presentis  publici 
instrument]  in  sponsam  et  uxorem  futuram,  cum  regnis  terris 
principatibus  honoribus  et  iuribus  supradictis  et  omni  iure 
in  eisdem  sibi  competenti  et  competituro  quouismodo  in 
futurum,  in  dotem  et  sub  nomine  dotis,  ceteris  pactis  vinculis 
et  conuencionibus,  tam  super  acquisitione  recuperatione  et  de- 
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fensione  dicti  regni  Sicilie  et  aliamm  terrarum  honorum  et 
iiirium  predictorum  quam  super  alijs  in  predicto  instrumento 
prefati  contractus  contentis  in  robore  suo  firmiter  et  inretra- 
ctabiliter  dnraturis.  Sed  hec  insuper  prenominatus  dominus 
Bex  hungarie  vna  cum  ipsis  ambassiatoribus  et  legitimis 
proGuratoribus  domini  Eegis  francie  supradicti  deliberate  ex- 
ceperunt  concorditer  addiderunt  et  specifice  declararunt,  quod 
si  ipsa  domina  Katherina  decederet  prius  quam  predictus 
sponsus  et  vir  suus,  non  superstitibus  ex  se  legitimis  heredi- 
bus  quod  deus  auertat,  boc  casu  ipso  facto  regna  et  dominia 
et  quecunque  dotis  nomine  per  eundem  Regem  hungarie  ipsi 
primogenite  sue  et  eius  sponso  sen  viro  predicto  fuerunt  tra- 
dita  et  concessa  redeant  et  reddi  debeant  cum  pleno  iure  vsu 
actione  reali  et  personali  vtili  et  directa,  ad  manus  potestatem 
et  domiiiium  ipsius  domini  regis  hungarie  et  heredum  ac  suc- 
cessorum  suorum  absque  omni  contradictione  impedimento 
uel  molestia,  quibus;  directe  uel  per  oblicum  huius  adieccionis 
exceptionis  et  declarationis  eflfectus  posset  interrumpi,  turbari 
uel  aliquatenus  retardari,  contra  quas  exceptionem  adieccio- 
nem  et  declaracionem  et  ipsarum  eflfectum  dicti  ambassiatores 
et  procurator's  domini  regis  francorum  sepedicti  nomine 
ipsius  eorundem  domini  in  persona  sua  solempniter  promiserunt 
eidem  domino  regi  hungarie  pro  se  et  suis  heredibus  et  succes- 
soribus  stipulanti  hoc  est  ipsum  regem  francorum  per  seet  siios 
heredes  et  successores  nuUam  occasionem  uel  causam  per  se  uel 
alios  querereuelprestarequouismodo  qui  uel  excogitari  posset, 
quathenus  huic  declaracioni  adiectioni  excepcioni  et  eius  seu 
ipsorum  effectui  posset  aliqualiter  obuiari  uel  ipsarum  effectus 
aliqualiterimpediri.  Si  uero  prolem  haberet  dicta  domina  Ka- 
therina a  dicto  domino  Ludouico,  tunc  dicta  regna  principatus 
comitatus  et  alia  predicta  pro  dicta  dote  concessa  penes  liberos 
et  heredes  eorundem  libere  et  absque  contradictione  aliquali 
remaneant.  Hoc  etiam  signanter  exprdsso  quod  si  contingat 
ipsum  dominumLudouicum  secundogenitumde  francia  sponsum 
post  matrimonium  consummatum  decedere  priusquam  ipsam 
dominam  Katherinam  sponsam  hoc  casu  remanente  superstite 
ipsa  domina  Katherina  de  donacione  propter  nuptias  uel  alia 
donacione  gratuita  uel  consuetudinaria,  ipsi  domine  Kathe- 
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rine  siue  in  ipsam  fienda  disponatur  et  fiat  secundum  morem 
et  modum  decentem  honorabilem  et  honestum,  quern  reges 
francie  erga  suas  nurus  superstites  premortuis  viris  earum 
alias  obseruare  consueuerunt.  Et  omnia  in  instrumento  pre- 
dicti  contractus  contenta  cum  expressione  predicta  et  deno- 
minadone  sue  primogenite  amotis  omni  condidone  et  modo 
sub  forma  in  se  contenta  et  prout  per  suos  predictos  ambas- 
siatores  acta  et  concordata  fuerunt  dictus  dominus  Rex  Hun- 
garie  laudauit,  ratifficauit  et  approbauit  et  ea  voluit  remanere 
rata  et  firma  ac  si  per  ipsum  in  persona  propria  acta  et  concor- 
data fuissent,  et  ea  ad  sancta  dei  euuangelia  libro  tacto  proprio 
iuramqnto  firmauit,  et  firman  Yoluit  per  illustrissimas  domi- 
nas  Beginas  matrem  et  consortem  suas,  ac  etiam  per  prelatos 
comites  barones  et  proceres  Begnorum  suorum,  quequidem 
illustrissime  domine  Begine,  necnon  venerabiles  in  Christo  pa- 
tres  domini  Stephanus  Colocensis  archiepiscopus,  Stephanus 
Zagrabiensis,  Demetrius  Transsiluanus,  Johannes  Yassiensis,  et 
Dominicus  Nitriensis  Episcopi,  ac  Yalentinus  Electus  confir- 
matus  ecclesie  quinquecclesiensis,  necnon  magnifici  nobiles  et 
potentes  viri  domini  Emericus  regni  Hungarie  comes  palati- 
nus,  Jacobus  comes  judex  Curie  regis  hungarie,  Simon  banus 
sclauonie,  Petrus  Zudar  banus  sclauonie,  Nicolaus  de  Zeech 
banus  croatie  et  dalmacie,  Johannes  comes  posoniensis,  ma- 
gister  curie  regis  hungarie  supradicti,  Johannes  Chuz  banus 
dalmacie,  Nicolaus  de  Gara  banus  de  macho,  Stephanus  vai- 
uoda  transsiluanus,  Georgius  magister  tauernicorum  domine 
Begine,  Nicolaus  filius  Nicolay  magister  curie  Begine  senio- 
ris,  et  Ladislaus  comes  siculorum,  barones  et  nobiles  de  ma- 
ioribus  totius  regni  hungarie  predicti  vt  publice  ab  omnibus 
tenebatur,  sub  predictis  nominacione  declaracione  et  expres- 
sione, Et  de  eadem  domina  Katherina  simpliciter  et  absolute 
sub  vinculis  obligacionibus  promissionibus  et  confederacionibus 
contentis  in  dicto  instrUmento  in  eorum  presencia  lecto  singula- 
riter  ac  sigillatim  et  specifice  exposito,  in  nostrum  notariorum 
ac  testium  infrascriptorum  presencia  sub  anno  die  mense  indi- 
ctione  et  pontificatu  predictis,  laudauerunt  quatenus  in  eisfuit 
ratifficauerunt  et  approbauerunt  tactisque  sacrosanctis  euuan- 
geliis  propriis  iuramentis  firmauerunt,  Et  contra  premissa  uel 
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aliquod  premissomm  non  renire  seu  yeoire  facere  quomodolibet 
in  faturum  per  se  ttel  alios  publice  rel  occulte  promiserunt,  et 
per  idem  inramentmn  sponte  inrauerunt.  Renunciantes  dicti 
domini  rex  hiingarie  regine  prelati  comites  et  barones,  necnon 
ambassiatores  nuncij  et  procuratores  dicti  domini  francorum 
regis  per  inramenta  propria  omni  excepcioni  omnium  et  sin- 
gnlonmi  premissorom  non  sic  gestorum  promissonim  non  con- 
cordatomm  uel  alio  modo  quam  superins  exprimitur  facto- 
rnm,  necnon  doli  mali  yis  lesionis  circumuencionis  quam  me- 
tu8  causa  fraudis  decepcionis,  omni  iuri  scripto  et  non  scripto, 
tarn  in  fanorem  yirorum  quam  mulierum  introducto,  vsui  con- 
suetudini  et  statute  regnorum  et  terrarum  predictorum,  omni 
gracie  concessioni  uel  dispensacioni  sedis  apostolice  aut  alte- 
rius  cuiuscunque  impetrate  uel  impetrande  super  premissis 
uel  aliquo  eorundem,  Et  generaliter  omnibus  et  singulis  ca- 
uillationibus  et  allegacionibus,  tam  iuris  quam  facti,  que  con- 
tra premissa  uel  aliquod  premissorum  dici  possent  quomodo- 
libet uel  opponi,  iurique  dicenti  generalem  renunciacionem 
non  ualere,  quam  renunciacionem  voluerunt  et  concesserunt 
prefati  dominus  Bex,  et  regine  hungarie,  prelati,  barones  et 
nobiles,  necnon  ambassiatores  sepedicti  domini  francorum 
regis  in  omnibus  casibus  siugularibus  yalere  et  obtinere  ple- 
nam  roboris  firmitatem,  ac  si  dicti  casus  essent  in  presenti 
publico  instrumento  expressi  specifice  et  sigillatim.  De  et  su- 
per quibus  omnibus  et  singulis  voluerunt  et  petierunt  dicte 
partes  et  quelibet  earum  per  nos  notaries  subscriptos  sibi 
fieri  et  tradi  publicum  instrumentum  uel  publica  instrumenta, 
ynum  duo  uel  plura,  et  tot  quot  habere  Yoluerint,  eiusdem  ta- 
men  substancie  et  tenoris.  Acta  fuerunt  hec  Bude,  Yespri- 
miensis  diocesis  in  palacio  regali  dicti  domini  regis  hungarie, 
sub  anno  die  mense  indictione  et  pontificatu  predictis  presen- 
tibus  ad  hoc  nobilibus  et  potentibus  viris,  dominis  Nicolao 
filio  Gregorij  comite  Bihoriensi  et  de  Sabouch  Johanae  tien- 
tel  comite  de  Posega  et  de  Veruche  Georgio  filio  comitis 
Gregorij  filij  curiati,  Drocone  de  Royna  Galthero  diacono  et 
Guillelmo  Delailly  militibus,  ac  hugone  de  Giungampo  clerico, 
cum  pluribus  alijs  nobilibus,  testibus,  ad  premissa  vocatis  spe- 
cialiter  et  rogatis. 
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Et  ego  Johannes  plantagenest  de  Aquila, 
Ebroicensis  diocesis  clericus  apostolica  et  im- 
periali  auctoritate  notarius  iuratus.  Quia  pre* 
missis  omnibus  et  singulis  dum  per  prenomina- 
tos  dominos  regem  et  reginas  hungarie/et  am- 
bassiatores  regis  francie  ac  etiam  prelatos,  ba- 
rones  et  nobiles  hungarie  prout  suprascripta 
sunt  in  tribus  pecijs  pargamenj  dicerentur  fie- 
rent  et  iurarentur,  vna  cum  notario  infra- 
scripto  et  testibus  suprascriptis,  presens  fui, 
eaque  per  alium  scribi  feci,  et  in  banc  formam 
publicam  redegi,  et  de  litteris  originalibus  su- 
pra insertis  ad  presens  instrumentum  cum  eodem 
notario  infrascripto  coUacionem  yeram  feci,  et 
ipsa  ad  inuicem  concordare  inueni.  Signiim 
meum  consuetum,  vna  cum  signo  et  subscri- 
ptione  eiusdem  hotarij  super  injuncturis  ante* 
dicti  pergameni,  et  hie  apposui,  de  voluntate 
vtriusque  partis,  et  ad  ipsorum  requestam,  me 
hie  propria  manu  subscribendo  in  testimonium 
omnium  et  singulorum  premissorum,  sub  anno 
domini  M-o  CCC-o  LXXIIII-to  die  XIX;  men- 
sis  decembris  indictione  Xlll-a  et  pontificatu 
quibus  supra. 

Et  ego  Mychael  Stephani  Canonicus  Bu- 
densis  natus  de  hamo  publicus  auctoritate  apo- 
stolica et  imperiali  notarius,  composicioni  or- 
dinacioni  iuramentorum  dominorum  regis  regi- 
narum  omnium  singulbrumque  baronum  depo- 
sicionibus  omnibus  vniuersis  et  singulis  supe- 
rius  dictis  factis  et  ordinatis  anno  indictione 
pontificatu  etc.  quibus  supra  vna  cum  prenomi- 
natis  testibus  presens  interfui,  eaque  audiui, 
vidi  sicque  ad  publicam  formam  redacta  per 
alium  scripta  cyrographo  meo  me  subscribendo 
signo  meo  proprio  signaui  ad  hoc  specialiter 
rogatus,  uocatus  et  requisitus. 
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n. 


1374.  deczember  24. 


Nagy  Lajos  megerbsiti  af&nebbi  szerzddSst. 


Nos  Lodouicus  dei  gratia  Bex  hungarie,  polonie,  dal- 
macie  etc.  Notum  facimus  yniuersis  presentes  litteras  inspe- 
cturis  quod  inter  serenissimum  principem  dominum  Karolum 
dei  gratia  francorum  regem  carissimum  fratrem  nostrum  et 
ambassiatores  suos  solempnes  infrascriptos  ex  una  parte,  et 
nos  et  nostros  ambassiatores  solempnes  ad  eius  excellentiam 
regiam  destinatos  ad  franciam  ex  altera,  certus  tractatus  ma- 
trimonii seu  sponsaliorum  contrahendorum  inter  illustrissi- 
mum  principem  Ludouicum  de  francia  secundogenitum  dicti 
carissimi  fratris  nostri  francorum  regis,  Et  carissimam  filiam 
nostram  primogenitam  katherinam,  {actus  fuit  habitus  et  ini- 
tus,  in  modum  contentum  in  quodam  publico  instrumento, 
cuius  tenor  sequitur  in  hec  uerba.  In  nomine  domini  Amen. 
Quoniam  in  contractu  sponsaliorum  et  matrimonij  auspice  deo 
feliciter  consummandorum  inter  illustrissimum  principem  do- 
minum Ludouicum  secundogenitiun  excellentissimi  principis  et 
domini  domini  Karoli  dei  gracia  francorum  regis  in  sponsum 
et  futurum  yirum  ex  yna  parte,  et  clarissimam  puellam  domi- 
nam  Katherinam  primogenitam  serenissimi  principis  et  do- 
mini domini  Lodouici  eadem  gratia  regis  hungarie,  polonie, 
dalmacie  etc.  in  sponsam  et  futuram  legitimam  coniugem  do- 
mini Ludouici  de  francia  secundogeniti  supradicti  nuper  cele- 
brato  apertis  pactis  notissimo  iuramentorum  hincinde  et  onmi 
necessaria  solempnitate  firmato,  per  eundem  excellentissimum 
dominum  regem  Francorum,  genitorem  ipsius  sponsi,  Et  ve- 
nerabiles  et  potentes  reuerendum  in  Christo  patrem  dominum 
Stephanum  episcopum  Zagrabiensem,  magnificum  virum  domi- 
num Petrum  Zudar  banum  Sclauonie  et  strenuum  militem  do- 
minum Simonem  de  podio,  solempnes  ambassiatores  et  legiti- 
mos  procuratores  pretacti  serenissimi  regis  hungarie  genito- 
•ris  sponse  predicte  ad  hoc  specialiter  destinatos,  prout  hec 
omnia  constant  autentiquo  et  publico  instrumento  superinde 
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confecto,  cuius  continentia  hie  yerbotenus  subinsertur.  Kavet- 
kezik  az  I.  szdmu  okmdny  egisz  terjtdelmihen,  8  vigiil  a  jegy- 
zdk  aldirdsai  ddtt  a  kovetkezd  szavak  : 

Tenores  yero  subscriptionum  notariorum  in  dicto  instru- 
mento  nominatorum  eequuntur  sub  biis  yerbis.  Et  ego  Jo- 
hannes plantagenest  de  Aquila  etc. 

A  mdaikjegyzd  aldirdsdt  pedig  a  kovetkezS,  ajelen  di- 
plomdt  befejezd  szavak  kovetik : 

Qua  omnia  et  singula  suprascripta  laudauimus,  itemin 
approbamus  rati£Gicamus,  et  nostri  sigilli  munimine  in  horum 
testimonium  has  presentes  licteras  mandauimus  roborarL  Da- 
tum Bude  die  XXIIII-a  mensis  decembris  anno  domini  mil- 
lesimo  trecentesimo  septuagesimo  quarto 

KiviU  a  koyetkezS  sorok  olyashat6k  : 

Confirmatio  tractatus  matrimonii  inter  dominum  Ludom- 
cum  secundogenitum  regis  francie  comitem  Valesij  et  domi- 
nam  Katherinam  filiam  regis  hungarie,  MCX30LXXIIII, 
non  consummatum  quia  dicta  domina  Katherina  decesait 

Harom  darabb61  SsBzeillesztett  hartyaokm&ny,  fuggO  pecs^ttel,  elsar- 
galt  feb^r  viaszbdl,  melynek  egy  harmada  bi&nyzik.) 

m. 

1376.  deczember  13. 

V.  Kdroly  franczia  kirdly  a  k^te  s  Nagy  Lajos  kdzt  kdtSH 
8zerz6d6$t  peesitjSvel  erdsitve  adja  ki. 

Carolus  dei  gracia  francorum  Rex  notum  facimus  vni- 
uersis  presentibus  et  futuris.  Nos  litteras  serenissimi  princi- 
pis  domini  Ludouici  eadem  gracia  regis  hungarie,  polonie  et 
dalmacie,  carissimi  fratris  nostri  in  thesauro  cartarom  et  lit- 
terarum  nostrarum  repositas  yidisse,  quarum  tenor  sequitur  et 
est  taUs.  Nos  Lodouicus  etc.  (Kovetkezik  a  fdntebbi  9zdmok 
alatt  kdzldtt  szerzddea  egiaz  terjeddmiien,  az  okmdnyhoz  vigH 
a  kdvetkezd  Bzavak  csatolvdk  : ) 

In  cujus  rei  testimonium  sigillum  nostrum  regium  in 
nostri  magni  absentia  ordinatum  Uteris  presentibus  est  appen- 
sum.  Datimi  parisiis  decima  tercia  die  decembris  anno  domini 
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millesimo  trecentesimo  septiiagesimo  quinto,  atque  duodecimo 
regni  nostri. 

Visa 

De  precepto  regis  per  cedulam  signa- 

tam  manu  sua  propria  michi  facto,       pro  rege 

Et  est  collatio  facta.  Gr.  de  moi^tagu. 

(A  peca^t  hidnyzik.) 

IV. 

1375.  deczember.  17. 

De  la  RiviPre  is  Boistel  franczia  miniszterek  levde  kirdlyuk- 
hoz,  melyben  tudatjdkj  miszerint  a  magyar  kovetek  nem  fogad- 
jdk  el  a  hfizassdgi  azerzddisnek  mintegy  ldttamozd$kSpen  ki- 
adott  mdsolatdtj  hanem  vildgot  megerSsitisSt  ohajtjdk  annak, 
haaorUdt  ahoz,  mindt  Nagy  Lajo9  kirdiy  kidllitott. 

Nostre  tresredoubte  et  souuerain  seigneur  plaise  vous 
sauoir  que  combien  que  yous  eussies  commande  a  maistre  6. 
de  montagu  vostre  secretaire  par  yne  sedule  signee  de  vostre 
main  que  il  copiast  les  lettres  du  Boy  de  hongrie  sur  le  trai- 
tiet  du  manage  etc.,  si  le  fist  mais  ce  a  este  par  maniere  de 
vidimus  en  disant  que  vous  aues  veu  celz  lettres  etc.  et  pour 
ce  nostre  tressouuerain  seigneur  que  les  messages  du  Koy  de 
hongrie  respondit  ne  les  prendroient  jamais  teles,  mais  veu- 
lent  auoir  original  parlant  en  vostre  nom,  come  font  cellez  que 
auez  de  li,  et  le  dit  de  montagu  ou  aultre  de  voz  secretaires  ne 
les  signeroient  pas  si  vous  ne  leur  commandies  expressement, 
il  vous  plaise  commander  audit  montagu  ou  tabary  que  il  signe 
les  dites  lettres,  et  vous  plaise  a  deliurer  le  thenanceur  car  les 
dis  hongrois  sen  vont  tons  jours,  nostre  tres  Bedoubte  et 
souuerain  seigneur,  nostre  seigneur  par  sa  saincte  grace  vous 
doinst  bonne  vie  et  longe,  escript  le  XVn.  Jour  du  mois  de 
decembre.  MCCCLXXV. 

les  vostres  humbles  creatures 
buirian  de  la  fiiuiereet  Aleaume  boistel* 

Kivill :  Au  Roy  nostre  tres  Redoubte  et  souuerain  seigneur  etc. 

(Az  okmdnyon  Buirian  de  la  Rini^re  kis  piros  pecs6tje  ldthat6,  'nely  egy 
hosszii  szakAla  fcrfidt  dbrizol.) 
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V. 

1375.  deczember  17. 

A  franczia  kirdly  megparancsolja  de  Montagu  Oerard  8  Ta- 
hary  Jdnos  titkdrainak,  hogy  kiszitsSk  el  a  magyar  kirdlylyal 
kotott  szerzddes  megerdsUo  levdit  oly  mddon,  mint  azi  de  la 
Rivih'e  s  BoUel  mdUkelt  leveldkben  kivdnjdk. 

De  par  le  Roy. 
Maistre  Girart  de  Montagu  et  vous  maistre  Jehan  Ta- 
bary,  nous  voulons  que  vous  deux,  ou  lun  de  yous,  faitez  les 
lettres,  touchans  le  traittie  du  mariage  de  hongrye,  En  la 
formme  et  maniere,  que  Burian'  de  la  Riuiere  nostre  premier 
Chambelan'  et  maistre  Aleaume  boitel,  nous  ont  escript,  es 
lettres  cy  encloses,  que  il  est  besoing  de  lez  auoir,  Et  ycellez 
seigneez  de  vostre  saing  et  faitez  comme  ledit  burian,  et  al- 
leaume  yous  diront,  car  ainssi  nous  plest  que  yous  le  faciez, 
Et  pour  ce  que  il  yous  appare  que  ce  precede  de  nostre  con- 
science, auons  en  ces  presentes,  escript  nostre  nom  de  nostre 
main  Donne  a  Senliz  ce  XVII-e  jour  de  decembre.  Charles. 
MCCCLXXV. 

KiviU  :  A  noz  bien  amez  secrettairez  maistre  Girart 
de  Montagu,  et  maistre  Jehan  Tabarj,  et  achascun  deux. 
(Az  okmdnyon  kis  piros  gy(ir(ipecs^t  nyoma  Utbat6.) 

VI. 

1375.  deczember  11. 

A  franczia-magyar  ezdvetaSgnek  Ndpoly  visazahddifdsdra  vo- 
natkozd  pontozataiy  a  mint  azok  Pdrisban  a  franczia  kitdly  s 
a  magyar  kdvetek  kdzt  megbeazilve  Idnek. 

Pro  recuperacione  regnorum  et  terrarum  Sicilie  etc.  ho- 
nestius  Ytilius  et  expedientius  assequenda,  per  illustrissimum 
principem  dominum  Carolum  etc.  Et  honorabiles  dominos 
ambassiatores  etc.  proloquutum  et  aduisatum  extitit  in  hunc 
modum. 
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L  Primo  laudabile  propositum  domini  regis  Vngarie 
quod  si  contingeret  dominam  Katlierinam  primogenitam  suam 
ante  consummatum  matrimonium  cum  prefato  domino  Ludo- 
uico  concordatum  et  iuratum  decedere  ab  humanis  quod  deus 
auertat,  cum  eisdem  dote  promissionibus  et  conuencionibus 
contraheret  prefatus  dominus  Ludouicus  sponsalia  et  matri- 
monium cum  altera  filiarum  regis  Vngarie  tunc  superstite, 
aut  cum  aliqua  de  neptibus  suis  propinquioribus  quo  ad  suc- 
cessionem  prout  melius  et  honestius  poterit  fieri  usque  ad  vl- 
timam  superstitem.  Similique  modo  si  defficeret  quod  deus 
auertat  dominus  Ludouicus  contraberet  matrimonium  prefata 
domina  Catherina  uel  ipsa  defficiente  ilia  que  superesset  de 
filiabus  uel  neptibus  domini  regis  Vngarie,  cum  altero  filio- 
rum  prefati  domini  regis  francie  si  deo  placuerit  nascituro 
uel  huiusmodi  filiis  defficientibus  quod  deus  auertat  cum  al- 
tero de  nepotibus  uel  propinquioribus  prefati  domini  regis 
Francie,  manifestum  est  procedere  ex  desiderio  amicicie  colli- 
gacionis  et  confederacionis  indissolubili  vinculo  firmandarum. 
Idcirco  prefatus  dominus  rex  francie  leto  animo  amplectitur 
cum  multiplici  graciarum  actione  paratus  firmare  omnibus 
modis  et  obligacionibus  quibus  ab  utraque  parte  fieri  poterit 
et  videbitur  faciendum,  Quanto  enim  maioribus  fuerint  ami- 
cicie et  federis  vinculis  colligati,  tanto  per[dei  graciam  facilius 
optatus  exitus  insequeretur. 

n.  Item  cum  etiam  iuxta  prouidam  deliberacionem  pre- 
fati domini  regis  Vngarie  et  sui  uenerabilis  consilij  pro  recu- 
peratione  prefata  honestius  et  utilius  assequenda  ad  summum 
pontificem  primo  fuerit  recurrendum  qui  in  inicio  prefati  tra- 
ctatus  se  exhibuit  et  obtulit  in  huius  recupperacione  salua 
iusticia  liberalem  et  prefatus  dominus  Rex  francie  hac  de 
causa  miserit  ad  prefatum  summum  pontificem  dominum  du- 
oem  andegauensem  fratrem  suum  Germanum  cum  multis  suis 
consilarijs  in  eius  comitiua,  qui  cum  prefato  summo  pontifice 
sepe  iteratis  vicibus  tractauerunt  et  de  circonstancijs  negocij 
diligenter  inquisiuerunt,  fueritque  prefato  domino  duci  rela- 
tum  per  personas  notabiles  quod  regina  Sicilie  pretendit  pre- 
fatum dominum  regem  Vngarie  renunciasse  omni  iuri  quod 
sibi  competebat,  uel  competere  poterat  quouismodo  in  prefatis 
tOrt.  tAr.  xxni.  4 
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regnis  et  terris  Sicilie  et  appulie  etc.  fueritque  ostensa  prefato 
domino  duel  copia  cuiusdam  buUe  vbi  dicebatur  super  huius- 
modi  renunciacione  facta  iuxta  illius  copie  continenciam  per 
procuratores  prefati  domini  regis  in  Auinione,  mediantibus 
trecentum  milibus  florenorum  quos  bac  de  causa  habere  debe- 
bat,  Et  expedit  super  hoc  scire  diligentissime  Teritatem. 

III.  Qaia  licet  papa  velit  huic  negocio  salua  consciencia 
et  iusticia  dare  fauores,  tamen  si  prefata  renunciacio  esset  eo 
modo  quo  asseritur,  et  regina  vellet  eidem  insistere,  nisi  ha- 
beretur  efficax  responsio  esset  per  unum  modum,  et  si  babe- 
retur  efficax  per  alium  procedendum,  Et  poterit  cum  illis  qui 
tunc  assistebant  regi  et  procuratoribus  qui  tunc  fuerunt  missi 
ad  curiam  si  adhuc  viuant,  et  alias  iuxta  prouidam  circon- 
speccionem  prefati  domini  regis  et  sui  consilij  Veritas  in- 
dagari. 

IV.  Item  cum  totum  ius  predicte  regine  Sicilie  si  quod 
habet  in  dictis  regnis  et  terris  speretur  finaliter  deuenire  ad 
dominam  Margaritam  de  duracio  cum  videlicet  primogenita 
soror  sua  non  habeat  liberos,  nec  sit  ut  creditur  habitura, 
alia  etiam  domina  de  verona  non  habeat,  et  renunciasse  dica- 
tur  successioni  prefatorum  regnorum  et  terrarum  videretur 
expediens  et  vtile  ymmo  pro  stabiliori  execucione  quasi  neces- 
sarium,  quod  prefata  domina  Margarita  transferret  cum  con- 
sensu et  auctoritate  mariti  sui,  et  ipse  etiam  maritus  modis 
melioribus  quibus  fieri  posset  per  consilium  sapientum,  totum 
ius  si  quod  habet  et  est  in  futurum  in  premissis  regnis  et  ter- 
ris ex  quacunque  causa  uel  titulo  .habitura  in  personam  pre- 
fati domini  regis  Vngarie  qui  eos  nuttriuit  et  magnis  terris  et 
honoribus  exaltauit  splendide  recompensauit,  uel  potest  si 
eiusdem  Maiestati  placeat,  de  facili  recompensare. 

V.  Primo  facta  huiusmodi  translacione  et  renunciacione 
per  dominam  Margaritam  et  maritum  suum,  etiam  si  fuerit 
facta  renunciatio  per  dominum  regem  Vngarie  que  pretendi- 
tur,  cum  alia  impedimenta  duarum  sororum  predictarum  non 
essent  nisi  temporanea  videlicet  in  vita  earum  duntaxat  de 
facili  speraretur  habere,  super  declaracione  et  recuperatione 
terrarum  per  tractatum  uel  alias  bonus  finis. 
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YL  Item  recompensatio  multum  csset  grata  domino 
pontifici  et  ipsam  omnimode  consulit  fieri  sine  intermissione 
ad  tollendum  mains  impedimentum,  qnod  sibi  in  hac  materia 
videatnr,  Et  si  sibi  constaret  de  recompensacione  et  renun- 
ciacione  dicte  domine  Margarite  ad  celeriorem  expedicionem 
forcius  animaretnr.  Cumque  sit  in  bono  proposito  firmatus  bo- 
num  videtnr  suis  acquiescere  consilijs  vt  omnis  occasio  super- 
uenientis  impedimenti  toUatnr. 

Vii.  Item  cum  prefato  domino  regi  Hnngarie  de  sue 
Maiestatis  liberalitate  placeat  dare  prefato  domino  Ludouico 
pro  se  et  suis  heredibus  et  successoribus  comitatus  prouincie 
forcalquerij  et  pedemontis,  Ita  tamen  quod  prefatus  dominus 
Brex  francie  et  dominus  Ludouicus  et  eorum  heredes  et  suc- 
cessores  sint  pro  recuperacione  et  conseruacione  predictorum 
regnorum  Sicilie  appulie  etc.  perpetuo  obligati  confederati  et 
alligati  cum  prefato  domino  rege  Yngarie  et  suis  heredibus 
et  successoribus,  et  procuratoria  prefatorum  dominorum  ambas- 
siatorum  in  forma  verborum  aliquantulum  discordet  ab  inten- 
cione  prefati  domini  regis  et  implicet  contradictionem  sen  repu- 
gnacionem,  concordatum  est  quod  prefatus  dominus  Bex  Ynga- 
rie super  hoc  si  placet  mittat  procuratoriam  iuxta  formam  ma- 
gis  claram  quoad  istumarticulum  ordinatam,  licet  prefati  domini 
ambassiatores  domini  regis  Yngarie  quo  ad  successores  et 
causam  habentes  aliquam  adhibuerint  difficultatem. 

YIII.  Item  quia  indecens  videretur  si  duce  Christo  re- 
cuperate regno  Sicilie  et  prefato  domino  Ludouico  existente 
rege  post  consummatum  matrimonium  inter  ipsum,  et  prefa- 
tam  dominam  Katharinam  uel  aliam  de  predictis  inclitis  do- 
minabus  modo  premisso  illam  contingeret  sine  liberis  dece- 
dere  prefatus  dominus  Ludouicus  dimitteret  regnum  in  vita 
sua  et  remaneret  simplex  dux  uel  comes  secundum  quod  deus 
sibi  prouidebit  nec  credit  prefatus  dominus  rex  francie  quod 
carissimus  predictus  frater  suns  vellet  pati  tantam  indecen- 
ciam  in  persona  filij  sui  euenire,  placeat  sibi  in  illo  euentu  si 
quod  deus  auertat  contingeret  honori  prefati  filij  sui  pro- 
uidere. 

IX.  Item  prefatus  dominus  rex  francie  percepit  ex  ali- 
quibus  indicijs,  quod  papa  et  collegium  in  declaracioiic  sue- 
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cessionis  huiusmodi  unam  uiderint  precipuam  difficultatem 
videlicet  quod  per  hanc  declaracionem  et  recuperacionem  re- 
guum  Sicilie  ad  manus  alemanorum  forsitan  deueniret,  quod 
semper  ecclesia  dubitat  nec  libenter  pateretur  formidans  veri- 
similiter  quod  per  eos  redigeretur  in  rebellionem  et  tiranniam 
pristinam  in  qua  erat  temporibus  Ranicij  et  Manfredi  quando 
primo  fuit  regnum  per  regem  Carolum  primum  Sicilie  de 
domo  francie  comitem  andegauensem  fratrem  sancti  Ludouici 
acquisitum,  nam  si  contingeret  quod  non  placeat  altissimo, 
dominam  Katherinam  non  habere  liberos  a  domino  Ludo- 
uico  et  alias  dominas  prefatas  contrahere  matrimonium  cum 
principibus  almanie,  iam  per  hanc  declaracionem  exiret  pre- 
fatum  regnum  domu  et  arma  francie  et  per  consequens  vt 
videtur  ecclesie,  ipeius  obediencia  que  nuUis  alijs  tempori- 
bus habuit  ita  plenam  secundum  quod  a  tempore  prefati  Ca- 
roli  regis.  Ideo  totis  desiderijs  aspirat  ecclesia  prefatum  re- 
gnum sub  dominio  descendencium  a  domo  francie  remanere. 

X.  Item  secundum  quod  secrete  relatum  est  cogitat  ec- 
clesia quod  negocio  -stante  vt  est  adhuc  in  successione  do- 
mine  Margarite  continuaretur  prefatum  dominium  cum  domi- 
nus  Carolus  de  Duracio  maritus  suus  sit  de  domo  et  armis 
francie,  Si  igitur  deus  prefato  domino  regi  Vngarie  de  herede 
masculo  prouideret  quod  utinam  concedat  et  breuiter,  cessa- 
ret  hec  obiectio,  nam  si  de  domino  Ludouico  non  remanerent 
heredes  iuxta  tractatus  continenciam  'regnum  reddiret  ad 
ipsum  heredem  masculum,  Sed  in  deflfectu  huiusmodi  masculi 
remanebit  difficultas,  quia  creditur  quod  ecclesia  cum  per 
ipsam  queratur  et  speretur  per  dei  graciam  bonus  exitus  sibi 
ipsi  voluerit  prouidere. 

XI.  Cum  igitur  prefatus  dominus  Rex  Vngarie  plures 
dei  gracia  habeat  terras  et  regna  pro  prefatis  dominabus  cum 
totius  mundi  maioribus  maritandis,  videat  si  placet  sua  Maie- 
stas  si  super  hoc  adhibeatur  difficultas  per  ecclesiam  quantum 
pro  meliori  prouidendum  existat: 

XII.  Item  expedit  quod  prefatus  dominus  Rex  Vngarie 
scribat  regine  Sicilie  amicabiliter  et  aliqualitcr  pongitiue  per 
litteras  credencie,  vt  ambassiatores  possint  pongere  vbi  erit 
pongendum. 
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XTTL  Item  quod  tradat  eis  potestatem  requirendi  et 
summandi  reginam  et  omnes  quorum  intererit  super  omnibus 
que  concemunt  et  concernere  possunt  ipsius  successionem  et 
prouisionem  faciendi  et  adhibendi  talem  quod  post  eius  mor- 
tem prefatus  dominus  Rex  Vngarie  uel  habentes  causam  ab 
eo  possint  ius  suum  assequi  sine  impedimento,  et  quod  sit  po- 
testas  bene  generalis,  yt  eius  yirtute  eligatur  via  et  modus  se- 
cundum quod  vtilius  videbitur  pro  negocij  execucione  et  for- 
san  expediret  quod  etiam  fieretur  mentio  de  potestate  et  com- 
missione  requirendj  dominum  papam  super  declaracione,  et  in 
curia  romana  negocium  prosequendi. 

XIV.  Item  videretur  etiam  expediens  quod  haberent 
aliam  potestatem  secrete  in  qua  haberetur  mentio  specialis 
tractandj,  concordandj  et  pacificandj  cum  prefata  regina  et 
omnibus  qui  in  prefatis  regnis  et  terris  sibi  nunc  uel  in  futurum 
nittuntur  ius  in  aliquo  vendicare. 

XV.  Item  quod  etiam  si  placet  prefati  ambassiatores 
sint  super  alijs  premissis  plene  instructi,  et  iuxta  prefati  do- 
mini  regis  beneplacitum  sufficientem  habeant  potestatem. 

XVI.  Concorditer  actum  est  quod  domini  ambassiato- 
res domini  regis  Vngarie  nunc  precedent  eundo  recto  itinere 
ad  eundem  regem,  et  consulent  ipsum  super  premissis,  et  est 
locus  assignatus  in  ciuitate  beneuentana  ad  comparendum  ibi 
in  mayo  proximo  venture  pro  ambassatoribus  utriusque  do- 
mini regis  Francie  et  Hungarie,  et  qui  prime  venerit  per  eun- 
dem mensem  integrum  alios  expectare  tenebitur,  Et  de  illo 
loco  ad  reginam  simul  accedent,  actum  Parisijs  Xl-a  decem- 
bris  MCCCLXXV. 

KivUl  olvashatd  :  11.  X-bris'  1375.  super  successione 
Sicilie  MCCCLXXV.  Ista  sunt  super  facto  Sicilie. 

(K^t  egymashoz  ragasztott  hartydn.) 
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vn. 

Kelet  nelkiil,  de  vaWszintileg  1376-b61. 

Nagy  Lajosnak  Jcdvetei  dltal  Pdrisba  hozott  vdlasza  az  dotlbi 
pontozatokrcu 

Ad  primmn  articulum  respondetur,  quod  sicut  dominus 
rex  hung&rie  sincerum  fraterni  amoris  zelum,  quem  ad  illu- 
strisdimum  regem  dominum  regem  Francorum  fratrem  suum 
et  per  consequens  ad  inclitam  domum  francie  ex  qtia  ortum 
duxit  Batalium  habuit  semper  et  nunc  habet,  cupiens  antique 
coDsaoguinitatis  uinculum  noue  semper  affinitatis  nexibus  sol- 
lidare  perinde  per  sues  ambaxiatores,  huiusmodi  sue  uoluu- 
tatis  desiderium  iosinuauit  sic  et  nunc  leto  animo  amplectitur 
et  approbate  illud  idem,  omnia  in  ipso  prime  articulo  contenta 
acceptando,  viasque  et  modos  oportunos  studiose  aquirens, 
per  quos  auctore  deo  huiusmodi  suum  propositum  ad  finem 
semper  gratum  perueniat,  Vult  tamen,  vt  de  illis  suis  filiabus, 
neptibus  et  proneptibus  intelligatur,  que  aliis  desponsate  pro 
tunc  non  sint,  sed  que  legitime  honeste  decenter  et  absque 
iuris  impedimento  possint  contrahere  cum  eisdem  Item  vult 
quod  presentis  articuli  effectus  restringatur  dumtaxat  ad  pro- 
prios  liberos  neptes  et  proneptes,  et  deinceps  per  rectam  li- 
neam  ab  ipsis  descendentes,  exclussis  coUateralibus  ad  succes- 
sionem  regni  propinquioribus.  E  conuerso  intelligatur  illud 
idem  de  iilijs  regis  francorum  ad  successionem  corone  regni 
francie  propinquioribus  eius  videlicet  nepotibus  et  pronepoti- 
bus  et  deinceps. 

Item  ad  secundum  articulum  respondetur  quod  dominus 
rex  hungarie  post  reuersionem  suorum  ambaxiatorum,  post- 
quam  ei  constitit  per  relacionem  ipsorum,  de  renunciacione 
que  pretenditur,  illico  fecit  conuocari  omnes  procuratores 
regni  sui  proceres,  prelates,  barones  et  milites,  signanter  illos, 
qui  ipso  domino  rege  in  partibus  Sicilie  agente,  semper  eius 
lateri  astiterunt,  et  quorum  consilijs  tunc  vtebatur,  ex  quibus 
adhuc  per  dei  graciam  multi  viuunt,  qui  omnes  diligenti  inue- 
stigacione  inter  se  habita  consona  voce  asserunt,  nunquam 


Digitized  by 


KOzOTT  TERV.  SZOVETSfeGRE  VONAT.  ORLEVELEK.  55 

aliquem  audiuisse  uel  uidisse  resignacionem.  Ipse  autem  do- 
minus  rex  fatetur  se  nullo  modo  rentmciasse,  nec  per  aliqua 
signa  posse  ad  ipsius  uenire  memoriam,  ipsum  fecisse  aliquam 
renunciacionem. 

Item  quia  non  est  yerisimile  quod  ipse  rex  hungarie, 
tarn  solempni  regno  sicilie  salerni  et  comitatui  prouincie  que 
vtique  uera  est  ipsius  paterna  hereditas,  simpliciter  et  absque 
consilio  suorum  procorum  renunciasset,  cum  pro  tunc  nec  vrgens 
necessitaS;  nec  euidens  ytilitas  id  suadebat,  Item  quia  illo  tem- 
pore bone  memorie  dominus  Stephauus  dux  frater  suus  vitali 
potiebatur  aura,  et  filios  habuit  et  filias,  sine  cuius  consensu 
renunciare  non  potuisset,  etiam  si  uoluisset,  trecenta  uero 
milia  florenorum  non  racione  renunciacionis  regni  Sicilie  sed 
per  quosdam  regales  quos  tunc  ipse  rex  tenebat  in  uinculis 
sibi  fuerant  promissa,  que  quidem  trecenta  milia  florenorum 
demum  ad  instanciam  fellicis  memorie  domini  Clementis  pape 
pure  et  liberaliter  relaxauit,  arbitrabatur  enim  fore  indignum 
et  penitus  inyrbanum  et  a  pietatis  lege  alienum,  si  ipsos  rega- 
les, sanguinis  indempnitate  sibi  coniunctos  pena  pecuniaria 
punisset  et  multasset. 

Item  quia  in  signum  reseruati  dominij,  hodiema  die, 
ipse  rex  in  suo  sigillo  magno  et  autentico,  et  in  omnibus  Ute- 
ris priuilegialibus  vtitur  titulo  principatus  salernitani  et  ho- 
noris mentis  sancti  Angeli,  Item  post  mortem  patris  sui  ipse 
rex  temporibus  omnium  summorum  pontificum,  qui  succes- 
siue  prefuerunt  ecclesie  dei,  semper  sues  ambaxiatores  mittere 
curauit,  de  restitucione  regni  Sicilie  supplicando. 

Item  ad  nonum  et  decimum  capitulum,  vbi  dicitur  de 
intencione  domini  pape  procedere,  quod  nuUus  succedat  in 
regno  Sicilie  nisi  sit  de  domo  francie,  respondetur,  quod  cum 
certum  sit  progenitores  ipsius  regis  ac  ipsum  fuisse  et  esse  de 
domo  francie  regnumque  Sicilie  nuUi  tantum  debeatur,  sicut 
debetur,  cum  et  bone  memorie  olim  dominus  Carolus  Rex  ge- 
nitor  suus,  tanquam  maior  natu  ipsius  regni  Sicilie  guberna- 
culum  omni  iure  debebat  adipisci  sed  tunc  dolo  et  fraude  fuit 
circumuentus,  et  sic  ius  suum  fuit  de  facto  turbatum,  predicto 
rege  Carolo,  et  demum  ipso  domino  Lodouico  semper  recla- 
mantibus  successionem  regni,  in  ipsos  et  eorum  heredes  de- 
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clarari,  per  sanctam  Romanam  ecclesiam,  postulantibus,  Vo- 
luntatis igitur  ipsius  domini  mei  regis  est,  yt  procuretur  me- 
diante  efficaci  procuracione  domini  regis  francormn  fratris 
sui  a  domino  apostolico  declaracio  successionis  regni  Sicilie 
simpliciter  et  absolute,  in  personas  ipsius  et  heredum  suorum 
vtriusque  sexus. 

Item  facta  declaracione  successionis,  comitatus  prouin- 
cie,  pedimontis  et  forcalquerij  dabuntur  domino  regi  franco- 
rum,  et  domino  Lodouico  filio  eius,  modo  infrascripto,  nam 
consumato  matrimonio,  si  ipsam  dominam  Katarinam  dece- 
dere  contingat,  absque  prole,  quod  dominus  auertat,  tunc  re- 
gnum  Sicilie  reddeat  libere  ad  regem  hungarie  et  eius  here- 
des,  ipse  autem  dominus  Lodouicus  tam  pro  suo  honore  quam 
pro  lucrifactione  dotis  habeat  comitatus  prouincie,  pedemontis 
et  forcalquerij  pro  se  et  heredibus  suis  legitimis,  etiam  si  quos 
susceperit  ex  aliis  dominabus,  Ipsis  autem  domino  rege  Fran- 
corum  et  Lodouico  eius  filio  defficientibus  absque  liberis  quod 
deus  auertat,  tam  regnum  Sicilie  quam  comitatus  deuoluantur 
ad  regem  hungarie  et  eius  heredes. 

Item  de  facto  domini  Caroli  dicimus,  quod  dominus  rex 
hungarie  studiose  institit  circa  ipsum  et  adhuc  dabit  opem  et 
operam  prout  melius  [et  comodosius  poterit,  prout  etiam  con- 
stat domino  allermo.' 

Item  de  facto  domini  Ludouici,  per  ea,  que  continentur 
in  primo  et  vltimo  capitulis,  videlicet  in  superioribus  respon- 
sionibus  credimus  sufficientem  fore  responsum  et  ideo  non  ex- 
pedit  aliquid  amplius  super  hoc  declarare. 

Item  potestas  nobis  data  est  bene  ampla  atque  lata,  et 
licet  prout  alias  nobis  diximus  per  instructionem  nobis  datam, 
sit  condicionata  et  limitata,  tamen  si  declaracio  successionis 
fieret  ad  uoluntatem  domini  nostri  regis,  possemus  vigore  po- 
testatis  nobis  tradite  omnia  et  singula  expedire, 

Kiviil :  Responsiones  ad  aiiiculos  tradite  per  Vngaros. 
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Cum  reuerendus  pater  et  dominus  Thomas  archiepisco- 
pus  regni  natus  quondam  domini  Jacobi  de  Porta  utriusque 
iuris  doctoris  consiliarij  et  secretary  beate  memorie  domini 
regis  Soberti  et  domine  regine  Johanne  et  ambaxiatoris  con- 
tinui  ad  curiam  pro  ipsis,  de  mense  augusti  anni  proximo  pre- 
teriti  MCCCLXXV-i  haberetvnum  regestrum  de  cartis  mem- 
branaceis  non  in  publica  forma  sed  manu  'priuata  in  pluribus 
quatemis  scriptum  de  questione  regalium  regni  Sicilie,  et  de 
inuestitura  dicti  regni,  et  de  omnibus  gestis  ipsorum  rega- 
lium, et  de  successionibus  illius  regni.  Ego  Ludouicus  de  pla- 
centia  legum  doctor  aduocatus  in  curia  et  aduocatus  domini 
mei  domini  Ludouici  regis  Vngarie,  ac  aduocatus  dicti  domini 
archiepiscopi  procuraui  videre  dictum  regestrum,  ut  facerem 
eum  copiari  et  possem  dictum  dominum  meum  regem  Vngarie 
certiorare  de  contentis  ;in  dicto  regestro,  et  dum  facerem  eum 
copiari  de  dicto  mense  augusti  audiui  in  palacio  domini  mei 
ducis  andegauensis,  quod  esset  ostensum  quoddam  instrumen- 
tum  sibi  et  consiliarijs  suis,  per  quod  dicebatur  apparere  di- 
ctum dominum  regem  Vngarie  quando  ultimo  recessit  de  apu- 
lia  renunciasse  iuri  quod  haberet  in  dicto  regno,  tunc  reuolui 
totum  dictum  regestrum  querendo  si  ibi  esset  aliquid  confi- 
ctum  de  ilia  tali  pretensa  renunciacione.  Et  non  inueni  nisi  co- 
piam  unius  pretense  littere  in  qua  continebatur  quod  dictus  do- 
jninusrexintendebat  consentire  sancte  memorie  domino  pape 
Clementi  V-®  dimittere  quatuor  regales  de  apulia  quos  habe- 
bat  in  Vngaria  et  predictum  regnum  Sicilie  in  gubematione 
ipsorum  cum  pactis  modis  et  conditionibus  contentis  in  respon- 
sionibus  quas  faciebat  capitulis  pacis  sibi  transmissis  ex  parte 
dicti  domini  pape,  quas  responsiones  super  dictis  capitulis 
distincte  asserebat  se  mittere  ad  dictum  dominum  papam  per 
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certos  SU08  ambaxiatores  quos  ad  eum  destinaret  in  breui.  ta- 
men  in  toto  dicto  registro  non  erant  dicte  responsiones  nec 
dicta  capitula  sen  articuli  pacis.  Et  istam  talem  copiam  osten- 
didi  tunc  dictis  consiliarijs  dicti  domini  ducis  ad  demonstran- 
dum eis  quod  non  erat  verum  quod  dictus  dominus  rex  renun- 
ciasset.  Et  quod  et  hoc  apparebat  ex  dicto  regestro  scriptura- 
rum  dicte  domine  regine  Johanne,  et  ita  pluries  expresse  dixi 
dicto  domino  duci.  Vnde  dictus  Archiepiscopus  redargutus  vt 
dicitur  ab  aliquibus  quod  michi  ostenderat  dictum  registrum, 
voluit  subito,  quod  ipsum  sibi  redderem  sicut  et  feci.  Tamen 
aliquas  scripturasprius  copiaueram.  Videlicet  inuestituram  dicti 
regni,  et  quandam  pretensam  litteram  declaracionis  domini 
pape  Bonifacij  et  aliquas  alias  scripturas  quarum  copiam  ha- 
beo,  nescio  tamen  si  sint  vere  uel  conficte  quia  alias  vidi  unam 
aliam  copiam  dicte  inuestiture  dicti  regni,  que  meo  videre 
non  concordabat  cum  ista.  Item  petii  copiam  dicte  pretense 
renunciacionis  quia  sciebam  non  esse  verum,  quod  retlunciasset, 
quam  renunciacionem  etiam  uidere  non  potui,  et  allegabam 
coram  dicto  domino  duce  et  eius  consiliarijs,  quod  non  debe- 
bat  cadere  in  animo  alicuius  quod  dictus  dominus  rex  Vngarie 
renunciauit  iuri  suo,  cum  semper  retinuerit  usque  ad  hodier- 
nam  diem  titulum  principatus  salernitani  et  dominij  honoris 
mentis  sancti  angeli  qui  sunt  tituli  primogeniture  illius  rega- 
lis  Maiestatis  Sicilie,  sicut  ducatus  Normandie  et  Delphinatus 
sunt  tituli  primogeniture  regalis  Maiestatis  francie,  quos  titu- 
los  non  retinuisset  si  iuri  suo  renunciasset.  Item  etiam  que 
fuisset  causa  quare  debuisset  renunciare  iuri  suo  cum  haberet 
libere  totum  dictum  regnum  et  omnes  regales  in  manibus  suis 
in  Vngaria,  exceptis  dicta  doraina  regina  Johanna  et  domi- 
no Ludouico  viro  suo  qui  exulabant  per  mundum,  satis  enim 
fuit  gratiosum  et  summe  gratum  dicto  domino  pape  Clementi 
et  dictis  regalibus  quod  eos  relaxaret  et  regnum  eorum  gu- 
bernationi  committeretur.  Item  quia  si  renunciasset  hoc  fuis- 
set manifestum  et  omnibus  notorium,  cum  tamen  'nunquam 
fuit  assertum  nec  allegatum,  quod  dictus  dominus  rex  renun- 
ciaverit  nisi  tunc,  et  forte  causa  est,  quia  non  viuunt  aliqui  de 
dictis  ambaxiatoribus  dicti  domini  regis,  qui  tunc  venerimt  ad 
curiam.  Sed  laudetur  quod  ista  talis  confictio  non  potest  ha- 
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bere  effectum,  cum  adhuc  memoriam  possit  habere  dominus 
noster  papa  qui  predictis  interfuit,  quamuis  nuUus  alius  car- 
dinalis  viuat,  qui  fuerit  tempore  dicto  secretarius  mei  domini 
pape  dementis.  Ego  vero  audiui  a  bone  memorie  domino  Jo- 
hanne  electo  vesprimiense  secretario  dicti  domini  regis,  qui 
fuerat  unus  de  dictis  ambaxiatoribus,  dum  esset  in  placentia 
quando  redibat  de  auinione  quod  dominus  rex  dimittebat  di- 
ctum regnum  in  gubemacione  dicti  domini  pape  et  regalium 
excertis  causis  rationabilibusetiustis,  quas  michi  tuncspecifi- 
cauit,  que  non  sonabant  olio  modo,  quod  baberet  intentionem 
renimciandi  iuri  suo,  sed  reuertendi  ad  partes  Vngarie  et  pro- 
tunc  dimittendi  dictum  regnum  in  gubemacione  predictorum. 

Item  quia  dictus  dominus  rex  Vngarie  cum  sit  inter 
quoscunque  alios  principes  mundi  magis  ueridicus  non  nega- 
ret  se  renunciasse  si  renunciasset.  Et  maxime  quia  de  facili 
Veritas  appareret  per  solempnes  scripturas  et  per  publica  in- 
strumental que  non  apparent  nec  exhibentur,  Tnde  conclude 
et  aliter  non  credo  quia  non  est  verissimile  nec  credibile  etc, 

Verum  per  ea  que  potui  comprebendere  ex  dicto  pri- 
uato  regestro  factum  ita  se  babet, 

Felicis  memorie  dominus  papa  Clemens  IV.  quarta  Ca- 
lendas  augusti  pontificatus  sui  anno  primo  anno  domini 
MCCLXV.  concessit  perpetuo  regnum  Sicilie  recolende  me- 
morie domino  Carolo  comiti  comitatus  Andegauensis,  qui 
nunc  est  ducatus,  et  comitatus  prouincie,  filio  felicis  memo- 
rie domini  Ludouici  VIIL  regis  francie  fratri  sancti  Lu- 
douici  IX.  regis  francie  et  heredibus  ipsius  domini  Caroli 
ex  eo  descendentibus  et  inuestiuit  eum  pro  se  et  dictis  here- 
dibus auctoritate  apostolica  de  dicto  regno  cum  certis  pactis 
modis  et  condicionibus.  Et  inter  alia  quod  semper  primogeni- 
tus  ipsius  domini  Caroli  uel  descendentium  ex  eo  ad  quos  de- 
ueniat  dictum  regnum  succedat  in  dicto  regno,  et  quod  des- 
cendentes  ex  ipso  domino  Carolo  et  eius  heredibus  Sicilie  re- 
gibus  mares  et  femine  in  eodem  regno  succedant,  sic  tamen 
de  liberis  duobus  maribus  in  eodem  gradu  per  eandem  lineam 
concurrentibus  primogenitus,  et  de  duabus  feminis  primoge- 
nita.  Et  de  mare  et  femina  in  eodem  gradu  similiter  concur- 
rentibus masculus  omnibus  alijs  preferatur. 


60        A  NAGY  LAJ08     V.  kAroly  frakczia  kirAly 

Item  quod  si  contingat  aliquem  de  successoribus  dicti  do- 
mini  Caroli  regem  uel  reginam  Sicile  sine  legitiraa  prole  sui  cor- 
poris decedere  infuturum  succedent  eidem  seruatis  gradibus  si 
superstites  fuerint  hec  persone.  videlicet  Regis  vel  regine  sine 
prole  legitima  sui  corporis  decedentis  frater-uel  soror  ac  col- 
laterales  superiores  mares  et  femine  utputa  patrui  auunculi 

 et  sursum  usque  ad  quartum  gradum  duntaxat 

illis  coUateralibus  quos  habebat  ad  presens  et  haberet  dum 
uiueret,  et  qui  post  suum  obitum  ex  eisdem  forsitan  orirentur, 
exceptis,  coUaterales  et  inferiores  succedant  similiter  mares 
et  femine  utpote  nepos  uel  neptis  ex  fratre  uel  sorore  et  infe- 
rius  usque  ad  eundem  tummodo  quartum  gradum.  Et  sic  in- 
ter has  personas  gradus  seruari  voluit,  ut  scilicet  prior  gra- 
dus  posteriori  gradui  preferatur,  sic  in  eodem  gradu  prolibus 
concurrentibus  priorem  natum  posteriori  et  marem  femine  in 
huiusmodi  successionibus  voluit  anteferri.  Item  quod  persona- 
rum  huiusmodi  nulla  superstite  regnum  ipsum  sicut  fredictitur 
ad  Romanam  curiam  et  eius  disposicionem  libere  reuertatur. 

Sed  aduertendum  est  quod  de  supradictis  concessione  et 
inuestitura  vane  et  contrarie  scripture  reperiuntur  vnde  esset 
necesse  videre  regestrum  originale,  tamen  per  ea  que  potui 
comprehendere,  sunt  ut  supra  recitatum  est. 

Dictus  autem  sanctus  Ludouicus  qui  fuit  coronatus  anno 
domini  MCCXXVI-o  et  regnauit  triumphaliter  et  iuste  annis 
XLIV.  et  decessit  ultra  mare  ad  passagium  pro  redimendo 
terram  sanctam.  Et  dominus  Carolus  comes  prouincie  et  an- 
degauensis  qui  modo  vocatur  ducus  (sic)  andegauensis  et  do- 
minus Alfonsus  comes  pictauensis  fuerunt  fratres  germani 
filij  clare  memorie  dicti  domini  regis  Ludouici  francie  nati  ex 
eadem  matre  domina  Blanca  regina  francie  filia  regis  Castellie 
et  etiam  erant  cognati  quia  habuerunt  duas  filias  domini  Ray- 
mundi  Berengarij  comitis  prouincie  a  quo  prouenit  dictus  co- 
mitatus  prouincie  quem  dictus  sanctus  Ludouicus  habere  debe- 
bat  quia  domina  Margarita  uxor  sua  erat  primogenita,  dimi- 
sit  dictum  comitatum  dicto  domino  Carolo  quia  tcnebat  ab  impe- 
rio  et  nolebat  aliquid  ab  imperio  tenere  et  etiam  quia  dicto 
domino  Carolo  expediebat  habere  dictum  comitatum  pro  con- 
quirendo  dictum  regnum  Sicilie.  Et  hoc  scribo  ex  causa. 
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Dictus  autem  dominus  Carolus  primus  rex  Sicilie  habuit 
duos  filios  Tidelicet  dominum  Carolum  II.  suum  primogeni- 
tum  et  dominum  Ludouicun  qui  decessit  puer  et  innocens  in 
teneris  annis. 

Et  post  mortem  dicti  felicis  memorie  domini  Caroli  pri- 
mi  regis  Sicilie  fuit  coronatus  dominus  Carolus  II.  filius  suus 
in  regem  Sicilie  per  dominum  Nicolaum  papam.  IIII.  anno 
domini  MCCLXXXVIII.  et  habuit  ex  domina  Maria  Vxore 
sua  regina  hungarie  beate  memorie  dominum  Carolum  Mar- 
teUum  filium  suum  primogenitum,  secundum  Ludouicum,  (im- 
mo)  beatus  Ludouicus  fuit  primogenitus  secundum  bistoriam 
hungarie,  de  ordine  minorum,  et  dominum  regem  Robertum 
natos  ex  eadem  matre  regina  hungarie,  et  alios  quatuor  na- 
tos  ex  alia  vxore,  videlicet  Dominum  Philippum  principem 
Tarentinum  patrem  domine  Marie  Vxoris  domini  ducis  An- 
drie  et  dominum  Johannem  ducem  duracij  auum  domini  Ca- 
roli de  Duratio  et  domine  Margarite  vxoris  sue  et  aliarum 
duarum  sororum  suarum  ex  quondam  domina  Maria  sorore 
domine  regine  Johanne,  et  dominum  Petrum  et  Berengarium 
qui  decesserunt  sine  prole. 

Dictus  vero  sanctus  Ludouicus  dedicauit  se  deo  tem- 
pore Celestini  pape  cuius  memoria  erit  et  exaltabitur  in 
etemum. 

Dictus  autem  Carolus  nominatus  Martellus  primogeni- 
tus dicti  domini  Caroli  11.  regis  Sicilie  erat  princeps  salerni- 
tanus  et  habebat  titulum  qui  erat  titulus  primogeniture  dicte 
regalis  Maiestatis  qui  est  loco  honoris  et  preeminentiarum 
que  dabantur  in  ueteri  testamento  primogenitis  viuente  pa- 
tre,  et  erant  insignia  iuris  primogeniture  Et  etiam  appella- 
batur  rex  Vngarie  propter  dictam  dominam  Mariam  ma- 
trem  suam  ad  quam  deuenerat  successio  dicti  regni.  Et  exi- 
stens  etiam  vicarius  dicti  regni  ^Sicilie  patre  suo  absente  Nea- 
poli  vita  functus  est,  relicto  Clare  memorie  domino  Carolo 
IIII-o  rege  Vngarie  patre  domini  mei  regis  Vngarie  de 
mense  august!  pontificatus  domini  Bonifacij  pape  anno  pri- 
mo,  vt  de  omnibus  et  singulis  apparet  per  literas  apostolicas 
quas  vidi. 
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Et  quia  dubitabatur  ad  quern  deberet  post  mortem  dicti 
domini  Caroli  regis  Sicilie  de  iure  perueuire  dictum  reguum 
videlicet  vtrum  ad  dictum  clare  memorie  dominum  Carolum 
regem  Vngarie,  an  uero  ad  dictum  dominum  regem  Bobertum 
patruum  suum,  dicitur  quod  dictus  dominus  papa  Bonifacius 
rescribendo  dicto  domino  Carolo  regi  Sicilie  fecit  ad  inductio- 
nem  ut  creditur  dicti  domini  regis  Roberti  vnam  talem  qualem 
declaracionem,  in  qua  continetur  quod  is  de  predictis  liberis 
primogenitus  intelligatur,  et  in  eodem  regno  sibi  sit  succes- 
sor et  heres  quem  tempore  mortis  sue  priorem  gradu  et  ma- 
iorem  natu  reperire  contingat,  nulla  in  contrarium  interpreta- 
tione  uel  fictione  iuris  admissa. 

Vniuerse  si  bene  attendamus  a  dicto  domino  Ludouico 
VIII-o  rege  francie  primo  stipite  a  quo  descenderunt  regales 
de  regno  francie  et  Sicilie  sunt  geniti  quatuor  vocati  hoc  no- 
mine Karolus,  et  alij  quatuor  vocati  hoc  nomine  Ludouicus, 
qui  omnes  fuerunt  aut  primogeniti  aut  secundogeniti,  nam 
dictus  dominus  bone  memorie  Carolus  primus  rex  Sicilie  fuit 
secundogenitus  dicti  domini  Ludouici  regis  francie  et  frater 
dicti  sancti  Ludouici  IX.  regis  francie,  et  aquisiuit  cum  ma- 
nuforti  dictum  regnum  Sicilie  cum  sua  strenua  prudentia,  et 
dominus  Carolus  IL  rex  Sicilie  fuit  eius  Alius  primogenitus  qui 
habuit  numerabilem  prolem.  Et  dictus  dominus  Carolus  HL 
vocatus  Martellus  rex  Vngarie  fuit  primogenitus  dicti  domini 
Caroli  11.  regis  Sicilie  in  quo  requiescebat  tota  spes  Italicorum, 
fuit  uero  Carolus  IV.  rex  Vngarie  unigenitus  dicti  domini  Caroli 
Martelli  pater  domini  mei  Ludouici  regis  Vngarie  qui  redemit 
dictum  regnum  Vngarie  im  manu  forti  de  manibus  et  subiec- 
tione  tirannorum.  Sic  et  ab  ipso  domino  Ludouico  VIII.  rege 
francie  descenderunt  et  quatuor  alij  vocati  hoc  nomine  Ludo- 
uicus. Videlicet  dictus  eanctus  Ludouicus  IX.  primogenitus  rex 
francie,  et  Ludouicus  IL  filius  dicti  domini  Caroli  primi  qui 
decessit  puer  et  innocens  et  sic  beatus  iuxta  dictum  euangelii 
fuit,  et  Ludouicus  TIL  qui  fuit  sanctus  de  ordine  minorum 
filius  dicti  domini  Caroli  regis  11.  et  frater  secundogenitus 
dicti  domini  Caroli  Martelli.  Est  et  Ludouicus  TTTT.  filius  dicti 
domini  Caroli  IIII.  regis  Vngarie  qui  est  dominus  mens  rex 
Vngarie,  cui  debetur  de  iure  dictum  regnum  Sicilie.  Sed  mu- 
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tata  sunt  nomina  regalium  regnorum  francie  et  Sicilie,  sam 
sanctus  Ludouicus  fuit  rex  francie,  et  dictus  dominus  Carolus 
frater  suus  fuit  primus  rex  Siclie,  nunc  -vero  rex  Francie  vo- 
catur  Carolus,  et  dictus  dominus  mens  rex  Yngarie  ad  quem 
de  iure  deuenit  et  deueniet  dictum  regnum  Sicilie  vocatur 
Ludouicus. 

Postea  uero  dictus  dominus  rex  Robertus  defuncto  do- 
mino Carolo  patre  suo  fuit  coronatus  in  regem  Sicilie  per  do- 
minthn  Clementem  V.  papam  de  mense  Julii  anno  domini 
MCCCVIIII-o  dictus  autem  rex  Robertus  decessit  relictis 
duabus  neptibus  ex  eius  filio  videlicet  domina  regina  Jo- 
hanna,  et  quondam  domina  Maria  sorore  sua,  quas  ambas 
conscientia  ductus,  ut  dicitur,  quod  [dictum  regnum  spectaret 
ad  dictum  dominum  Carolum  regem  Vngarie  ordinauit  tradi 
duobus  filiis  dicti  domini  Caroli  regis  Vngarie,  uidelicet  di- 
ctam  dominam  reginam  Johannam  beate  memorie  domino 
regi  Andree  secundogenito  domini  Caroli  regis  Vngarie,  et 
dictam  dominam  Mariam  dicto  domino  Ludouico  primogenito 
dicti  domini  Caroli  regis  Vngarie,  vt  sic  in  omnem  euentum 
dictum  regnum  Sicilie  perueniret  ad  filios  dicti  domini  Caroli 
regis  Vngarie,  quamuis  sic  non  fuerit  obseruatum.  Et  propter- 
ea  dictus  dominus  rex  Bobertus  dubitans  fieri  de  eo  quod 
aduenit,  et  conscientia  ductus  quod  regnum  predictum  debe- 
batur  de  iure  dicto  domino  Carolo  regi  Vngarie,  voluit  tunc 
renunciare  sibi  et  filiis  suis  dictum  regnum  et  utinam  sic  fuis- 
set  factum  sed  dictus  dominus  Carolus  rex  Vngarie  non  ac- 
ceptauit  propter  scandalum  quod  fuisset  de  dicto  domino  rege 
Roberto  quod  diceretur  non  fuisse  rex  et  occupasse  dictum 
regnum.  Dictus  autem  dominus  rex  Andreas  frater  dicti  do- 
mini regis  Vngarie  per  dictum  dominum  papam  Clementem 
VI.  fuit  pronunciatus  et  declaratus  rex  Sicilie  coronandus, 
quamuis  antequam  fuerit  coronatus  fuerint  abbreuiati  dies  sui 
ne  coronaretur. 

Dictus  uero  dominus  Pbilippus  princeps  tarentinus  di- 
misit  dominam  Margaritam  vxorem  domini  ducis  Andrie  que 
adhuc  uiuit  sed  renunciauit  omni  iuri  sibi  competenti  et  com- 
petituro  etc^  et  cum  iuramento. 

Dictus  autem  dominus  Johannes  dux  duracij  auus  do- 
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mini  Caroli  de  Duratio  dimisit  dictum  dominum  Carolom  ne- 
potem  suum,  et  tres  neptes  suas  ex  altero  filio  videlicet  do- 
minam  Johannam  vxorem  domini  Ludouici  de  Nauarra  con- 
sanguinei  sui  cum  quo  contraxit  matrimonium  absque  dispen- 
sacione,  et  dominam  agnetem  que  nupsit  domino  comiti  de  la 
scala,  et  tunc  cum  iuramento  renunciauit  omni  iuri  sibi  com- 
petenti  uel  competituro  etc.  et  dominam  Margaritam  uxorem 
dicti  domini  Karoli  de  Duratio  natas  ex  dicta  quondam  domi- 
nia  Maria  sorore  dicte  domine  regine  Johanne.  Et  licet 'dicta 
domina  regina  Johannna  teneat  dictum  regnum  Sicilie  et  di- 
ctum comitatum  prouincie,  tamen  queritur  de  duobus.  Et 
primo  si  ad  eam  de  iure  spectat  dictum  regnum  et  dictus  co- 
mitatus,  an  uero  ad  dictum  dominum  meum  dominum  Ludo- 
uicum  regem  Vngarie. 

Secundo  dato  sed  non  concesso  quod  ad  dictam  dominam 
reginam  Johannam  spectaret  de  iure  dictum  regnum,  queriter 
quis  debeat  succedere  de  iure  dicte  domine  regine  Johanne 
et  habere  dictum  regnum  in  casu  quo  ipsa  decederet  sine  li- 
beris.  Et  circa  primum  quia  non  sum  certus  quomodo  et  qua- 
liter  stent  ilia  uerba  concessionis  inuestiture  dicti  regni  lo- 
quentia  de  primogenito  debente  succedere  [in  regno,  et  etiam 
quia  ista  questio  est  antiqua  non  intendo  in  hoc  multum 
insistere,  nam  vulgaris  et  communis  opens  est  quod  filius 
filii  primogeniti  intelligatur  primigenitus  in  successione  et 
preferatur  patruo  ut  est  in  casu  nostro,  nam  primogeni- 
tus  nominatur  non  ex  eo  quod  ipsum  patrem  sequatur,  sed 
ex  eo  quod  primo  natus  fuerit  vt  exemplum  de  verbo.  signi. 
ca.  Josep  in  fi.  nisi  forte  si  ille  primogenitus  decederet  sine 
liberis  et  sic  sine  nomine,  quia  tunc  quasi  nunquam  fuerit 
dicatur  decessisse.  Et  sic  fuit  pronunciatum  per  bone  me- 
morie  dominum  Philippum  regem  Francie  in  parlamento 
francie  pro  filia  fiUj  primogeniti  premortui  comitis  artisij, 
contra  dominum  Robertum  de  Artisio  filium  dicti  domini 
comitis,  non  obstante  quod  ipse  haberet  sororem  dicti  do- 
mini Philippi  regis  francie  in  yxorem.  Et  eodem  modo  fuit 
pronunciatum  de  consilio  omnium  doctorum  mediolani  in 
causa  marchionatus  saluciarum  in  qua  causa  aduocatus  eramu 
Et  sic  tenetur  in  questionibus  disputatis  per  dominum  fratrem 
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Ac.  et  per  Jacobum  de  Perusio,  et  per  alios  solempnissimos 
doctores  quamuis  Thomasius  Malumbra  ex  causa  intendens 
complacere  dicto  domino  regi  Roberto  voluit  tenere  secundum 
quod  recitat  ey  totum  contrarium  per  1.  m.  c.  de  bona  matre 
que  nihil  penitus  facit  ad  propositum.  In  hoc  enim  puncto  ego 
habeo  consilia  et  aUegationes  pro  iure  primogeniture  contra 
quas  non  est  dare  responsum. 

Nec  obstat  si  dicatur  quod  aliud  obseruatur  in  regibus 
eo  quod  non  dicantur  reges  nisi  sint  coronati  sicut  et  filius 
senatoris  non  dicitur  filius  senatoris  si  fuerit  natus  antequam 
pater  suns  fuisset  senator  ut  lex  senatoria  cap.  de  dignitatibus 
1.  XTT.  quia  ut  no  per  Ja.  Petri  et  per  Joannem  Andree 
in  nouella  allegando  super  questione  pro  filio  naturali  nato 
antequam  pater  eius  esset  rex  legitimate  post  coronationem 
patrisy  et  quod  preferatur  aliis  fratribus  suis  legitimis  natis 
post  coronacionem  patris  licet  antequam  esset  legitimatus,  in 
questionibus  regalium  francie  aliud  est  in  dignitatibus  senatoris 
etc.  quia  non  transmittuntur  per  successionem,  et  aliud  est  in 
regnis  que  transferuntur  per  successionem.  Et  ita  etiam  se  habet 
generalis  consuetude  non  solum  in  alijs  inferioribus  dignitatibus 
sed  et  in  regibus,  sicut  fuit  de  domino  Petro  rege  Aragonie, 
licet  esset  natus  antequam  pater  suus  esset  rex  seu  coronatus 
in  regno.  Sic  etiam  fuit  in  regno  Castelle  sepius  quamuis  in 
patre  domini  regis  cipri,  et  in  dicto  domino  rege  Roberto 
fuerit  destere  contrarium  obseruatum  ex  eo  quod  dictus  do- 
minus  Carolus  rex  Vngarie  et  princeps  qui 

debebant  succedere  in  dictis  regnis  erant  paruuli  et  propterea 
male  successio  dictis  regibus  foret  ilia  sola  de  causa. 

Quid  plura,  successio  primogeniture  regalium  apulie  non 
prouenit  ex  iure  regalis  dignitatis  sed  ex  dicta  ordinatione 
facta  in  dicta  inuestitura  regm.  Et  propterea  sicut  in  alijs 
inferioribus  dignitatibus  non  habemus  attendere  dignitatem 
seu  coronam,  sed  quod  fuerit  primogenitus  cui  acquisitum  est 
ius  in  vim  dicte  ordinationis  dicte  inuestiture. 

Item  et  eadem  ratione  sed  ex  aUjs  causis  tamen  debe- 
tur  dictum  regnum  dicto  domino  regi  Vngarie,  quia  bone  me- 
morie  dictus  dominus  rex  Andreas  frater  suus  fuit  pronunciatus 
et  declaratus  rex  Sicilie  per  dictum  dominum  papam  Cle- 
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mentem  YI.  licet  non  fuerit  coronatus,  quia  coronatio  nicfail 
facit  quantum  ad  transmittcndam  successionem,  ut  superios 
dixi.  Et  ego  vidi  dictam  pronunciationem  in  regestris.  Et  i>os- 
8unt  etiam  et  multe  alie  rationes  allegari  ad  idem,  et  inter 
alias  que  fieri  possunt  iuxta  materiam  iariom  cap.  de  hijs 
quibus  ut  indignis  etc.,  quasquia  tractarenon  conuenit,  etiam 
gratia  breuitatis  omitto. 

Nec  obstat  si  dicatur  de  dicta  pretensa  d6clara.cione 
facta  in  contrarium  per  dictum  dominum  papam  BonJ factum, 
quia  ilia  talis  qualis  declaratio  non  potuit  preiudicare  illis 
quibus  erat  ius  acquisitum  Nec  valet  si  dicatur  apparere  quod 
fuerit  de  consensu  dicti  domini  regis  patris  dicti  domini  Ca- 
roli  Martelli,  quia  talis  consensus  nichil  habet  operari  ratione 
predicta. 

Item  dato  sed  non  concesso  quod  dicta  declaratio  et 
consensus  dicti  domini  Caroli  regis  yaleret  et  proinde  sta- 
ret  in  regno  Sicilie  ac  etiam  ordinatio  de  personis  et  mode 
succedendi  in  dicto  regno  facerent  contra  dictum  domi- 
num Ludouicum  regem  Yngarie,  tamen  nihil  faciunt  quoad 
dictum  comitatum  prouincie  que  non  tenetur  ab  apostolica 
(sede.) 

Item  non  obstat  si  diceretor  quod  dictus  dominus  mens 
rex  Yngarie  renunciauerit  omni  iuri  quod  competeret  sibi  iu 
dictis  regno  et  comitatu  prouincie.  Ad  quod  respondetur  vt 
supra.  Videlicet  hocce  realiter  non  credo,  ymmo  etiam  si  ap- 
parerent  alique  scripture  uel  instrumenta  de  aliqua  pretensa 
renunciacione,  crederem  quod  essent  conficta,  quia  non  veris- 
simile  nec  aliquo  modo  credendum  racionibus  superius  per  me 
alias  allegatis  et  propositis. 

Modo  venio  ad  secundam  questionem  qua  queritar,  quod 
dato  sed  non  concesso  quod  ad  dictam  dominam  reginam  Jo- 
hannam  spectaret  de  iure  dictum  regnum,  quis  debeatipsa 
decedente  sine  liberis  succedere  in  dicto  regno.  Et  hie  est 
bene  aduertendum ;  quia  in  hac  fuerint  plura  dubia  de  quibus 
omnibus  infra  dicam. 

Et  in  casu  predicto  quo  dictum  regnum  debeatur  dicte 
domino  rogiue  Johanne,  tunc  videtur  quod  eius  successio  de- 
ferri  debuit  altcri  ex  sororibus  predictis  filiabus  dicte  quon- 
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dam  domine  Marie  sororisdicte  regiue  Johanne,  quod  apparet 
raiione  iuria  communis  cum  siut  sibi  proximiores,  et  etiam  filij 
fratnuu  et  sororum  pariter  admittantur  ad  successionem  cum  ira- 
tribus  et  sororibus  defuncti,  ut  in  .  . .  post  fratres  fratrumque 
filiosy  et  prohocfacit  ratio  proueniens  ex  ordinatione  etpactis 
factis  in  dicta  conoessione  et  inuestitura  ubi  dicitur  quod  etiam 
succedant  collaterales  inferiores  similiter  mares  et  femine. 

Item  alia  ratione  videtur  quod  secundum  gradus  iuris 
ciuilis  qui  in  successionibus  potissime  debent  attendi  ut 
XXXy.  q.  Y.  Ad  sedem.  non  sint  aliqui  in  quarto  gradu  cum 
dicta  domina  regina  Johanna  nisi  solum  et  duntaxat  dicte 
tres  sorores  fiUe  dicte  quondam  domine  Marie  que  sunt  in  ter- 
cio  graduy  ut  dicitur  c.  ad  sedem. 

In  contrarium  yero  facit,  videlicet  quod  dictus  dominus 
meus  dominus  .Ludouicus  rex  Yngarie  veniet  de  iure  ad  suc- 
cessionem dicti  regni  et  comitatus  in  casu  predicto  quo  dicta 
domina  regina  Johanna  decedat  sine  liberis,  et  hec  est  ipsa 
Veritas,  nam  secundum  dictam  concessionem  et  inuestituram 
dicti  regni  dictus  dominus  meus  rex  Yngarie  erit  eius  succes- 
sor et  heres  in  dicto  regno,  pro  cuius  declaracione  premittitur 
et  breuiter  quod  dicti  felicis  memorie  dominus  Clemens  papa 
IV.  et  dominus  Carolus  primus  rex  Sicilie  qui  in  dicta  con- 
cessione  et  inuestitui-a  disposuerunt  de  personis  debentibus 
succedere  in  dicto  regno  loquendo  de  quarto  gradu  videlicet 
quod  proximi  collaterales  regis  uel  regine  decedentis  usque^ 
ad  quartum  gradum  possent  succedere  in  dicto  regno  intelle- 
zeront  de  gradibus  iuris  canonici  usque  ad  quem  gradum  pro- 
ximi ad  successionem  et  secundum  gradus  iuris  ciuilis  vocan- 
tur,  non  enim  refertm*  quibus  verbis  fuerint  nominati  gradus 
cum  tantundem  importet,  nec  ullo  in  sensu  existit  diuersitas 
quamuis  mentio  graduum  varietatis  videatur,  ut  dicto  cap.  Ad 
sedem,  ibi  dum  dicitur,  utramque  computationem,  si  attente 
ac  subtiliter  perspecta  fuerint,  idem  sensisse  et  eandem'  sen- 
tentiam  esse,  ut  dicto  cap.  ad  sedem,  et  utramque  tamen  etc. 
cum  similibus.  Et  intelligentia  uberior  ex  causis  est  assu- 
menda  dicendi,  ut  cap.  Intelligentia,  qua  mens  et  cause  colli- 
guntur  ex  rationabilibus  et  verisimilibus  coniecturis  et  ex 
more  loquendi  quem  habebant  contrahentes  prolatione  talium 
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yerborum.  non  enim  scitur  secundum  communem  modum 
loquendi  cum  de  gradibus  proximioribus  sit  mentio  quis- 
sit  gradus  quintus  vel  sextus  ymmo  nec  debent  nominari, 
ut  cap.  non  debet  de  consang«  et  affin.  et  dicto  cap.  Ad  sedem. 
in  fi.  nam  etiam  in  talibus  debet  mens  attendi  secundum  opi- 
nionem  vulgi  ilb'us  regionis,  et  in  qua  opinione  essent  qui  in 
eadem  regione  versantur  quia  tunc  illud  tale  signum  sumitur 
et  presumitur  contrabentes  intellexisse,  secundum  quod  yulgos 
communiter  intelliget  ut  1.  sciend  c.  illud.  ff.  de  edicto,  et  in 
iuribus  superius  allegatis. 

Et  quia  etiam  aliter  intelligere  esset  nimis  durum  abso- 
num  et  captiosum  quod  contrabentes  voluissent  excludere 
quod  filius  fratris  non  admitteretur  ad  successionem  nepotis. 
Et  in  verbis  dubiis  uel  in  oracione  dubia  non  debet  fieri  in- 
terpretatio  captiosa,  que  enim  absurditas  esset  asserere  quod 
dictus  dominus  Karolus  primus  rex  Sicilie  intellexisset  quod 
si  dicta  domina  regina  Jobanna  non  relinqueret  post  se  ali- 
quos  coUaterales  usque  ad  quartum  gradum  iuris  ciuilis, 
quod  dictum  regnum  reuerteretur  ad  ecclesiam,  et  dictus  do- 
minus Ludouicus  qui  decessit  puer  filius  suus  si  hodie  viueret 
excluderetur  a  successione  regni  eo  quod  secundum  gradus 
iuris  ciuilis  non  esset  in  quarto  gradu  cum  dicta  domina  re- 
gina Jobanna. 

Item  quia  de  intentione  dictorum  contrahentium  dare 
constat  ex  verbis  ipsius  ordinationis  quod  intellexerint  de  gra- 
dibus iuris  canonici  si  bene  aduertantur  verba  dicte  con- 
cessionis  et  inuestiture  ibi  dum  dicitur  videlicet  utputapa- 
truus  auunca  et  sursum  usque  ad  quartum  gradum,  nam  se- 
cundum gradus  iuris  ciuilis  patruus  est  in  tercio  gradu,  vnde 
cum  dicitur,  et  sursum  usque  ad  quartum  gradum,  quod  ver- 
bum  sursum  si  bene  ponderetur  denotat  ultra  quam  iinam 
personam,  cum  tamen  quartus  gradus  tunc  terminaretur  in 
una  alia  sola  persona  secundum  gradus  iuris  ciuilis,  unde  se- 
quitur  quod  per  illud  verbum  sursum  usque  ad  quartum  gra- 
dum clare  demonstretur  quod  intelligatur  de  pluribus  personis 
ultra  patruum  et  sic  intelligebant  gradum  quartum  secundum 
gradus  iuris  ciuilis. 
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Possunt  etiam  et  alie  quam  plures  raciones  allegari  ad 
idem  videlicet  quod  in  terris  ecclesie  fuit  factus  contractus 
et  de  rebuE  ecclesie,  et  per  dominum  papam  qui  in  tota  com- 
pilatione  iuris  canonici  noluit  nominare  nisi  quatuor  gradus 
consaiiguinitatis,  ut  dicto  cap.  non  debet,  et  dicto  cap.  ad  se- 
dem  in  fi.  Sunt  et  alie  multe  rationes  ad  idem  quod  sic  debeat 
intelligi  quas  gratia  breuitatis  omitto. 

Non  obstat  si  dicatur  quod  aliud  est  querere  de  gradi- 
bus  impedientibus  matrimonium  et  aliud  est  querere  de  gra- 
dibus  in  iure  succedendi  ut  dicto  cap  ad  sedem.  Ad  quod  re- 
spondetur  ut  supra  quod  totum  recidit  in  idem,  ut  dicto  cap. 
ad  sedem,  ut  supra  dictum  est.  Item  quia  in  casu  nostro  non 
agitor  principaliter  de  iure  succedendi,  sed  agitur  de  quo 
gradu  est  verisimile  quod  contrahentes  intellexerint  quod  pro- 
ximi  coUaterales  usque  ad  quartum  gradum  succederent  ut  su- 
pradictnm  est 

Nec  etiam  obstat  si  dicatur  quod  cum  verba  debeant  ali- 
quid  operari  cum  eflfectu  et  nihil  operarentur  quod  regnum  de- 
iiolueretur  ad  ecclesiam  non  existentibus  aliquibus  debentibus 
succedere  nisi  intelligatur  quod  voluerint  restringere  debentes 
succedere  usque  solum  et  dumtaxat  ad  quartum  gradum  secun- 
dum gradus  iuris  ciuilis.  Ad  quod  respondetur  quod  ilia  verba 
bene  operantur  quod  rex  et  regina  et  non  existentibus  aliquibus 
proximis  non  possent  de  dicto  regno  disponere,  nec  aliquos  in 
dicto  regno  heredes  instituere.  Sed  regnum  ipsum  tunc  ad  ec- 
clesiam libere  reuertatur.  Item  respondetur  etiam  et  alio 
mode,  videlicet  quod  nisi  fuisset  limitatum  quod  usque  ad 
quartum  tantummodo  gradum  venirent  coUaterales  ad  suc- 
cessionem  potuissent  succedere  secundum  consuetudines  feu- 
dales  omnes  qui  fuissent  nati  ex  dicto  domino  Carolo  rege 
usque  in  infinitum,  ut  in  usi.  feu.  qui  feudum  dare  possunt  cap. 
1.  §.  niud  sciend. 

Vnde  cum  dictus  dominus  Ludouicus  rex  Vngarie  sit  in 
tercio  gradu  ad  dictam  dominam  reginam  Johannam,  et  sic 
de  collateralibus  superioribus,  etiam  per  respectum  ad  dictum 
dominum  Karolum  regem  Sicilie  a  quo  omnes  alij  descenderunt 
cui  si  viueret  dictus  dominus  rex  Vngarie  esset  proximior 
quam  filie  sororis  dicte  domine  regine  Johanne,  ipse  habet  eas 
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excludere  et  debet  eis  preferri,  nam  primo  ad  succeissionein 
dicte  domine  Regine  si  decedat  sine  liberis  veniunt  seruatis 
gradibus  frater  et  soror  si  supersunt  ac  collaterales  superio- 
res  mares  et  femine,  et  si  isti  nori  superessent  veninnt  etism 
collaterales  inferiores  similiter  mares  et  femine,  et  hoc  appa- 
ret  ex  ordine  in  dicta  inuestitura  dato  de  debentibus  succe- 
dere,  nam  ordo  scripture  dicte  ordinationis  debet  attendi  ut 
XLII.  di.  si. .  in  fi.  et  ex.  de  ele.  c.  Siquis.  iusto  li.  VI;  et  bene 
facit.  aut.  amplius.  C.  de  fidei'  commissis  cum  similibus,  et  1. 
qui  soluendo.  11.  de  liered.  Si  duo  pluresque  scripti  sunt  h'ere- 
des  ita  quisque  primus  scriptus  sit,  heres  sit,  et  ibi  casus,  et 
maxime  cum  sit  verisimile '  sic  contrahentes  intellexisse,  quod 
probatur  pluribus  rationibus. 

Et  primo  quia  in  oratione  ambigua  uel  obscura  hi  con- 
iecturandam  mentem  loquentis  consideratur  karit>as  et  magni- 
tude sanguinis  ipsiurf  loquentis,  ut  1.  si  seruus  plurium.  §.'  fi.  et 
eliam  ex  precedentibus  et  subsequentibus,  ut  dicto  §.  fi.  ibi,  di- 
gnitas  et  caritas  et  magnitudo  sanguinis  et  que  precedunt  et  qtte 
secuntui-,  cum  similibus  infinitis.  Nam  dictus  dominus  Karolus 
primus  rex  Sicilie  maiorem  caritatem  debuit  habere,  quod  di- 
ctus dominus  Ludouicus  qui  decessit  puer  filius'suus  si  hodie  ve- 
niret  succederet  dicte  domine  regine  Johanue  in  dicto  regno 
quam  filia  dicte  domine  Margarite  de  Duracio  que  est  in  quarto 
gradu  cum  dicta  domina  regina  Johanna,  et  sic  proximior  in 
gradu  dicte  domine  Regine  Johanne  quam  esset  dictus  domi- 
nus Ludouicus  si  viueret.  Et  quia  absurditas  esset  intelligere 
quod  dictus  dominus  Karolus  primus  rex  Sicilie  voluisset  quod 
dicta  filia  domine  MargaritB  que  est  septima  descendens  ex 
eo  preferretur  dicto  domino  Ludouico  filio  suo  si  yiueret.  Et 
ista  potuit  esse  ratio,  quare  voluit  ut  non  existehtibus  fratri- 
bus  vel  sororibus  regis  decedentis  preferrentur  collaterales 
superiores  collateralibus  inferioribus.  Et  pro  hoc  fecit  illud 
quod  continetur  in  dicta  ordinatione,  dum  ibi  dicitur,  dumta- 
xat  illis  collateralibus  etc.,  que  verba  si  bene  ponderentur 
clare  demonstrant,  quod  necessitudo  sanguinis  suorum  ipsum 
dominum  Karolum  primum  regem  Sicilie  induxit  ad  ordinan- 
dum  potius  de  successione  sui  sanguinis  quam  illorum  qui 
essent  de  sanguine  ipsius  domine  regine  et  sibi  proximi,  ut 
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satis  siipradictum  est.  Item  alia  ratione,  si  non  intellexissent 
contrahentes  quod  primo  vocarentur  coUaterales  superiores, 
quare  dixisset  primo  frater  et  soror  si  superessent,  ac  coUa- 
terales superiores,  nisi  ad  demonstrandum  et  denotandum 
quod  secundum  ordinem  dicte  scripture  notarentur  coUatera- 
les, alias  enim  fuisset  facilius  dicere,  succedant  proximiores 
seruatis  gradibus  etc. 

Nec  obstat  illud  Terbum  seruatis  gradibus,  et  quod  prior 
gradus  posteriori  gradui  preferatur,  quia  debet  intelligi  inter 
collaterales  superiores^  et  etiam  eis  non  existentibus  vocen- 
tur  collaterales  inferiores,  et  quod  etiam  in  coUateralibus  in- 
ferioribus  prior  gradus  posteriori  gradui  preferatur. 

Nec  etiam  obstat  illud  verbum  collaterales  etiam  infe- 
riores succedant  similiter  mares  et  femine,  ymo  per  hoc  apparet 
quod  contrahentes  intellexerunt  quod  existentibus  coUaterali- 
bus superioribus  non  vocarentur  ad  successionem  collaterales 
inferiores.  Et  per  hoc  patet  responsio  ad  omnes  rationes  factas 
in  contrarium  pro  parte  dictarum  dominarum  Johanne  et  soro- 
ris  si  bene  aduertatur.  Et  sic  in  hoc  non  uideo  aliquid  dubium. 

Ex  quibus  concluditur  quod  dictus  dominus  mens  rex 
Vngarie,  et  dictus  dominus  Carolus  de  Duracio,  et  quiUbet 
ipsorum  cum  sint  de  coUateralibus  superioribus  excludunt 
dictas  dominas  Johannam  et  sorores  a  successione  dicte  do- 
mine  regine  in  dicto  regno.  Item  dictus  dominus  rex  Vngarie 
cum  sit  in  tercio  gradu  dicte  domine  regine  Johanne  secun- 
dum gradus  iuris  canonici  et  dicta  domina  Margarita  Yxor 
dicti  domini  ducis  Andrie  sit  etiam  in  tercio  gradu,  quod  dictus 
dominus  rex  prefertur  sibi  et  eam  excludit,  quia  masculus 
concurrens  in  eodem  gradu  omnibus  feminis  prefertur,  Et  sic 
supradicta  ratione  dictus  dominus  rex  Vngarie  et  dictus  do- 
minus Karolus  et  quiUbet  eorum  prefertur  dicte  domine  Mar- 
garite  Txori  dicti  domini  ducis  Andrie  et  eam  excludit  a  sue" 
cessione  dicti  regnL 

Item  etiam  aUa  ratione  excluditur  dicta  domina  Mar- 
garita propter  renunciationem  quam  fecit  cum  iuramento 
quando  nupsit  dicto  domino  duci  Andrie  de  omni  iure  sibi 
competenti  seu  competituro  in  successione  dicti  regni  ut 
exemplum  de  pactis  ca.  quamuis  li.  VT. 
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Item  dictuB  dominus  meus  rex  Vngarie  prime  ratione 
iuris  primogeniture,  et  etiam  aliis  rationibus  predictis  et  per 
quamlibet  earum  debet  habere  dictum  regnum  et  sibi  de  iure 
debetur.  Et  dato  sed  non  concesso  quod  ad  dictam  dominam 
reginam  Johannam  de  iure  spectaret  dictum  regnum,  tamen 
secundum  ordinationem  factam  in  dicta  concessione  et  inuesti- 
tura  dicti  regni  post  mortem  dicte  domine  regine  Johanne  si 
decedat  sine  liberis,  tunc  dictus  dominus  rex  cum  sit  in  torcio 
gradu  sibi  et  de  collateralibus  superioribus,  qui  preferuntur 
coUateralibus  inferioribus,  et  sic  in  eodem  gradu  cum  dicto 
domino  Karolo  et  dicta  domina  Margarita  que  etiam  renim- 
ciauit,  et  masculus  in  eodem  gradu  preferatur  femine,  et  ma- 
ior  natu  posteriori,  dictus  dominus  rex  succedet  dicte  domine 
regine  Johanne  in  dicto  regno.  Et  predicta  uera  sunt  et  lo- 
cum habent  si  agatur  de  regno  uel  de  comitatu  prouincie,  sed 
si  queratur  de  alijs  iuribus  dicte  domine  'regine,  seu  de  here- 
ditate,  iuribus,  et  successione  dicti  quondam  domini  Johannis 
ducis  duracij  aui  dicti  domini  Caroli,  seu  de  iuribus  et  succes- 
sione dicti  quondam  domini  Philippi  principis  tarentini  patris 
dicte  domine  Margarite  vxoris  domini  ducis  Andrie,  clarum 
est  quod  dicta  domina  Margarita  uxor  dicti  domini  ducis 
Andrie  et  dicta  domina  Agnes  que  nupsit  illi  de  la  schala 
sunt  excluse  propter  renunciationem  quam  cum  iuramento 
fecerunt  de  omni  iure  eis  competenti  uel  competituro  etc 
quum  fuerunt  tradite  nuptui  etc.  ut  ex.  de  pactis  ca.  quamuis 
li.  VI.,  et  ca.  cum  contingat  de  iuramento.  Et  dicta  domina 
Johanna  uxor  dicti  domini  Ludouici  de  Nauarra  est  exclusa  ex 
toto,  quia  scienter  contraxit  matrimonium  incestuosum  et  pro- 
hibitum et  sciens  dictam  prohibitionem  aliquo  tempore  perse- 
uerauit  cum  dicto  viro  suo  propter  quod  etc.  ut  in  aut.  Incestas. 
C.  de  incestis  nuptijs  et  in  corpore  ynde  sumitur.  et  ca.  cum 
secundum  leges,  extra  de  hereticis  lib.  VI.  et  in  Qementinis 
cap.  1,  in  fi.  de  consangu.  et  affin.  et  plenius  XXXV.  q.  TTTt 
cap.  conuictiones 

Nec  forte  etiam  si  dispensarentur  et  absoluerentur  a 
iuramento  seu  restituerentur  ad  pristina  iura  proficeret  eis  in 
aliquo,  quia  hoc  in  alterius  preiudicium  fiere  non  posset  cum 
sint  exluse  a  dictis  iuribus  et  successione  ipso  facto  et  ipso 
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iare,  lit  in  dictis  iuribus  habetur.  Et  sic  fuit  alterius  acquisi- 
turn  ut  scripsi  in  una  coUatione  quam  feci  de  hoc  ad  plenum. 
Et  que  desunt  predictis,  tarn  in  facto  quam  in  iure  suppleai 
prudentia  cuiuslibet  alterius  consulentis,  gratia  enim  breuita- 
tis  ego  etiam  multa  omisi  allegare,  quamuis  in  expositions 
satis  prolixus  fuerim,  ut  ea  que  sunt  in  facto  sint  alijs  consu- 
lentibus  clara,  et  ius  semper  sit  certum  etc. 

Ktvill :  Aoui  1375.  Ludouicus  de  Placentia  legum  do 
ctor  et  aduocatus  Ludouici  regis  Hungarie. 


Cest  la  genelousie  du  Boy  dongrie,  qui  est  apresent  ap- 
pelle  louys  et  commant  il  est  descenduz  de  lostel  et  lignee  de 
france. 

Prime  il  est  assauoir  que  de  Tauctorite  de  leglise,  et 
pour  certaines  causes  vn  fie  du  Roy  de  France  qui  fu  appelle 
Charles  et  fa  comes  daniou  et  du  maine  conquist  le  Eoyaume 
de  cezille,  qui  comprant  puille,  calabre,  terre  de  labour  nappies 
et  le  pais  et  la  conte  de  prouence  qui  fu  aussi  sienne  et  est 
apresent  de  ses  hoirs. 

Item  ycelluy  Roy  Charles  ot  vn  filz  appelle  Charles  qui 
le  succeda  audit  Boyaume. 

Item  ycelluy  Charles  ot  cinq  filz  saint  loys  de  Marseille, 
YD  autre  appelle  Charles  Martel,  le  tiers  le  Boy  Bobert,  lautre 
le  prince  de  tarente,  et  lautre  le  due  de  duras. 

Item  est  assauoir  que  Charles  Martel  fu  laigne  de  ses 
cinq  freres,  fu  maries  au  viuant  de  son  pere,  et  ot  un  filz  ap- 
pelle Charles  qui  fu  pere  du  Boy  qui  est  apresent  dongrie, 

Item  ycelluy  Charles  Martel  mouru  auant  son  pere,  et 
laissa  son  filz  moult  Jeune,  Et  apres  la  mort  du  pere  dudit 
Charles  Martel  le  Boy  Bobert  qui  estoit  grans  aagiez  et  puis- 
sans  prist  la  possession  du  Boyaume  et  se  fist  couronner 
en  Roy. 


IX. 


Kelet  nSllriil. 
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Item  est  assauoir  que  la  mere  des  dessuzdiz  cinq  filz  fa 
fiUe  du  Roy  de  Ongrie,  et  en  defFault  de  hoir  male  li  eschiit 
le  Royaume,  lequel  donna  a  son  dit  filz  Charles  Martel,  qui 
en  sa  vie  ne  le  tint  ouques, 

Item  et  pour  ce  que  le  Roy  Robert  voloit  bien  estre  de- 
liure  de  son  nepueu  car  il  se  doubtoit  que  il  ne  li  meist  empe- 
schement  ou  Royaume  de  cezille  comme  cely  qui  estoit  filz  de 
son  ainsne  frere,  lenuoya  conquerir  le  dit  Royaume  de  Ongrie 
qui  li  appartenoit  ala  cause  dessudite,  et  le  couquist  entiere- 
ment,  Et  a  ce  tiltre  le  tient  le  dit  Roy  loys  apresent  Roy  de 
Ongrie, 

Item  le  Roy  Robert  ot  un  filz  appele  le  due  de  calabre, 
qui  fu  mariez  au  viuant  de  son  pere,  ala  suer  du  Roy  Phi- 
lippe de  France  et  issirent  dicelluj  mariage  deux  fiUes,  cest 
assauoir  la  Royne  Jehanne  de  nappies  qui  est  apresent  la 
quelle  na  nulz  enfi'ans  et  laultre  dame  Marie  qui  fut  mariee 
au  due  de  Duras  filz  du  due  dessuzdit, 

Item  le  dit  Roy  Robert  suruesquj  le  due  de  calabre  son 
filz  et  par  la  mort  du  Roy  Robert  vint  le  Royaume  ala  dicte 
Royne  Jehanne, 

Item  de  la  dicte  dame  Marie  sont  yssues  IIL  filles  qui 
sont  mariees  lainee  a  monsieur  Leys  de  Nauarre,  la  seconde 
a  comes  de  lescalle  et  la  tierce  a  Charles  de  duras. 

Item  est  assauoir  que  par  la  coustume  du  Royaume  de 
Cezille  gar  dee  tant  du  Royaume  comme  en  touz  fiez  nobles 
laisne  enporte  tout  ne  nest  tenuz  aux  moins  nez  que  dappe- 
nage,  et  est  appellee  en  pais  la  constume  francoise.  (In  mar- 
gine  :  Super  istis  duobus  articulis  videatur  infeudatio  regni 
Cicilie  cum  declaracione  Bonifacij  quinti.) 

Item  en  tout  le  dit  Royaume  et  par  especial  en  fiez  no- 
bles a  lieu  representation, 

Item  et  par  ses  causes  appartenoit  le  Royaume  de  ce- 
zille audit  Roy  Charles  dongrie  pere  de  ce  present  Roy,  ne  il 
nestoit  tenuz  a  ses  oncles  que  dappenage  seulement, 

Item  et  pour  ce  que  le  Roy  Robert  sauoit  bien  que  il 
nauoit  nul  droit  ou  Royaume  de  cezille  H  fit  en  sa  vie  ma- 
nage du  second  ney  filz  du  dit  Roy  Charles  dongrie,  appelle 
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andrieu  et  de  la  dite  Royne  Jehanne  de  nappies  affin  que  le 
Royaume  reuenist  aux  hoirs  dudit  Roy  Charles  de  Ongrie. 

Item  et  pour  ce  que  se  la  dite  Royne  Jehanne  neust  eu 
hoirs  le  Royaume  peust  estre  reuenu  a  sa  dite  suer  Et  affin 
que  il  ne  fust  fraudez  de  son  entencion  ordonna  ycelluy  Roy 
Robert  en  son  testament  et  darreniere  volonte  que  la  dite 
dame  Marie  sa  seconde  fiUe  du  due  de  Calabre  son  filz  fust 
mariee  au  present  Roy  Loys.  Et  li  laissa  certain  somme  dor, 
Vost  (voula)  et  ordonna,  que  ou  cas  que  elle  se  marieroit  a 
autre  et  par  especial  a  aucun  de  ses  nepueux,  filz  du  due  de 
Doras  on  du  prince  de  Tarrente  ses  freres,  que  elle  fut  pri- 
uee  de  toute  sa  succession,  et  du  mariage  que  il  li  donnoit  en 
son  testament. 

Et  touteffoiz  elle  fit  le  contraire  comme  dessus  est  dit 
car  elle  prist  le  filz  du  Due  de  Duras.  Et  aussi  sambleroit  par 
le  testament  du  roy  Robert  que  lesdites  trois  filles  ne  pour- 
roient  venir  a  la  succession  du  royaume. 

Item  par  le  don  et  octroy  que  leglise  fit  audit  conte  dan- 
jou  et  du  maine  du  Royaume  de  cezille,  les  filles  qui  doiuent 
T^ir  a  la  succession  dudit  Royaume  ne  se  peuuent  marier  sy 
nest  par  la  volonte  et  consentement  du  saint  pere,  Et  si  elles 
le  font  autrement,  elles  perdent  le  droit  de  la  succession  (In 
margine  :  Videlicet  ipso  jure  uel  per  sententiam,  et  super  hoc 
videatur  infeudatio.) 

Or  est  certain  que  le  mariage  fut  fait  audit  monsieur 
Loys  centre  la  volonte  et  consentement  de  leglise.  Et  combien 
que  apres  le  pape  dispensast  au  mariage  quant  au  lignage  il 
fist  reseruation  par  expres,  que  se  ycelle  ferme  monsieur  Loys 
par  le  dit  mariage  ou  autrement,  auoit  perdu  le  droit  que  elle 
pouuoit  auoir  au  royaume  de  cezille,  que  par  ycelle  dispensa- 
cion  ne  autrement  il  ne  sen  entendoit  a  departir,  ne  labiliter 
a  venir  ala  succession  dudit  Royaume. 

Item  na  la  dite  femme  de  monsieur  Loys  hoirs  n6  nest 
taillee  a  auoir. 

Item  lautre  suer  femme  dudit  comte  na  nulz  enflfans, 
Et  aussi  a  renuncie  audroit  dela  succession  du  Royailme  au 
proffit  du  droit  hoir  a  qui  il  appartiendra, 
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Item  la  tierce  iille  femme  de  Charles  ^de  Duras  et  son 
mary  sont  deuers  le  Roy  dongrie  qui  les  contenteroit  tout 
amesure  quil  vouroit, 

Item  pour  les  causes  dessus  dites.  Et  pour  ce  que  le 
prince  de  tarrante  qui  est  grans  sires  ou  pais  ne  souSriroit 
pas  volentiers  que  messieurs  Loys  ne  monsieur  Charles  de  Du- 
ras fussent  ses  seigneurs,  et  par  les  grandes  tribulacions  qui 
sont  taill6es  a  venir  ou  Royaume  de  cezille  apres  la  mort  de 
la  Royne  Jehanne,  chascun  deulx  saccorderoit  de  legier,  a 
cely  qui  auoit  le  droit  du  Roy  de  Ongrie  par  especial  consi- 
derer  la  puissance  de  luj  et  la  paine  que  il  le  mectroit,  et  que 
le  prince  de  tarrante  qui  est  le  plus  puissant  du  Royaume  de 
cezille  a  esponsee  la  niepce  du  Roy  de  Ongrie,  et  feroit  asses 
ce  que  il  voudroit. 

Et  si  leglise  y  voloit  mectre  sa  part  la  chose  seroit  legie- 
rement  mise  en  clarte. 

Item  il  est  vray  que  auant  que  la  Royne  Jehanne  de 
nappies  se  voulsist  consentir  au  mariage  dudit  Charles  de 
Duras  et  de  sa  niepce  il  conuint  que  le  Roy  de  Ongrie  li  per- 
mist  que  en  cas  que  il  arriueroit  que  ala  dite  femme  Charles 
Duras  appartenoit  la  succession  du  Royaume  de  cezille  com- 
me  plus  prochaine  ou  autrement,  question  ne  debat  ne  se- 
roient  faictz  a  ycelle  Royne  Jehanne  sa  lie  durant  Car  la 
Rojne  Jehanne  se  doubtoit  que  si  ledit  Charles  yeoitsa  femme 
la  plus  prochaine  a  la  succession  dudit  Royaume  auecques  le 
droit  et  puissance  du  Roy  de  Ongrie  il  ne  voulsist  ycelle 
Royne  Jehanne  debannir  en  sa  yie,  et  pour  ce  ne  voloit  con- 
sentir au  mariage,  ne  le  Roy  de  Ongrie  ne  le  pouuoit  faire 
Car  la  dite  Royne  Jehanne  auoit  la  fiUe  par  deuers  luj,  et  il 
desiroit  moult  le  fere  por  auoir  le  Royaume  de  cezille  por 
ledit  Charles  qui  est  de  son  lignage  et  de  ses  aimes,  car  il  na- 
uoit  lors  nulz  enfant 

(K4t  egym&shoz  varrott  papiriv,  kfyiiMl  a  kovetkezO  fdlirattal :  Botulus 
super  genealogia  etc.  Begis  Bicilie  ad  ostendendum  quod  descendit  a 
domo  Francie.) 
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Instructions  baillies  par  le  Roy  nostre  seigneur  a  lar- 
ceuesque  de  Tours  le  sire  de  Reneual  maistre  Aleaume  boitel, 
messieurs  Guy  de  Morges  ses  conseillers,  et  maistre  Pierre  de 
Corbie  son  secretaire  enuoiez  par  lui  deuers  nostre  saint  pere 
ct  la  Royne  de  Secile  sur  ce  quilz  ont  a  faire  a  cause  de  leur 
dite  mcssagerie. 

L  Premierement  ont  a  exposer  a  nostre  dit  saint  pere 
comment  par  le  moyen  de  sa  sainctite  a  este  commence  le  ma- 
nage de  monsieur  de  Valois  et  de  madame  Katherine  ainsnee 
fiUe  du  Roy  de  hongrie,  Et  conduit  et  demene  principaument 
tout  ce  que  en  a  este  fait  iusques  a  ores,  Et  sub  lacomplisse- 
ment  et  perfection  diceluj  en  a  le  Roy  en  lui  singuliere  et 
parfaite  fiance  et  par  son  conseil  et  bon  ordenance  sen  veut  et 
entent  ordener  et  gouuemer  du  tout 

IL  Item  le  mercier  tresacertes  des  grans  et  honnorables 
offres  quil  a  pleu  a  sa  dite  sainctite  faire  aus  gens  et  messa- 
ges du  Roy  par  pluseurs  foiz  pour  le  bien  et  auancement  du 
dit  traictie,  especiaument  quant  ala  succession  du  Royaume 
de  Secile  de  la  Conte  de  prouuence  et  des  autres  terres  que 
tient  apresent  la  dite  Royne  de  Secile  et  aussi  des  grans  et 
bons  auis,  que  il  lui  a  pleu  donner  et  dire  en  ceste  materie 
pour  icelle  plus  honnorablement  et  proffitablement  conduire  a 
bonne  conclusion  alentencion  du  Roy,  Et  luy  supplier  tres 
humblement  que  le  fait  il  vueille  tousiours  auoir  pour  recom- 
mande  ainsi  que  le  Roy  en  a  en  luy  tresparfaite  et  singuliere 
fiance. 

TIT.  Item  pour  ce  que  nostre  dit  saint  pere  qui  depuis 
le  temps  de  pape  Climent  de  bon  memoire  et  la  mort  du  Roy 
Andrieu  a  sceu  tout  le  demene  du  fait  des  diz  Royaume  et 
terres,  entre  le  dit  Roy  de  hongrie  et  la  dite  Royne  de  secile 
et  touz  traittiez  qui  en  ont  este  faiz  ou  parlez  en  court  de 
Rome,  ont  alui  supplier,  quil  plaise  a  sa  sainctite  instruire  ses 
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messages  propres  at  aussi  ceulx  du  Eoy,  ou  faire  instruire 
auiser  et  enfourmer  de  toutes  les  choses  contenues  es  diz  trait- 
tiez  et  aultres  qui  valoir  pourront  en  auciine  maniere  pour 
venir  alentendon  du  Boy  et  de  son  frere  le  Roy  de  hongrie, 
Et  aussi  celles  qui  pourroient  estre  contraires,  pour  estre  plus 
plainement  auisez  a  y  respondre,  Et  sil  plaisoit  a  sa  sainctite 
auiser  les  diz  messages  daucuns  responses  se  il  les  y  scait  ce- 
ment il  sache  plus  en  ceste  matere  que  homme  viuant,  que  il 
face  baillier  aus  diz  messages  les  copies  des  lettres  se  aucunes 
en  ont  este  faites  ou  passees  sur  les  diz  traictiez  se  elles  sent 
enregistrees  on  en  ancune  maniere  pardeuers  la  court  aue- 
ques  linfeudation  ou  infeudations  qui  furent  autrefoiz  faites 
des  diz  Royaume  et  terres,  afin  quil  puissent  plus  plainement 
estre  instruiz  pour  monstrer  le  bon  droit  que  le  Roy  de  hon- 
grie  a  en  icelles,  Car  ce  leur  pourra  en  ce  grandement  valoir 
et  prouffiter. 

IV.  Item  aient  memoire  lesdiz  messagers  dauiser  les  di- 
tes  infeudacions  en  tant  quil  fera  audit  fait  par  especial  sur 
IIL  poins  que  len  dit  estre  contenus  es  dites  infeudacions,  pre- 
mier que  fame  puisse  succeder  es  diz  Royaume  et  terres  en 
cas  que  elle  sera  mariee  du  consentement  de  leglise  et  autre- 
ment  non,  Secondement  que  qui  cesse  de  paier  par.  X,  ans  la 
pension  due  a  leglise  contenue  es  dites  infeudacions  que  il  est 
en  la  puissance  de  leglise  de  les  prendre  en  sa  main  ou  infeu- 
der  les  de  nouuel  a  quelque  seigneur  que  il  lui  plaist,  Tierce- 
ment  que  elles  ne  durent  que  jusque  auIIII.  degre  en  descen- 
dant lequel  degre  faudra  a  ceste  Royne  quant  elle  mourra. 

V.  Item  les  diz  messages  ont  a  mercier  le  saint  pere  de 
par  le  Roy  quant  il  a  pleu  a  sa  sainctite  lui  offrir  a  enuoier 
deuers  ladite  Royne  de  par  lui  telz  messages  comme  il  plaira 
au  Roy  hors  cardinal,  ^ t  dire  a  nostre  dit  saint  pere  que  le  Roy 
remet  a  I'ordenance  de  sadite  sainctite,  car  il  scet  bien  et  sa- 
tent  aluj  que  il  les  y  enuoiera  tielz  si  bien  instruiz  et  que  la 
Royne  deura  tellement  croire  que  ce  pourra  valoir  a  laccom- 
plissement  dudit  fait  duquel  le  Roy  sattent  du  tout  a  sudite 
sainctite. 

VI.  Item  ont  aussi  a  le  mercier  de  ce  quil  luy  a  offert 
enuoier  ses  diz  messages  auecques  les  messages  du  Roy  et  du 
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Boy  de  hongrie  ou  deuant  eulx  ou  apres  ainsi  que  miex  plaira 
au  Boy,  et  que  le  Boy  comme  dessus  le  remet  a  sadite  sain- 
ctite  laquelle  scet  mielx  quil  en  est  afaire  pour  le  meilleur, 
Et  ou  cas  quil  presseroit  lez  diz  messages  pour  sauoir  la  yo- 
lente  du  Boy  sur  ce,  deissent  lors  hardiement  que  il  semble 
au  Boy  et  son  conseil  que  il  seroit  le  mielx  pour  le  bien  de  la 
besongne  que  le  diz  messages  de  nostre  saint  perc  alassent 
apart  apres  les  messages  du  Boy  et  les  raisons  sceuent  assez 
lezdiz  messages. 

YII.  Item  aront  a  dire  a  nostre  dit  saint  pere  toute 
lentencion  du  Boy  par  quelle  maniere  il  veult  proceder  en 
cestuj  fait  laquelle  est  selon  linstruction  que  monsieur  daniou 
et  les  gens  du  Boy  lui  out  rapportee  dauignon  qui  ci  dessoubz 
sera  plus  plainement  desclairee.  Et  neantmoins  ce  deuront 
dire  les  messages  que  le  Boy  leur  a  ordene  et  commande  que 
il  est  aduis  anostre  dit  saint  pere  que  par  autres  voies  ou  mo- 
yens  ilz  aient  a  proceder  oudit  fait  que  ilz  si  reglent  et  orde- 
nent  tout  en  la  maniere  quil  plaira  asadite  sainctite  en  orde- 
ner,  car  tout  ce  quil  sen  fera  et  quil  en  ara  il  scet  bien  et 
tient  que  ce  sera  par  sadite  sainctite. 

VUJL.  Item  quant  lesdiz  messages  du  Boy  seront  assem- 
blez  auec  ceulx  du  Boy  de  hongrie  de  par  le  Boy  que  ilz 
facent  au  Boy  et  a  monsieur  de  Yalois  les  donacions  pour  les 
quelles  maistre  aleaume  dernierement  est  ale  en  Hongrie, 
desquelles  faire  les  diz  messages  de  Hongrie  deuront  auoir 
pouoir  si  comme  il  appert  par  les  lettres  que  ledit  maistre  aleau- 
me a  escript  pardeca,  Et  premier  doiuent  demander  que  le 
Boy  de  Hongrie  doingne  et  transporte  a  heritage  perpetuelle- 
ment  au  Boy  ou  a  monsieur  de  Valois  les  contez  de  Prouence 
foulcalzier  et  Kemont  pour  cause  des  fraiz  interest  et  de- 
spens  que  le  Boy  pourra  auoir  en  la  poursuite  du  recouure- 
ment  des  diz  Boyaume  de  Secile  et  autres  terres  que  tient  la 
dite  Boyne,  Secondement  que  ou  cas  que  le  mariage  seroit 
pai'fait,  et  consumme  et  que  vne  foiz  monsieur  de  Valois  en 
seroit  Boy  couronne  et  il  escherroit  que  ja  nauengne  que 
madame  Katherine  ou  celle  des  iilles  que  il  aroit  mourust 
sans  hoirs  de  son  corps  que  il  fust  tellement  pourueu  audit 
monsieur  de  Valois  pour  son  honneur  quil  demeurast  Boy  du- 
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rant  sa  vie.  Tiercement  que  ou  cas  que  le  dit  Roy  de  hongrie 
nauroit  hoir  malle  de  son  corps  et  il  auenoit  que  ja  ne  soit 
que  ma  dite  dame  Katherine  ou  autre  etc.  mourust  aussi  sauz 
hoir  malle  de  monsieur  de  Valois  que  le  dit  Roy  de  Hongrie 
Yueille  et  consente  que  neantmoins  linfeudacion  des  diz  Royau- 
mes  et  terres  viengne  audit  monsier  de  Valois  et  ases  hoirs  et 
aians  cause  de  luj,  Car  le  Roy  doubte  que  leglise  ne  refusast  a 
faire  linfeudacion  des  diz  Royaume  et  terres  se  non  a  aucun 
qui  fust  de  lostel  de  France,  pour  doubte  des  Rebellions  qui 
ont  autrefoiz  este  faites  par  les  alemans. 

IX.  Item  que  ou  cas  que  les  diz  messages  de  hongrie 
ne  voudroient  accorder  les  donacions  dessus  dictes,  neant- 
moins plait  il  au  Roy  que  ses  diz  messages  et  les  messages 
de  hongrie  voisent  en  puile  pour  suire  le  fait  ainsi  que  ci 
apres  est  contenu. 

X.  Item  quant  les  messages  du  Roy  et  du  Roy  de  hon- 
grie seront  a  naples,  ilz  aront  a  presenter  leurs  lettres  de 
creances  et  monstrer  ala  Rojrne  comment  le  mariage  est  fait 
et  accordeentre  monsieur  de  Valois  et  madame  Katherine  etc. 
et  comment  les  dites  terres  et  Royaume  leur  sent  donnez  par 
ledit  mariage  etc.,  et  le  droit  que  monsieur  de  Valois  et  la  dite 
madame  Katherine  ont  par  iceluj  traittie  es  diz  Royaume  et 
terres  et  luj  requerir  amiablement  et  prier  gracieusement, 
par  toutes  les  bonnes  voies  que  ilz  pourront  que  desmainte- 
nant  elle  vueille  et  consente  que  nostre  dit  saint  pere  declare 
que  le  dit  Roy  de  hongrie  ou  les  dessuz  diz  monsieur  de  Va- 
lois et  madame  Katherine  ou  autre  fille  etc.  succedent  es  diz 
Royaume  et  terres  et  en  soient  vestuz  comme  vraiz  et  loyaux 
heritiers. 

XL  Item  pour  ce  que  elle  a  longuement  tenu  les  diz 
Royaume  et  terres  voudront  bien  les  Roys  que  leurs  diz  mes- 
sages doignent  a  la  dite  Royne  telles  et  si  bonnes  suretes 
comme  il  plaira  a  nostre  dit  saint  pere  ordener  de  la  non  mo- 
lester ou  troubler  en  ancune  maniere  ne  souflErir  estre  trou- 
blee  ou  molestee  es  diz  Royaume  et  terres  durant  sa  vie  et 
encores  de  lui  donner  aide  et  confort  se  mettre  contre 
ceulx  qui  lui  voudroient  contrester  en  ce  par  voie  de  fait  ou 
autrement,  pouruu  que  aussi  le  Roy  de  hongrie  et  monsier 
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de  Valois  aient  sem-te  suffisant  delle  de  auoir  la  succession 
des  diz  Eoyaume  et  terres  apres  son  deces  et  que  la  seurte 
Boit  si  bonne  comme  il  sera  veu  et  dit  par  nostre  saint  pere. 

Xn.  Item  ou  cas  que  la  dite  Royne  debatroit  la  succes- 
sion dessuz  dicte  apres  sa  mort  pour  aucune  de  ses  nyeces  ou 
aucune  dicelles  nieces  ou  leurs  mariz  les  messages  des  Eoys 
pourront  traittier  et  accorder  afin  que  elles  puissent  auoir 
aucunes  rentes  et  denier^  ou  terres  par  maniere  de  recompen- 
sadon  a  vie  delles  ou  de  leurs  enfans,  se  elles  en  auoient,  et 
mesmement  daucune  somme  a  messieurs  Loys  de  Nauarre 
afinque  il  y  face  acorder  sa  femme  qui  est  lune  des  dictes  nie- 
ces, Et  semble  que  mielx  seroit  que  ces  traittiez  se  feissent 
par  moyen  de  nostre  dit  saint  pere  et  fussent  ainsi  les  dites 
recompensacions  faites  par  son  ordenance  et  que  celle  de  Du- 
raz  fust  contentee  en  hongrie,  mais  auant  que  la  besongne 
demourast  se  consent  le  Boy  que  elle  soit  contentee  ou  Bo- 
yanme  et  terres  dessuz  diz  que  tientla  dite  Boyne. 

Xm.  Item  pour  mielx  et  plus  proffitablement  conduire 
leur  fait  ont  a  dire  et  exposer  a  monsieur  Otte  de  Bresuich 
mari  de  la  dite  Boyne  la  prochainete  de  lignage  quil  a  au 
Boy  acause  de  madame  la  duchesse  mere  du  Boy  la  bonne 
et  grant  amour  que  le  Boy  a  aluj  et  le  prier  et  requerir  a 
grant  instance  que  en  ce  fait  il  soit  au  Boy  bon  et  vray  pa- 
rent, et  ami  et  quil  aide  conseille  et  conforte  eulx  messages  en 
telle  maniere  que  par  son  bpn  aide  ledit  fait  puisse  venir  a 
bonne  conclusion,  ou  quel  cas  le  Boy  le  veult  bien  remunerer 
et  de  ce  a  dit  plainement  a  ses  diz  messages  sa  voulente  et 
entencion. 

XIV.  Item  ou  cas  que  lez  diz  messages  verront  que  par 
paroles  amiables  ilz  ny  pourront  proffiter  apres  ce  que  on  ara 
monstre  ala  dite  Boyne  le  droit  dudit  Boy  de  hongrie  et  de 
monsieur  Loys  et  de  madame  Katberine  etc.,  la  grant  paii 
bien  et  tranquillite  en  quoi  elle  mettra  soy  et  son  pais  se 
eUe  se  veut  assentir  aus  dites  declaracions  et  aussi  les  grans 
dommages  perilz  et  inconueniens  qui  se  pourront  ensuir  se  elle 
ne  si  consent  lui  ont  a  dire  bien  poingnamment  de  par  les  Boys 
et  monstrer,  comment  pour  laffection  grant  que  en  especial  le 
Boy  de  quel  hostel  elle  est  descendue  a  eu  tousiours  a  elle  et 
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quil  seroit  moult  dolent  que  elle  qui  en  son  temps  a  vescu  si 
honorablement  eust  aucune  confusion  laquelle  se  pourroit  tost 
ensuir  ou  cas  que  elle  ne  se  consentiroit  aus  dites  declara- 
cions  que  elle  puet  bien  penser  que  deux  tielz  Roys  ne  souf- 
feriont  pas  desheriter  leurs  enfans  et  se  puet  bien  aperceuoir 
comment  autreffoiz  il  en  est  pris  a  elle  et  a  son  pais,  Encore 
quelle  nauoit  aduersaire  que  lun  des  diz  Eoys,  Et  ce  luj  mon- 
strer  aigrement  et  le  plus  'poingnamipent  que  Ion  porra,  Et 
sur  ce  pourront  lors  moyenner  les  messages  de  notre  dit  saint 
pere  et  induire  la  Boyne  etc. 

XT.  Item  ne  veult  pas  le  Roy  quon  se  departe  que 
monsieur  de  Valois  son  filz  sil  estoit  yne  foiz  Roy  de  Secile 
quil  nen  demourast  sa  vie  durant  suppose  que  sa  femjie  mou- 
rust  auant  luj,  Toutefoiz  ne  Toudroit  pas  le  Roy  que  se  les 
gens  du  Roy  de  hongrie  ne  si  Youloient  consentir  ce  quil  ne 
euide  nue  quon  se  departist  de  poursuir  deuers  la  Royne  et 
traittier  en  la  maniere  dessuz  dite  et  que  on  luy  raporte  le 
traittie  tel  quil  aura  este  fait. 

XVL  Item  ja  soit  ce  que  lezdiz  messages  du  Roy  eus- 
sent  nouuelles  en  chemin  ou  quant  ilz  seront  a  Naples  trou- 
uassent  que  les  ambassadeurs  du  Roy  de  hongrie  ny  fussent 
plus  et  sen  fussent  ja  partiz,  ne  veult  pas  le  Roy  que  pour  ce 
sesdiz  messages  sen  retouiiient,  mais  veult  quilz  voisent  oultre 
pour  suire  la  besongne  deuers  la  Royne  comme  dessus.  Donne 
en  nostre  cliastel  du  Boys  de  Yincennes  le  penultime  Jour  de 
may  Ian  de  grace  mil  CCX).  soixante  e  seize,  Et  de  nostre  Re- 
gne  le  tresieme* 

Charles 

(pecs6t  nyomaival.) 

KivUl:  Instructiones  MCCCLXXVl. 

H&i*tyaokm&ny  V.  K&roly  saj&tkezCL  al&ir&s&val. 
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Eozlem^nyek  a  p&risi  nemzeti  konyytirbtfl. 

Dr.  Harczali  Hezirikt<5L 


A  franczia  tortfinet  universalis  jelentSseget  visszatiik- 
rozi  a  franczia  nemzet  egyik  Jegnagyobb  kincse :  a  nagy  nem- 
zeti konyvtdr.  A  szoros  centralisatio  folyt&n  az  egfisz  orsz4g- 
bol^  mely  annyi  sz&zadon  &t  Europ&ban  ir&nyt  adott  az  iro- 
dalomnak,  itt  gyiiltek  ossze  az  ir&sok  6s  konyvek ;  6s  e  teUn- 
tetben  a  nagy  videki  k5nyvt&rak,  az  amiensi,  arrasi,  lillei, 
marseillei,  bar  sok  klilfoldi  elsSrendii  konyvt&rakkal  m§rk6z- 
hetnek,  alig  hasonlithatdk  vele  5ssze.  M&srfiszt  az  oly  nagy 
tSrteneti  munk&ss4got  kifejtS  St.  Germain  des  Pres  kolosto- 
ranak  Mabillon,  Montfaucon  es  'm&sok  egSsz  Eur6p&ra  kiter- 
jeszkedS  munk&ss&ga  &ltal  egybegyillt,  r6gi  okleyelekre  n^zve 
p&ratlan  gyftjtemfenye  is  idefolyt,  a  kolostorok  bez&r&sa  ut4n. 
Vegre  :  a  franczia  diplom&czia  mindig  a  leg&ltal&nosabb  volt, 
es  a  kiralyok  orokos  h&bortlikban  a  nemet  cs&sz&rs&g  ellen  a 
legt&volabb,  legismeretlenebb  nepeket  is  felhaszn&lni  igyekez- 
tek  erdekiikben.  A  XVll.  sz&zad  nagy  aristokratikus  tirsa- 
dalma  volt  legink&bb  az,  mely  felhaszn&l&s  vSgett  szGnetlenlil 
m&soltatta  az  idegen  orsz&gokb61  jovS  tud6sit&sokat,  es  termS- 
szetes,  hogy  e  m&solatokban  ismet  a  mindezen  vil&gra  sz616 
viszonyok  k5zpontj&t  k^pezo  P&ris  leggazdagabb.  Ranke  mu- 
tatta  el68z5r,  mily  fontos  kutfSit  kepezik  a  tdrtenetnek  ezen 
jelentSsek  §s  tudosMsok,  6s  mondhatjuk,  bogy  az6ta  a  XVL, 
XVII.,  XVin.  sz&zad  tort6net6t  uj  alapra  helyezt^k,  mi6ta 
ezeket  kellSen  felhasznalj&k. 

Mngjfarorazdgot  kiil5nosen  a  nemet  birodalom  elleni  6r- 
dekek  kozSssege  kapcsolta  ossze  a  hatalmas  nyugati  kir&ly- 
s&ggal.  Mihelyt  mindkettfi  meger6sb5d6tt,  a  p&pas&g  erdekS- 
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ben  fblleptek  L  Fridrik  cs&szar  ellen :  ez  Yolt  a  kSt  kormany 
elsS  firintkezese  :  a  franczia  tdrtenetirok  nagy  gyiijtemeny6be 
foglalt  tobb  level  11.  Geiza  kir41yunk  es  VII.  Lajos  fran- 
czia kir&ly  kozt  tartja  fonn  emleket.  A  keresztes  hadj4rat 
m4r  elSbb  szellemi  rokoiis4gba  hozta  6ket.  A  legkoze- 
lebbi  rokons&gi  kotel6knek  koszonjtik  a  tudosit&st  a  magyar 
kiralys&g  jSvedelmeirdl  1187.  kortll.  A  k6s6bbi  sz&zadokban, 
mind  Slenkebbe  az  uralkodd  b&zak  rokons&g&n&l  fogva, 
mind  fonto8abb&  v&16  frintkezes  egyeb  emlekeit  ayatott  tud6- 
sok  hozt&k  a  hazai  kozonseg  tudom&s&ra,  6s  tettdk  a  tudoma- 
nyunkkal  foglalkoz6k  tulajdonava.  Csak  azokr61  szolhatok  itt, 
melyek,  a  mennyire  ut&na  j&rbattam,  kikeriiltfik  figyelmoket. 

Az  Arpdd'korszaJcot  a  XV.  sz&zadban  irt  gySnyorii 
4188.  sz&m6  latin  codex  grdekli,  melyben  a  Theiner  &ltal  a 
vatik&ni  eredetiek  ut&n  kozzfitett  oklevelek  m&solatain  kiviil 
megvan  m§g  B61a  (?)  kir&ly  priyilegiuma  a  magyar  egyh&z 
r^szfire  1169-b61  68  mis  ily  cz6l6  privilegium  1180-b61.  A  .k5- 
tet  y6gen  >De  facto  Ungariae  magnaec  m&solata  yan,  mely 
az  Endlicher  &ltal  k5zzgtetttdl  nemileg  elter.  A 14609.  sz&mii, 
Xni.  sz&zadbeli  kezirat  109.  lapjin  &11 :  >Tituli  Damasi  Tin- 
garum  super  Decretales.€  Specialis  magyar  erdeklit  nem  tal&l- 
tam  benne. 

Petrarca  nShiny  Nagy  Lajost  6rdekl6  leyel6n  kiviil  (nou- 
veles  acquisition  1162.)  az  Anjouk  kor&ra  yonatkozo  nem  igen 
tal&lkozik  m&s,  mint  a  Nagy  Lajos  le&ny&nak  YL  K&roly  fi&- 
yal  valo  eljegyzSsfenek  okleyele  1374-b61  (12934.  sz.)  Mid6n 
a  torokok  elleni  harcz  &ltal  universalis  jelentdsegii  lesz  a  ma- 
gyar tortSnet,  szapor&bban  taliljuk  itt  is  nyom&t  az  firintke- 
zSsnek.  Az  1278.  sz.  codexben  mely  a  burgundi  herczegnek 
volt  tulajdona,  taliljuk  Capistran  fel8z6Mt&s&t  a  t5r5kok  el- 
leni harczra  1463-b61,  egy  a  hadj&rat  megkezd^s^t  6s  vivSset 
t&rgyal6  tervet  6s  a  rig6mezei  csata  leir&s&t  egy  konstantina- 
polyi  levSlben,  mely  ut6bbit  az  L  sz&m  alatt  k5z6ljuk.  A 
11414.  sz&mban  a  magyar  kir&ly  V.  L&szl6  kovetsSgenek  egy 
szep  Ie&nyk6r6  beszedjet  olvassuk,  6kes  latin  nyelven,  mely  a 
humanismus  halad&8&r61  tesz  tantis&got  haz&nkban  is. 

Mid6n  a  XY.  sz&zad  elej6n  az  olasz  tkgyekre  yonatk6- 
lag  eldszor  l&tunk  politikai  egyseget  k6pez6  Eur6p&t,  mind 


KfiZLEMfeNYEK  A  PAEISI  NBMZETI  KONYVTArBOL,  87 

elenkebbe  valik  a  kapcsolat,  melyet  11.  Uliszlo  hazassaga  is 
erdsit.  A  II.  sz&m  alatt  kozoljiik  a  Miksa  cs&sz&r  6s  11. 
UlaszW  magyar  kir&ly  kovetei  kozott  letrejott  szerzddfist,  mely 
1500.  vegSre  teendS,  midon  Miksa  romai  kir&ly  mindent  moz- 
g&sba  hozott,  hogy  Velencze  es  Milano  ellen  t5r6  terveiben  a 
magyar  koron&ra  is  sz&mithasson.  Ez  ekkor  meg  nem  sikerlilt ; 
csak  tiz  6vvel  k6s6bb  hozhatta  leti-e  a  szfiyetsSget  a  gyana- 
kodd  magyar  &llamferfiakkal,  epen  orokos  ellengvel,  a  franczia 
kir&lylyal  kotett  szovetsegre  hivatkozva.  Ez  Spen  azon  id6< 
t4jban  bomlott  fSl  es  ennek  tulajdonitjuk,  hogy  Magyarorsz&g 
nem  foganatositotta  igeretet,  es  nem  foglalta  el  akkor  Dalm&- 
czi&t  A  III.  sz4m  alatt  k5zlUnk  egy  //.  Uldszld  nejenek  utj&t 
leiro  tud6sit48t,  mely  a  franczia  kiralynfi :  bretagnei  Anna  egy 
fegyverhimokSnek  mfive,  mely  bfix  az  tinnepelyek  rajz&n  ki- 
Yul  csak  felliletesen  6rinti  a  legfontosabb  targyakat  6s  azokat 
bizonyos  oszt&lyok  al&  sorolva,  megis  sokban  gyarapltja  isme- 
retiinket,  k1il5n5sen  a  chronologi4ra  es  a  budai  T&r  68  y&ros 
akkori  &llapot&ra  vonatkoz61ag.  KlilonSsen  nyomosnak  T61em, 
hogy  csak  >n6h&ny  sz&Z€  konyyet  \&i  M&ty&s  konyyt&r&ban. 
A  leir&shoz  sok  k6p  yan  mell6kelye ;  mind  czimerek  rajzai. 
Az  ir6  azonban  sok  helylitt  ott  is  hivatkozik  k6pre,  hoi  annak 
a  keziratban  tobbe  semmi  nyoma. 

A  XYL  sz&zadb61  klildndsen  olasz  tudosit&sok  marad- 
tak  f5l;  mind  a  belugyekre,  mind  kiilondsen  a  tdrok  h&bortira 
Yonatkoz6k.  K5zttik  a  legink&bb  reszletbe  men6t,  mely  szer- 
z6j6r51  azon  Yddat  igyekszik  lemosni,  mintha  6  dltala  yeszett 
Yolna  el  Eger  yara,  koz5ljtik.  (IV.  sz4m.)  A  mennyire  az  el- 
lenkez5  tud6sit&sok  ut&n  itelhetiink,  ez  sikertil  nemileg,  b&r  a 
y&rparancsnok;  Ny&ry  ellen  int6zett  t&mad&s&nak  a  felhozott 
tanuk  k6tesseg6n61  fogya  nem  igen  adhatnnk  hitelt.  Egesz 
hangjabol  ez  iratnak  kir^  mennyire  elyeszett  m^  a  t5r5k  el- 
leni  harcznak  hazafias  es  yall&sos  jelleme,  mely  Eger  elsd  os- 
trom&n&l  6s  Dr6gelyen,  Szigety&rott  oly  magasztos  tettekben 
nyily&nult.  Fontos  az  is,  mit  szerz6  a  foglyok  ir4nti  kiildnbozo 
b&n&8m6dr61  mond  a  tor5k  t&borban ;  tigy  l&tszik,  ott  >m&r  a 
magyarok  megnyer6s6re  tSrekedtek. 

Hosszti  sort  kepeznek  a  XVI.  6s  XVil.  sz&zadban  a 
koyetek  leyelez6sei;  a  3720.,  3723.,  3733.  6s  3972-ik  sz&mfi 
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francia  k^ziratok  Bethlen  6&bor  tigyeire  vonatkoznak,  az 
utols6  majdnem  eg^szen.  A  2805.  sz&mtiban  a  8ziilt4n  es 
Bethlen  G&bor  kdlcsonos  eskiijet  tal&ljuk ;  kinyomat&suk  bi« 
zonyitja,  mennyire  torekedtek  m&r  akkor  is  a  k5zvelemenyre 
hatni.  Bethlen  az  egesz  keresztyens^g  ktQdndsen  Ausztria 
kiirt&s&t  iggri  a  szult&nnak, 

Nagyon  tartalmas  Gu6rin  Boldizs&r  k^zirata  >Histoire 
du  royanme  de  Hongrie  Nancy  1604.  €  480  siirlin  irt  lapoo. 
KUlondsen  becses,  mert  az  illet6  Y&rostromok  vagy  csat^k 
elbeszel6s6hez  a  szinhelyek  terkepe  van  kotre.  Majdnem  mind 
1595-b61  6s  1596-b6l  sz&rmaznak  Tbeodor  de  Bry  frankfurti 
vagy  Meyerpeck  pr&gai  mflhelyeb61,  teh&t  megelSzik  Ortelius 
kepeit  (1605-b51.)  ^Irdekesek  a  kepek  al&  nyomtatott  nemettvagy 
latin  versek,  melyeklteljesen  kifejezik  a  torSkok  ir&ny&ban  ural- 
kod6  felelemmel  vegyes  gyiiloletet  A  terkepek :  az  egesz  or- 
szig,  Petrinia,  Karlovitz,  Gyfir,  Komirom,  Havasalfold,  Esz- 
tergom,  Visegr&d,  B^lissa,  Gyula,  az  aKold,  Hatvan,  Eger,  Ke- 
resztur,  P4pa,  Gy6r,  Buda  es  Tolna. 

Az  1370.  sz&mti  olasz  keziratban  ErdSly  leir&sa  fog- 
laltatik  a  fejedelem,  Bitori  Zsigmond  egy  udvari  zeneszetSl. 
Detailjaiban  legink&bb  a  fiatal  fejedelemre  terjeszkedik  ki,  kit 
legkedvez6bb  szinben  tiintet  fol. 

Vegre  haz&nk  mint  meseorsz&g  is  szerepel.  Az  1378. 
sz&m6  franczia  reg6ny  >  Charles  Roy  de  Honguerie*  teljesen 
koltott  elbesz61eseket  helyez  ep  oly  kolt5tt  kir&ly  uralma  al&, 
Artus  monda-k6r6nek  m6dj&ra.  A  r^gi  6973.  sz&mu  »Ro- 
mande  Florimont*  8zerz6jeAim6  de  Varenues  (1270.  kdriil)  a 
carthag6i  amirfil  ozvegySt  veteti  el  a  magyar  kir&lylyal.  A 
7208  4.  sz.  czime :  Hogyan  v&gta  le  a  magyar  kir&ly  le&nya 
kez6t,  mert  atyja  ferjhez  akarta  adni,  es  hogyan  firizte  egy  viza 
het  even  &t  f§szk6ben.  Oly  magyar Jiir&ly  neve  is  tiinik  fel  ket 
konyv5n,  hoi  az  orsz&g  czimere  is  pompizik,  (6903.  68  7190. 
sz.)  kirfil  semmi  tudom&som  nem  volt :  »Iste  liber  est  Jacobi 
n.  dei  gratia  Jems.,  Sicilie,  Hungarie,  Dalmacie  ac  Croaciae, 
Rascie,  Srvie,  Lodamerie,  Bulgarieque  regis.€  Jakab  Bourbon 
herczege  ez,  11.  Johanna  n&polyi  kiralynS  ferje  egy  ideig,  ki 
1468-ban  mint  szerzetes  halt  meg  Lyonban. 
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1448, 

A  rigomezei  csata  leirdsa. 
Lettre  escripte  en  Constantinohle  le  VIL  de  decembre  1448, 

Le  jour  de  sainte  Rose  XTV.  de  septembre  Tan  dessus 
dit,  le  victorieux  chevalier,  nomme  le  Blanc,  lequel  est  vai- 
vode  de  Hongrye,  qui  voult  autant  a  dire  come  mareschal,  ac- 
compaigiia  et  mist  ensemble  jusques  au  nombre  de  40  m. 
bommes,  tant  de  piet,  come  de  cheval,  tant  de  Hongrye  come 
de  Poulenne,  de  la  Valaquie  et  d'autres  pays.  Et  avec  la  ditto 
armee  amena  de  VII.  a  VIII.  Chariotz  lySes  de  chaines  Tun  a 
Tautre  en  esquelz  chariotz  touttes  les  nuitz  le  dit  Blanc  et  son 
est  estoit  logye  et  achainee,  et  s'appellent  les  ditz  charioz 
vaghembour  et  sur  le  ditz  charioz  a  yun  foison  de  canons  et 
couleuvres.  Et  en  ceste  maniere  le  dit  Blanc  et  sa  puissance 
passerent  la  riviere  de  la  Duna. 

Le  grant  Turc  couramment  fut  au  yray  adverty  que  le 
Blanc  accompaigng  et  comme  dit  estoit  passe  la  Duna  en  es- 
perant  de  venir  combattre  le  dit  Turc,  et  pour  ceste  nouvelle 
hastiment  envoya  messages  par  toutte  son  ob§issance,  tant  en 
la  Gresse  come  en  son  pays  de  Turquie.  Et  tant  essembla 
gens,  que  sa  puissance  au  vraiy  fut  nommee  et  nombrSe  a  COCC. 
mille  hommez. 

Item  incontinent  que  le  Blanc  fut  adverty,  au  vray  par 
certaines  espyez  et  bon  chevaucheurs,  qae  le  dit  Turc  estoit 
aux  champs  a  tout  sa  grante  puissance,  le  dit  Blanc  se  de- 
ploya  en  moult  belle  ordonnance  et  tour  jours  avait  son  Cha- 
roy.  Et  tant  chemina  le  dit  Blanc,  qu'il  approcha  a  une  jour- 
n§e  pres  de  ses  anemiz.  Et  la  place  ou  le  dit  Blanc  se  logea 
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estoit  a  deux  journees  pres  d'une  bonne  ville  qui  s*appelle 
Souffye  en  une  cbampany  nommg  Pristenne.  Et  la  fut  la  ba- 
taille  entre  le  dit  Blanc  et  le  grant  turc  le  jour  st  Luc  18. 
jour  d'octobre  au  dit  an.  Et  a  celuy  jour  et  a  ce  dit  lieu  le 
grant  Turc  assaille  nos  gens  acompaigne  de  400  mil  hommez 
et  dura  le  bataille  depuis  VIIL  cures  au  matin  jusques  entre 
4  et  6  cures  apprez  mydy.  Et  taut  se  combattrent^  que  pour 
la  nuit  qui  yint  nos  gens  se  retraireut  en  leurs  chariotz.  Et 
toute  la  joum^e  ne  perdirent  point  plus  de  14  cent  a  20  cent 
hommez  et  des  ditz  turcz  en  icelle  bataille  XXXX  mil  turcz. 

Item  quant  les  turcs  eurent  advise  la  maniere  que  nos 
gens  tinrent,  qu'ilz  faisoint  tons  logyer  de  dans  les  ditz  cha- 
riotz, les  ditz  turcz  assaillirent  nos  gens  toutte  la  nuit,  les- 
quelz  y  conquisrent  bien  po,  car  nos  gens  se  deffendirent  mer- 
veillament  de  canons  et  couleuvres,  par  quelz  firent  tres  grant 
dommaige  aux  turcz  et  pour  ceste  nuit  ne  fust  rien. 

Item  que  vint  le  lendemaim  droit  a  Taube  du  jour  et 
que  le  grant  turc  eult  advise  la  maniere  que  tenoient  les 
crestienz,  luy  a  toute  sa  grosse  bateille  et  tout  ses  autre  gens 
qu'il  avoit  s'en  vint  de  tres  grant  ouvre,  pour  venir  enclore 
et  assieger  nos  genz.  Et  lui  povoit  sembler  que  si  une  foys  les 
avoit  enclos  audit  charroy,  qui  lesavoyt  tantost  affamez. 

Item  incontin©Qt  que  le  Blanc  perchut  venir  le  Turc,  il 
s'apperseva  et  adviza,  que  s'il  estoit  assiege  la  dedans,  que  ce 
luy  povoit  tourner  a  tr£s  grand  dommaige  et  prestement  par- 
tyt  hors  de  son  charroy  a  toutes  ses  batailles  en  tres  belle  or- 
donnance  et  vint  assaillir  es  vandement  aux  turcz  et  dura  la 
bataille  depuys  le  matin  jusques  -entre  deux  et  troys  cures  en- 
viron appr6z  mydy.  Le  quel  jour  par  droite  compte  y  morut 
XXXX.  XVni.  mil  turcz  et  en  la  compagnie  dudit  Blanc 
estoient  ceulx  de  la  valaquie,  4es  quelz  estoient  environ  X. 
mil,  eulx  veantz  que  le  Blanc  estoit  au  dessuz  de  ses  ancmiz 
par  ime  malvaise  trahison  ycheulx  de  la  Valaquie  s'enflPujTent 
et  abbandonerent  le  dit  Blanc  et  que  le  dit  Blanc  veu  et  ap- 
percheut  la  faussete  et  malvaisete  des  ditz  valacques,  lui 
semble  que  fort  estoit  sa  puissance  diminue  et  aussy  que  ses 
gens  ettoient  laz  et  travaillez  il  se  retirait  en  ses  dietz  char- 
jotz,  a  Teure  n'avoit  point  plus  de  30  mil  hommes  le  dit  Blanc. 
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Et  aussy  pareillement  les  turcz  se  retrairent  en  lor  tentes  es- 
perant  le  leDdemain  de  ravoir  de  rechief  la  batalle  a  rencon« 
txe  des  nostres. 

Item  le  lendemain  devant  le  jour  de  deux  on  trois  heu- 
res,  le  dit  Blanc  fit  reveiller  et  trouster  toutte  son  artillerye 
et  808  chariotz  ot  se  partyt  et  mist  chemin  et  vint  a  une  yille 
qui  B^appelle  Belegrad,  qui  est  a  luy,  laquelle  est  a  quatre 
journees  de  la  ou  avoit  este  la  batalle. 

Item  le  dit  jour  matin  le  turc  se  partyt  de  ses  tentes  et 
ordonna  ses  batailles  et  vint  tout  droit  au  champ  de  la  ba- 
taille,  auquel  lieu  cuiela  trouver  nos  gens.  Et  bien  furent  et 
bahiz  et  n'y  fut  point  personne*  mais  ilz  trouverent  les  cha- 
retons  des  valacques,  qui  s'enestoient  fuis  et  les  taillerent  tons 
en  pieches.  Et  chertamement  si  les  Valacques  n'a  s'en  fustent 
fuyiz,  le  grant  turc  estoit  deconfir  sans  nul  rfimfide.  Et  perdit 
le  dit  Blanc  en  toutes  les  doux  journees  de  6  a  7  mil  hommes 
que  mortz,  que  prisonniers.  desquels  prisonniers  se  sent 
eschappe  de  la  main  des  turcz  environ  quarante  et  sent  yenuz 
en  Constantinoble  et  s'en  vout  en  venise  sur  un  nef  qui  les  y 
maine  pour  I'amour  de  dieu  pour  retoumer  leur  pays. 

Item  environ  de  XX.  jour  apres  la  bataille  le  grant  turc 
bailla  a  Fun  de  ses  amiraux  lequel  estoit  filz  au  seigneur  de 
la  Valacquie  et  est  crestyen  malvais  environ  XXX.  mil  turcz 
ad  fin  que  le  dit  filz  du  valacque  se  tirast  vers  de  la  Valaquie 
pour  a  forche  la  conqueur  et  s'en  feist  seigneur  et  la  mette 
en  Tobeissance  du  turc 

Item  ycelles  nouvelles  vindrent  a  la  congnoissance  du- 
dit  Blanc.  Prestement  et  tr6s  hastement  assembla  gSns  tant 
comme  il  en  pot  faire.  Et  tira  vers  le  pays  de  la  Valacquie  et 
trouva  le  filz  du  Valacque  a  tout  ses  turcz.  Us  se  mirent  en 
ordonnance  de  Tun  couste  et  de  Tautre  et  y  eult  trfis  grosse 
bataille.  En  la  fin  furent  les  turcz  dSconfiz.  Et  y  en  morut  a 
plache  XX.  mil  turcz,  et  le  filz  du  valacq  pris  et  incontinent 
qu*il  fut  priz,  le  Blanc  luy  fist  crever  les  deux  yeux  et  puis  lui 
fist  tranchier  la  teste.  Et  maintenant  le  Blanc  est  seigneur 
de  toute  la  Valacquie,  qui  est  trfes  grand  pays. 

Item  de  la  apprez  le  dit  Blanc  a  toute  sa  puissance 
fist  guerre  au  pays  de  Servye,  parce  que  le  dispot  du  pays 
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avoit  promis  au  dit  Blanc,  quand  le  dit  Blanc  alia  combattre 
le  grand  turc  que  il  luy  envoieroit  XX.  mil  combattantz  de 
son  pays  pour  luy  ayder.  De  laquelle  chose  il  ne  fist  rien.  Et 
pourtant  le  Blanc  a  fait  si  aspre  historye  au  dit  dispot,  qu'il  a 
tout  conquiz  son  pays  de  Servye  et  mis  en  son  obeissance  et 
le  dispot  priz  et  luy  a  fait  crever  les  yeux  et  copper  ISs  deux 
mains.  Et  parainsy  est  le  Blanc  seigneur  du  pays  de  Servyce 
et  diston  qu'il  assemble  gens,  pour  encore  une  foys  combattre 
le  turc. 

Item  ossy  est  yray,  que  I'empereur  de  Constantinoble 
est  mort  et  trespassa  la  nuit  de  Toussaint.  Et  est  partye  une 
nef  de  Candye  en  la  Moree  pour  le  dispot  frerc  de  VEmpe- 
reur  pour  amener  en  Constantinoble.  Et  dist  on  pour  certayn, 
que  le  Turc  s'est  delibere  de  faire  guerre  du  tout  au  grecz  et 
coulx  qui  ne  sont  en  son  obeissance. 


A  Miksa  Gsdszdr  es  II,  Uldszld  magyar  kirdly  kozott  Uti'ejott 
szovetseg  okhvele. 

Haec  est  praefatio  capitulorum  Ligae  ac  confoederatio- 
nis  factae  novissime  inter  Caesarem  Maiestatem  imperatoris, 
qui  est  pro  Ohristianissimo  rege  Franciae  et  catholico  rege 
Arragonum  et  inter  Petrum  venerabikm  praepositum  Albae- 
regalis  et  Ambrosium  Sarckam  de  Aske  et  Acsh&za  (sie)  co- 
mitem  Possoniensem,  oratores  serenissimi  regis  Hungarorum 
per  recuperationem  regni  Dalmatiae. 

In  primis  :  Actum  atque  conventum  est,  et  concordatum 
cum  eisdem  oratoribus,  quod  serenissimus  rex  Hungariae  ha- 
bitis  prius  auxiliis  a  nobis  et  reliquis  confederatis  modo  infra 
scripto  promissis,  Deo  accedente  1.  Aprilis  feliciter  cum  tali 
et  tanta  potentia  copiarum  pedestrium  [et  equestrium  et  artel- 
liariae  debeat  dictos  venetos  invadere,  quod  et  quanta  maiori 
pro  conditione  temporum  poterit,  non  desistendo  usque  ad  in- 
tegram  recuperacionem  regni  Dalmatiae,  quae  est  sub  venetis 
^t  recuperate  dicto  regno  non  cessabit  prosequi  fauore  possi- 
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bili  et  decente  confederates  et  signanter  nos  nostraque  regna 
contra  eosdem  venetos  modo  inferius  annotate,  nec  faciet  ali- 
qnam  pacem  vel  concordiam,  inducias  vel  tractatum  cum  eis- 
dem  hostibus  Venetis  donee  nos  recuperaverimus  omnia  nostra. 

II.  Item  nos  e  converse  promittimus  et  pbligamus  nos 
et  cnm  hoc  reliqui  confederati  obligati  esse  censeantur,  a  bello 
nnnc  Venetis  coepto  non  desistere,  nullum  tractatum  pacis 
facere  seu  intelligentiam  qualemcunque  inire,  inscio  ipso  Se- 
renissimo  rege  Hungariae  fratre  nostro  charissimo  et  inrequi- 
sito,  ac  eius  special!  voluntate  ad  hoc  non  accedente,  quocun- 
que  praefatum  regnum  Dalmatiae  et  ad  ipsum  spectantia  re- 
cuperassent  integre,  quae  sunt  in  manibus  Venetorum. 

III.  Item  quo  facilius  et  commodius  nos  confederati 
dextera  dei  juvante,  nostra  consequi  et  a  Venetis  usurpata  re- 
cipere  possimus,  diyisis  multifariam  viribus  et  copiis  ipsorum 
Venetorum,  actimi  et  conventum  est,  quod  ad  eundem  diem 
aprilis  ad  quem  serenissimus  rex  frater  noster  charissimus 
favente^  divina  dementia  Dalmatia,  suam  recuperaturus  Ve- 
netos ipsos  aggredi  debeat,  nos  quoque  confederati  cum  omni 
potentia  quam  maxime  poterimus,  pedestrium  et  equestrium 
copiarum  dictos  Venetos  et  eorum  status,  civitates  et  alia  loca 
in  Italia  et  alibi  ubi  magis  necessarium  videbitur,  adorire  ho- 
stiliter  et  invadere  videamur  vel  teneamur. 

IV.  Item  quo  prefatus  Serenissimus  rex  Hungariae 
possit  sua  commodius  consequi,  actum  et  conventum  est  quod 
nos  debeamus  ipsimi  adiuvare  et  sibi  auxilium  praestare  auxi" 
lium  mille  peditum  bellatorum  ex  illis  locis  Austriae  propin- 
guioribus  et  in  tempore  opportune  et  ad  spatium  trium  men- 
sium  tantum  incipientium  a  praedicto  die  1.  Aprilis,  quo  de* 
bent  esse  intra  limites  Dalmatiae  et  duodecim  petiis  artellia- 
ribus  cum  magistris  et  aliis  necessaiiis  rebus  bene  instructa, 
videlicet  6  pro  deiiciendis  meenibus  et  6  pro  defensione  et  hoc 
a  trimestre  tempus  in  hac  expeditioue  Dalmatica  nos  pro  fra* 
temo  amore  quo  complectimur  ipsum  Serenissimum  regem 
Hungariae  cum  auxilie  alierum  confederatorum  tenebimus* 

V.  Item  actum  et  conventum  est  quod  quum  sit  neces- 
sarium quod  nos  confederati  succurramus  et  ferafiius  opem 
Serenissimo  rcgi  Hungariae  per  mare  tam  pro  conducendis 
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victualiifl  pro  exercitu  quam  in  obsedendis  et  expugnandis  ci- 
Titatibus,  et  insulis  Dalmatiae  que  non  possunt  adiri  nisi  per 
mare  navigio. 

Itaque  licet  ipso  anno  habuerimus  decern  et  octo  trire- 
mes pro  hac  re  paratas  nos  et  Serenissimi  reges  Francomm 
et  Arragonum  quilibet  ex  nobis  sex,  pro  bac  expeditione  Dal- 
matica  in  auxilinm  ipsius  serenissimi  regis  Hmigariae  promi- 
simus  tamen  yiginti  quatuor  triremes  onerarias  cum  Ghderis 
400  y.  500  plaustrorum  bene  gestibus  victualibus  et  ex  nobis 
praedictis  confederatis  8  triremes  et  6  galeras  et  3  naves  vel 
alias  quomodocumque  dummodo  suppleatur  numerus  con- 


Quam  quidem  classem  videlicet  24  triremum  et  6  na- 
vium  sic  instructam  in  omne  eventum  ad  calendas  Aprilis  vel 
quam  primum  per  anni  tempus  navigari  potent,  parabimus  et 
mittemus  et  tamdiu  praedictam  classem  in  expugnationem  et 
consecutionem  Dalmatiae  civitatum,  oppidorum,  locorum  et 
insularum  ad  earn  spectantium  tenere,  mittere  et  conservare 
obligabimur  iuxta  voluntatem  capitaneorum  ipsius  regis  Hun< 
gariae,  donee  et  quousque  iste  serenissimus  rex  Hungariae 
dictum  suum  regnum  Dalmatiae  integraliter  recuperaverit  et 
illud  ad  manus  suas  devenerit  dummodo  tamen  sua  serenitas 
et  teneat  armatam  campestrem  ad  suppeditandum  regnum 
Dalmatiae  ut  supra  dictum  est 

VL  Item  cooperabitur  et  efficiet  omnem  adhiberi  dili* 
gentiam  pro  posse  suo  idem  serenissimi  rex  Hungariae  quod 
civitates  Bhagussii  et  Segnia  ac  alia  loca  maritima  suae  sere* 
nitatis  mediate  et  immediate  subiecta  tot  triremes  et  naves 
onerarias  ac  alia  navigia  in  subsidium  et  adiutorium  hxdm 
belli  armaturi  quam  plurima  bii  poterunt  et  parata  et  expe^ 
dita  continue  tenebunt 

yiL  Item  actum  et  conventum  est  quod  quum  serenis' 
simus  rex  Hungariae  praefatum  regnum  Dalmatiae  et  ad  ipsum 
spectantia  ad  manus  suas  recuperaverit  integre,  teneatur  pro 
qualitate  temporis  nos  et  alios  confederatos  adiuvare  contra 
Yenetos  tantum  durante  hoc  bello  nisi  forte  aliud  bellum  ipsi 
serenissimo  regi  Hungariae  et  regnis  suis  a  quocunque  ingru- 
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eret  hoste  ei  non  remotius  quam  ad  loca  Dalmatiae  propin- 
quiora. 

Scilicet  ut  in  eventu  quod  Veneti  invaderent  unum  ex 
confederatis  in  statu  suo  quod  extunc  serenissimus  rex  in  co- 
rona Huugariae  teneatur,  recuperate,  prius  regno  Dalmatiae 
et  nisi  forte  tunc  temporis  aliquod  bellum  suae  serenitati  et 
regnis  suis  ut  supradictum  est  immineret,  ipsos  Venetos  inva- 
dere  in  locis  vicinis  usque  in  Hystria  vel  Forojulij.  Versa  vice 
confederati  tenebuntur  suam  serenitatem  et  dominia  et  status 
suos  contra  ipsos  Yenetos  in  simili  casu  terra  et  mari  ad- 
iuvare. 

VIIL  Praeterea  honorabilis  devotus  nobis  dilectus  Lu- 
dovicus  Heliamus  sanctae  sedis  apostolicae  Protonotharius  et 
ser.  regis  Francorum  consiliarius  et  apud  nos  orator,  suffi- 
denter  mandate  et  auctoritate  ipsius  ser.  regis  Francorum 
praefatum  ser.  regem  Hungariae  ad  ligam  et  confederatos 
rem  inter  nos  praefatos  confederatos  prius  factam  data  in 
Cameraco  in  locum  suae  serenitatis  tunc  rescrutatum  assump* 
sit  et  acceptavit  cum  assensu  et  voluntate  nostro. 

Hoc  tamen  expresso  habito  serenitatis  regem  Hunga-* 
tiae  et  Bohemiae  etc.  et  regua  eius  nullus  tractatus  sen  com- 
pactatio  adhuc  liget  ut  extra  regna  ilia  et  provincias  suas  et 
gentes  suas  nec  equestris  sen  quodvis  praesidium  mittere  ie* 
neatur.  Habito  praecipue  ut  fas  est  respectu  ab  tota  nostra 
sancta  liga  communem  hostem  Christiani  nominis  cum  quo 
eius  serenitas  continuo  occupatur  dempto  dumtaxat  auxilio 
quod  pacta  integraliter  Dalmatia  nobis  confederatis  cum  Ye- 
netis  modo  supra  expresso  praestare  debeat. 

IX.  Item  ex  quo  ipsi  oratores  serenitatis  regis  Hungariae 
instanter  postulabant  ut  et  ipse  orator  s  erenitatis  regis  Fran- 
corum ad  hoc  singula  suprascripta  specialiter  vigore  mandati 
oratorio  nomine  se  obligaret  et  cum  eius  Maiestatem  non  ex^  j 
cederet  limites  tractatus  et  conuentus  in  Cameriaco  factos.  ] 

Nos  igitilr  ex  parte  et  in  persona  ipsius  serenissimi  regis 
Francorum  cuius  auctoritate  in  hac  parte  ad  plenum  fungi'  i 
mur,  et  pollicemur  et  in  verbo  nostro  Caesareo  tam  pro  nobis 
ipsis,  quam  pro  ipso  in  solidum  promittimus  haec  omnia  invio« 
labiliter  nostras  Maiestates  observaturos^  poUicentes  quod 
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ipse  serenissimus  rex  Francorum  suo  diplomate  et  Uteris  quasi- 
tissima  (?)  usque  in  festum  sanctae  Catherinae  per  aventui-um 
habebit  et  confinnabit  eiusque  Maiestati  serenissimo  regi  Hun- 
gariae  a  die  praefata  dictam  ratificationem  mittemus,  alio- 
quin  ipse  scilicet  rex  Hungariae  ad  supradicta  minime  tenea- 
tur  esse  obligatus. 

X.  Ttem  actum  et  conventum  est,  quod  si  durante  ac 
stante  hac  confederatione  et  praecipue  interea  temporis  quous- 
que  in  Dalmatia  serenissimus  rex  Huugariae  prosequitur,  Turci 
vel  alii  hostes  quicunque  a  Venetis  subordinari  vel  more  eorum 
solito  regna  vel  provincias  eius  invaderent  ita  quod  eis  resis- 
tere  non  posset,  quod  nos  cum  aliis  confederatis  cum  auxilio 
possibili  tam  pedestrium  quam  equesti'ium  sibi  adesse  te- 
neamur. 

E  converse  autem  sua  serenitas  nostras  provincias  tuta^ 
bitur  ac  denfendet  nec  pro  suo  posse  aliquod  passagium  vel 
transitum  dabit  Turcis  vel  aliis  hostibus  per  dominia  et  terras 
suas  ad  invadendum  provincias  nostras  vel  aliorum  confede- 
ratorum. 

XI.  Item  actum  et  conventum  est  quod  serenissimus  rex 
Hungariae  non  teneatur  Venetis  bellum  inferre  nec  se  eis  ho- 
stem  publicare  nisi  classis  et  alia  auxilia  ad  recuperationem 
regni  Dalmatiae  per  nos  suae  serenitatipromissa,modo  supra-* 
scripto  efficaciter  contra  ducem  Venetorum  ad  terminum  de- 
putatum  expeditae  fuerint. 

Addito  etiam  quod  si  nos  cum  aliis  confederatis  nostris 
classein  et  alia  suprascripta  ad  tempus  prefinitum  pro  recupe* 
ratione  Dalmatiae  non  possemus  aut  noUemus  mittere,  in  hoc 
easu  serenitati  rex  Hungariae  non  censeatur  esse  obligatus 
virtute  huius  praesentis  tractatus  ad  iusiurandum. 

XIL  Et  quoniam  omnes  sumus  mortales  et  posset  alicui 
ex  confederatis  contingere  mori,  quod  tam  en  longius  avertat 
omnipotens,  eo  casu  mortis  alicuius  ex  nobis  filius  eius  vel  suc- 
cessor sit  quantum  ad  hunc  tractatum  in  locum  parentis  vel 
praedecessoris  sui  et  teneatur  in  omnibus  et  per  omnia  in 
Bupradicto  tractatu  observare  et  adimplere  usque  ad  integ- 
ram  satisfactionem  contentam  in  eo. 
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Ad  quae  quidem  omnia  et  singula  suprascripta  et  in  eis 
contenta  eum  praedictis  oraloribus  ipsius  regis  Hungariae 
fratris  nostri  cliarissimi  concorditer  devenimus  et  adiiunentum 
polliciti  sumus  et  promisimus  ac  poUicemur  ac  promittimus 
sub  bona  fide  et  verbo  nostro  Caesareo  cum  harum  nostrarum 
literarum  sigilli  appensione  et  Chirographi  subscriptione  mu- 
nitarum  vigore  testibus  datis  constituimusque  prima  octobris 
anni  domini  1510. 

m. 

1502.  fiszszel. 

Candalei  Anna  IL  Uldszld  neje  magyarorszdgi  utjdnak  6s  a 
menyegzoi  unnepSlyek  leirdsa, 

J'apres  pourra  Ton  veoir  autre  rescription  que  fait  le 
d'Bretagne  a  la  Royne  duchesse  sa  souveraine  dame  et  mais- 
tresse  des  honneurs  et  recueil  faitz  a  la  Royne  de  Hongrie  en 
ses  royaumes  terres  et  seigneuries. 

Tres  crestienne,  tres  baulte,  tres  puissante  tres  excel- 
lente  princesse,  ma  tr6s  redoubtee,  et  souveraine  dame,  tant  et 
si  humblement  que  faut  le  plus  a  votre  bonne  grace  me  re- 
commande. 

Madame,  plaise  vous  savoir,  que  je  congnaissant  votre 
passetemps  estre  en  vertueux  exercices  etque  aprez  le  service 
de  dieu  vous  ouez  et  et  entendez  voluntierz  haultes  et  solemp- 
nelles  choses  qnand  elles  precedent  de  vertueux  faits  en  en- 
nuyvant  votre  commandemt  et  exercant  mon  office  an  moine 
mal  que  je  scai  comprendre  et  faire,  Vous  ay  fait  savoir  des 
honneurs  et  recueil  faitz  a  tres  haulte  tres  puissante  tres  ex- 
cellente  princesse  et  ma  tres  redoubtee  dame  Madame  Anne 
de  Forez  votre  cousine  germaine  Royne  de  Hongrie^  de  BoueS' 
me  et  de  Pollayne  et  villes  et  citez  de  la  seigaeurie  de  Venise. 
Ci  apres  pouvez  veoir  la  Reception  faicte  a  la  dite  dame  tant 
en  son  Royaume  de  Hongrie  qu'en  autres  Royaumes,  duch^s 
et  seigneui'ies  e's  pays  esclavont  subgeits  et  appartenants  au 
Roy  son  mary,  par  ou  la  dite  dame  a  passse.  Et  quelz  princes 
seigneurs  et  dames  sent  venuz  audevant  de  la  dite  dame  tant 
tObt.  tIb  xxin.  7 
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a  sa  descente  de  mer  a  la  ville  de  Seygne,  que  a  son  sacre, 
couronnoment  et  mariage.  Les  sirmones  honeurs  et  dons  luy 
faitZy  Les  situations,  bonte  et  beaute  du  pays  aussi,  que  en 
ay  peu  avoir  la  cognaissance  et  les  noms  des  princes,  grans 
seigneurs  et  dames  y  estons  tant  des  subgeitz  que  des  parens 
et  affins  du  Roy  Ladislaus  a  present  Roy  de  Hongrie.  Des- 
quels  princes  et  princesses  pouez  veoir  les  armes  cy  derant 
portraites  auec  celles  du  Roy  et  vous. 
Premier. 

Le  vingtiesme  jour  d'aoust  feste  sainct  Bernard  partit 
la  dame  de  Venize  en  unc  gallere  avec  plusieurs  princes, 
grans  seigneurs  et  notables  personages  francoys.  bongres  et 
bouesmes,  venuz  la  accompaigneurs  et  en  bon  ordre.  Desquels 
princes  et  seigneurs  hongres  avez  eu  la  cognaissance  de  leurs 
noms  et  seigneuries  paravant  les  heures.  Et  croy  que  dieu  ay 
du  la  dite  dame  et  qu'il  congnait  qu'elle  n'avoit  jamais  este 
sur  mair  car  le  temps  fut  si  doulx  et  si  calme,  que  les  galle- 
res  navigeoient  et  vogeoient  a  avirons  sans  avoir  grosses  on- 
des  ni  vogues  sur  mer  en  plus  que  si  ce  eust  ete  en  ung  lac  et 
si  bien  esplecta  et  luy  vint  le  temps  qu'elle  ariva  a  Seigne, 
Tune  de  ses  villes  a  cause  de  son  douaire  le  23  jour  du  dit 
moys,  la  quelle  ville  est  en  Royaume  de  Dalmas  situS  sur  le 
bort  de  la  mer,  bien  close  de  muraille  et  sur  le  havre  on  la 
dite  ville  est  situe  pouvroient  entrer  toutes  les  navoii*s  du 
toonde,  car  il  contient  bien  quinze  lieues  de  longue  et  audevant 
ft  distance  de  la  dite  ville  de  troys  lieues  on  environ  y  a  une 
ysle  nommee  Veigle,  qui  dure  de  longue  sept  lieues  et  plus, 
la  quelle  donne  abry  au  dit  havre.  Parquoy  les  navires  venana 
peuvent  estre  en  seurete  de  toutes  tourmentes. 

Pour  venir  aux  honneurs  faictz  a  la  dite  dame,  a  son 
entree  et  descente  au  dit  Seigne  ne  saurayent  qu'en  dire,  ou 
ce  que  n'y  estoit.  Car  il  fut  advise  au  parlement  de  Venize 
que  le  officiers  daumes  vendroient  per  terre  avec  le  train  qui 
vint  par  Esclavonie  depuis  Venize  jusques  au  dit  lieu  de  Seigne 
au  y  a  long  cbemin.  Pour  quoy  la  dite  dame  arriva  au  dit 
lieu  avant  ceulx  pui  vindrent  par  tetre.  Toutes  foys  depuis  la 
J)orte  marine  par  ou  elle  entra,  viz  force  de  Rameaulx  et  pain^ 
ctures  jusques  au  chastena  et  y  avoit  en  plusieurs  lieux  es- 
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cript  eanlx.  Aux  quelz  avoit  en  escript  en  latin  en  lettres 
d'or :  Exspectata  venis.  Aussy  que  povez  veoir  cy  apres  en  por- 
traicture. 

En  icelle  ville  trouva  dite  dame  le  due  Corvin  fils  non 
legitime  dn  Roy  Mathias  dernier  Roy  de  Hongrie  et  comte 
Bemardin  nomme  de  Franc.  Le  conte  Thomas,  le  siur  Batore 
et  plusieurs  grans  seigneurs  qui  seroit  long  a  raconter.  Oultre 
y  estoit  le  due  Lorens  filz  du  Roy  de  bosne  et  plusieurs  grans 
seigneurs  et  prelatz  qui  estoient  venuz  a  Venise  au  devant  de 
la  dite  dame.  Celluy  due  Corvin  estoit  accompaigue  de  plu- 
sieurs grans  seigneurs  et  gens  de  guerre  estans  en  nombre  de 
sept  a  huit  mil  hommes.  Les  princes  et  seigneurs  firent  la 
Beverance  a  la  dite  dame  comme  a  leur  souveraine  et  le  ca- 
pitaine  du  dit  lieu  de  Seigne,  nommee  Longney  Albert  eui 
fist  present  de  chevaulx  et  autres  choses.  Puis  advisoint  de 
leur  partement  et  por  secorir  la  dite  dame  pour  les  dangiers 
des  Turcqs  qui  avoint  fait  armee  de  huit  mil  hommes  pour 
icelle  ravir.  De  quoy  furent  gardez.  Car  celluy  due  Corvin  et 
ces  nobles  y  estans  firent  tant  amas  de  gens,  qu^avant  arriver 
a  lendroit  des  dangiers  se  trouva  bien  dix  mil  hommes  et 
misdrent  si  bon  ordre  qu'y  avoit  avangarde,  bataille  et  arrife^ 
regai'de  et  sur  les  frontieres  tant  de  Turquie  que  d*Alemaigne 
gens  a  grant  nombre  arm^z,  montez  et  aioustiz«  Aussy  qu6 
povez  veoir  cy  apres  en  portraicture  et  qu'eUe  estoit  Venseigne 
du  Roy  que  avoit  scelluy  due  Corvin  et  les  armes  estans  en 
Tenseigne  dicelluy  due. 

Aussy  partit  la  dite  dame  de  Seigne  le  ieudi  det*nier  joUi* 
du  dit  moys  et  fist  tant  parses  joum6es  qu'elle  arriva  le  cin-* 
quiesme  jour  de  septembre  hors  du  pays  desert  et  y  chanta 
Ton  la  messe  en  esclavon.  Carcelluy  pays  d^esclavoyne  est  des- 
truit  par  les  courses  et  pillaige  qUe  font  les  Turcqs  et  vint  a 
la  cit6  de  Zagabrie  qui  est  ville  close  situ6e  en  beau  pays  bien 
fertil.  Audevsnt  de  la  dite  dame  vint  Tevesque  d'icelle  cit§ 
nomme  messire  Luc,  acompaigne  de  bien  troys  cens  hommes 
de  guerre  et  a  Tentree  des  foubourgs  vint  Tarchiprestte,  qu'est 
celluy  qui  office  .  en  absetise  de  Tevesque  sfelon  leur  usancd 
lequel  §tait  en  pontifical  de  prelat  avec  la  croix  et  banniSre^ 
les  Doyen  et  Clianoynes  et  ung  poelle  qui  estoit  de  veloui^ 
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cramoisy.  La  reserance  faicte  la  dite  dame  fut  conduicte  a  la 
maison  episcopalle  ou  estoit  son  logis,  En  icelle  cite  luy 
donna  icelluy  due  Corvin  presens,  comme  de  coupes  d'argent 
et  chovaulx,  aussy  fist  Tevesque  d'icelle  cite.  La  dite  dame 
avoit  passe  par  la  ville  de  Modrouce  appartemant  audit  comte 
Beraardin  auquel  lieu  avoit  este  bien  receve. 

Apr^s  la  dite  dame  avoit  este  par  aucun  temps  en  icelle 
cite  et  y  avoit  bien  secourue  et  rafraichy  tout  son  train,  qui 
estoit  laz  tant  pour  raison  des  deserts  qu'ilz  avoint  passez 
que  pour  la  marine,  partit  pour  vennir  passer  une  riviere  nom- 
mee  la  Drave  affin  d'estre  hors  des  dangiers  des  Turcqs.  La 
quelle  Riviere  fait  la  separation  de  la  principaute  de  Ci-evasie 
et  du  Royaume  de  Hongrie.  Audevant  de  la  quelle  dame  et  a 
I'entree  du  dit  Royaume  sur  le  bort  d'icelle  riviere  arriva  ung 
baron  nomme  le  sir  Emerio  Perigny  lequel  apporta  lettres  du 
Roy  a  la  dite  dame  avec  ce  luy  fist  present  de  par  le  Roy  de 
troys  cbariotz  le  mieulx  faicts  et  dorez  que  je  viz  jamaiz. 
Lesquels  avoient  este  ordonnez  pour  la  dite  dame  et  pour  ses 
dames  et  dameiselles  et  Tun  d'iceulx  estoit  plus  riclie  que  les 
autres  et  mieulx  dore  car  il  estoit  fait  pour  sa  personne  et 
estoient  iceulx  charists  garniz  chacun  de  huit  chevaulx  grans 
comme  coursiers  les  uns  diflferans  des  autres  en  couleur*  Les 
ditz  chevaulx  estoient  armeriez  des  armes  des  principautes  et 
seigneuries  que  possede  le  Roy  et  estoient  enharnachez  de 
drap  d'or  couverz  et  carniz  de  coussins  et  careaulx  des  mes- 
Ines,  bien  conduitz  et  en  bon  ordre,  aussy  que  povez  veoir  cy 
apres  en  portraicture  et  oltre  y  avoit  quatre  cbariotz  bien  ri- 
chement  dorez,  esquelz  y  avoit  grant  nombre  de  dames  et  da- 
meiselles, comme  de  mes  dames  de  Perigny  de  Jacquy,  de  la 
contesse  de  St.  George  et  autres. 

La  dite  dame  apres  avoir  passe  icelluy  fleuve  aussy 
qu'elle  sortait  borsdu  bateau,  luy  dit  au  devant  le  dit  Perygny 
bien  acomqaigne  et  richement  acoustic,  lequel  luy  jpresenta 
les  lettres  du  Roy  et  luy  fist  la  Reverence,  Recit,  R^comman- 
dation  et  harangue  de  par  le  Roy  son  maistre  a  la  mode  du 
pays,  la  quelle  fut  refferee  et  declamee  a  la  dite  dame  en  fran- 
coys,  puis  marcherent  icelles  dames  chaquune  en  son  degre  la 
Jrecevoir  et  faire  la  reverence  ainsy  que  Tappartenait  Ce  fait 
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la  dite  dame  entra  en  chariot  luy  ordonnS  et  chacun  mouta  a 
cheval. 

Pour  venir  a  Tarmoire  estant  autour  de  cliariotz,  il  y 
avoit  cinq  cscuz.  Le  premier  estoit  du  Boyaume  de  Hongrie, 
qui  porte  face  de  huit  pieces  d'argent  an  gueulles.  Le  second 
estoit  du  Royaume  de  Bouesme,  qui  'porte  de  queuUes  a  ung 
lyon  d'argent,  arm§,  couronne  longue,  a  la  queue  fourchee  et 
om6  d'or.  Le  tiers  est  du  Royaume  de  Dalmas  qui  porte  de 
queuUes  a  vue  doublee  de  sable  sur  ung  Roc  de  sinople  en 
pointe.  Le  quart  estoit  de  Crevasie,  qui  porte  d'azur  a  troys 
t^tes  de  leopard  arrashfis  d'or  couronnes  de  mesmes,  languees 
de  gueulles.  Le  quint  estoit  de  toutes  les  principautes  cy  de- 
vant  dSclairees,  sauf  que  sur  le  tout  y  avoit  les  armes  du  Ro- 
yaume de  PollajTie.  lequel  estoit  de  queulles  a  ung  aigle  d'ar- 
gent  membrefe,  couronn6e  d'or  comme  appiert  par  lea  escuz  cy 
portraictz. 

En  icelluy  pay?  de  Crevasie  se  trouvent  poissons  le  long 
des  russeaulx,  nascens  des  prairies,  ressemblans  a  sardines, 
sauf  qu'ilz  sont  plus  vers,  comme  povez  veoir  en  portraicture, 
Lesquelz  on  brule  a  la  chandelle  comme  salpetre  ou  souflfre 
et  sent  la  fumee  ung  odeur  fort  puante. 

Tant  erra  la  dite  dame  par  ses  journfies,  qu'elle  arriva 
le  vendredi  XXVll.  septembre  a  la  ville  d'Alberegale  qui  ess 
ville  close,  8itu§e  en  bon  pays  plat  et  bien  fertil,  au  plus  pret 
d'lm  lac  nomm6  Ballaton,  lequel  dure  de  longueur  bien  vingt 
lieues  et  esi  la  ville  tu  les  Roys  et  Roynes  de  Hongrie  sont 
sacrez,  couronnez  et  ensepulturez.  Au  de  hors  de  cette  ville 
a  ung  lieu  loing  ou  environ  et  au  plus  pr6s  du  grant  chemin 
par  ou  venoit  la  dite  dame  vint  le  Roy  audevant  pour  icelle 
recepvoir,  acompaignfe  de  monsieur  le  due  de  Oppel  et  de  Glo- 
gue  en  Selezie  nomm6  Sigismondus  fr^re  gcrmain  du  Roy,  et 
de  monseigneur  le  cardinal  de  Rege  a  present  legat  es  pays 
et  seigneuries  du  Roy  et  se  nomme  le  dit  cardinal  (Pierre) 
de  monsieur  le  cardinal  de  Strigonye,  du  conte  pallentin,  de 
quatre  contes  embassadeurs  de  par  les  ducz  Albert  et  Geor- 
ges due  de  Bavifere  et  du  conte  palentin  electeurs  de  I'empire, 
des  embassadeurs  de  Venize  et  de  la  seigneurie  de  Ragouze, 
et  attendit  la  dite  dame  par  le  space  de  plus  de  deux  heures. 
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Celluy  jour  fut  beau  et  cler,  les  tentes  et  pavilions  estoient 
.tenduz  esquelz  estoient  avec  le  Roy  les  dessusditz.  Au  de  hors 
de  la  tente  du  Roy  y  avoit  grant  nombre  de  tapiz  tenduz 
ayans  en  largeur  huit  brasses  ou  environ,  longues  bien  de  soi- 
Xante  brasses,  estanduz  sur  terre  pour  la  reception  d'icelle 
dame.  La  dite  dame  arrivee  au  plus  prfis  de  tentes  et  pavil- 
ions, laquelle  estoit  mont^e  celluy  jour  sur  un 
obsour,  la  housse  et  harnoys  de  drap  d'or  orne  sur  vellour 
cramoisy,  seme  le  tout  des  cordelieres  et  d'agreife  signifiant 
qu'elle  avoit  nom  Anue,  acompaigne  de  plusieures  dames  et 
damoiselles  tant  francoyses  que  hongresses  bien  richement 
acoustieez  et  drapeez  et  entre  autres  de  la  contesse  pallentine 
et  autres  qui  vindrent  au  devant  de  la  dite  dame  celluy  jour. 
Lesquelles  dames  de  Hongrie  estoient  acoustieez  aussy  que 
pouvez  veoir  cy  apr6s, 

Ladite  dame  descendit  bien  acompaignee,  comme  du 
due  Lorens  filz  du  Roy  de  Bosne,  de  evesques  des  Nytre,  de 
Zagabrie  et  de  plusieurs  autres  grans  seigneurset  prelatz  et 
audevant  marcboient  les  officiers  d'armes  Agencys  a  destre 
et  moy  a  senestre,  revestuz  des  cottes  d'armes  de  France  et 
Bretaigne,  la  votre  partie  en  pal  et  armoire  comme  Royne  et 
duchesse.  La  dite  dame  estoit  vestue  celluy  (jour)  d'une  robe 
de  satin  blanc,  brod^e  d'or,  fourr6e  de  martres  sebelines,  puis 
marcboient  les  dames  dessusdites,  le  sire  de  la  Guerche  am- 
bassadeur  de  par  le  Roy  et  vous  estoit  a  destre  a  plus  pres 
de  la  dite  dame,  puis  le  baillif  d'Estin,  le  seignem-  de  Meillac 
chevalier  d'onneur  de  la  dite  dame  messrs  Francoys  de  Forez 
frere  bastard  a  la  dite  dame,  Dizien  de  la  Forest  grant  mai- 
stre  da  la  dite  dame  le  seigneur  de  BrezoUes  grant  escuieur 
et  plusieurs  autres  personaiges.  Tout  aussy  que  la  dite  dame 
marchoit  par  sur  les  ditz  tappiz,  sortit  le  Roy  de  sa  tente  et 
vint  marcher  au  devant  de  la  dite  dame  jusques  au  meillieu 
du  tapiz,  acompaigne  des  dessusditz  seigneurs  et  des  evesques 
de  Transylvanie,  de  Varadine,  de  Cinqeglisses,  Vesprime,  de 
Javarine,  de  Vasie,  de  Genadine,  de  Nytrie  et  autres  jusques 
au  nombre  de  vingtcinq  on  trente,  Celluy  jour  le  Roy  estoit 
vestu  d'une  robe  de  velour  cramoisy,  dore,  ayant  une  coifife  de 
soye  violet  changente.  La  dite  dame  s'agenouilla  par  troys 
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foiz,  rune  au  bout  et  entree  du  tapiz,  Tautre  a  deux  brassees 
prfis  de  I'autre,  quant  vint  a  la  presentation  que  le  Boy  luy 
fist  et  perda  la  dite  dame  couleur.  Mais  II  est  imposible  a 
dame  de  faire  plus  noble  maintien  et  contenance  qu'elle  fist 
car  bien  monstra  celluy  jour  estre  yssue  de  Royal  maison, 
Les  salutations  faictes,  le  dit  cardinal  do  Strigoyne  luy  fist 
harangue  de  par  le  Roy,  puis  de  par  les  nobles  et  autres  es* 
taz  du  pays,  comme  longtemps  avoit,  qu'ils  avoient  attendu  et 
desire  sa  venue  tant  pour  Taliance  du  Roy  notre  seigneur  et 
Vous  que  les  vertuz  qui  estoient  en  elle.  Response  faicte  par  la 
dite  dame  de  tout  leur  coeur  et  donne  a  entendre  par  Tevesque 
de  Javarine,  frere  du  dit  Strigoine  de  si  bonne  sorte,  que  chacun 
loua  dieu  de  sa  venue.  Ce  fait,  les  princes  et  prelatz,  chacun 
en  son  degrfi  luy  firent  la  Reverence.  Aussy  firent  au  Roy  les 
seigneurs,  dames  et  damoiselles  de  Prance,  puis  monterent  a 
cheval  et  marcherent  en  ordre  comme  enssuyt 

Le  Roy  estoit  a  destre  monte  sur  un  coursier  renard. 
La  Royne  au  plus  pres  et  le  dit  legat  a  gauche.  A  destre  du 
Roy  ung  peu  en  arri^re  estoit  le  due  son  frfere  et  a  gauche  a 
I'endroit  de  luy  le  cardinal  de  Strigonye  et  apres  venoient 
plusieurz  grans  princes  et  seigneurs  et  audevant  estoient  le 
dit  seigneur  de  la  Guerche,  le  doyen  de  Salzbery  ambassadeur 
du  Roy  d'Angleterre,  les  ambasadeurs  de  Venize,  des  elec- 
teurs  d'empire.  de  la  seigneurie  de  Ragouze,  chacun  en  son 
degre,  Au  plus  pres  estoient  pour  chevaulx  Agencys,  Som- 
breset  et  moy,  portans  les  cottes  d'armes  chacun  de  son  prince 
et  princesse.  Et  fut  celluy  pour  porte  Tespee  reveistue  devant 
le  Roy.  Ung  nomm6  Ferans  Moize,  grant  maistre  de  Hongrie 
mettait  ordre  au  marcher.  Car  il  y  avoit  grant  nombre  de 
gens  et  croy  que  celluy  joui*  fut  nombre  plus  de  quatre  mil 
grans  chevaulx  entre  lesquels  y  en  avoit  plus  de  quatre  cens 
ayans  harnoys  et  housses  de  velour,  couvers  les  ung  de  cam- 
paines  d' argent  dor6,  des  autres  de  quoquilles,  les  autres  de 
pierres  et  perles.  Mains  bonnetz,  chappeaub:  a  la  mode  d'Ale- 
maigne  garniz  de  picures  et  pierrerie  et  plusieurs  cousues 
d'or  de  diverses  facons,  chacun  selon  son  port  et  devise.  Et  ci 
trouva  le  prince  des  juifz  bien  acompaigne  des  juifz  bien  or- 
n^s.  Ainsy  marcherent  jusques  a  I'entr^e  de  la  dicte  ville  a 
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force  trompestes,  leg  banieres,  armoyres  aux  amies  des  princi- 
pautea  dessus  dictes.  Auquel  lieu  vindreut  audevant  les  eccle- 
siastiques  avec  les  croix  et  banieres  avec  les  croix  ung  palle 
acoustrie  et  armoye  bien  richement  Toutesfoys  la  dite  dame 
ne  Toulut  souffrir  qu'il  fut  mis  sur  elle  pour  la  presence  du  Roy. 
Ce  qu'ilz  attribuerent  a  grant  saigesse  et  hurailite.  Audehors 
de  la  porte  se  firent  joustes  a  la  mode  du  pays  et  y  eut  un 
chevalier  qui  eust  la  cuisse  persee,  et  fut  le  coup  si  grant,  que 
la  selle  fut  oultrSe  et  le  cheval  jusques  a  my  corps,  ainsy  que 
appareissait  par  la  lance  quand  elle  fut  tir§e  hors.  Ainsy 
marcherent  jusques  a  Teglise  de  Nre  dame,  auquel  lieu  des- 
cendirent  Leurs  devotions  et  oraisons  faictes,  le  Roy  et  toute 
la  noblesse  y  estant  la  conduirent  a  son  logis,  puis  prindrent 
Gongg  de  la  dite  dame  et  conduirent  le  Roy  a  son  logis,  qui 
estoit  a  ung  autre  rue. 

Le  mercredi  ensuyvant  arriva  la  couronne,  de  quoy  les 
Roys  sent  couronnez,  laquelle  est  gardee  en  un  des  forts  cha- 
steaulx  de  Hongrie  nomm6  Visigrade  et  y  a  gens  a  gaiges 
pour  ce  faire.  La  raison  n'est  pas  du  tout  pour  la  valleur  d' 
icelle,  car  elle  est  faicte  a  la  mode  antique,  mais  por  ce  qu'elle 
fut  envoye  par  le  pape  Innocent  par  revelation  divine  au  Roy 
de  Hongrie  premier  crestien,  a  present  nomm6  sainct  Estienne. 
Et  autrefifoiz  a  estS  usurpfie  cette  couronne,  portfe  et  livre 
entre  les  mains  d'un  empereur  et  a  est6  rachetee  de  grant 
nombre  de  finance,  pour  la  raison  dessusdit.  Et  pour  icelle 
couduire  y  avoit  plus  de  cinq  cent  hommes  armez,  embaston* 
nez  et  richement  acoustiez  selon  la  mode  du  pays. 

Le  jeudi  enssuyvant  XXIX.  jour  dudit  mois  fut  espou- 
see  sacree  et  couronnSe  la  dite  dame.  Et  pour  venir  aux  ser- 
moines  y  faictes,  le  Roy  vint  au  logis  de  la  dicte  dame,  lequel 
avoit  une  robe  de  satin  violet,  fourree  de  martres  sibelines  et 
une  coiffe  de  mesme  couleur.  La  dite  dame  avoit  pareiDe  Ro- 
be en'  couleur  et  fourrure.  Chacun  marcha,  le  Roy  a  destre 
la  Royne.  Au  plus  pr6z  de  senestre  estoit  le  due  de  Oppel  et 
de  Glogue,  fr^re  du  Roy,  lequel  tenoit  et  menoit  la  dite  dame, 
au  plus  prez  du  Roy  estoit  monseigneur  le  legat,  puis  aprSs 
marchoient  plusieurs  princes  et  seigneurs.  Audevant  mar- 
choient  le  due  Lorens  et  le  conte  palentin,  qui  conduisaient  le 
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seigneur  de  la  Guerche  en  tel  degre  qu'il  luy  apparteuoit 
comme  ambassadeur  de  France  et  a  gauche,  qu'ilz  sceurent  bien 
faire.  Au  plus  pr§8  estoit  Tambassadeur  et  a  gauche  estoit  cel- 
luy  de  Yenize  et  plusieurs  autres  chacun  en  son  degre  et  selon 
les  princes  de  par  qui  ilz  estoient. 

Celluy  jour  n'ay  port6  Votre  coste  d'armes  a  son  cou- 
ronnement  pour  ce  qu'elle  n'ayoit  nulz  officiers  d^armes  por- 
tant  ses  armes.  Et  qu'il  falloit  a  Agencys  ou  moy  les  porter, 
a  fin  que  par  les  armes  cy  portraictes  Ton  eust  pen  yeoir  et 
scaToir  les  nobles  maisons,  dont  elle  estoit  yssue.  Et  si  Agen- 
cys Teust  porte,  en  egard  que  eussions  nous  deux  porte  armes 
de  £oynes,  Sombreset  herault  du  Roy  d'Angleterre  eust  presto, 
ce  qu'il  ne  fist  car  Agenciz  pr^fera.  Et  pour  faire  honneur  a 
la  dite  dame  sa  coste  d'armes  fust  mise  au  meillieu.  La  quelle 
portoyt  celluy  jour,  signifiant  qu'elles  estoit  parente  des  deux 
Koyaumes.  Et  quelque  princes  inquisrent  de  la  parente  d'An- 
gleterre. Et  la  fut  mention  de  la  conte  de  Candalle.  Celluy 
jour  luy  porta  la  dite  pallentine,  puis  marcha  Ton  jusques  a 
Tentree  de  I'esglise,  lequel  fut  bien  pav§  et  acoustic.  Car  au 
meillieu  y  avoit  une  forme  de  plateforme,  a  tros  degrez  mon- 
tant  en  lieu  hault  deux  bancz  pavez  en  honneur,  gamiz  et 
ceints  de  drap  d'or  ouvre  sur  velour  cramoisy  la  plate  forme 
et  ooussins  de  mesmes  couvers. 

Celluy  du  Roy  a  destre  estoit,  celluy  de  la  Royne  a  se- 
nestre  ung  peu  plus  arrier  que  celluy  du  Roy  et  auderriere 
de  chacun  d'iceulx  bancz  une  chaire  bien  doree  et  de  drap 
d'or,  convert  de  draperie.  Autour  d'icelluy  encor  a  I'endroit 
du  Roy  et  de  la  Royne  estoient  chaires  episcopalles,  bien 
tappissees  et  acoustrieez,  en  I'une  estoit  monseigneur  le  legat, 
representant  la  personne  du  pape.  Audessoubs  bien  loing  es- 
toient les  ambassadeurs  de  Yenize,  des  electeurs  de  Tempire 
et  autres  princes  et  seigneurs  de  moindre  degre.  De  Vautre 
part  estoient  le  due  susdit  frere  du  Roy  et  le  seigneur  de  la 
Guerche  et  Tambassadeur  du  Roy  d'Angleterre  et  plusieurs 
autres  princes  et  seigneurs,  chacun  en  son  degre. 

La  messe  fut  dicte  et  commando  par  le  cardinal  de 
Strigonye,  servy  et  acompaigne  de  huit  evesques,  estans  en 
pontifical  episcopal  Auquel  lieu  je  veiz  de  riches  mitres,  cros- 
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Beset  autres  ornemens  garniz  de  riches  pien-eries  et  couTero 
de  perles.  L'autier  fut  richement  pare,  car  il  y  avoit  bien  soi- 
xante  pieces  d'ymaiges  d'argent,  comme  testes  de  Roys  saijicts, 
evesques  et  martyrs,  qui  seroient  long  a  rfioiter,  esquelz  avoit 
mainte  beau  reliquiaire.  Avant  que  la  messe  fat  commaacee, 
le  Roy  entra  en  ung  oratoire,  eust  prins  sa  couronne  impe- 
riale,  les  cheveulx  pendans,  lesquelz  estoient  noirs,  que  bien 
luy  avenoieni  Audevant  de  luy  marchoient  le  dit  conte  pal- 
lentin,  lequel  portoit  le  septre  et  le  duo  Lorens  le  monde  a 
double  croix  palee.  La  messe  commancee,  el  Roy  print  le 
septre  en  sa  main  destre,  le  monde  a  senestre.  A  Tendroit  que 
les  espousailles  se  devoient  faire,  Tint  le  Roy  au  bout  de  l'au- 
tier, puis  Yenoient  le  due  sou  fr^re  et  le  seigneur  de  la  Guer- 
che,  qui  menoient  la  dite  dame.  Les  serimonies  faictes  ainsy 
que  en  tel  cas  appartient,  puis  conduirent  la  dite  dame  au 
lieu  ou  Tavoient  princse.  A  I'endroit  du  sacrement  vindrent 
deux  evesques,  lesquels  menerent  la  dite  dame  audevant  de 
l'autier  auquel  lieu  elle  fut  eschevelee,  sacree  et  couronnee. 
Et  a  I'endroit  du  couronnement  la  cardinal  demanda  a  haulte 
voix,  s  il  y  avoit  nulz  des  barons,  princes  ou  seigneurs  de 
quelque  estat  qu'ilz  fussent,  qui  contrariassent,  qu'elle  ne  fiit 
couronnee  comme  leur  Royne  et  maistresse.  Ung  chacun  s'e- 
cria  a  haulte  voix  icoroneturc  soit  couronnee,  nons  la  recla- 
mons  et  voulons  qu'elle  soit  nostre  Royne  et  souveraiue  dame, 
et  a  ce  faire  y  eust  belle  silence.  Ce  dit  jour  luy  'fut  mis  la 
couronne  moult  riche  sur  le  chief,  qui  estoit  beau,  img  septre 
en  la  main  destre,  le  monde  en  la  main  senestre,  ayant  une 
croix  pal6e  telz  et  de  la  fa^on  que  pouvez  veoir  cy  apres. 

Ce  fuit,  la  dite  dame  fut  ramen^e  a  son  siege  et  moult 
bien  luy  advenoit  porter  celle  couronne,  septre  et  monde.  Car 
neansmoins  qu'elle  fut  par  les  Hongres  et  autres  estimee  Tune 
des  belles  dames,  que  jamais  avoientveu  enlcelluy  Royaulme 
a  son  arivee  es  abit  frangoys  sa  beaulte  augmenta  quant  elle 
fut  couronnee.  Quant  venoit  a  servir  les  dits  seigneurs  et  da- 
mes durant  le  service,  comme  a  I'endroit  de  veoir  dieu  et 
autrement,  le  dit  due  Lorens  et  le  conte  pallentin  servoient  le 
Roy  et  le  conte  Thomas  et  le  seigneur  Baticort  servoient  la  dite 
dame.  Puis  apres  les  agnus  dei  la  dite  dame  fut  amenee  par 
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les  dits  due  et  seigneur  de  la  Guerche  et  receut  son  createur, 
Ce  fait  et  Toffice  achey^e,  chacun  marcha  oomme  est  faiote 
mention,  sauf  que  la  dite  dame  yint  esohevel^e  et  couronnee 
a  son  logifl,  les  septres  et  mondes  portez  audevant  du  Roy  et 
d'elle.  Ainsy  fut  conduicte  jusques  en  une  grant  salle,  auquel 
lieu  trouva  les  preparatifz  pour  les  disner.  Pour  venir  a  I'as- 
siette  du  disner,  la  table  fut  longue  et  n'y  eust  assiette  que 
d'un  coste  et  au  deux  boutz  et  y  eut  quatre  lieux  d'honneur. 

A  icelle  table  selon  leur  mode  au  meillieu  de  la  table 
estoit  la  Royne.  a  main  destre  le  Roy,  auprSs  le  due  son  frere, 
puis  le  conte  pallentin  et  autres  princes  et  seigneurs.  D'icelluy 
coste  destre  et  de  Tautre  eoste  de  la  dite  dame  estoit  mon- 
seigneur  le  legat,  puis  monseigneur  le  cardinal  de  Strigoyne 
et  autres  prelatz  a  grant  nombre.  A  destre  bout  estoit  le  seig- 
neur de  la  Guerehe,  audessoubs  de  luy  les  ambassadeurs  de 
Venize.  A  Tautre  bout  de  la  table  viz  a  viz  de  I'ambassadeur 
de  France  estoient  Tambassadeur  d'Angleterre  et  eeulx  des 
electeurs  de  Tempire,  chacun  des  ambassadeurs  des  ditz  Roys 
serviz  celluy  jour  comme  le  [Roy  et  gentilz  hommes  commis  a 
ce  faire.  En  la  salle  ou  fiit  faict  le  banquet,  y  avoit  Tun  des 
beau  buffetz  qne  je  viz  jamais.  Car  il  estoit  a  neuf  degrez 
gamiz  de  couppez,  flacons,  cuves,  dessertz  potz,  equyeres  d'or 
et  d'argent,  chacun  degre  de  quinze  piSces. 

Le  disner  faict  chacun  fist  la  rev§rance  au  Roy  et  a  la 
Royne,  dances  se  firent  et  plusiers  ebattemens,  jeuz  et  instru- 
mens  de  musicque.  Le  Roy  s'en  alia  a  son  logis  et  prinst  cong6 
de  la  dite  dame,  car  il  estoit  mal  dispose.  Le  vendredi  ensuy- 
vant,  le  dernier  jour  de  septembre,  le  seigneur  de  la  Guerche 
prfsenta  les  lettres  du  Roy,  et  Vous  au  Roy  de  Hongrie,  bien 
acompaigne  tant  des  gentilz  hommes  francoys  que  de  seigneur 
Agencyz  et  moy  pour  officiers  d'armes.  Le  Roy  le  receut  a 
grant  honneor  et  envoia  querir  le  dit  ambassadeur  par  des 
barons  de  sa  cour,  jusques  a  son  logiz,  qu'ilz  estoient  en  nom- 
bre trente  bons  et  notables  personnaiges.  Les  lettres  presen- 
tees et  sa  harangue  faicte,  fut  reconduit  a  son  logis  selon  la 
maniere  de  faire. 

Le  lundi,  tiers  jour  d'octobre  arriva  la  dite  dame  a 
Bude,  mont^e  sur  ung  cheval  de  voyage  blane,  harnoys,  houssq 
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et  autres  acoustrimens  de  drap  d'or  fuze,  ouvre  sur  vellour 
cramoisj,  acompaigne  en  suyte  des  dames  dessus  dictes.  Le 
Roy  matchoit,  comme  devant  est  diet,  aussy  faisoient  les  prin- 
ces et  princesses,  seigneurs  et  dames  chacun  en  sou  degrg. 
Audevant  de  la  dite  dame  hors  la  ville  vindrent  les  ecclesias- 
tiques,  les  nobles  hommes,  bourgoys  et  bourgoyses  de  la  dite 
ville  luy  faire  la  rev6rance  et  luy  presenterent  ung  palle  bien 
armoye,  hors  estans  le  armes  des  ditz  seigneurs  et  dames.  Le- 
quel  elle  refusa  pour  la  presence  du  Roy,  aussy  que  paravajit 
elle  avoit  fait.  Celluy  jour  je  viz  bien  vingts  chappes  ou  il 
avoit  grant  nombre  des  perles  et  les  plus  belles  que  je  viz  ja- 
mais, Car  il  y  avoit  en  belle  bande  chaussures,  manches  de 
Robbes  et  colliers,  ranges  et  cropiSres  couvertes  de  perles,  et 
est  ung  pays  ou  I'ou  les  porte  publicquement. 

La  dite  dame  fut  conduicte  par  la  grant  rue,  ou  yavoit 
grant  multitude  de  gens  du  chaste  au,  auquel  lieu  elle  des- 
cendit.  Le  Roy  print  conge  d'elle  et  alia  a  Tun  des  corps  de 
maisons  du  chasteau  ou  estoit  son  logis  et  la  dite  dame  fut 
conduicte  a  son  logis  au  plus  pr6s  du  Roy,  par  monseigneur 
le  due,  frere  du  Roy,  le  conte  pallentin  et  autres  plusieurs 
seigneurs  et  dames.  Celluy  jour  fut  tire  plus  de  cent  coups 
d'artillerie,  tant  a  son  arrivSe  qu'autrement  comme  de  bom- 
bardettes,  quanons,  petites  et  grosses  couleuvres.  Car  en  celluy 
chasteau  y  en  a  aussy  grant  nombre  que  je  viz  jamais  pour 
une  place. 

Le  jeudi  enssuy vant  le  Roy  fist  tenir  et  commancer  la 
feste  royalle,  Le  disner  fut  fait  en  Tune  des  salles  du  chas- 
teau, une  des  belles  que  je  veiz  jamais  de  longueur  et  largeur 
et  ou  y  a  autant  d'or  et  d'argent  respandu,  L'assiete  fut  belle 
comme  devant  est  faicte  mention  de  I'autre  banquet,  car  cha- 
cun prince  et  ambassadelir  fut  mis  en  son  degr6.  Apres  disner 
les  nobles  hommes,  bourgoys,  cytoyens,  manans  et  habitans  es 
villes  et  citSs  de  Transilenie  et  autres  firent  presens  a  la  dite 
dame  de  couppes  d'argent  dore,  de  plusieurs  sortes  de  drap 
d'or  ouvr6  sur  vellour  cramoisy,  de  satins  de  mesmes  couleur, 
de  granz  tappiz  de  Turquie,  luy  suppliant  par  leurs  haran- 
gues qu'elle  les  eut  pour  recommand^z  et  qu'ilz  avoient  long- 
temps  desire  aa  venue,  prians  a  dieu,  qu'il  luy  donnast  bon- 
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heur,  vie  et  longuement  estre  leur  maitresse  et  princesse,  Puis 
commanc^rent  maintz  instrumens  a  jouer,  taut  de  musicque 
qu'autres,  et  la  se  firent  maintes  dances  et  entre  autres  y 
estoient  ceulx  du  Roy  de  PoUayne,  qui  sout  les  mieulx  di- 
sans  et  les  plus  doulx  que  je  yeiz  jamais.  Celluy  jour  en  une 
fontaine  estant  au  meillieu  de  Tune  des  cours  du  chasteau,  de 
la  quelle  yssoient  six  tuaulx,  sortoit  vin  tout  du  long  du  jour 
et  estoit  la  fontaine  telle,  que  la  povez  veoir  cy  apres  en  por- 
traicture. 

Apr6s  les  dances  faictes  non  celluy  jour  seulement 
mais  pour  Tespace  de  dix  ou  douze  jours  y  eust  maintes  jous- 
tes  faictes  en  Tune  des  cours  du  chasteau,  la  quelle  est  grande 
et  spacieuse,  et  estoient  armes  ainsy  que  pouvez  veoir  et  ne 
failloient  achevir  quant  ilz  s'entre  actaiquolent,  car  les  lances 
sont  grosses  comme  mon  bras  et  tres  lourdes,  les  chevaulx 
bandez  les  houstes  en  facon  qu'ilz  ne  voyoient  pent  et  n'avo- 
ient  point  leurs  scelles  de  tenue.  Et  y  eust  pris  donne  a  deux 
gentilz  hommes  bouhesmes  serviteurs  ordinaires  du  Roy,  com- 
me mieulx  faisans. 

Pour  venir  a  Tassiecte  des  villes  et  chasteau  de  Bude 
ilz  sont  situez  en  hault  lieu  sur  une  montaigne  plate,  ayant 
d'un  coste  montaignes  plates  loingtaincs  de  la  ville  a  distance 
de  demy  lieue  bien  fertilles.  Car  il  y  croist  d'aussy  bons  vins  et 
fromens  que  je  veiz  jamais.  An  dessoubs  de  la  dite  ville  et 
chasteau  y  a  une  ville  hors  de  murs  d'icelle  qui  respand  jus- 
ques  au  fleuve  et  riviere  de  la  Dunavie,  ou  font  residence  les 
marchans  et  mecanicyens  ayans  Tadministration  et  et  cong* 
noissance  des  marchandises  venantes  y  tant  de  Vautre  part 
d'icelluy  fleuve.  Et  sur  I'autre  bont  y  a  une  ville  nomm6e 
Peste  plus  grande  de  largeur  que  n'est  Bude.  Auquel  lieu  ar- 
rivent  les  marchandises  tant  de  Transilvanie  que  d'autres 
principautfes  et  seigneuries.  La  quelle  ej-t  situSe  en  lieu  has  et 
y  a  d'icelluy  coste  une  plaine  durant  de  longueur  et  espace  de 
largeur  plus  de  cinquante  lieues.  Laquelle  plaine  est  souvent 
noyee  par  le  debordement  d'icelluy  leuve.  Car  c'est  Tun  des 
plus  grans  tant  de  longueur,  largeur  et  profondeur,  que  je 
veiz  jamais.  Car  il  va  cheoir  jusques  a  Constantinople  ainsy 
que  apert  par  la  quarte  marine  qui  de  ce  fait  mention.  En 
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icelluy  fleuve  prent  on  les  meilleurs  et  pluB  granz  poissons 
que  je  veiz  jamais,  comme  d'esturgoas,  luctz  et  quarpes  et  le 
plus  grant  nombre.  De  la  beautS  de  la  yille.  Les  maisons  sont 
faictes  a  la  mode  ytaliane  par  les  estrangers  qui  out  habile  et 
habitant  a  present,  tant  d'alemens.  florentius,  ytalians  que 
autres.  Le  chasteau  est  Tune  des  maisons  de  prince  que  je 
veiz  jamais,  autant  bien  sentant  et  monstrant  estre  maison  ro- 
yalle  et  aussy  bien  situ^e.  Car  de  chacune  part  y  a  belle  veue 
ainsy  que  pourrez  veoir  cy  apres  la  situation  de  la  dite  ville  et 
chasteau. 

Le  royaulme  de  Hongrie  est  assez  grant  et  plain  pays 
et  y  croissent  bons  vins  et  fromens.  La  puissance  du  Royaume 
est  divisee  en  troys  parties.  La  premiere  est  du  Roy  avecques 
les  nobles  et  cites  franches.  La  seconde  est  des  prelats.  La 
tierce  est  de  due,  contes  et  barons  et  sont  tenuz  chacun  de 
faire  gens  de  guerre  selon  le  nombre  de  leurs  vassaulx,  savoir 
de  vingt  hommes  ung  homme  d'armes.  Le  Roy  fait  unze  on 
donze  mil  hommes  bien  montes  et  acoustiez  a  leur  mode,  les 
prelats  et  barons  quatorze  mil.  Tons  les  nobles  et  gentilz  hom- 
mes sont  gens  de  guerre  et  n'estiment  les  gens  de  labeur  plus 
que  bestes  et  les  traictent  mal.  Les  hongres  ne  scevent  que 
labourer  la  terre  et  les  vignes  ct  sont  gens  de  grant  vie.  Les 
gens  de  mestier  du  dit  Royaume  sont  estrangers,  c'est  assa- 
voir  allemans  esti'angiers,  ytalians  ou  d'autres  nations.  Le 
Roy  n'a  pas  grant  revenu  des  deniers  ordinaires.  Mais  il  prent 
subside  chacun  an  sur  tout  son  Royaulme,  c'est  assavoir  Ung 
ducat  pour  maison  et  y  a  bien  troys  centz  mil  maisons.  Et  les 
hongres  nomment  le  dit  subside  dka.  Si  le  Roy  faisoit  bonne 
guerre  centre  les  Turcs,  il  pouvroit  avoir  pour  maison  troys 
ou  quatres  ducatz  Tan,  comme  avoit  le  Roy  Mathias.  Et  ont 
de  costume,  que  quant  la  personne  du  Roy  va  sur  la  turcqs, 
que  chacun  qui  pent  porter  baston  y  va  de  bonne  volonte  av* 
ecques  luy.  C'est  la  nation  que  les  Turcqs  craignent  le  plus* 
Car  ils  sont  bons  combatans  et  hardiz  et  sont  acconstumez  de 
coucher  troys  quatre  moys  hors  sans  lict  fors  le  caban  que 
ung  chacun  porte,  soit  prince  ou  baron  comme  Ton  a  veu  ce 
toiayge  au  dit  due  Corvin.  Soubs  la  Royaulme  y  a  plusieurs 
provinces  subgeictes,  comme  partie  de  la  Crevasie,  de  I'Es* 
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clayonie,  du  Royaulme  de  Dalmas  et  du  pays  de  Transile- 
vaine,  le  quel  est  bon  et  y  a  bonnes  villes  mynes  d'or  et  d'ar- 
gent  et  y  a  de  riviferes  ou  on  tienne  or  et  argent  ea  pierie. 
Comme  vous  pourra  monstrer  le  dit  seigneur  de  la  Guerche. 
H  y  a  au  dit  Royaulme  gens  nommez  Rassiains  qui  ne  sont 
pas  bons  crestienz  mais  tienneut  ]a  foy  grecque  et  sont  bons 
marcbans  et  loyaulx  en  leur  foy.  Car  ilz  tiennent  leur  parolle. 
Pour  revenir  a  la  beaut6  de  la  situation  desdits  villes  et  cbas- 
teau  de  Bude,  on  y  a  plusieurs  Turcqs  prisonniers,  aussy  y  a 
il  par  tout  le  royaulme.  Et  environs  y  a  plusieurs  ebatemens 
et  passetemps  de  prince,  comme  de  I'isle  de  Chepel  apparte- 
nant  a  la  dite  dame  a  cause  de  son  douaire  situ^e  en  une  lieue 
de  la  dite  ville  au  meillieu  du  dit  fleuve.  En  quelle  y  a  mai- 
son  et  jardin  de  bonne  sorte.  L'ysle  est  de  longueur  15  ou  16 
lienes,  bien  fertille,  multipliee  de  grant  nombre  de  bestes  rous- 
868,  comme  de  cerfs,  biche  set  lievres.  Et  viz  ung  jour  que  la 
dite  dame  estoit  en  icelle  ysle  au  bruit  et  marcher  des  cbe- 
vaux  lever  15  ou  16  lievres  en  moinsde  pays  que  troys  traictz 
d'arc.  Au  dessus  de  la  dite  ville  amont  la  riviere  y  a  une 
place  de  Nostre  dame.  La  quelle  est  dit  on  la  premiere  es- 
glise  que  fonda  jamais  Tempereur  Charlemagne,  ainsy  que 
appert  par  une  espitafe  y  estant.  Au  plus  prez  est  Bude  vieille, 
ou  y  a  beau  lieu  et  grant  nombre  d'esglises  et  maisons  et  en 
icelluy  lieu  fut  premierement  ediffie  Bude.  Et  est  cette  Bude 
vieille  situee  sur  le  bort  du  fleuve  et  au  circuyt  de  la  ville  de 
Sycambric  ou  habiterent  premierement  les  fi*ancoys,  lors  nom- 
mez sicambriens,  quant  Troye  fut  destruicte  et  mis  en  exil. 
Et  y  a  apparence  que  autreffoys  y  a  eu  de  grans  edifices,  tant 
par  apparence  des  murailles  que  la  situation  de  la  ville.  Entre 
icelle  ville  de  Sicambrie  et  la  ville  y  a  cinq  molins  qui  ne  meu- 
lent  que  d'eau  chaude.  Raison  si  est,  qu'il  y  a  des  bains  natu- 
relz  yssans  de  dessoubs  une  montaigne  ou  Teau  va  servir 
iceulx  molins  toute  bouillante.  Du  coste  de  montaignes  y  a 
une  abbaye  moult  belle  a  une  lieue  de  la  dite  ville  ou  est  le 
corps  de  monseigneur  sainct  Paoul  premier  heremite.  L'un 
des  beaux  lieux  des  iceulx  que  possibte  est  de  veoir  et  plu- 
sieurs autres  lietlx  que  seroient  longs  reciter.  Pour  parler  des 
esglises  et  lieux  ecclesiastiques,  il  y  a  des  lieux  fort  devotieuK 
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et  ou  Vou  sert  aus-si  bien  dieu  que  je  viz  jamais.  Et  entre 
autres  lieux  dSvotz  est  une  chappelle  estant  au  chasteau  moult 
belle,  ja  un  courps  sainct  qu'on  appelle  sainct  Jehan  Taumos- 
nier  lequel  fut  euvoye  par  le  turq  en  present  au  Roy  Mathias 
dernier  Roy  de  Hongrie  par  ung  appoincte  de  paix  qu'ilz 
firent  par  entre  eux.  Auquel  lieu  y  a  moult  de  yeuz  et  est  le 
corps  bien  entier  et  estoit  celluy  a  Constantinoples.  H  y  a  en 
icelluy  chasteau  de  beaux  chefz  de  vitre  et  pieces  de  meubles 
comme  de  tappisseries  tant  de  soye  que  de  layue  et  soye  mes- 
tion^e  et  entre  autres  y  est  Tystoire  de  Troye  telle  et  de  la 
f^con  que  celle  qui  est  en  France,  la  quelle  est  faicte  en  Pi- 
cardie  selon  la  scripture  y  estant.  Aussy  y  a  grande  et  belle 
librairie  jusques  au  nombre  de  troys  ou  quatre  cens  livres  c«- 
cript  en  latin,  grec  et  hongre  et  la  plus  grant  part  hygtoriez. 
En  chef  d'euvre  il  y  a  une  croix  qui  est  enlevS  et  fait  de  boys, 
autant  bien  fait  que  je  veiz  jamais.  Aussy  y  a  ung  serpent,  le- 
quel apres  avoir  prins  fut  ouvert  par  le  ventre  et  a  este  sech§ 
en  telle  facon,  que  la  chair,  la  peau,  les  costes  et  esquailles 
sont  confiz  ensemble  et  tellement  qu'il  est  si  entier,  qu'il  ne 
reste  que  la  vie,  qu'il  ne  soit  moult  horrible  ef  espoventable 
et  est  de  grandeur  ainsy  que  la  portraicture  fait  montre  cy 
apres.  Et  de  la  feste  d'un  autre  serpent  y  estant  il  y  a  ung 
charlit  moulf  grand  beau  et  riche,  lequel  est  du  noyre  rouge 
et  blanche  taillee  en  eschequer  et  plusieurs  autres  belles  cho- 
ses  qui  seroient  lonques  a  raconter.  De  I'abit  des  bourgoyses 
et  femmes  de  bas  estat  Ilz  sont  telles  abitz  comme  povez  veoir 
cy  apres.  Et  comme  les  femmes  d'Esclavonie  fillent  et  nectent 
leur  lin  ou  chainvre  sur  Toreille  gauche  plait  avec  leur  couvre 
chef  et  moult  mille  quenouilles.  Aussy  y  a  une  p6cie  de  boys 
ou  y  a  une  corne  de  serf  le  boys  est  endessoubs  et  ne  pent  ou 
congnoistre  comme  se  peult  avoir  este  ainsy  qu'appert  en  des- 
BUS.  D'autres  nouvelles  de  par  de  ca.  L'armee  du  Roy  n'a  rien 
fait  sur  Tarmee  du  Turq,  fors  que  ceulx  de  Trausilvenanie 
out  brCllle  et  pille  Bodon  qu'estoit  bonne  ville  bien  marchande 
appartenant  au  Turq.  Le  Roy  ayme  bien  la  Royne  et  jamais 
a  Royne  n'avoit  este  signe  apointe  de  douaire  par  les  seigneurs 
du  pays,  fors  a  elle. 


Digitized  by  Google 


R6ztEMi:KY£^  A  pIrISI  HkMZ^TI  K6NTVtARB6L.  11^ 

Ma  souveraine  dame  il  vous  plaira  m'avoir  pour  excuse 
s'il  ya  quelque  chose  mal  couchSe  et  mise  soit  en  escripture 
ou  autrement  et  moy  pardonner.  Four  tant  que  leur  langaige 
est  estrainge  et  que  n'ay  peu  savoir  les  faitz  du  pays  comme 
si  eusse  entendu  leur  langaige.  Et  une  autreffoys  je  mecteray 
peyne  a  myeulx  faire  a  I'aide  de  Dien,  auquel  je  prie  ma  sou- 
veraine dame,  qu'il  vous  donne  bonne  vie  et  longue.  A  Bude 
ce  16.  de  d§cembre. 

IV. 
1596. 

Cogonara  Claudius  emlekirata  Eger  elesterdl. 

Narrazione  del  capitano  Claudia  Cogonara  de  Parma  in" 
gegner  generate  della  Cesarea  Maiesta,  delta  perdita  d^Agria, 
citta  posta  nelt  Ungheria  superire,  ch  alii  13,  ottohre  1696,  per^ 
accordo  si  desse  in  potere  de  Turchi, 

Havendo  iuteso  io  Claudio  Cogonara  di  Parma, 'qu*il 
signor  Paolo  Gnary  Ongaro,  che  era  generale  della  fortezza 
d'Agria  la  quale  all  13.  d.  ottobre  passato  per  accordo  cadesse 
in  potere  del  Turco,  per  iscolpar]  se  del  breve  tempo  che  con- 
serva  quella  Piazza,  ne  imputa  i  soldati  valloni,  quali  per- 
suasi  da  me  fossero  stati  i  primi  a  trattare  di  rendersi,  siche 
non  fosse  in  poter  suo  il  rimediarsi,  io  per  Tabito  di  verita, 
per  huomini  della  nazione  Vallona  et  per  la  riputazione  di 
mestesso,  ho  giudicato  conveniente,  di  publicare  nella  preseute 
scrittura,  tutto  il  sugietto  di  quel  impresa,  dalli  ordini  et  ef- 
fetti,  delli  quali  potranno  li  professori  della  militia,  insieme 
tutti  gl'uomini  dingegno  far  certo  giudizio  di  che  merite  lode 
et  conoscere  insieme,  che  mentre  il  signore  Gnary  conta  Tin- 
venzioni  di  scusarsi,  fa  conoscere  poco  atto  al  governo  della 
fortezza^  ubligandomi  per  la  giustificazione  di  quanto  appresso 
diro,  di  constituermi  in  prigione  ad  ogni  comissione  della  Ma- 
iesta  Cesarea  et  in  poter  di  qualsi  voglia  principe  Italiano,  il 
che  non  ha  trovato  bene  la  condizione  et  esser  mia  di  fari  in 
quelle  parti  per  le  ragioni  di'io  scrissi  a  sua  Maesta  inanzi  il 
partir  mio  di  Vienna  sotto  il  3.  di  novembre,  che  seroira  per 
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risposta  ad  ogna  falta  obiezzione,  intorno  all  essermi  absentato 
di  Vienna,  si  come  sono  per  soltopormi  ad  ogni  altra  prova 
che  commandono  le  leggi  d'bonore,  con  ferma  speranza  che  la 
divina  giustizia,  secondo  il  solito  della  potenza  sua,  debba  de- 
purare  et  inalzare  il  vero. 

Mentre  io  con  carico  d'lngegnero  generate  della  Ce- 
sarea  maesta  mi  trovo  nell  essevcito  Imperiale  a  Vaccio 
II  serenissimo  Arciduca  Massimiliano  baYendo  nuova,  cbe 
il  grand  Yezir  di  Turchi  con  potente  essercito  s'incammi- 
nava  all  aequisto  dell  Agria,  citta  nel  Ungaria  superiore, 
alii  12  di  7  bre  mi  commando  cb'io  andassi  in  quella  e 
che  usassi  ogni  maggior  diligenza.  avio  si  difendesse,  quanto 
piu  possibile  fosse.  Che  senza  altrc  vcnute  le  forze  Impe- 
riale et  quelle  che  s'aspettavano  del  Principe  Transilvano 
ci  baverebbero  tosto  soccorso.  Con  in  compagnia  del  co- 
lonelle  Tirscb,  Bohemo,  che  conduceva  circa  400  moschet- 
tieri  Alamani  et  100  fanti  con  60  cavalli  valloni  et  20carri  di 
munizioni  di  guerra  m'incamminai  a  quella  Yolta  et  nel  14  nell 
abbassar  del  sole  iniramo  in  Agria,  oyc  visitato  il  signer  Go- 
Yernore  et  datomeli  a  conoscere  negli  discorsi  prontissimo  a 
serYir  lo.  Et  all  arriYO  nostro  per  quanti  intessi,  computati 
pero  li  soldati  che  condusse  il  colonello  Tirsch  erano  in  quella 
Piazza  circa  3400  soldati,  tra  Ongari  Tedeschi  et  Valloni 
AUi  15.  Yisitata  tutia  la  fortezza  di  dentro  ct  di  fuori,  la 
quale  come  del  dissegno  si  Ycde  e  divisa  in  tre  retirato  di  mu- 
raglie,  della  citta,  del  castel  vccchio  et  del  castel  nuoYO.  *) 
La  citta  e  nel  piano  li  caslelli  nel  montc.  La  parte  della  citta 
doYe  habita  il  popolo  era  serrata  di  una  semplice  muraglia 
senza  terra,  plena  con  piccoli  et  angusti  fianchi,  la  fossetta 
asciuta  et  poco  profonda.  La  parte  delli  castelli  per  I'infeli- 
cita  del  sito  e  da  tre  lati  dominata  du  una  montagna,  distante 
non  piu  di  200  piedi  ai  metri,  la  sommita  della  quale  e  alta 
piu  del  castello  circa  15  piedi  et  declinando  con  le  sue  rame 
Yerso  la  fortezza,  rimane  alta  4  piedi  piu  della  muraglia,  que 
non  era  tutta  terrapienata  et  coprisi  la  Piazza  della  eminenza 
del  monte,  secondo  il  uso  de  que  paesi,  n^haYcndo  fatta  una 
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semplice  palificata  di  pali  distanti  I'uno  dall  altro  un  piede 
et  colligati  con  legni  piu  deboli,  di  modo  cl\e  li  soldati  non 
potevano  starvi  securi  ne  daJl  artigleria  ne  dall  arcliebuggiate, 
et  qiicste  erano  le  condizioni  de  si  importante  Piazza  et  li 
preparativi  fatti  dal  signor  Governore  nell  ispazio  de  molti 
anni,  che  per  quaiiti  I'hebbe  in  governo.  Dachi  possano  i  pra- 
tici  far  giudizio  del  molto  sapere  de  quel  Governore. 

Tenendosi  dunq'  certo  che  I'essercito  Turchesco  venisse 
a  quell  acquisto  et  conoscendo  io  che  per  la  brevita  del  tempo 
non  si  potesse  riparare  a  tutte  le  parte,  benche  tutte  n'haves- 
Bero  bisogno,  tenni  per  perduta  la  terra  da  basso,  la  quale 
oltre  le  sudette  imperfezzioni  era  ancora  da  piu  parte  domi- 
nata  da  certe  colline  non  molto  distante,  et  riposi  le  spe- 
ranze  nella  conservazione  delli  castelli  per  quel  pid  tempo 
che  fosse  possibile.  Per  la  sicurta  de  quali  dovendo  noi  pro- 
curare  di  dar  tempo  et  di  tener  il  nemico  lontano  piu  che  si 
potesse,  proposi  diverse  diifese,  come  nel  disegno  si  vede,  et 
dlli  16.  conlaiuto  datomi  dal  signor  Governore  comminciai  a 
travagliare.  Prima  accommodai  una  sortita  grande,  per  la 
quale  potevano  uscire  li  cavalli,  con  porta  ove  potevano  unirsi 
40  senza  esser  scoperti,  et  vi  congiunsi  una  mano  di  miniere, 
che  li  conduceva  coperti  sopra  la  contrascarpa,  di  dove  se- 
condo  I'ordine  potevano  scorgere  la  campagna,  I'altra  parte 
con  la  possibile  sicurta  ricoverarsi  nella  fossa  et  retirare  nella 
fortezza  e  io  Tistesso  termine  pensai,  die  la  fauteria  potesse 
far  di  molte  frazzioni  facile  all  imaginazioni  de  pratici  soldati. 

Nella  contrascarpa  della  parte  de  Tramontana,  feci  una 
mano  di  trincee,  che  signoreggiati  della  fortezza,  dominavano 
una  vizina  Valletta  entro  la  quale  potevano  star  10,000  uo- 
mini,  che  de  la  fortezza  non  potevano  scoprirla,  di  modo  che 
li  nostri  soldatistavano  in  quelle  trincee  con  molta  sicurta,  et 
potevano  sturbare  il  nemico,  et  quando  Thavessero  abandonati, 
et  egli  se  nTiavessero  impatroniti  non  potevan  tener  le.  Feci 
parimente  trincee  nel  fondo  del  sotto,  per  mantenere  il  pos- 
sesso  piu  se  fosse  potuto.  Diflfese  che  fuerono  tutte  approvate 
dal  signor  Governore.  Nella  parte  debole  del  castel  vecchio, 
ove  persuadeva  da  ragioni,  ch'il  nemico  devesse  attaccarsi,  ac- 
commodai nella  contrascarpa  una  casamatta,  copcrta  di  leg- 
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nami  et  ncoperta  di  terra,  con  diligenza  tale,  che  non  poteva 
esser  scoperta,  ancor  ch'il  nemico  intrasse  nella  fossa,  se  prima 
ne  n'havesse  notizia,  entro  la  quale  posi  40  moschettieri,  quali 
commodamente  et  senza  alcun  sospetto  vi  andavano  per  una 
strada  BOtterranea,  que  traversaya  sotto  il  fondo  del  fosso  et 
era  coperta  di  legnami  et  parimente  ricoperta  di  terra  et 
uguagliato  il  fondo  in  modo,  che  non  poteva  esser  riconosciuta 
et  era  questa  casamatta  tanto  sicura,  che  non  poteva  esser 
ofifesa  da  pai*te  alcuna.  Altre  simili  ne  haverei  fatto  altroye 
s'havessi  avuto  il  debito  aiuto  et  li  debiti  necessarij  ricapiti 
Mentre  si  preparavano  queste  difese,  ricordai  pi6  volte  al 
signor  Governore,  che  sarebbe  stato  molto  al  proposito,  man- 
dar  fuori  primo  la  gente  inutile,  che  giungesse  il  nemico,  et 
il  signor  approvando  il  raccordo  per  buono,  ritardo  tanto  Tes- 
secuzione,  que  quando  volse  effettuarlo  non  fu  a  tempo,  si 
come  io  par  carestia  d'huomini  non  hebbi  tempo  da  preparrare 
altre  dififese  in  diversi  luoghi  che  conosceva  bisogno. 

La  mattina  delle  20.  'comparse  Tessercito  Turchesco, 
quale  mando  un  banda  di  cavallia  scorre  la  campagna  et  ri- 
cognoscere  la  terra  et  la  notte  istessa  commenciaron  a  fare 
le  Trincee.  Per  il  che  il  signor  Governore  era  di  parere  d'ab- 
buggiare  la  citta  subito,  per  levarne  ogni  commodity  al  ne- 
mico et  io  persuasi,  che  per  beneficio  nostro  li  lasciasse  prima 
finire  le  Trincee,  ci  condurre  I'artigleria  avio  vi  consumasse 
qualche  giomo. 

Alii  23.  quando  il  nemico,  che  gia  fasse  le  Trincee  et 
presentate  I'artigleria  voleva  cominciare  a  battere,  il  signor 
Governore  fece  porre  nelle  case  della  citta,  quale  al  parer 
mio  non  si  poteva  tenere. 

L'istesso  23.  il  nemico  impadronito  della  citta  commin- 
cio  ad  approssimarsi  et  scorre  intorno  al  castel  vecchio,  per 
riconoscere  le  nostre  diffese,  et  signor  Governore  subito  fece 
spianare  le  Trincee  qu.io  havesso  fatto  nella  fossa,  fece  terra- 
p  iantare  la  sortita  generale  et  senza  contrasto  alcuno  abban- 
dono  la  contrascarpa  et  il  fosso,  dicendo  che  non  volea  aven- 
turare  li  soldati  nella  fossa,  ma  valersene  per  dififendere  la 
muraglia.  Nev  akero  ragioni  ch'io  addussi,  ne  preghiere  ch'io 
usai,  ch  e  non  potei  impedire  ne  ritardare  la  sua  deliberazione 
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tanta  pregiudiziale,  quanto  conoscono  li  soldati,  che  causa  lo- 
inducesse  a  cio  fare  potra  dirlo  lui  stesso,  per  che  in  questa. 
narrazione  ho  preso  a  scivere  la  Terit&  del  successo  non  Tima- 
ginazione  de  suoi  pensieri.  Questo  solo  me  sara  lecito  dire, 
che  0  la  sortita  et  le  Trinc6e  erano  bene  intese  o'non,  se  bene 
dovea  servirsene,  se  non,  da  priucipio  non  dovea  permettere 
di  farlo,  ma  servirsi  di  queU'opere,  ove  credeva  ne  fosse  mag- 
gior  bisogno.  Ma  io  per  I'esperienza  che  posse  havere  de  do- 
deci  anni  che  ho  servito  in  Fiandra,  ardisco  dire  certo,  che  se 
il  signor  Governore  si  fosse  prevaluto  di  quella  sortita  et 
trincee,  il  prime  giorno  dall  eflfetto  istesso  n'haverebbe  conos- 
ciuto  le  benefici,  che  senza  dubbio  I'haverebbe  conservate.  A 
piu  giomi  haveriamo  ritardato  li  progressi  del  nemico. 

Alii  24.  li  Turchi  senza  contrasto  s^impadronirno  della 
fossa,  et  diedero  principio  a  tre  mine,  che  a  sue  tempo  fecero 
grande  aperture,  piantaro  cento  pezzi  d'artigleria  sopra  il 
monte,  con  quali  battcTano  tutte  le  Piazze  del  Castello  con 
grandissimo  nostro  danno,  piantomo  ancora  altri  olto  pezzi 
rinforzati  con  quali  minorno  gran  parte  della  muraglia  verso 
scirocco.  A  tutte  queste  rovine  di  batteria  et  di  mine  accom- 
modai  le  sue  ridotti  con  gabbioni  et  lignami,  di  mode  che, 
benche  il  nemico  piu  volte  se  presentasse  alii  assalti,  sempre 
non  di  meno  impedito  dalle  mie  diffese,  et  danneggiato  dalli 
fuochi  artificiali  et  dalle  pietre  fd  forzato  retirarsi  con  gran- 
dissimo danno.  Erano  questi  ridocti  senza  il  debito  aiuto  di 
terra,  perche  non  havendo  mode  di  farvila  portare,  per  il  che 
vedendosi  il  manifesto  danno  che  per  tal  diffesa  pativano  li 
nostri  soldati  dall'  artiglerie  nemiche,  piu  volte  rinovai  I'is- 
tanze  al  signor  Governore,  perchS  me  desse  huomini  che  di 
notte  gli  la  portassero,  protestandogli,  che  per  la  perdita  di 
tanti  soldati,  miseramente  si  perderebbe  la  fortezza,  talche 
persuaso  finalmente  dell'accidente  necessity  del  fatto,  la  sera 
mi  mandava  un  capitano  et  lasciava  un  officiale,  et  quelle  con- 
signava  un  altro,  tanto  ch'il  commando  discendeva  in  persona 
che  non  era  ubbidita.  II  piu  dei  soldati  se  n'andavano  et  quelli 
pochi  che  rimanessero^non  volevan  travagliare  et  io  era  forzato 
ricorrere  di  nuovo  al  signor  Governere,  che  tutto  spogliato 
stava  dormendo  nee  sue  letto,  come  se  nemici  fossero  lontani 
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mille  miglia.  Li  paggi  no  volevano  svegliarlo  et  a  far  gioco  me 
dirono  che  lo  svegliasse  io,  et  dicendo  li,  quando  passava,  esso 
si  fatto  chiamare  alcun  suoi,  gVordinava,  me  fosse  data  altra 
gente,  ma  prima  che  venisse  apparo  il  giorno  et  I'opera  rima- 
neva  imperfelta.  Accadevano  ogni  notte  I'istesse  difficolta,  et 

10  era  sforzato  ricorrere  al  signor  Goveraore,  quale  si  spesso 
mutava  letto  et  luogho,  che  altre  Yolte  non  poteva  trovarlo. 
Tra  tanto  il  oemico  a  danna  miglioravo  nostro  la  condizione  sua. 
Dalle  nostre  arteglerie  ricevemo  pochissimo  heneficio,  perche 
per  otto  soli  homhardieri  che  erano  in  Agria,  li  cinque  buoni 
erano  amallati,  che  primi  d'Allemagna  venivano,  gl  altri  ma- 
nco  pratica  non  erano  habili. 

Al  turrione  . .  . ,  dirirapetto  al  quale  aveva  accommodate 
la  casamatta  nella  contrascarpa  che  era  la  pi6  dehole  parte 
del  castello,  il  nemico  duoo  tre  volte  procure  d'attaccare,  ma 
ferito  nelle  spalle,  senza  vedere  di  dove,  abbandono  Timpresa 
et  accesse  a  lavorare  negl'  altri  luoghi. 

Alii  25.  li  Valloni  doppo  molte  instanzie  che  piu  volte 
avevano  fatte  al  Signor  Governore,  perche  li  lasciasse  sortire 
ottennero  ch'il  capitano  Franco  uscisse  con  130  soldati.  Questi 
sortirno  per  la  sortita  d'un  balvardo  et  tutti  uniti  con  gene- 
rosa  risoluzione  cadero  nelle  trincee  del  nemico  con  tanto  va- 
lore,  che  messero  quelli  in  fuga,  et  n'ammazzarno  alquanti 
et  ritorno  si  integre.  Li  giorni  sequenti  ripregoiiio  pui  volte 
dall'istessa  licenzia  che  mai  piu  li  fu  concessa. 

A  He  27  per  opera  d'un  ongaro,  fosse  causato  permedi- . 
tata  non  saprei  dirlo,  nel  balvardo  verso  la  montagna  s'avesse 

11  fuoco  in  un  barile  dove  era  im  poco  di  polvere  et  abbuggi 
alcuni  soldali  per  il  che  una  parte  di  lore  si  diedero  a  fuggire 
in  tempo  che  proposamente  era  vi  giunto  il  signor  Governore, 
quate  in  luoco  di  raflfrenarli,  di  detto  luoco  senza  sapersi  per- 
che, prese  a  retirarsi  prima  degli  altri  et  perche  il  Ponte  che 
congiungeva  il  castello  vecchio  col  nuovo  era  impedito  da 
donne  et  figlie  che  confusamente  si  retiravano,  egli  calatosi 
nella  fossa,  entra  per  la  sortita  d'un  balvardo,  effetto,  che  ben 
che  per  molti  fosse  veduto,  non  saprei  pero  adurre  altri  tes- 
timonij  che  duoi  spagunoli,  quali  restorno  miravigliati  di  simil 
atto.  L'uno  d'essi  nominato  Luigi  Valla  cannoniere  chesequi- 
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tava  il  Colonello  Tirsch,  di  presente  e  schiavo,  Taltro  Giam- 
battista  Reina  cha  sequitava  il  colonello  della  Torre.  Questo 
fatto  scliiavc  nella  perdita  d'Agria,  si  salvo  dipoi  et  in  Vienna 
mi  ba  fatto  fede  di  sua  mano  sottoscritta  dal  signor  Ferrante 
Rossi,  et  dal  signor  Marcbese  Lavorgnano,  la  copia  della 
quale  sara  aggionta  nella  presente  scrittura.  Per  la  retirata 
del  signor  Governore  et  fuga  dei  soldati  cb'erano  sopra  quel 
balvardo,  si  pose  anco  in  fuga  il  rimanente  de  soldati  Ongari 
et  Tedescbi  dell  altre  due  parti,  cbe  in  tutto  potevano  essere 
circa  1600.  II  cbe  veduto  de  nemici,  cbe  stavano  sopra  il 
monte  congredi  et  cenni  diodere  anco  a  quelli  cLerano  nella 
fossa  et  trincee,  quasi  senza  contesa  de  tutte  le  parte  intra- 
rono  et  furono  si  presto  adosso  i  nostri,  cbe  ne  ammazzarono 
piu  di  500,  la  maggior  parte  de  Tedescbi,  et  con  questo  si 
notabile  disordine  li  Turcbi  s'impatronirono  del  primo  ricinto 
verso  il  monte,  cbiamato  Castel  veccbio. 

La  notte  sequente  li  nemici  entrati  nella  fossa,  cb'era 
fra  il  castel  veccbio  et  il  nuovo  comminciarno  a  minare  li  dui 
baloardi  in  sei  luogbi,  opera,  cbe  fu  finita  in  10  giomi,  et  in 
questo  menlre  piantati  altre  otto  cannoni  batterono  k  cortine 
delle  parte  del  greco  at  fecero  un  gran  breccia.  To,  bencbe 
non  bavessi  minaiori,  cbe  in  simili  diflfese  sono  in  tutto  ne- 
cessarij,  con  que'  pocbi  buomini  pero  cbe  potei  bavere,  cbe 
erano  pocbi  pratici  incontrai  tre  delle  suditte  mine  et 
me  ne  assicurai,  I'altre  tre  fecero  grand  eflFetto.  AUe  brec- 
cia et  altra  rotture  delle  mine  per  diffesa  de  gabbioni  ac- 
commodai  le  retirate  con  legni  grossi,  quanto  un  buomo 
poteva  abbracciare  con  due  mani  et  per  instanze  et  protesti 
cb'io  facessi  fare  al  signor  Governore  per  voce  del  Colonello 
Ruggiero  de  Bagni,  cbe  baveva  la  lingua  Alemana,  mandai, 
potei  bavere  aiuto  d'buomini  per  assicurarle  con  terreno,  di 
modo,  cbe  Tarteglerie  inimicbe  le  passavano  con  incredi- 
bile  facilita,  et  per  gli  avisi  cbe  bebbero  de  quelli  cbe  anda- 
vano  ad  arrendersi,  frequentavano  il  tirare,  fecero  gran  strage 
de  nostri,  spettacolo  in  vero  degno  de  pietA,  oltre  il  danno 
cbe  per  la  morte  loro  pativa  la  salute  nostra.  In  tanto  cbe  di 
3500  soldati  in  circa  cbe  di  principio  erano  in  Agria,  per  dif- 
fese,  cbe  in  parte  alcua  non  erano  sicuri,  et  per  la  disordine 
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che  sequi  nella  perdita  del  castel  vecchio  si  ridussero  in  po(^ 
piu  che  2000  che  potessero  portar  rarmi 

Lascio  di  riferire  le  ridicolose  parole  et  Tosceni  esempij 
che  questo  signer  Goyemore  et  altri  de  quelle  sette  mi  dice- 
yano  quando  declamaya  la  commune  miseria,  perche  li  questi 
deyranno  render  conto  al  supremo  giudice,  al  quale  tutte  le 
cose  sono  palese.  Che  se  la  Cesarea  Maesta  potesse  cosi  sa- 
pere  la  yerita  de  successi  d'Agria,  ne  il  signer  Gnary  haye- 
rehhe  detto  quelle  ho  inteso,  ne  io  hayerei  la  fattica  di 
questa  scrittura,  la  quale  sicome  e  si  plena  di  sincem  ye- 
rita, cosi  perche  mai  fu  pensier  mio  di  procurarmi  lode 
col  hiasmo  altrui,  yoluntieri  mi  sarei  contenuto  di  puhbli- 
carla,  se  I'debito  del  honor  mio  non  me  n'hayesse  forzato  et 
col  dame  priyato  conto  alia  Cesarea  Maiesta  et  al  Serenissimo 
Massimiliano,  mi  sarei  persuaso  d'hayere  compitamente  so- 
disfatto  al  debito  mio,  ma  ritomando  al  fatto,  dico,  che  ben- 
che  le  nostre  retirate  fossero  deboli  all  impeto  dell  arteglerie, 
perche  non  meno  li  soldati  erano  coperti  dall'archibugio  et 
moschetto,  stesseri  sempre  alia  diffesa  d'esse,  et  quante  yolte 
nemici  si  presentomo  per  intrare,  che  furono  molti,  furono 
sompre  ributtate  et  dalle  pietre  et  fuochi  patirono  tanti  danni, 
che  per  quelle  si  pot6  giudicare  et  per  quelle,  che  de  dope  e 
fatto  schiaye  io  intesi,  ne  morirono  di  lore  gran  numere. 

Alii  10.  d'ettobre  tutti  gl'ongari  uniti  si  presentareno 
al  signer  Governore,  dicende  che  sempre  hayendo  fatto  11  lore 
doyere  per  diffesa  della  Piazza,  ma  che  ridetti  hormai  in  peco 
numere  et  stanchi  delle  continue  guardie,  conoscendo  non  pe- 
ter resistere,  le  pregayane  a  proyederli,  che  in  altro  case  essi 
sarebbere  cestrintati  di  rimediarsi.  H  signer  Geyernere  rispose 
che  no  poteya  fare  rimedie  alcune  et  minacciandoli  che  non 
parlassero  piti  di  simile  maniera,  ne  fece  ritener  un  et  disse 
di  yelerlo  far  merire.  Gl'ongari  le  pretesterne,  che  non  pas- 
sasse  tanto  oltre,  perche  sequerebbe  gran  diserdine  et  subito 
il  signer  Goyemore  le  perdeno.  N6  mai  pi6  prima,  ne  poi  in- 
tesi che  fosse  prohibito  il  trattare  d'arrendersi,  con  tutte  che 
giorne  prima  et  poi  da  molti  pubblicamente  se  ne  ragienasse, 
Benza  ch'il  signer  Goyemore  ne  facesse  dimestraziene  alcuna. 
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Alii  12.  le  3.  nazioni  unite,  cioe  Ongari,  Tedeschi  et 
Valloni  si  risolsero  di  render  la  Piazza,  et  gl'Ongari  trattarno 
con  Turchi  et  per  quanto  dissero  accordarsi  di  uscire  con  ar- 
mi,  cayalli  et  bagagUe.  accompagnati  sicuri  alia  Yolta  diflei. 

Alii  13.  li  Turchi  intrarono  poi  in  Agria,  saccheggiando 
il  castello  et  syaligiando  tutti  li  soldati  et  poi  si  condussero 
ftiori  et  si  separorno  le  nazioni,  gl'ongari  fii  conceduto  d'an- 
darsene  a  YOglia  loro,  li  Valloni,  che  fra  sani  et  feriti  erano 
ridotti  a  40,  ristorno  schiaYi  et  li  Tedeschi  furono  raccomman* 
dati  a  una  banda  di  Tartari  et  poco  lontano  tagliati  in  pezzi. 

Hor  dalla  Yera  relazione  di  questo  successo,  potranno  li 
professori  di  milizia,  huomini  di  sano  giudicio  conoscere,  se  e 
Yerisimile  che  la  perdita  d' Agria  sia  da  me  proceduta,  perche 
io  persuadessi  alii  Valloni,  che  trattassero  di  rendersi,  et 
quando  fosse  stato  questa  cosa  (et  sia  mi  Dio  testimonio  che 
mai  pensai),  dica  il  signer  Gnary,  perche  non  gastigarmi  nella 
Yilla  et  rinfacciarmene  in  publico,  poiche  era  in  poter  suo  di" 
farlo,  ne  li  Valloni  ridotti  in  numero  di  40  fra  sani  .et  feriti 
gli  lo  potcYano  impedire.  Ma  sicome  io  resto  consolato  della 
propria  conscienza,  cosi  godo  gran  coptento  di  haYcr  sodisfatto 
inmodo  al  debito  mio  per  quanto  ho  conoscinto  et  potuto,  ch'il 
signer  GoYemore  non  ha  ardito  d'imputarmi  di  mancamento 
della  profession  mia,  nella  quale,  sa  Dio,  se  ho  mai  perdonato 
a  farela  ne  a  pericolo  per  la  sahazione  di  quella  Piazza,  la 
quale  per  opinion  mia  et  senza  dubbio  alcuno,  si  sarebbe  con- 
set  Yata  per  il  meno  15  giorni  daYantaggio,  se  il  signer  Go- 
vemore,  haYCsse  ascoltato  li  miei  raccordi,  et  a  debiti  tempi 
me  haYCsse  dato  li  debiti  aiuti  et  tanto  maggiormente,  che 
pergl'aiuti  eramo  certe  della  yenuta  del  Serenissimo  Massimi- 
liano,  dal  quale,  con  uniyersal  contento  della  Christianity,  be- 
neficio  di  Sua  Maesta  Cesarea,  gloria  di  sa  riputazione  et  sa- 
Yiezza,  poteYano  sperare  il  desiderate  aiuto.  Dato  in  Vienna  il 
1.  Gennaro  1597. 


(Ugyanazon  kez.)  Copia  della  fede  del  sig.  GioYanni 
Battista  Reyna,  di  nazione  spagnuola. 

Io  Battista  di  Reyna,  Gentilhombre  al  serYiiu  della 
persona  de  Conde  della  Tor  doi  fe,  come  a  los  Yenteysiette  de 
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7  bre,  de  1596.  se  perdo  il  Casillo  Vicio  d'Agria  y  fu  la  prin 
cipal  causa  il  Governator  Gnares  Paolo,  a  quel  huio  de  los 
primos  y  non  dio  animo  a  sui  soldatos  ste  tam  poco  puto  mano 
a  su  semitarra  come  era  suo  deudo,  y  al  mismo  pauli  tope  el 
cavallero  D.  Luy  Valla  espagnuol,  el  qual  me  dirando,  Reyna 
ha  visto,  ha  huido  el  Governatore,  ha  yeque  de  /en  hazer  los 
soldati,  me  respondis  al  D.  Luy,  pues  per  esta  causa  se  preide 
esto  Castillo,  yel  mi  parer  y  el  parer  de  ostros  muchos  saven 
mas,  mi  audiedo  ge  qualla  plaza  del  castillo  vicio  se  pueda 
tener  mai  de  otto  dios,  si  el  Governator  valera  firmada  de  sui 
humbre.  Fecha  in  Vieana  los  24  di  novembre  1596. 


Jo  Ferrante  Rossio,  dico  haver  [visto  il  sopradetto  Gio- 
vanni Battista  Reyna  scrivere  la  presente  et  sotto  scriverla. 

Jo  Germanico  Lavorgnano  alfermo  haver  veduto  fare  la 
presente  dal  detto  Gio.  Batta.  Reina  di  sua  propria  mano,  ce 
ho  uddito  a  leggerla  dal  medesimo  et  in  fede  dal  vero  ho  fatto 
questo  da  mia  mano  propria  et  sottoscritto  mi. 


Gio.  Batta  di  Reina. 


II  medesimo  Germanico 
Lavorgnano. 


r 
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Werbdezy  Istyin  kiadatlan  leyelei      egy  orsziggyAUsi 
hesz6ie.  1513—1626. 


Kdzli  Frakn6i  Yilmos. 


WerbSczy tfil  a  moh&csi  veszt  megel6z6  korb61  igen  keves 
level  maradt  fenn ;  bfir  ketsegtelen,  hogy  politikai  tevekeny- 
segenek  fontoss&ga  es  hat^sa  sokkal  nagybbb  volt  mint  elet- 
p&ly4j&nak  m&sodik  korszak&ban, a  mely  id6b61  (1627— 
1541)  klil6n58en  a  becsi  titkos  lev61t&r  sz&mos  level6t  6rzi. 

Az  els6  korszakbdl  (1526-ig)  ekkoriig  csak  hArom  le- 
vele  volt  k6z6lve. 

Az  elsS  1515.  julius  24-en  Bayoni  J&noshoz  van  intezve, 
(Kiadta  Jankovich  Mikl6s  a  Tud.  Gyftjtemenyben  1829.  X 
31. 1.) 

A  m&sodik  1518.  november  29-r61,  Veszprfim  megye 
kdzonsSgehez  van  intezve.  (Kiadta  Horvdt  Istvdn.  VerbSczi 
Istv&n  Emlgkezete.  II.  189.  L) 

A  harmadik  1625.  deczember  27-fr61  VII.  Kelemen 
p&p&hoz  intezve.  (Kiadta  Theiner.  Monum.  Hist  Hung.  S.  res- 
picientia  IL  668.  L) 

Mi  e  helyen  szinten  csak  11.  levelet  k5zolbet1ink.  De  b&r 
a  Bz&m  csekely,  azok  !r6juk  szemely^re  t5bb  tekintetben  neve- 
zetes  vilfigot  vetnek. 

Ismeretes,  hogy  "WerbCczy  szdnoki  erejenek  k5sz5nbette 
fSleg  nagy  politikai  hat&s&t  Azonban  beszedeibSl  csak  egy 
maradt  re&nk,  az  is  csak  t5red6kesen. 

Mert  azok  a  beszedek;  melyeket  Tubero  es  m&s  XYI.  8Z&- 
zadbeli  t5rt£netir6kn&l  tal&lunk,  kSts^gkivOl  ezeknek  miivei.  ^) 

>)  v.  5.  e  sorok  ir6jdnak  ily  czimd  czikk^t :  »Werb5czy  Istvdn  a 
mohdcfli  v^z  el0tt.«  (Sz&aadok.  1876.  437.      kk.  1. 

•)  llyen  pdldanl  a  pdpAhoz  tartott  besz^de,  melyet  Tvhero  k5z51. 
(Schwandtner  Scrlptorea  Bernm  Hang,  (folio  kiad&8.)  II.  866.  7.  H, 
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A  beszednek,  melyet  itt  kdzliink,  fogalmazat&t  a  buda- 
pesti  m.  k.  egyetem  konyvt&rdnak  egy  keziratkotete  6rizte 
raeg,^)  a  mely  Werbdczynek  sz&mos  irom&ny&t  es  jegyzetet 
tartalmazza.  A  fogalmazat  rcszben  Wer);6czy  saj&t  ir4sa,  resz- 
ben  idegen  ir&s.  A  ket  resz  kiegesziti  egym&st,  Ae  6gy  l&tszik, 
hogy  a  m(i  igy  sem  teljes. 

A  beszedet  Werboczy  a  kozuemesseg  neveben  a  foren- 
dek  el6tt  tartotta,^)  egy  orszaggyfile?en,  mely  rendkiviili  id6- 
ben  (nem  szent  Gyorgy  iinnepe  t&jdn)  tartatott,  es  pedig  a  b&- 
csi  orsz&ggydles  ut&n.  Ez  nem  lehet  mas,  mint  az  1520-ik  evi 
orsz&ggy  tiles. 

A  beszed  iigy  is  mint  szonoki  m%  ugy  is  mint  korjel- 
lemz6  tortenelmi  emlek,  kiv&lo  jelentSseggel  bir. 

0  Czime  »Analecta  Saeculi  XVI. «  T5bb  darabjat  k5z61te  Kova- 
cliich  48  HoTvit  Istvan.  De  e  beszed  kikertilte  ligyelmSket. 

>)  FeoDebb  id^zett  6rtekez4semben  ezt  emlSkiratnak  mondottam. 
Val6sziD(ibb  azonban  hogy  beszed. 


J 
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I. 

1513.  decz.  16. 
WerllSczy  Istvdn  Bayoni  Jdnosnak, 

Egregie  domiae  et  frater  charissime.  Post  salutem  et 
perpetuam  Mei  commeudacionem  gracias  ingfentes  ago  egre- 
gie dominacioni  vestre  de  sua  in  Me  Beneuolencia  ostentaque 
et  re  exhibita  amicicia,  quam  ex  scriptis  suis  per  Petrum  Bodo 
ad  Me  allatis  intellexi.  Cerle  quantum  in  Me  est  et  erit,  vicis- 
sim  ad  sua  queuis  beneplacita  Me  quoqiie  promptum  semper 
et  paratum  habebit.  Qua  de  re  ]acius  et  clarius  cum  cadem 
per  Meipsum  breui  tractabo.  Nam  Transiluanas  in  partes  post 
liec  \entura  festa  pro  octauarum  proximi  festi  Epiphaniarum 
diem  celebracione  ingredi  venireque  debebo,  et  in  via  egre- 
giam  dominacionem  vestram  non  preteiibo,  sed  in  uno  compe- 
tenti  loco  Nywegh  scilicet  vel  Hodos  aut  Kereky  cum  eadem 
constitui  curabo,  et  tandem  de  Egek  locum  ilium  egregie  do- 
minacioni vestre  qui  videbitur  nunciabo,  intimabo,  serioseque 
nunciabo.  Interim  autem  eciam  frater  noster  Benedictus  Ba- 
yony  ibidem  maneat,  nec  erga  me  interea  temporis  ascendat. 
Quoniam  dominus  quoque  Wayuoda  Transsiluanus  hodie  de 
Buda  egrediendo  in  Pestb  pernoctare,  inde  recta  via  ad  De- 
breczen  venire  et  inde  Transsiluaniam  ingredi  ac  in  vigilia 
instantis  festi  natiuitatis  domini  in  Koloswar  constitui  decre- 
uit,  quem  et  ego  post  hec  festa  ventura  velim  nolim  sequi 
cogor.  Keliqua  solus  ipse  dicam.  Valere  egregiam  dominacio- 
nem vestram  unacum  omnibus  suis  felicissime  semper  opto,  et 
eidem  Me  in  —  commendo.  Ex  Petbyen  feria  sexta  proxima 
post  festum  Beate  Lucie  virginis.  1613. 

Magister  Stephanus  Manu  propria. 

Kiviil :  Egregio  domino  Johanni  de  (Bayon)  domino  et 
fratri  Meo  semper.  .  . 

Mds  irdsaal  iWerboci  leuelie. 

(Eredetije  a  M.  Nemzeti  Mi'izeum  konyvUraban.) 
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n, 

1515.  Deczember  7. 
Werb&czy  Istvdn  Bayoni  Jdnosnak, 

Chaxissime  domine  et  frater.  Quemadmodum  domina- 
cioni  yestre  Me  dixisse  recolo,  ita  bunc  vestrum  yicinum  Tbo* 
mam  Korosy  a  Me  dimisi,  si  itaque  tos  illud  vini  de  quo  lo- 
quutuB  sum,  dominacio  yestra  illi  dare  potent,  rogo  reddere 
yelit  eidem,  si  yero  iam  ad  cellarium  suum  collocauit,  nichil- 
ominus  equum  Mibi  promissum  yel  oblatum  Manibus  ipsius 
Thome  Korosy  Meam  ad  sortem  dare  et  assignare  non  recu- 
set  intime  peto.  Que  Me  quoque  ad  sua  queuis  beneplacita 
paratum  propterea  semper  babebit,  et  dominacionem  yestram 
felicissime  yalere  semper  opto.  Ex  Nyarasapath  feria  quarta 
post  Emerici  ducis  (sic)  1515. 

Magister  Stephanus  Manu  propria. 

Kiv'dl :  Egregio  domino  Jobanni  de  Bayon  etc.  domino 
et  fratri  meo  cbarissimo. 

(Eredetije  a  M.  Nemzeti  MiEizeam  konyvtdraban.) 

m. 

1524.  Januar  22. 
Werbdczy  Istvdn  Kis-Szeben  vdro8  tandcsdnak. 

Prudentes  et  circtimspecti  yiri  Amici  mei  dilecti.  Post 
salutem  et  mei  commendacionem.  Quamquam  nulla  boc  tem- 
pore celebrentur  generaliter  judicia,  si  tamen  Amicicie  yestre 
yolunt  causis  earum  cum  egregio  Francisco  de  Zempse  babi- 
tis  finem  imponere,  mittant  aliquos  de  medio  eorum  plenaria 
cum  autboritate  erga  me  ad  oppidum  Scepsy  tribus  milliari- 
biis  a  Cassouia  distantem,  proxima  feria  tercia  ad  yesperum 
yel  die  sequenti  ad  prandii  tempus,  quando  egoque  inibi  deo 
duce  constitui  et  causas  illas  sopire  complanareque  curabq, 
nam  et  Franciscus  ipse  de  Scempse  die  pretacto  pariter  ade- 
rit.  Et  amicicias  vestras  felices  valere  semper  opto.  Ex  opido 
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Warano  in  festo  scilicet  Beati  Vincencii  Martiris  anno  do- 
mini  1524. 

Stephanus  de  "Werbewcz  personalis 
presencie  Kegie  Maiestatis  locumtenens. 

KivUl  :  Prudentibus  et  circumspectis  Judici  ac  Juratis 
ciuibus  ciuitatis  Czybiniensis  amicis  meis  dilectis. 

(Eredetije  az  egykori  Gyurikovics-fele  k4ziratgyfijtem6nyben,  jelenleg 
1l6z16  birtokdban.) 

IV. 

1524.  Febru&r  6. 
Werbdczy  Istvdn  Bdihori  Andrdsnak. 

Magnifice  domine,  domine  Mibi  obseruandissime,  pre- 
habita  meorum  obsequiorum  commendacione.  Posteaquam  ab 
ipsa  magnifica  dominacione  vestra  de  Scepsy  discessi,  cum 
domino  Johanne  Zerechen  super  concordia  diuisioneque  bo- 
norum  litigiosorum  satis,  superque  satis  tractaui ;  verum  ipse 
non  reperi  modum  apud  eum,  ut  per  diuisionem  bonorum 
prius  limitatam  concordia  stabiliri  possit.  Nam  ipse  non  aliter 
cupit  diuisionem  illam  nisi  porcionem  ad  partem  puelle  ce- 
dentem  domine  sororis  infra  tempus  viduitatis  sue  per  se  ip- 
sam,  postea  vero  si  ad  nupcias  secundas  se  transtulerit,  per 
suum  prouisorem  usque  tempus  nupciarum  filie  sue  possideat ; 
ad  quod  magnifica  dominacio  yestra  accedere  noluit.  Quapro- 
pter  alia  yia  cum  eo  egi,  et  concordiam  in  profesto  ac  festo 
conuersionis  beati  Pauli  in  Warano  per  me  formatam  et  per 
dominara  sororem  suam  propter  curiam  duntaxat  et  locum 
residencie  sue  yiolatum  et  non  acceptum,  sibi  proposui,  et  illam 
ita  limitaui  moderauique,  ut  nec  magnifice  dominacioni  vestre 
preiudicium  vel  dampnum  per  eam  inferi  videatur ;  nec  domi- 
na  ipsa  propter  locum  residencie  sue  conqueri  aut  impu- 
tare  possit,  et  superinde  regestum  quoque  seu  minutam  feci, 
ac  magnifice  dominacioni  vestra  per  meum  tunc  famulum  pre- 
sencium  latorem  destinaui,  ut  eo  perlecto  sine  placeat  sine 
non,  ad  me  remittat.  Proinde  magnificam  dominacionem  ve- 
stram  summopere  rogo,  velit  quieti  sue  et  domine  consortis  ac 
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liberorum  suorum  charissimorum  consulere,  nolitque,  exigua 
pro  re,  negotium  paratum  interturbare.  Profecto  unius  ebdo- 
made  curam  ac  inquietudinem  (ut  de  expensis  taceam)  non 
deberet  subire  atque  toUerare  eciam  dupplici  pro  lucro,  quod 
exinde  consequi  sperat.  De  altera  parte  hoc  idem  dico.  Si  ita- 
que  magnifice  dominacioni  vestre  limitacio  ista  atque  Concor- 
dia placet,  Eogo  citissime  mihi  rescribat,  et  ipse  regesto  se 
subscribat,  ut  secundum  illius  tenorem  atque  formam  litere 
absoluantur ;  sique  ad  diuisionem  Warano  ac  Bozgon  et  per- 
tinenciarum  suarum  placebit,  magistrum  Petrum  Ibrany  illo 
mittam;  nam  Ilmery  nunc  infirmatur,  nec  poterit  fraus 
eciam  per  unum  committi,  quia  diuisio  sorte  posita  finietur, 
nescietque  cui  ista  vel  ilia  pars  succedet.  Literas  vero  attesta- 
torias  remittere  nolui,  quia  non  jurgia  seminare,  sed  pacem 
querere  ordinareque  yeni.  Si  nichilominus  ad  lites  ventum  fue- 
rit,  quod  non  opto,  immo  reprobo  et  detestor,  reddere  sum 
paratus.  Relacionem  exinde  ab  ipsa  magnifica  dominacione 
vestra  celerem  expecto,  et  quidem  peroptatam,  ne  tot  cure, 
laboresque  et  sumptus  mei  in  vanum  inaneque  et  incassum 
pretereant.  Valeat  magnifica  dominacio  yestra  felicissime 
semper.  Ex  castro  meo  Dobronya.  In  festo  beate  Dorothee 
yirginis  et  Martiris  1524.  Semitor  Werbewczy. 

KtvUl :  Magnifico  domino  domino  Andree  de  Batbor 
comiti  comitatus  Zatbmariensis,  domino  mihi  semper  obseruan- 
dissimo. 


Item  reuerendissimus  dominus  cancellarius  scripsit  mihi : 
regiam  Maiestatem  ad  dominicam  reminiscere  Budam  redire, 
et  omnes  dominos  pociores  erga  se  conuocare  decreuisse ;  nam 
Thurcorum  Cesar  cum  Zophy  pacem  iniuit,  et  primo  vere, 
eciam  graminibus  non  expectatis,  regnum  istud  invadere  cum 
omnibus  viribus  suis  statuit.  Si  igitur  aliquis  articulus  magni- 
fice dominacioni  vestre  mutandus  in  aliquibus  verbis  videbi- 
tur,  Bude  in  hac  quadragesima  reformare  forsitan  poterimus, 
licet  timeo  quod  Bude  difficilius  concordia  firmabitur,  quia 
ibi  multi  erunt  qui  non  pacem  sed  discordiam  pocius  semina- 
bunt.  Interim  igitur  magnifica  dominacio  vestra  velit  domi- 


A  levelhez  mellekelt  kUlon  lapon. 


EIADATLAK  LEVELEI  ^8  E6Y  ORSZAqGY.  BESZEDE.  131 


nam  relictam  quondam  domini  Kozgony  pacifice  et  honeste 
tenere,  prouentusque  suos  sibi  reddere. 

(Eredetije  a  budai  kamarai  lev^ltdrban.  N.  B.  A.  f.  368.  n.  14.) 


Magnifice  domine,  domine  mi  obseruandissime;  premissa 
obsequionum  meorum  commendacione.  Ad  omnia  scripta  pa- 
riter  et  intimata  magnifice  dominacionis  vestre  per  hunc  ma- 
gistram  Stephanum  notarium  suum  respondi.  Nil  enim  extra 
processum  juris  per  me  aut  datum  aut  factum  fuisse  intelligo 
literas  quidem  preceptorias  ego  dedi,  tanquam  ille  Qui  omni- 
bus equaliter,  sine  personarum  acceptacione  jura  ministrari 
tenetur,  nec  potui  negare  quin  petenti  dedissem,  si  eciam  ju- 
deus  aut  pharaho  fuisset,  modo  de  subditis  sacre  corone  i*egni 
huius  petens  ille  extitisset.  Si  autem  indebite  et  extra  juris 
ordinem  equitatemque  dedi,  in  judicio  locum  non  babebunt. 
Non  tamen  per  eas  magnifica  dominacio  vestra  turbetur,  ro- 
go ;  facilius,  quam  forte  putat  res  ipsa  sopietur.  De  reforma- 
cione  literarum  statutoriarum  pariter  me  resolui,  ita  ut  ma- 
gnifica dominacio  vestra  contenta  erit,  ubi  mecum  presens 
constituta  fuerit.  Interim  res  omnes  in  suspenso  manebimt. 
Valere  magnificam  dominacionem  vestram  unacum  suis  felicis- 
sime  semper  opto.  Ex  possessione  Pettbyen,  secunda  die  festi 
beati  Mattbie  apostoli.  1524. 


Kivul :  Magnifico  domino  domino  Andree  de  Bathor 
comiti  comitatus  Zatbmariensis  ect.  domino  et  fautori  meo 
pcrcolendissimo. 

(Eredetije  a  badai  kamarai  lev^ltdrban.  K.  B.  A.  f.  368.  n.  14.) 


V. 


1524.  Februar  25. 


Werhoczy  Istvdn  Bdthori  Andrdsnak. 


Werbewczy  seruitor. 
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VL 


1525.  Jfilius  26. 


Werloczy  Istvdn  Kassa  vdros  tandcadnah. 


Prudentes  et  circumspecti  viri,  amici  nobis  honorandi. 
Credimus  vobis  constare  qualiter  negocium  illius  oppidi  Zykzo 
ex  parte  solucionis  sumpme  pecuniarum,  in  qua  alias  idem  op- 
pidum  per  magnificum  dominum  Gabrielem  Pereny  reueren- 
dissimo  condam  domino  Georgio  archiepiscopo  Strigoniensi  etc 
impignoratum  extitisset,  hie  Bude  per  dominos  consiliarios 
regie  Maiestatis  determinatum  esset :  uti  uniuersi  prouentus 
qui  viuente  ipso  condam  domino  archiepiscopo,  et  eciam  post 
obitum  eiusdem  de  ipso  oppido  percepti  essent,  iuxta  veram 
racionem  et  verum  computum,  ad  sumpmam  illam,  quam  videli- 
cet ipse  dominus  Gabriel  Pereny  iuxta  limitacionem  exinde 
factam,  in  sortem  redempcionis  predicti  oppidi  Zykzo  vobis 
soluere  deberet,  computarentur,  et  tandem  vos  ipsam  sump- 
mam pecuniarum,  cum  defectu  ipsorum  prouentuum,  ab  eodem 
domino  Gabriele  Pereny  toUere  et  leuare  deberetis;  nunc  au- 
tem,  prout  intelligimus,  illoa  prouentus,  quos  a  tempore  obitus 
ipsius  condam  domini  archiepiscopi  de  predicto  oppido  Zykzo 
percepissetis,  ad  dictam  sumpmam  pecuniarum  computare  nol- 
letis,  sed  eandem  integre  ab  eodem  domino  Gabriele  de  Pe- 
ren  rehabere  velletis.  Quod  si  ita  fieret,  esset  in  dispendium 
anime  ipsius  condam  domini  archiepiscopi,  preiudiciumque  et 
dampnum  annotati  domini  Gabrielis  Pereny  manifestum. 
Quare  easdem  dominaciones  vestras  presentibus  accuratissime 
rogamus,  quatinus,  iuxta  limitacionem  et  iudiciorum  delibe- 
racionem  exinde  factam,  prenarratam  pecuniarum  sumpmam 
a  prefato  domino  Gabriele  Pereny,  cum  defectu  eiusmodi  pro- 
uentuum perceptorum,  absque  aliqua  difficultate  et  renitencia 
toUere  et  leuare  velitis ;  nam  eciam  iure  mediante  ad  id  co- 
gemini.  Et  ut  secus  ne  feceritis  iterum  rogamus,  et  nos  quo- 
que  proinde  ad  vota  vestra  paratos  habebitis.  Et  in  reliquo 
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bene  valere  optamus.  Ex  Bade  in  festo  beate  Anne  matris 
Marie  anno  domini  1525. 


Kivill  :  Prudentibus  et  circumspectis  judici  ac  iuratis 
ciuibus  ciuitatis  Cassouiensis  amicis  nobis  honorandis. 


Beatissime  pater  ac  domine,  domine  mibi  semper  Cle- 
mentissime.  Post  deuota  pedum  vestrae  sanctitatis  oscula 
beatorum,  et  mei  ac  meae  seruitutis  humillimae  in  gratiam 
eiusdem  commendationem.  Summa  me  laetitia  affecerunt  bae 
litterae  vestrae  Sanctitatis,  quas  mibi  reuerendus  dominus 
Stepbanus  Brodericus  orator  regius  reddidit.  Etsi  enim  non 
ignarus  eram  gratiae  et  bumanitatis,  qua  solet  yestra  sancti- 
tas  suos,  yel  infimae  conditionis  seruitorum  prosequi,  memine- 
ramque  quanta  me  benignitate  regium  olim  istic  oratorem 
agentem  exceperit ;  retinuisse  tamen  vestram  sanctitatem  tan- 
diu  erga  me  suum  fayorem  et  clementiam,  atque  auxisse  etiam, 
non  potest  mibi  non  esse  summae  voluptati.  Quem  quidem 
vestrae  sanctitatis  in  me  favorem,  omnibus  quibus  potero  ob- 
sequiis  dum  vivam,  conabor  promereri.  Gratulatio  autem  ve- 
strae sanctitatis  de  mea  in  bunc  magistratum  assumptione 
tanto  mibi  gratior  esse  debet,  quanto  a  maioris,  immo  a  ma- 
ximi  et  supremi  omnium  principis  iudicio  proficiscitur,  et 
quanto  bae  causae  propter,  quas  vestra  sanctitas  dignitate 
mea  laetatur  plus  in  se  decoris  et  honestatis  babent.  Video 
vestram  sanctitatem  eodem  tempore  et  dignitate  mea  laetari, 
et  salutem  patriae  meae,  quae  mibi,  ut  par  est,  fuit  semper 
carissima,  vebementissime  optare,  immo  banc  ipsam  dignitatem 
eo  ipso  nomine  mibi  gratulari.  Quo  quid  potest  esse  vel  mibi 
gratius,  vel  summo  omnium  Christianorum  pastori  ac  principi 
conuenientius,  quam  omnia  ad  publicam  Beipublicae  atque 
ad  buius  patriae^  unde  ilia  procul  dubio  dependet,  salutem  re- 


Stephanus  de  Werbewcz 
Regni  Hungarie  Palatinus  manu  propria. 


VIL 
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Werbdczy  latvdn  VIL  Kelemen  pdpdnak. 
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ferre  ?  Quare  rursus  repetam,  mira  me  atque  incredibili  laeti- 
tia  haec  vestrae  sanctitatis  affecit  gratulatio.  Eius  vero  sa- 
pientissima  consilia  ac  yere  paternos  monitus  atque  hortatus 
(ita  mea  mihi  patria  salva  fit,  pro  qua  video  yestram  sanctita- 
tem  tantum  laborare)  libentissimo  animo  et  nunc  amplector, 
et  sequar  dum  yivam,  diesque  ac  noctes  in  eis  cogitationibus 
et  actionibus  consumam,  quibus  huius  ipsius  regni  salus,  ho- 
nor, commodum  et  tranquillitas  contineatur,  daboque  omnem 
op  cram,  ut  yestrae  baec  sanctitatis  gratulatio  non  cadat  in- 
cassum,  nunquam  hac  de  me  opinione  fallatur.  Vestram  yero 
sanctitatem  ita  colam,  ita  eius  imperio,  iussisque  semper  pa- 
rebo,  ut  intelligat  se  in  me  seruitorem  habere,  quem  non  fru- 
stra  sua  gratia  ac  benignitate  dignum  putayerit.  Quibus  de 
rebus  plura  egi  cum  domino  barone  nuncio  yestrae  sanctita- 
tis, Optimo  amico  meo,  atque  etiam  eodem  Stephano  Broderico, 
qui  poterunt  esse  testes,  Bt  (credo)  erunt,  meae  et  in  banc 
serenissimam  Maiestatem  domini  mei  gratiosimi,  et  in  ye- 
stram sanctitatem,  istamque  sedem  sacrosanctam  fidei  ac  sin- 
cerae  seruitutis  et  laborum  ac  yigiliarum  mearum,  quas  pro 
huius  regni  salute  iuges  atque  innumerabiles  sustineo.  Me  et 
seryitutem  meam  humilimam  in  gratiam  eiusdem  yestrae 
sanctitatis  humilime  commeudo.  Quam  Deus  conseruet  semper 
sospitem  ac  felicissimam.  Budae  pridce  kalendas  Octobris  anno 
domini  1525. 

Eiusdem  Sanctatis  Vestrae 

humilimus  seryitor 
Stephanus  de  "Werbewcz 
Begni  Hungariae  Palatinus. 

Kivlil  :  Sanctissimo  domino  nostro,  domino  Clementi 
VII.  Pontifici  Maximo,  domino  mihi  semper  Clementissimo. 

(Eredetije  a  Yatik^n  lev^ltdrdban,  hitelesftett  m&solata  a  M.  Tad* 
Akad^mia  k^ziratgyttjtem^ny^ben.) 
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VIII. 

1626.  Junius  27. 
Werbdczy  Istvdn  Selmecz  vdros  tandcsdndk. 

Prudentes  et  circumspecti  viri  amici  et  vicini  nobis  hono- 
randi.  Premissa  salute,  Refertur  nobis,  per  bos  Ambrosium  "We- 
res  et  Blasium  Merseth  jobagiones  nostros,  in  possessione  nostra 
Pelsewcz  residentes,  qualiter  circumspectus  Johannes  Hennel 
ciuis  et  inhabitator  illius  Ciuitatis  Sebiniciensis,  qui  nuper  qua* 
dam  demerita  sua  (sic)  penam  capitis  subiisset,  in  precio  quo- 
dam  viniper  eosilli  alias  venditi,vigintiquinqueflorenis  debitor 
remansisset,  quos  ad  plurimas  peticiones  ipsorum  jobagionum 
nostrorum  de  rebus  et  hereditatibus  eiusdem  condam  Johannis 
Tos  bactenus  per  dominam  relictam  illius  reddifacere  recusasse- 
tis,  allegantes  prefatum  condam  Johannem  rebus  mobilibus,  de 
quibus  solucio  fieri  deberet,  caruisse,  destitutumque  fuisse.  Et 
quia  de  comuni  lege,  vetusta  eciam  et  approbata  huius  regni 
consuetudine,  debita  quorumlibet  hominum,  non  extantibus 
rebus  mobilibus,  de  hereditatibus  debitoris  reddi  solent  atque 
debent ;  constat  autem  ipsum  condam  Johannem  Hennel  suf- 
ficientes  hereditates  in  medio  vestri  habuisse,  et  predictam 
dominam  relictam  ac  liberos  eiusdem  de  presenti  quoque  ha- 
bere, proinde  dominaciones  et  amicicias  vestras  presentibus  in- 
time  rogamus,  velint  exnunc,  mei  et  bone  vicinitatis,  tum  vero 
justicie  comunis  intuitu,  prescriptos  vigintiquinque  florenos 
antefatis  Ambrosio  et  Blasio  jobagionibus  nostris,  de  heredi- 
tatibus prelibati  condam  Johannis  Hennel,  preter  ulteriorem 
moram  reddi  et  restitui  facere,  ne  ipsi  ulteriores  expensas  su- 
perinde  facere  cogantur,  et  bone  vicinitati  per  easdem  domina- 
ciones et  amicicias  vestras,  comuni  eciam  iusticie  quitquam  de- 
rogatum  fuisse  videatur.  Quas  in  reliquo  felices  valere  optamus. 
Ex  castro  nostro  Dobronya,  in  festo  beati  Ladislai  regis  no- 
stri  1526. 

Stephanus  de  "Werbewcz  Regni 
Hungarie  seruus  etc. 
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Kiviil :  Prudentibus  et  circumspectis  viris  iudici  et  iu- 
ratis  ciuibus  ciuitatis  Sebiniciensis  vicinis  et  amicis  meis  ho- 
norandis. 

(Eredetije  a  M.  Nemzeti  M6zeiim  kdnyvtirdban  ) 

IX. 

1626.  Szeptember  21. 
Werboczy  Istvdn  Zohi  MikSynak. 

Domine  et  pater  colendissime.  Ista  hora  noctis  venit 
Blasios  Zekel,  quern  ad  explorandas  partes  Zenteh  et  Pet- 
thyen  destinaram,  qui  dixit  thurcos  jam  a  Gyannath  Zechen 
et  Nyek  Budam  usque  omnia  loca  concremasse,  et  prope  Ke- 
zyhowlcz  jam  eos  fuisse,  quando  Blasius  ipse  retrocessit. 
Nescio  si  nocte  ista  montes  transcendent  usque  ad  bona  mea, 
vel  de  partibus  illis  retrocedent.  Mittam  mane  exploratores 
et  speculatores  qui  videant  rei  veritatem  et  ducant  vera  noua, 
quousque  penetrauerunt  Tel  unde  retrocesserunt,  aut  adhuc 
proinquius  venient,  vel  quid  agant.  Si  domina  mea  conua- 
luit  in  tantum,  melius  est  in  castrum  Zoliense  eam  importare, 
quam  in  ciuitate  ilia  permanere.  Mathias  castBllanus  conuocet 
omnes  pertinencias  castri  illius,  et  faciat  die  crastina  in  siluis 
inter  Zolium  et  Dobronya  indagines.  Cras  forsitan  ego  quo- 
que  cum  dominacione  vestra  coUoquar,  si  fieri  poterit.  Si  non, 
scribam  quitquid  vel  audiuero  vel  mihi  videbitur  faciendum. 
Valeat^^eadem  felix,  in  quantum  felicitas  hoc  tempore  esse,  nomi- 
narique  poterit.  Ex  castro  Dobronya,  in  festo  beati  Mathei 
apostoli  et  euangeliste  nocte  anno  gracie  1526. 

"Werbewczy  manu  propria. 

KivUl :  Dominus  Mathias  castellanus  ad  Sebniciam  non 
vadat  sed  domi  maneat. 

Domino  et  patri  meo  colendissime  domino  Michaeli 
Zoby  etc. 

(Eredetije  az  egykori  Gyurikovic8-f61e  k6ziratgyiljtem6nyben,  jelenleg 
kozlO  birtokaban.) 
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X. 


1526.  Okt6ber  3. 


Werhdczy  Istvdn  Selmecz  vdros  tandcsdnak. 


Prudentes  et  circumspecti  Tiri,  yicini  et  amici  mei  hono- 
randi.  Frehabita  salnte.  Quidam  de  familia  mea  ad  expe- 
riendam  super  Cesaris  Thurcarum  discessu  operibusque  yerita- 
tem  deputati,  ad  me  reuersi,  certo  affirmant  ipsum  de  castris 
suis  prope  ciuitatem  Pesthiensem  positis  atque  metatis,  octauo 
die  datanim  presencium,  se  cum  toto  exercitu  suo  Zegedinum 
versus  mouisse,  profectumque  fuisse,  et  ingentem  predam  ho- 
minum  utriusque  sexus,  argentearumque  et  aliarum  rerum  se- 
cum  abduxisse,  rectaque  via  "Waradinum  petri  versus  tendere, 
et  ibi  Balibecum  pro  officiali,  sua  in  persona,  relinquere  de- 
creuisse,  Egregium  eciam  Lucam  de  Marya  capitaneum  Sebe- 
siensem,  adiunctis  certis  gentibus  domini  Wayuode  maximas 
depredaciones  et  excursiones  villarumque  innumerabilium 
combustiones  et  incineraciones  in  Thurcia  a  tergo  fecisse,  et 
perinde  eciam  Cesarem  tam  repente  retrocessisse,  et  hoc  ex 
recognicione  specialis  cuiusdam  Thwrci,  quern  in  sequendo 
exercitu  Thurcico  ceperunt  atque  comprehenderunt  et  in  ca- 
stro  Waciensi,  interim  quo  ad  me  redirent,  apud  alios  collegas 
eorum  cum  ceteris  captiuis  Thurcicis  relinquerunt,  accepisse 
intellexisseque  retulerunt  Hac  itaque  instanti  hieme,  deo 
glorioso  suflfragante,  Thurcus  partibus  istis  non  est  metuen- 
dus.  Secure  igitur  dominaciones  et  amicicie  vestre  laboribus 
et  aliis  rebus  earum,  omni  formidine  ipsius  hostis  deposita, 
incumbere  insistereque  poterunt.  Reliqua  que  occurrent,  ex  ea 
singulari  charitatis  et  bone  vicinitatis  aflfeccione,  qua  easdem 
semper  fui  prosequutus,  itenim  rescribam ;  pauca  bee  pro  con- 
solacione  earundem  nunc  scripsisse  sufficiat.  Quas  et  felices 
valere  semper  opto.  Ex  villa  Nyek  feria  qaarta  in  profesto 
beati  Francisci  confessoris  1526. 


Kiviil :  Prudentibus  et  circumspectis  iudici  ac  iuratis 
ciuibus  ciuitatis  Sebniciensis  vicinis  et  amicis  meis  honorandis. 


Stephanus  de  "Werbewcz  manu  propria. 


(Eredetije  a  M.  N.  Huzeum  k5nyvtar4ban.) 
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XL 


Relet  nMkUl. 


WerMczy  Istvdn  Zohi  Mihdlynak. 


Oharissime  domine  et  frater,  domine  Michael.  Domum 
meam  in  Zenteh  habitam  dominacio  vestra  forsitan  nanqaam 
vidit.  Bogo  igitur  dominacionem  vestram  accuratissime,  velit 
in  festo  vel  secundo  die  festi  beati  Stephani  regis  in  Petthyen 
constitui,  et  eadem  die  ad  Rhinan  (?)  quoque  si  voluerit  ire 
poterit.  Tandem  die  altera  mecum  ad  Zenteh,  et  inde  ad  Ze- 
chen  venire.  Ostendam  dominacioni  vestre  opera  manum  mea- 
rum  in  fructibus  diuersorum  generum  atque  specierum,  in 
sudore  vultas  mei  facta. 


(Eredetije  a  budai  kamarai  levdltArban.  N.  B.  A.  fasc.  1701.  n.  II.) 


Werhdczy  Istvdnnak  az  1520'ik  Svi  orszdggyUUsen  tar- 
tott  beszSde. 

Quoniam  propterea  de  mandate  serenissimi  domini  no- 
stri  regis  conuenimus,  ut  patrie  huic  nostre,  non  multis  ante 
annis  florentissime,  nunc  yero  oppresse  et  pene  collapse,  suo- 
curramus,  postquam  id  iam  inter  nos,  deo  inspirante,  conuenit, 
ut  quilibet  ordo,  pro  erigenda,  saluandaque  ac  retinenda  pa- 
tria,  sentenciam  dicat,  et  eam  tandem  omnes  amplectamur,  que 
melior  utiliorque  fuerit;  visum  nobis  est  opere  precium,  ut 
priusquam  de  remediis  adhibendis  disputabimus,  causas  morbi, 
qui  patriam  ipsam  ad  hoc  detrimentum,  ad  banc  oppressionem 
et  ignominiam,  ad  hec  denique  pericula  induxit,  paulo  dili- 
gencius  inquiramus;  hoc  enim  pacto  multo  efficacius  iUius 
malis  mederi  poterimus.  Qua  in  re  si  paulo  prolixiores  eri- 
mus,  equis  auribus  animisque  ferre  nemo  grauetur. 

Quam  nobile  semper,  quam  florens  hoc  regnum,  vel 
ipsius  serenissimi  condam  domini  Mathie  regis  pie  memorie 
tempore  fuerit,  homines  illius  etatis  reliquie,  qui  tam  pauci 


Werbewczy  manu  propria. 
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supersunt,  referre  poterunt.  Tanta  erat  ea  etate  huius  regni  feli- 
citas,  tantus  splendor,  ut  cum  quouis  alio  regno,  tocius  orbis  flo: 
rentissimo  conferri  iure  potuerit.  Tanta  denique  fuit  illius 
principis  dignitas,  tanta  auctoritas,  tanta  tIs  et  potencia,  ut 
non  admiracioni  solum,  sed  eciam  terror!  omnibus  potentati- 
bus  tocius  mnndi  esse  ceperat.  In  causa  fuit :  turn  boni  et 
vigilantissimi  principis  acre  studium  et  singularis  cura  ad  res 
bene  gerendas,  turn  quod  omnes  ordines  in  officiis  sese  conti- 
nebant,  erantque  principi  obedientes ;  illi  omnia  deferebant, 
ilium  iuuabant  omnes,  potestas  omnis  penes  ilium  erat.  Inde 
fuit,  ut  regni  fines  non  tutabantur  solum,  sed  eciam  extende- 
bantur,  et  ubique  propagabantur.  Sepius  hostes  captiui  tur- 
matim  adducebantur,  sepius  eorum  capita  modo  curribus, 
modo  yehiculis,  buc  cum  magno  triumpbo  aducebantur. 
Erant  tunc  tuta  omnia,  leta  omnia,  tanteque  felicitatis  fama 
per  totum  orbem  longe  lateque,  cum  in  explicabili  hungarice 
nacionis  laude,  huiusque  regni  gloria,  diffundebatur.  Sed  de 
his  finem  facimus.  Nam  si  omnia,  que  de  illius  temporis  felici- 
tate dici  possent  scribere  Tellemus^  et  dies  et  membrana  nos 
deficeret.  Hec  pauca  in  eum  flnem  hie  perstrinximus,  ut  ani- 
mos  eorum,  quorum  interest,  ad  imitacionem  predecessorum 
nostrorum,  qui  hoc  ipso  tempore  floruerunt,  emulacione  laudis 
et  glorie  excitemus. 

Defunoto  principe  Mathia,  durauit  aliquantis  per  hec 
regni  felicitas,  sed  breui  tempore,  deuenitque  regnum  ipsum 
sensim  ad  tantam  calamitatem,  ad  tantam  ignominiam,  ad 
tanta  pericula,  ut  verbis  explicari  nequeat.  Neque  opus  est  ea 
pluribus  declarare,  quippe  que  omnia  notissima  sunt  omnibus; 
non  nobis  solum,  qui  hec  omnia  sustinemus,  sed  eciam  exteris 
omnibus,  sed  ipsis  hostibus  nostris,  qui  tanto  nobis  acrius  in- 
sultant,  quanto  maioribus  calamitatibus,  ex  summa  felicitate, 
nos  adactos  esse  conspicantur.  Sumus  iUis  iam  ludibrio,  qui- 
bus  antea  fuimus  terrori  et  formidini.  Habemur  et  apud  ami- 
cos  et  vicinos  derisui,  quod  per  tantam  incuriam,  ne  dicamus 
ignauiam,  tam  cito  ad  banc  infelicitatem  deciderimus.  Et  si- 
cut  preteriti  (quod  florentissimum  fuit)  temporis  bona  expli- 
care  non  possumus,  ita  si  quis  de  presenti  calamitato  nostra 
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loqui  voluerit,  multo  certe  minus  dicet,  quam  se  res  habe  t ; 
Qiaior  enim  est,  quam  ut  vepbis  explicetur. 

Si  respiciamus  ad  omnes  regni  et  parcium  eius  angulos, 
quid  inueniemus,  in  confinibus  presertim,  nisi  rupta,  nisi  atrita, 
nisi  desolata  omnia,  que  nobis  maiores  nostri  integra  relique- 
runtP  Quid  aliud  inueniemus,  nisi  hostes  imdique  insultan- 
tes,  diripientes,  cedentes,  conflagrantes ;  non  Turcos  solum, 
sed  eciam  ex  amicis  factos,  apud  nos  natos  et  enutritos? 
Si  oculos  ad  interiora  regni  viscera  conuertamus,  quid  yide- 
bimus,  nisi  regem  et  dominum  nostrum,  in  hac  etate  sua  non- 
dum  matura,  neglectum,  curiam  exbaustam,  laceram,  depau- 
peratam  ?  ^)  Quid  tandem,  nisi  plena  omnia  raptoribus,  latro- 
nibus,  grassatoribus ;  usque  adeo,  ut  nemo  iam  limen,  portam- 
que  domus  sue  tuto  egredi  possit.  Nulla  indigenis  securitas, 
nulla  mercatoribus,  sine  quorum  commercio  nullum  regnum 
potest  nec  florere  nec  stare,  qui  in  hoc  regno  (tantum  creuit 
latrouum  licencia)  per  omnes  vias,  sine  intrent,  sine  exeant, 
spoliantur,  occidunturque.  Que  res  omnes  vicinos  nostros  in 
stuporem  adduxit,  non  sine  maximis  probris,  que  ab  illis  pro- 
pter ea  in  nos  jactantur.  Et  bee  quid  em  fiunt  per  latrones ; 
nostri  autem  milites,  et  qui  stipendia  faciunt,  non  minus  in 
sues  hospites,  a  quibus  suscipiuntur,  dum  regni  partes  pera- 
grant,  seuiunt,  quam  si  hostes  essent ;  solent  enim  (quod  notum 
est  omnibus)  plurimi  ex  ipsis,  ultra  vituperia,  quibus  illos  turpi- 
ter  afficiunt,  non  solum  auferre  res  et  victualia  illorum  sine  pre- 
cio,  Terum  sepe  illos  edam  verberare.  Id  quod  omnibus  itineran- 
tibus  magnam  incommoditatem  adfert ;  inde  fit  enim,  quod  illi 
non  faciunt  stabula,  quod  se  negligunt,  quod  occultant  si  quid 
habent  yictualium,  timentes  ne  ab  illis  gratis  auferantur ;  cui 
malo,  dum  alia  curamus,  necesse  est  occurrere.  Nam  ex  huius- 
modi  hospitum  oppressione  maxima  solet  yiatoribus  et  incom- 
moditas  et  penuria  in  omni  victualium  genere  euenire. 

Sed  redeamus  ad  propositum  nostrum.  Videamus  colo- 
nos  et  rusticos  nostros,  quorum  subsidio  omnes  viuimus.  Sunt 
afflicti  omnes,  sunt  depauperati,  et  adeo  maxima  ex  parte  e^ 
hausti,  ut  vix  yiuere  queant ;  de  quorum  numero  multi  indies 

>)  Id^ig  idegen  k^z  irdsa.  A  tobbi ,  de  mds  iven  kezdve,  Wer- 
b6cz7  fogalxnaz&sa. 
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ad  grauem  mendicitatem  ob  inopiam  rediguntur.  Considerande 
sunt  nobis  eciam  fodine,  iam  fere  ubique  collapse,  de  quibus 
suscitandis  singularem  nos  curam  habere  oportet.  Si  vero  ul- 
terius  prospexerimus,  inueniemus  et  ipsam  insticiam  esse  apud 
nos  multis  calamitatibus  oppressanii  et  in  certis  locis  prorsus 
neglectam ;  sine  qua  profecto  nec  deus  ipse  nos  iuuabit.  Quam 
ob  rem  ita  nobis  curandum  est,  ut  ilia  ubique  et  colatur,  et 
obsueruetur. 

Hec  sunt  mala  nostra,  his  sunt  querenda  adhibendaque 
remedia,  que,  deo  adiuuante  et  inuenire,  et  adhibere  adhuc 
poterimus,  si  recte,  si  fideliter,  si  concorditer  rem  amplecte- 
mur,  et  plus  illam  publicam  quam  priuatam  curabimus. 

Habemus  eundem  deum,  quem  maiores  nostri  habue- 
runt,  eque  nunc  quam  illorum  tempore  propicium.  Idem  est 
regnum,  non  deest  imde  illi  nunc  oppresso  subueniamus ;  fiet- 
que  id  citra  magnam  difficultatem  et  citra  uniuscuiusque  ordi- 
nis  iniuriam,  si  sinceris  et  concordibus  animis  consulere  volue- 
rimus.  Ad  quod  bonitas  nostra  pocius  inducere  nos  debet, 
quam  necessitas.  Si  enim,  dum  possumus,  nos  ipsos  neglexeri- 
mus  :  verendum  est,  ne  alius  quispiam  faciat,  quod  nos  negli- 
gimus,  et  id  faciat  cum  perpetua  ignominia  nostra,  et  irrepa- 
rabili  iactura  ac  dispendio  nostro. 

Postquam  itaque  recensuimus  aliqua  ex  parte  mala  no- 
stra, (nam  dici  omnia  tam  paucis  non  potuerunt)  dicenda  iam 
sunt  remedia,  quibus  nos,  et  hoc  nobile  regnum,  a  tot  et  tantis 
malis  eruamus  et  liberemus. 

Compertum  habemus,  maiores  nostros  hoc  regnum  de- 
fendere  et  conseruare  solitos  fuisse  duobus  modis  :  prouisione 
scilicet  pecuniaria  et  gentibus.  Quales  et  quanti  sint  prouen- 
tus  publici,  sine  regii,  domini  assessores  sciunt,  referreque  vo- 
bis  dominis  regnicolis  poterunt.  Quales  autem  contra  et  quante 
sint  regni  et  regis  necessitates,  hoc  quoque  non  ignorant.  Si 
hec  duo  (ut  nunc  res  se  habet)  conferantur,  longe  quantitatem 
prouentuum  magnitudo  necessitatum  exuperat.  Aperta  sunt 
hec  omnia,  nemo  putet  ea  esse  conficta.  Si  quis  hucusque  du- 
bitauit,  introspiciat  acucius,  et  ea  yerissima  esse  cognoscet. 
Necessitates  regni  semper  fuerunt  magne,  fuerunt  et  prouentus 
retroactis  temporibus  pene  pares.  Quid  sequutum  est  ?  Creuit 
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vicini  hostis  potencia  plusquam  expectauerimus,  desolata 
sunt  confinia  per  continuos  illius  incursus,  abducti  rustici  de 
pertinenciis  illorum ;  in  multis  locis,  presertim  Bozne  et  regni 
Croacie,  manserunt  nude  arces,  sola  menia,  multe  ex  illis  iam 
occupate  sunt,  rnult^  dirute.  Quam  ob  rem  necesse  fiiit  augere 
stipendium  et  sallarium  officialium,  castra  ipsa  finitima  teuen- 
cium,  decrescentibus  eciam  prouentibus ;  aliter  enim  nec  ofB- 
ciales  ad  ea  tenenda  inueniri  potuerunt.  Faucis  ante  annis  ad 
Jayczam  dabantur  pro  sallario  banorum  fl.  YIII  M.,  nunc 
dantur,  omnibus  computatis,  circeter  XXXII  M.,  quantum 
Yix  facit  medietas  unius  subsidii  medii  floreni,  prout  dari 
consueuit.  Idem  est  de  regno  Croacie.  Idem  de  aliis  fere  con- 
finibus.  Nam  ultra  sallarium  ordinarium,  sepe  misse  sunt  gen- 
tes,  presertim  ad  Nandoralbam,  ad  Zewrinum,  et  ad  Sabacz, 
atque  eciam  at  Themeswar,  annis  proxime  elapsis,  et  eciam 
hoc  anno  presa-tim  quo  ad  Zewrinum ;  et  necesse  erit  eciam 
posthac  idem  facere,  presertim  si  ipsa  confinia  reedificare  (si- 
cut  oportet)  voluerimus,  nam  alias  ipsa  per  se  corruent,  adeo 
sunt  omnia  tectis  et  aliis  rebus  necessariis  destituta,  nisi  cito 
reparentur. 

Superioribus  annis  dabantur  subsidia,  et  ilia  quidem 
bono  et  cum  utilitate  magna ;  data  sunt,  vel  dicamus  pocius 
dedimus  eciam  postea  omnes,  sed  longe  aliter.  Neminem  qui- 
dem in  hoc  accusamus,  sed  certe  neminem  eciam  (si  ingenue^ 
quod  verum  est,  dicere  licet)  excusamus.  Nam  quilibet  iam 
per  aliquot  annos  tantum  permisit  in  suis  bonis  dicari,  quan- 
tum voluit ;  ubi  enim  sunt  centum  porte,  vix  sunt  dicate  quin- 
quaginta,  vel  quadraginta,  et  sic  consequenter  in  pluribus  et 
paucioribus.  Ultra  bee  eciam  in  hoc  pauco,  quod  sic  datum 
est,  maxime  sunt  facte  dissipaciones,  et  hoc  multis  modis ;  sepe 
per  negligenciam  comitum  et  vicecomitum  ac  iudicum  nobi- 
lium,  qui  in  plerisque  comitatibus  sepissime  et  fere  in  omni- 
bus iusto  tardius  exequute  sunt  pecuniarum  exacciones,  et 
detinuerunt  illic  dicatores  nostros  cum  magnis  expensis  per 
multos  menses,  aliqui  per  totum  annum. 

Ultra  hec  permiserunt  fieri  multas  restancias,  preterea 
ipsius  et  in  plerisque  locis  non  parum  sibi  de  ipso  subsidio 
ultra  sallarium  ordinarium  usurpauerant.  Sepe  eciam  per  non- 
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nuUas  priuatas  personas  impedita  sunt  subsidia  pro  rebus  illo- 
rum  priuatis,  licet  leuissimis.  Per  que  premissa  et  per  multa 
alia,  que  referre  singillatim  longum  esset,  eo  redactum  est 
negocium  subsidii,  ut  multo  minus  ex  illo  proueniat  quam 
multi  opinantur.  Magnum  quidem  est  et  fuit  semper  nomen 
subsidii  regni  Hungarie,  quo  res  quoque  ipsa  magnum  esse 
deberet ;  sed  adeo  est  diminutum,  ob  causas  premissas,  ut 
multo  sit  re  minus  quam  nomine  predicatur.  Quod  propterea 
tam  aperte  scribimus,  ut  quilibet  quod  verum  est  intelligat, 
et  ne  nos  ipsos  decipiamus,  quum  minus  damns  quam  promit- 
timus  in  nostri  defensionem  et  tocius  regni  conseruacionem. 
Hec  de  subsidiis  dicere  voluimus ;  non  propterea,  ut  ad  hec 
innitamur  solum,  et  eo  incumbamus  ut  taxam  ordinemus.  Nam 
profecto  bene  videmus  adeo  rusticitatem  ipsam  esse  afflictam, 
adeo  depilatam  et  exhaustam,  tot  et  tam  crebris  taxacionibus, 
ut  solum  illorum  subsidium,  imo  ultra  hec  eciam  regni  prouen- 
tus,  ut  nunc  sunt,  ad  ferenda  regni  onera,  ad  tuenda  confinia, 
ad  yitandas  omnes  necessitates,  sufficere  nullo  pacto  possint. 

Quam  ob  rem  videntur  nobis  alii  modi  exquirendi,  et 
alii  ex  aliis  eciam  locis  prouentus  ordinandi,  ne  pauperes  ru- 
stici  ultra  vires  et  facultates  suas,  et  ultra  quod  ferre  possunt, 
grauentur. 

Quamuis  autem  propterea  Bachiensem  eciam  conuentum 
celebrauimus,  ut  ex  tam  turpi  et  graui  inopia  et  regem  re- 
gnumque  vindicemus,  et  tam  ex  articulis  illic  confectis,  ma- 
xime  de  eliberandis  prouentibus  regiis  multa  exequucioni  de- 
mandata  sunt,  et  fere  omnes,  debebuntque  eciam  reliqui  de- 
mandari;  tamen  quantum  nos  iam  cognoscere  potuimus,  eciam 
si  omnes  illi  prouentus,  de  quibus  illic  mencio  facta  est,  re- 
mittantur,  prout  iam  maxima  ex  parte  sunt  remissi,  et  parum 
restet  remittendum,  fieri  non  potest  ut  illi  ad  omnia  expedien- 
da  sufficiant,  nisi  aliter  et  aliis  modis  prouideatur.  In  quibus 
articulis  illud  quoque  notatum  et  conclusum  est,  ut  illis,  a 
quibus  bona  et  prouentus  regni  auferentur,  satisfiat ;  fieri  ta- 
men id  nondum  potuit,  propter  prouentuum  exiguitatem  et 
magnitudinem  necessitatum.  Et  certe  non  minori  eciam  in- 
opia laborat  regia  Maiestas  nunc,  quam  ante  conuentum  ipsum 
laborabat,  simul  cum  conflniis  onmibus. 
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Ut  autem  ad  particalaria  descendamus,  quoniam  diximus 
solum  rusticorum  subsidium  ad  omnia  componenda  et  expe- 
dienda  non  sufficere,  neque  eciam  prouentus  regios  qui  nunc 
sunt :  videtur  nobis  hoc  esse  faciendum,  ut  pro  releuanda  repu- 
blica  et  Titanda  tam  graui  inopia  cuderetur  noua  aliqua  leuis- 
que  moneta,  qualem  omnia  fere  regna  Cristiana  habent,  que 
nostro  iudicio  magnam  posset  huic  regno  commoditatem  et  regi 
magnam  adferre  utilitatem,  nam  pecunia  presens  nimis  est  gra- 
uis  et  propterea  valde  damnosa.  Cuderetur  autem  noua  mo- 
neta, si  videretur,  saltern  ad  aliquod  tempus,  ex  qua  infiuit-a 
ilia  debita,  quibus  hoc  regnum,  yel  ipsa  regia  Maiestas  graua- 
tur,  saltem  quo  ad  exteras  naciones  solui  possent.  Posset  autem 
manere  eciam  presens  moneta,  si  ita  consultum  ?ideretur,  et 
ex  ilia  possent  solui  intemi  creditores  et  eciam  officiales.  Ex 
huiusmodi  autem  moneta  possent  releuari  et  coli  eciam  como- 
dius  fodine  plures  auri  et  argenti,  et  magna  ex  illis  huic  regno 
utilitas  prouenire. 

Possent  ex  eadem  moneta  eciam  alie  necessitates  regis 
et  regni  multo  largius  comodiusque  expediri.  Hac  re  mone- 
taria  multum  posset  res  nostra  publica  adiuuari.  Ubi  autem 
instaurarentur  omnia,  posset  pecunia  ilia  iterum  mutari  vel 
deponi. 

Oeterum  est  in  hoc  regno  copia  boum,  equorum  et 
ouium,  ex  quibus  licet  dari  certum  vectigal  solitum  sit,  vide- 
retur  tamen  nobis  posse  illud  multum  augeri,  ita  ut  de  singu- 
lis bobus  daretur  unus  florenus,  de  equis  similiter  unus ;  de 
omnibus  prout  yideretur.  Est  eciam  copia  yini,  posset  aliquid 
ex  illis  ad  tempus  ordinari  ad  publicam  utilitatem,  cum  parua 
et  fere  nulla  iactura  eorum,  quibus  ilia  proueniunt,  vel  sal- 
tem de  his  qui  cum  illis  negociantur. 

His  et  aliis  huiusmodi  modis  iuuandum  esse  regnum  vi- 
detur, et  prouentus  ordinandi,  quibus  illud  conseruetur. 

Preterea  singularis  cura  habenda  erit  de  salinis,  ex  qui- 
bus uberiores  prouentus  sperantur,  si  bene  culte  et  fideliter 
administrate  fuerint,  quod  domini  consiliarii  una  cum  asses- 
soribus  quam  diligentissime  curare  debebunt. 

His  itaque  et  aliis  modis,  si  qui  inuenientur,  bene  ordi- 
natis,  possemus  tandem  rusticos  pauperes  a  continuis  taxis  et 
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solucionibus  exonerare,  et  illis  parcere.  Verum  antequam  aliis 
prouentus  ordinabuntur,  et  in  usum  veuient,  yix  fieri  nostro 
iudicio  poterit,  quin  eciam  ab  ipsis  aliquid  expetamus.  Si  aliud 
fieri  posset,  nos  certe  libenter  videremus,  et  ne  verbum  qui- 
dem  de  illis  faceremus ;  scimus  enim  bene,  ad  quantam  ege- 
statem,  imo  mendacitatem  sint  redacti ;  sed  magnitude  neces- 
sitatum  facit,  ut  eciam  de  illis  hoc  loco  mencionem  faciamus. 
Videant  itaque  eciam  dominaciones  vestre,  et  prependant  sin- 
gula ;  videant  necessitates  et  pericula,  videant  prouentus ,  et 
quatenus  possimius  parcamus  illis,  quatenus  yero  non  possu- 
mus  exigamus  quod  dare  possunt. 

Tempore  non  valde  longo,  ut  opiniamur,  possent  prouen- 
tus quos  denuo  ordinaturi  sumus  habere  bonum  progressum, 
et  ex  illis  percipi  boua  utilitas.  Postea  possemus  illos  rusticos 
exonerare.  Interim  autem  videretur  afe^to  beati  Qeorgii  mar- 
tiris  proximo  venturo,  usque  ad  aliud  festum  eiusdem  beati 
Georgii,  turn  pro  solucione  et  reparacione  castrorum  finitimo- 
rum,  fum  pro  curia  et  aliis  omnibus  regis  et  regni  necessita- 
tibus,  unus  florenus  contribueretur  de  singulis  jobagionibus, 
et  ille  bis  dicaretur. 

Quoniam  autem  eciam  gentibus,  et  pro  defensione  con- 
finiorum,  et  pro  aliis  exequucionibus  faciendis  opus  est,  dare- 
tur  pro  exercitantibus  (?)  tantundem,  et  huiusmodi  exercitua- 
les  cum  subsidio  regie  Maiestatis  dicarentur.  Si  autem  medio 
tempore  accresceret  prouentus  sufficiens  ex  modis  prenotatis, 
micuis  tandem  cum  illis  agi  posset.  Nam  si  perire  nolumus, 
habenda  est  omnino  hoc  tempore  pecunia,  undecumque  ad  con- 
seruacionem  regni  et  confiniorum  haberi  potest.  De  hoc  autem 
subsidio  ita  curare  et  prospicere  volumus,  ut  non  nisi  ad  pre- 
dictas  necessitates,  citra  omnem  dissipacionem  fideliter  expo- 
nantur. 

Preterea  opus  erit,  ut  rebus  omnibus  modum  ordinem- 
que  imperamus  (?),  statuta  pena  siquis  ilium  transgrediatur. 

Curandum  eciam  erit,  ut  a  malefactoribus  et  diffidato- 
ribus  hoc  regnum  purgetur,  ut  viatores  hospitibus  damna  non 
faciant ;  ut  gentes  que  teneri  debebunt  suo  tempore  vadant  ad 
loca  deputata,  ut  sine  damno  pauperum  proficiscantur,  ut  omnia 
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bene  disigantur,  singularem  curam  tanquam  bonos  fideles  et 
amatoros  patrie  decet,  genere  una  vobiscum  volumus. 

Quod  autem  ad  Eaytarones  pertinet,  visum  nobis  est, 
ut  ordinentur  alique  copie,  que  necessarie  videbuntur,  et  ille 
maneant  in  confinibus,  et  ubicunque  illos  esse  cognouerint, 
inuadant,  persequanturque  eos,  non  solum  ad  fugam  sed  us- 
que ad  intemecionem,  et  tamdiu  hoc  faciant,  donee  omnes  illi 
fuerint  vel  profugati  longius,  vel  prorsus  exteminati. 

Ceterum  videtur  nobis  hoc  modis  omnibus  curandum, 
ut  pro  quiete  et  pace  pauperum  et  oppressorum  nobilium ; 
octaue  omnes,  iudicia  tarn  breuia  quam  breuissima  et  queuis 
alia,  suis  semper  temporibus,  repulsa  quorumuis  alitor  optan- 
cium  voluntate,  celebrentur  et  iudicentur,  et  nulla  parcialit^te 
negligi  permittantur. 

Quamnis  autem  facta  sit  superius  mencio  de  reparacione 
castrorum  finitimorum,  tamen  quia  in  maximam  et  incredibi- 
lem  ruinam  et  desolacionem  deuenerunt,  nihil  erit  utilius, 
nihil  salutarius,  quam  ut  illorum  reparacioni  eciam  de  nostris 
facultatibus  subueniamus  et  opitulemur.  Que  res  certe  et  apud 
deum  et  apud  homines  pro  elemosina  reputabitur.  Sienim 
pietatis  officium  est  ditare  ecclesias,  fundare  capellas  et  al- 
taria  :  quid  esse  magis  pium  poterit  quam  si  castra  finitima, 
per  que  et  premissa  omnia  deo  dicata  loca  et  totum  regnum 
defendetur,  fuerint  hoc  pacto  prouisa.  Hoc  autem  dicimus, 
non  ut  aliquis  ad  aliquid  dandum  compellatur,  sed  integrum 
sit  liberumque  omnibus,  si  quid  contribuere,  pro  sua  in  pa- 
triam  pietate,  quisque  spoute  voluerit.  Nos,  pro  nostra  facul- 
tate,  huic  boni  et  salutari  negocio  non  sumus  defuturi. 

Quod  autem  hoc  tempore  conuentus  iste,  preter  sol'dum 
celebratus  est,  licet  cause  iam  sunt  aliquocies  explicate  hue 
tamen  et  illud  accessit,  ut  in  tempore  omnia  ordinarentur,  et 
nos  preparemus,'  ut  ad  futura  tempore  veris  et  eatatis  et  ad 
labores  castrorum  et  ad  omnem  defensionem,  et  ad  omnes 
alios  casus,  quum  hostium  in  nos  conatus  occulti  incertique 
sint,  parati  esse  possimus. 

Quas  ob  res,  dominaciones  ac  fraternitates  vestras  ite- 
rum  atque  iterum  hortamur  et  rogamus,  velint  nobiscum  in 
his  omnibus  consentire^  ut  hoc  pacto  rebus  bene  ordinatis, 
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nomen  hungaricum  alias  celebre,  nunc  vero  pene  oppressum 
in  pristinam  dignitatem,  regnum  vero  ad  pristinam  gloriam 
redncere  possimus. 


Loquendum  nobis  hoc  loco  yisum  fuit  eciam  de  genti- 
bus,  quorum  numerus  quantum  sit  diminutus  quilibet  facile 
cognoscet,  si  reuocet  in  omnium  numerum  ilium,  qui  fuit  inicio 
quum  teneri  gentes  ceperunt;  Vix  enim  tercia  vel  quarta 
pars  nunc  tenetur.  Id  certe  non  aliunde  est,  nisi  ex  mala  ru- 
sticorum  dicacione,  per  quam  et  gencium  numerus  et  subsi- 
dium  regni  minoratur.  Si  igitur  hoc  pacto  et  subsidium  et 
exercituales  detrahamus,  inteUigere  non  possumus,  quibus  mo- 
dis  defendi  regnum  possit. 

Hec  propterea  tam  fuse,  tam  aperte  ex  summa  beneuo- 
lencia  et  sincera  mente  dominacionibus  vestris  proposuimus, 
ut  intellectis  malis  et  eorum  causis,  iacentem  et  oppressam  pa- 
triam  per  salutaria  remedia,  iam  tandem  erigamus ;  alioquin 
si  tardi,  si  negligentes  fuerimus,  deus  auertat,  una  nobiscum 
perituram. 

Expergiscamus  itaque  domini  et  fratres  nostri,  et  in 
tempore  suecurramus  nobismet  ipsis.  Yitemu^  infamiam  in 
quam  apud  omnes  naciones  deueniemus.  Deo  adiuuante,  et 
nobis  Yolentibus  atque  curantibus,  poterimus  hoc  regnum  ad 
pristinum  florem  et  splendorem  reducere,  et  illud  ita,  ut  acce- 
pimus,  integrum  et  floridum  posteris  successoribusque  nostris 
reliquere  et  per  manus  tradere,  grauemque  ignominiam  et  vili- 
pendium  nostrum  deuitare.  Ad  quod  nos  synceris  et  concor- 
dibus  animis,  omni  studio  totis  virtbus  auiti  una  vobiscum  vo- 
lumus.  Nihil  pro  nobis  cupimus,  nihil  aliud  querimus,  nisi 
quod  est  bonum  publicum,  per  quod  et  nos  et  regnum  nostrum, 
famam,  honoremque  omnium  nostrum  conseruare  et  ab  infa- 
mie  iniuria  iam  inusta  yindicare  possimus.  Hoc  autem  ita  fiet, 
et  ita  nobis  aderit  ipse  deus,  si  patrie  pericula  perpenderimua, 
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si  uniti  vohiacum  et  vos  nobiscum,  Concordes  fuerimus,  Nam 
sola  Concordia  est,  per  quam  regna  et  imperia  seruantur, 
nihilque  est  tam  arduum,  tain  magnum,  tarn  potens,  quod  non 
cito  ruat,  si  intus  discordiarum  flammis  arserit.  Hoc  denique 
ita  fiet,  si  per  concordiam  mutuam  statum  regis  (sic  ut  turpe 
sit  dicere)  labefactatum  instaurabimus,  et  reintegrabimus,  eius- 
que  regimini,  dignitati  et  autboritati  consuluerimus.  Qui  caput 
existens,  iterum  si  bene  habebit,  nos  qui  subditi  eius,  qui  re- 
gni  membra  sumus,  mete  habere  non  poterimus, 

Cogit  nos  ad  hoc  faciendum  vel  nostra  illi  debita  fide- 
litas,  inducunt  accepta  sperataque  beneficia.  Quod  enim  do- 
mini  quam  nobiles  quam  liberi  sumus,  regum  est  donacio. 
Excuciat  quilibet  vestrum  sua  scrinia,  inueniet  profecto  quic- 
quid  habet  ex  regum  priuilegiis  et  donacionibus  id  totum  con- 
stare.  Cur  ergo  volumus,  aut  qui  modo  salus  honore,  salua- 
que  fide  nostra  possumus,  eum  negligere,  qui  et  nobis  et  suc- 
cessoribus  nostris  ac  posteritatibus  maiora  eciam  largiri 
potent. 

Hoc  denique  ita  fiet,  si  effecerimus,  ut  quilibet  suum 
exerceat  officium,  ut  omnibus  rebus  suis  ordo  impereter,  et 
omne  studium  nostrum  a  cura  priuatarum  rerum  auocatum 
ad  curam  publici  boni  conuertamus. 

Sini  igitur  nos  quoque  domini  et  fratres  nostri,  prout 
non  diffidimus,  eodem  animo ;  et  ita  per  mutuam  unionem  res 
omnes  per  quos  status  regis  et  regni  instaurari  debet,  citra 
omnem  controuersiam  transigamus. 

(K^szben  eredeti  fogalmazata,  r^izbeu  m&s  egykoru  k4z  irdsa,  a  bada- 
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a) 


Rudolf  kirdly  dllamtandcsdnak  vdlasza  Bdthory  Zs. 


Tertium  responsura. 

Sacra  caes.  Maiestas  dominus  noster  clementissimus  be- 
nigne  intellexit,  quae  auxilia  turn  militarium  copiarum,  turn 
pecuiiiarum  dominus  princeps  expetiuerit.  Ad  quae  sacra  Ma- 
iestas sua  propensa  animi  inclinatione  respondet^  nihil  se  ma- 
gis  optare,  quam  ut  per  praesentem  rerum  suarum  statum  ea 
sibi  quae  desiderantur  praestandi  facultas  detur.  Postquam 
autem  multiplicibus  adeo  ac  varijs  perdurantis  belli  necessi- 
tatibus  distinetur,  non  ea,  quae  velit,  maximeque  optet,  se 
posse  dolet.  Ut  yero  dominus  princeps  eandem  qua  sacra 
Maiestas  sua  in  ipsum  a  principio  fuit  voluntatem  perspiciat, 
quaecunque  ullo  modo  possit,  sese  praestare  pa)*atam  esse 
dicit.  Ut  nimirum  pro  consilijs  et  macfainationibus  hostilibus 
quae  obseruari  debeant,  quibuscunque  auxiliorunt  generibus 
domino  principi  succurrat,  et  quidem  ut  certum  aliquem  auxi- 
liorum  modum  domino  principi  in  omnem  eventum  constituat 
sex  millia  partim  equitum  partim  peditum  sub  finem  Maji  ad 
Transilvaniae  confinia  praesto  futura  poUicetur,  quorum  opera 
tam  offensive  quam  defensive  dominus  princeps  in  comunem 
hostem  utatur,  seque  mandaturam  serio,  ut  si  res  postulet, 
eodem  superioris  Hungariae  militiae  vertatur. 

Quod  ad  Valachos  et  Bulgaros  attinet,  omnino  sacra 
Maiestas  sua  eos  quacunque  ratione  iuvandos  censet,  eoque 
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pecuniariam  illam  opcm  a  domino  principe  pctitam  quanta 
hinc  per  alias  expensas  suppeditari  queat,  ut  scilicet  ea  miles 
illuc  mittendus  conducatur  destinare  statuit. 

Ad  rem  tonnentariam  et  ad  bombardarios  quod  perti- 
net  sacr.  Maiestas  sua  etsi  ab  iis  difficulter  ipsa  suis  prospi- 
cere  ditionibus  et  castris  possit,  in  earn  tamen  curam  incubi- 
tura  est  ut  dominum  priucipem  nequaquam  ea  in  re  deserat,  sed 
ut  inprimis  bombardarios  et  quantum  quacuuque  ratione  in 
rcliquis  eo  pertineutibus  fieri  queat  liberaliter  suppeditet,  vu- 
de  dominus  princeps  manifeste  coUigat  sacram  Maiestatem 
6uam  non  magis  suam  quam  domini  priucipis  ditionem  curare 
ac  defensam  cupere. 

Cum  itaque  in  his  sincerum  sacra  Maiestas  sua  quo 
dominum  principem  iuvare  paiata  sit,  animum  osteudat,  conti- 
dit  vicissim  dominum  principem  in  communi  causa,  nihil  in  so 
desiderari  passurum  esse  ut  sive  obsidionibus  sive  canipestri- 
bus  expeditionibus  adversus  hostem  sese  strenue  fortiterque 
gerat  ac  mutuam  ubi  opus  fuerit  operam  sacrae  Maiestati 
suae  libenter  praestet.  Qua  de  re  etsi  minime  sacra  Maiestas 
sua  ambigat.  ipsi  tamen  gratum  futurum,  si  quid  hac  in  parte 
sibi  de  domino  principe  promittere  certo  possit  scripto  decla- 
ratum  viderit. 

De  caetero  sacra  Maiestas  sua  dominum  principem  aman- 
tissimo  animi  sensu  proseqmtur. 

(Tiszt4zatr61.) 

b) 

Al  inuictissimo  Cesare  humil  mcmoriale  sopra  le  di- 
mande  a  nome  del  illustrissimo  principe  di  Transiluania. 

L'illustrissimo  principe  di  Transiluauia  prega  suplica  la 
Maesta  vestra  le  infrascritte  cose. 

1.  II  suplimento  delli  sei  millia  persone  che  doueua  no 
esser  alia  sin  di  Maggio  passato  et  che  fussero  Valoni  o  Italiani. 

2.  Artegliaria  gia  dimandata. 

3.  Poluere  gia  dimandato. 

4.  Bombardieri. 

YQtimo)  Dinari  per  pagar  le  guarnisoni,  et  altri  soldati 
del  regno  alia  summa  al  meno  di  cinquanta  millia  talleri,  noa 
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li  battando  le  sue  forze  k  questo  spesse  si  come  piu  k  pienno 
furono  anco  informato  li  signori  Ambasciatori  della  Maesta 
vestra. 


Carrillo  Alfonz  levele  Bdthory  Zs^igmond  fejedelemhez, 

Discessurus  Tasnadino,  hoc  mane,  post  mediam  horam, 
existimaui,  opus  esse  pro  mea  in  vestram  serenitatem  obser- 
uantia,  et  pro  siugulari  amore,  iterum  atque  iterum  rogare,  ut 
velit  altius  cogitare  et  prudenter  examinare  negotium  illud, 
quod  meditatur.  Sicut  namque-  coram  dixi,  non  arbitror,  futu- 
rum  deo  gratum,  reipublicae  Christian^  salutare,  neque  vestry 
serenitati  honorificum.  Nec  dubito,  adfuturam  mox  poeniten- 
tiam  sine  ullo  prorsus  remedio,  si  res  perficiatur.  Deus  nouit, 
quam  moesto  et  afflicto  animo  pergam  in  isto  itinere,  quan- 
tum angar  uidens,  hoc  facto  yestram  serenitatem  ex  fastigio, 
ad  quod  prouecta  diuinitus  fuerat,  deturbari ;  ad  conditionem 
subinde  obiectam  redigi,  et  quod  grauius  multo  est,  famam 
illam  praeclaram  ac  gloriam  apud  omnes  gentes  partam  peni- 
tus  denigrari  et  in  perpetuam  ignominiam  uerti.  Cogitet  ob- 
secro  yestram  serenitatem,  quantopere  hostes  sui  tam  Chri- 
stiani,  quam  pagani  hac  metamorphosi  oblectabuntur ;  quo 
pacto  neque  ego  neque  uUus  suorum  poterimus  coram  deo  aut 
coram  hominibus  factum  excusare  :  nam  pr^terquam  quod 
omnes  habemus  persuasum,  non  natur^  defectum,  sed  malificij 
esse,  cuius  proinde  author  diligenti  cura  qu^rendus  esset; 
esto  tamen,  esset  natur§  defectus,  vestra  serenitas  non  deberet 
separationem  querere,  quamdiu  contenta  esset,  sicut  vere  est, 
tamquam  soror  manere  serenissima,  qu^  optimum  pallium 
esset,  quo  perpetuo  vestra  serenitas  tegeretur,  protegeretur  et 
cognatio  cum  maximis  principibus  conseruaretur.  Cogitet 
pr(;terea  rogo,  quo  pacto  si  hoc  fieret,  do  Vestra  serenitate 
priucipes,  reges,  omnesque  mortales  loquentur.  Ingenue  fa- 
tear,  fabula  toti  orbi  fieret.  I^stis  ennumeratis  malis,  pluribus- 


(EredeiirOl.) 


n. 


1596.  sept  24. 


AZ  1505 — 1598.  PRAGAI  ALKUD.  TOBT^NETiiHEZ.  156 


que  alijs,  qucj  non  poterit  non  statim  experiri,  arbitror  Ve- 
stram  serenitatem,  in  tantum  vexatam  et  excruciatam  iri,  ut 
Don  possit  non  magis  sanitatem  statim  amittere,  quam  nunc 
dicat  se  amisisse,  imo  et  ipsam  vitam.  Quare  Yestram  sereni- 
tatem  obnixe  rogo,  ut  propter  Christi  uulnera,  omnium  qu^ 
exposui,  uelit  maiorem  habere  rationem,  dum  tempus  suppe- 
tit ;  suppetet  autem  dum  res  non  est  transacta.  Quare  si  melius 
consilium  probabitur,  litteris  queso  significet  mibi  et  domino 
Carolo  Magno,  quem  praeter  opinionem  ita  sum  assecutus,  ut 
una  pergamus,  cuiuH  eadem  etiam  plane  sententia  eaedem 
preces.  Si  placuerit  aliud  significare,  poterit  hoc  tempestiue 
fieri,  siquidem  diuina  prouidentia  accidit,  ut  dum  cupimus 
equis  ad  celeritatem  dispositis  ire,  cogamur  propter  itinera 
hostibus  infesta  via  consueta  curru  Epergesinum  pergere,  ubi 
aut  Vienn§  auidissime  cuperemus  Vestry  serenitatis  respon- 
sum  inuenire.  Aliud  hac  de  re  non  adiiciam,  quam  quomodocun- 
que  tandem  Vestra  serenitas  constituent,  maxime  decere,  ut 
Vestra  serenitas  suo  exercitu  pergat  adiuuandum  c^sariano.s, 
siquidem  eo  ipso  suam  Maiestatem  sibi  magis  couciliabit  et 
gloriam  partam  augebit.  Obsecro  Vestram  serenitatem,  ne 
hoc  ulla  ratione  intermittat,  quam  dcus  in  omnibus  dirigat. 
Tasnadini  24.  sep.  1596. 

Jegyzet.  A  levdl  nines  aldirva  :  de  az  iras  a  Carrillo-d. 


Capita  postulatorum. 

1.  Ordo  aurei  velleris, 

2.  Ordo  Teutonicus  cum  omnibus  attinentiis  et  proven- 
tibus  in  optima  forma,  aut  si  id  fieri  nequit,  aequivalens  ali- 
quid  in  proventibus. 

Ducatus  Oppoliae  et  Ratiboriae  prout  modo  possiden- 
tur.  Cum  restantiis  et  quibusvis  aliis  ad  proventus  et  ad  rem 
familiarem  pertinentibus. 

4.  Pardowicz  et  Brandaiz  ut  modo  possidentur  cum  om- 


m. 


1597.  februarho. 


Bdthory  Zs.  kdvetelesenek  pontozataL 
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nibus  restantiis  et  quibusvis  aliis  ad  proventus  et  ad  rem  fa- 
miliarem  pertinentibus,  aut  si  id  fieri  non  possit,  aequiualens 
in  omnibus. 

5.  Titulus  illustrissimi  et  principis  imperii  permaneat 

6.  In  omnibus  istis  bonis  cxuae  sacra  Maiestas  sua  milii 
collatura  est  liberum  dominium  et  exemptio  ab  omni  taxa  et 
censu,  tam  ordinario  quam  extraordinario  sed  super  ducatum 
Oppoliae  et  Batiboriae  liberam  dispositionem. 

7.  Vt  sua  Maiestas  sacra  pro  se  et  suis  successoribns 
assumat  mei  singularem  protectionem  contra  quoslibet  impe- 
titores. 

Ut  haec  onmia  de  facto  statim  executioni  mandentur. 

Ultimo.  Ut  Maiestas  sua  ita  de  Transilvania  disponat 
ut  et  in  principatu  serenissima  mea  coniunx  et  in  bonis  a  me 
illi  ussignatis  omnino  permaneat,  et  omnes  meae  donationes  in 
Transilvania  diuersis  personis  datae  inviolabiliter  conserven- 
tur,  et  articuli  super  religionem  Catbolicam  et  condemnatio- 
nem  factiosonim  simul  cum  dotatione  ecclesiarum  et  erectione 
episcopatus  sancte  et  inviolabiliter  observentur. 

Suae  sacratissimae  Maiestatis 


ElsO  vdlasz  Bdthory  Zs,  koveteUseire. 
Primum  responsum. 

Primum  quod  ad  aureum  vellus  attinet,  etsi  nullum  in 
id  sacrae  Maiestatis  suae  ius  sit,  tamen  eo  iam  usque  procu- 
ratum  est,  ut  in  promptu  sit.  Quae  vero  ad  eiusdem  solennia 
porro  perficienda  restant,  dei  iis  sacra  Maiestas  sua  cum  se- 
renissimi  Hispaniorum  regis  Tatholici  oratore  tractari  curabit. 

Ordo  Teutonicus  electivus  sit  et  quidem  inter  eos  solum 
qui  patria  Germani  sunt,  neque  sacra  Maiestas  sua  neque 
serenissimus  Maximilianus  eius  frater,  qui  liberfe  se  (si  quando 
res  aut  occasio  ferat)  magistratum  ilium  resignaturum  iureiu- 


humillimus  servitor 
Sigismundus  princeps. 
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rando  promisit,  quicquam  poUiceri  aut  praestare  sive  quod 
principale  sive  quoad  aequivalens  potest.  Et  cum  statutis  aurei 
velleris  caveatur^  ne  quisquam  alieno  ordini  obstrictus  sit,  aut 
si  sit,  inde  se  eximat,  confidit  sacra  Maiestas  sua  dominum 
principem  his  rationibus  acquieturum  esse. 

Oppelia  et  Ratiboria  uterque  ducatus  in  dominum  prin- 
cipem eo,  quo  iam  est,  statu  iisque  iuribus  commodis  et  incom- 
modis,  quibus  sacra  Maiestas  sua  tanquam  dux  ibidem  ac  do- 
minus  utrumque  babet,  ac  possidet,  transferentur,  ita  quidem 
ut  in  ipsum  quod  sacra  Maiestas  sua  iuxta  publicorum  provin- 
ciae  conventuum  decreta  aut  alias  de  iure  aut  consuetudine 
inde  praestare  tenotur,  etiam  ipse  domiuus  princeps  praestet. 
Plus  enim  sacra  Maiestas  sua  in  alium  quam  ipsa  babet  im'is 
transferre  non  potest.  His  alias  ducatibus  dominus  princeps 
pro  sub  arbitratu  quoad  vixerit,  uti  ac  frui  poterit,  qui  si  do- 
minum piincipcm  sine  legitimo  hacredfe  masculo  mori  contin- 
geret,  nemini  magis,  quam  sacra  Maiestati  suae  debeantur. 

Pardowicz  et  Brandaiz  bona  sunt  regiae  quasi  mensae 
peculiare  patrimonium  destinata  partimque  eo  ab  ordinibus 
regni  comparata,  quae  alienari  nequeant.  Ut  vero  dominus 
princeps  liberalem  ac  benignum  in  se  sacrae  Maiestatis  suae 
affectum  sentiat,  alia  remuneratione  bona  ilia  compensare 
parata  est. 

Titulum  illustrissimi  ac  principle  imperii  placet  sacrae 
Maiestati  suae  ut  omniuo  dominus  princeps  retineat. 

^Protectionem  singular  em  sacra  Maiestas  sua  domino 
principi  tanquam  ei  qui  multis  nominibus  cbarus  sit,  amanter 
promittit 

TJt  autem  re  et  facto  ipso  baec  omnia  executionem  sor- 
tiantur,  sacra  Maiestas  sua  nihil  in  se  desiderari  patietur, 
quae  hoc  sibi  singular!  cura  propositum  habet,  ut  haec  de  qua 
tractatur,  permutatio  decenter  ac  secure  eodem  utrinque 
tempore  in  efifectum  deducatur. 

Ad  bona  quod  attinet  quae  serenissimae  dominae  archi- 
ducissae  assignata  simt,  ea  ut  ipsi  Uberrima  permittantur 
sacra  Maiestas  sua  aequissimum  censet.  An  ipsa  in  provincia 
manere  an  yero  inde  recedere  velit,  id  sacra  Maiestas  sua  ip- 
siusmet  archiducissae  arbitrio  relinquendum  existimat. 
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Quae  aliis  hactenus  a  domino  principe  donata  sunt,  ea 
sacra  Maiestas  sua  ratihabebit  et  confirmabit  quemadmodum 
ea  quae  in  alijs  ditionibus  a  maioribus  suis  statuta  fuerunt, 
ratihabere  et  confirmare  consueuit.  Donationum  saltern  ilia- 
rum  sacra  Maiestas  sua  catalogum  desideret. 

Religionem  catholicam  ut  sacra  Maiestas  sua  ubique 
cultam  ac  propagatam  perpetuo  cupit,  sic  etiam  ea  libenter 
quae  dominos  princeps  religionis  bono  instituit,  dotationesque 
ecclesiarum  praestare,  itemque  condemnationem  factiosorum 
auctoritate  sua  confirmare  parata  est.  Qui  yero  illi  articuli 
sint,  quos  dominus  princeps  sancivit  ac  statuit,  quae  etiam 
donationes  et  quaenam  ilia  et  quorum  condemnatio  ut  sacra 
Maiestas  sua  edoceatur,  interest 


Mdaodik  vdlasz  Bdthory  Zs.  koveteUseire. 
Secundum  responsum. 

1.  De  aureo  yellere  iam  constitutum  est.  De  loco  autem 
ac  tempore  et  modo  intra  diem  dominicum  proximum  sta- 
tuetur. 

2.  Loco  ordinis  Teutonici  non  yidet  sacra  caesarea  Ma- 
iestas sua  quo  titulo  in  compensationem  quid  peti  possit,  cum 
nihil  plane  sacrae  Maiestati  suae  in  ilium  ordinem  iuris  aut 
serenissimo  suo  fratri  Maximiliano  competat,  nec  quicquam 
ipsa  inde  commodi  percipiat.  Compensationem  enim  inde 
stipulari  perinde  fuerit  ac  si  de  regno  quid  externo  quod  ne- 
quaquam  in  sacrae  Maiestatis  suae  potestate  aut  in  rerum  na- 
tura  non  sit  in  stipulationem  deducatur. 

3.  De  ducatibus  Oppelia  et  Ratiboria  quod  iam  trans- 
actum  est  Uteris  confirmabitur  ut  eonim  ducatuum  traditio 
statim  fiat,  simulatque  provinciae  Transiluanicae  traditae  fue- 
rint.  Gravamina  yero  nulla  censuum  iis  nova  aut  privata  im- 
ponentur  propter  ea  quae  ipsamet  sacra  Maiestas  sua  ferre  ac 
praestare  solet. 


(Ti8ztazatr61.) 
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4.  Quod  ad  Pardowicz  et  Brandais  attinet,  iam  ante  re- 
sponsum  est  quemadmodum  ea  bona  regno  obnoxia  sint.  Videt 
antem  sacra  Maiestas  sua  doroinum  principem  nova  de  patri- 
monialibus  suis  bonis  postulata^  quorum  nulla  plane  iam  ante 
mentio  facta  fuerit,  urgere ;  quae  si  domino  principi  relinque- 
rentur,  factiosis  atque  aemulis  maiorem  machinationum  an- 
sam  praebere  possent  ea  ut  infestarent,  atque  inde  occasionem 
tentandi  porvinciam  arriperent.  Si  vero  dominus  princeps  ea 
in  sacram  Maiestatem  suam  transtulerit,  de  liberaliore  ipsa 
compensatione,  qua  dominum  principem  contentum  fore  confi- 
dat,  simulatque  commode  poterit,  serio  cogitabit 

5.  Illustrissimi  ac  principis  imperii  titulus  domino  prin* 
cipi  perpetuabitur. 

6.  De  exemptione  dictum  est  supra. 

7.  Protectio  singularis  praestabitur. 

8.  Ut  facto  ipso  haec  executioni  demandentur,  sacra 
Maiestas  sua  sincere  omnia  quae  requirantur  sua  ex  parte 
praestabit,  quod  et  dominus  princeps  vicissim  sua  ex  parte 
facere  teneatur. 

Ultimo.  Quod  ad  serenissimam  archiducissam  attinet, 
non  potest  non  dolere  sacra  Maiestas  sua,  rem  in  adversum 
hunc  statum  redactam  esse,  quam  divino  munere  in  meliorem 
restitui  statum  magnopere  optet.  Quod  nisi  fiat  et  ad  divor- 
tium  si  veniendum  sit,  sacra  Maiestas  sua  omnino  aequum 
censet,  ut  serenissima  archiducissa  quae  ipsi  assignata  simt 
bona,  sive  adsit,  sive  absit,  obtineat,  utque  debitus  ad  ipsam 
respectus  si  in  provincia  permanserit,  habeatur.  De  divortio 
autem  ipso  quicquam  statuere  cum  minime  sacrae  Maiestatis  * 
suae  sit,  baud  grauate  apud  eos  ubi  opus  erit  ac  decebit,  apud 
summum  videlicet  pontificem,  apud  seren.  dominam  archidu- 
cissam matrem  ac  seren.  archiducem  Ferdinandum  fratrem 
auctoritatem  suam,  ut  negotium  illud  ad  eum  qui  expediat 
finem  perducatur,  interponet. 
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VI. 
1597.  &pril  2. 

Ritmpfnak  Rudolf  csdszdri  foudvarmesterenek  levele  Maria 
fdherczegasszonyhoz. 

Durclileichtigiste  Ertzhertzogin  Genedigiste  Frau  etc. 

Euer  Fiirstl.  Durchl.  sein  meine  gehorsamiste  ynd  schul- 
dige  Dienst  alzeit  zu  genedigistem  befelch  vnd  gefallen  be- 
rayt.  Euer  Fiirstl.  Durchl.  gnedigistes  Schreiben  vom  25.  negs- 
tuerschines  Monats  hab  Ich  bey  disen  aigenen  courrier  den 
30.  hernach  mit  gehorsamister  obseruanz  woll  empfengen  vnnd 
verstanden.  "Wessen  sicb  nun  Ibr  kaiserl.  Majestiit  in  dem  von 
Euer  Fiirstl.  Durchl.  vberscbickhten  Vertreilichen  guetachten 
Votterlichen  vnnd  genedigcklich  resoluyret  vnnd  verglichen, 
das  werden  Euer  Fiirstl.  Durchl.  aufs  Irer  kaiserl.  Majestat 
selbs  schreiben  vnnd  Beyligender  copey  mit  merer  Ausfiie- 
rung  vememen.  Vnnd  balte  Ich  dasselb  so  lauter  gestolt,  das 
es  weiter  khainer  andern  extension  bediirfFen  wiert,  .dessen 
khan  vnnd  solle  Ich  Euer  Fiirstl.  Durchl.  gehorsamist  woll 
versichern,  das  Ir  Majestat  alles  mit  treuherziger  Affection 
zu  lerem  bedacht  verzogen  vnnd  mit  gleichen  aflFect  sich  da- 
riiber  resoluyret  haben,  sunderlich  haben  Sy  ler,  meiner  ge- 
nedigisten  Frauen  aus  Sybenburgen  antrolFende  Particularia 
mit  fiundern  eyfer  beuolhen  sein  lassen.  Verhoflfendtlich  vnser 
lieber  her,  werde  noch  zu  al(l)dem  sein  gnad  verleihen.  Des 
Fiirsten  auss  Sj^benbiirgen  hie  angeprachte  handlungen,  ha- 
ben nymals  kheinen  rechten  lantern  noch  bestendigen  Poden 
bey  sich  gehabt,  dann  neben  dem  das  Er  khainen  morgen  wie 
den  vorgeenden  Abendt  gesint  gewosst,  vnd  seine  begern  vnd 
Pretensionen  nach  dem  wotter  verendert,  so  hatt  Er  Alle  seine 
discurs  vnd  furnemen  alle  dahin  gestolt,  das  Er  nit  wo  mein 
genedigiste  Frau  vnnd  Sy  nit  wo  Er  sein  solle.  So  bald  Er 
auch  vermorckht,  dass  Ihr  Durchl.  etwo  aiu  raiss  heraus  zu 
Euer  Durchl.  furnemen  mocht,  1st  Ime  Sybenburgen  nit  al- 
lain  nit  zuwider,  sunder  er  in  seinen  condizionen,  das  selbe 
landt  zuuerlassen  so  vnuertraglich  gewosst,  das  man  sich  da- 
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riiber  genueg  zu  verwundern  geliabt.  Der  Canzler  wierdet 
seinen  tayll  bej  derselben  beratschlagung  vor  andern  gehabt 
haben,  deme  gewislich  nit  mer  zu  uertrauen  als  man  mit 
augen  sehen  kann.  Die  khaiserische  scLreiben  so  neben  Euer 
Fiirstl.  Durchl  "vberscbickten  jn  des  Sybenburgischen  Canz- 
lers  Zimer  vnerofnet  gefunden  worden  sein  auch  jntercessio- 
nes  gewosst.  Es  sey  aber  dem  wie  Ime  woUe  so  jst  es  wider 
alle  discrezion  vnd  respect  die  durcbleichtichen  schreiben  vn- 
erprochen  hinder  vnnd  jm  Haus  zu  lassen.  Herrn  GraflFen 
Sigmtinden  vom  Thum  raiss  in  Sybenburgen  1st  jeziges  mal 
nit  an  dem  punct  gestanden  ob  Er  hinnein  ziechen  soUe  vnd 
woUe  oder  nit.  Dann  Er  langst  zuuor  vnnd  wie  Ime  Euer 
Durchl.  destwogen  heraus  geschickht  darein  verwilligt,  wie 
auch  mit  Ime  daruber  allerding  geschlossen  worden  vnnd  Er 
bias  in  2500  fl.  in  gelt  emphangen  gehabt,  Seine  lassten  Me- 
moriallen  sein  aber  auf  das  gestolt  gewosst  wie  Er  vber  vnnd 
wider  den  ersten  beschluss,  darjnnen  hatt  wollen  vnderhalten 
begnadt  vnd  verwacht  werden,  das  sein  solche  Articl  vnnd 
condizionen  gewosst,  die  Irer  Majestat  mit  vnbillich  vasst 
Frembd  vnd  zu  verwunderung  fiirkhumen  sein.  Vnnd  gegen 
Euer  Fflrstl.  Durchl.  in  gehorsamisten  Vertrauen  zu  melden, 
so  hab  ich  mich  selbs  derselben  desto  mer  schamen  miissen 
wcyllen  ler  Majestat  mier  allergenedigist  die  erhandlung  sei* 
ner  Person  von  anfang  anbeuolhen,  vnd  dergleichen  Preten- 
,sion  von  ainicher  vom  khaiserischen  hof  abgefortigten  Podt* 
schaift  bei  khainer  Canzlei  nit  ze  finden.  Sybenburgen  ist  noch 
in  der  Christenheit  vnd  haben  den  L.  Haus  von  Osterreich 
nyemals  dienef  vnd  Vnderthanen  gemanglt,  die  von  Iret  vnd 
der  Christenheit  wilgen  gar  in  die  Haydenschafft  verraisst 
sein ;  derzeit,  vnd  termyns  seines  drinnen  bleibens  jst  der 
Graf  auch  versichert  worden.  Ich  wierde  mich  von  derglei* 
chen  Lantierungen  hinflier  posser  zu  hieten  wissen  dann  diese 
Scnunpen  trage  ich  auf  meinen  ruckhen  daruon. 

Das  Jungst  schreiben  So  Ich  vom  Khefenhuller  aufs 
Hi8|)anjen  gehabt  ist  vom  1.  Marc^  gewosst,  so  Ich  den  22. 
hemach  empfangen  vnndt  sein  alle  sachen  derselben  Zeit  in 
piinklichen  stand  vnd  gueter  Gesundheit  lerer  Majestat  vnd 
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D.  Dt  —  gestandten  sunst  hat  der  herr  Admirante  auf  date 
noch  khein  audienz  gehabt,  waiss  nit  obs  vor  den  Feiertagen 
wierdet  erhalten  werden  kunnen.  Euer  Durchl.  meiner  gene- 
digisten  Frauen  Sambt  lerer  Durchl.  meinem  genedigisten 
Herm  thue  Ich  mich  gehorsamistes  Vleis  beuelcben  Datum 
Prag  den  2.  Aprilis  1597. 
Euer  Fttrstl.  DurchL 


Kulcnm^  Der  Darclil6atigiste&  Furstin  vnd  Frauen  Maria  Erczher- 
zogin  zue  Osterreich,  ain  gebornne  Pfalczgr&fiii  bei  Rheio, 


Herczogin  in  Ob  ynd  I^ider  Baieni  Wittib  meiner  gnedigis- 


AUerdurchleicbtigiste  Fiirstin  genedigiste  mein  hertz* 
liebste  Frau  muetter  Euer  DurchL  sein  mein  vndertenigist 
gehorsamist  willig  dienst  iederzeit  beraidt  ich  hab  gleich  nit 
vmbghen  wellen  mich  noch  ein  mal  bei  Euer  Durchl.  zu  er- 
zaigen  mir  ist  mein  weil  gar  lang  das  ich  so  gar  nix  von  Euer 
Durchl.  hab  es  ist  schon  in  der  6  wochen  die  Leonora  hat  mich 
gleich  ein  wonig  derest  (getrdstet !)  sy  schreibt  mir  von  min- 
chen  auss  dass  gott  lob  Euer  Durchl.  wol  auf  sein  ich  mecht 
nur  wol  wissen  wie  ir  brief  allein  kumen  war  ich  fttrcht  recht 
es  sein  mir  schreiben  von  Euer  Durchl.  verloren  worden  ghen 
Weissenwlirg  ist  wol  nit  mer  kumen  der  Leonora  brief  ghet 
den  9.  July  auss,  sunst  kan  ich  Euer  Durchl.  der  Zeit  nix 
neues  schreiben  allain  das  (ChifFre)  zu  Deuen  auf  des  (ChiflEre) 
Schloss  ist  es  ist  gewiss  mer  guetter  muett  ich  hof  der  graf 
werdt  schon  bey  Euer  Durchl.  sein  bitt  Euer  DurchL  noch 
einmal  zum  vnderthenigsten  Euer  Durchl.  wellen  in  nit  lang 
aufhalten  sunder  baldt  wider  zuruck  schicken  von  vnserem 
kriegs  wessen  kan  ich  nit  vil  schreiben  es  ist  als  still  der 


gehorsamister  Diener 
W.  Rumph. 


tea  Frauen  zu  banden. 


Griltz. 


r 
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ZaCLssli  (Chiaus)  ist  noch  zu  Weissenburg  ghet  iberall  bin  wo  er 
will  der  so  mit  im  gew5st  ist  den  hat  mein  gemachel  hinauss  ge- 
schickt  dem  kaisser  das  ers  als  mindtlich  erzellen  kan,  was  man 
handeltichbittEuer  Durchl.  vnderthenigist  EuerDurchl.  wel- 
len  dem  Vital  einguettenfiltz  geben  dann  sidererwock  ist  hat 
er  der  "Wessin  kain  buechstaben  geschriben  auch  in  anderen 
briefifen  kein  gruess  ynd  die  losse  nerin  kimert  sy  recht  vmb  in, 
wie  mir  die  nechsten  schreiben  von  im  kumen  ynd  sy  sicht  das 
er  ir  nit  schreibt  hat  es  ir  gar  wehe  thon  ynd  setzt  sy  anf  die 
stiegen  wie  man  yon  meiner  stuben  hinab  in  die  wart  stuben 
ghet  ynd  waint  weil  sy  also  sitzt  geht  ir  ein  ohmnacht  zue 
ynd  felt  die  stiegen  ab  kumt  yon  nichten  als  das  sy  sich  also 
kimert  ymb  in  nit  mer  allain  ich  thue  mich  Euer  Durchl.  zum 
vnderthenigsten  ynd  gehorsamisten  beuelchen  datum  Fogeras 
den  2.  August  Anno  1597. 
Euer  Durchl. 

ynderthenigiste  ynd  gehorsamiste 
Dochter  weil  ich  leb 
Maria  Ohristieme. 
KUlczim, :  Anyjdho%  Mdria  foherczegasszonyhoz  int^zye,  A  tit* 
ko8  jegyek  kulcsai  nem  voltak  feltaldlhatdk. 

vm. 

1597.  Oct  eleje. 
Carilto  Alfonz  levele  Trautsonhoz. 
I  Illustrissimo  signore  mi  osseruandissimo. 

Le  que  la  parte  del'  altra  letere  del  serenissimo  mio  et 
come  mi  comando  V.  s.  ill.^ma  la  mando  acio  in  sieme  il  ill.- 
mo  signore  Bumph  la  legano  et  siano  seruiti  il  tuto  mon- 
strare  a  Sua  Maesta  et  remandarmelo  questo  et  Taltra  letera 
dopo  insieme  sigilata.] 

D.  V.  S.  illustrissima 

afifectissimo  seruitori 
Alfonso  Carrillio. 

Ex  Uteris  datis  23.  Septembris. 

De  c^tero  secundum  suam  instructioneiti  tractat  in  ijd 
omnibuS)  qu^  ad  meam  recompcnsationem  et  dignitatem  spe* 


Digitized  by 


OKHANTOK  LEVELEK 


ctant,  quantum  ad  rationem  Imperatoris  sacratissimi  per  quos 
hoc  regnum  administrare  uelit,  per  aliquem  ex  screnissimis 
fratribus,  aut  consanguineis  etc  Reuerentia  Vestranullam  fa- 
ciat  difficultatem,  modo  res  quam  citissime  peragatur,  et  ad  op- 
tatum  mihi  finem  deducatur,  quod  reliquum  est,  significet  sacra- 
tissimo  Imperatori,  idem  mihi  esse,  aut  ut  huius  negotij  execu- 
tio  ab  hoc  anno  extrahatur,  aut  ut  nunquam  fiat  propter  ra- 
tiones  huius  regni  et  multa  pericula,  quQ  mihi  impendent^  fore 
ultimum  optimum  et  consultissimum,  ut  meam  oblationem  et 
fidelitatem  quamprimum  sua  Maiestas  acceptet,  periculum  esse 
in  mora  et  uerendum,  ne  si  non  acceptauerit,  successu  tempo- 
ris  suam  Maiestatem  frustra  poeniteat.  Hcc  omnia  idcirco  scri- 
bo  ne  su§  Maiestatis  ac  meis  rebus  desim. 

Kiilczlm  :  Al  illustrissimo  signore  mi  osseruandissimo  il  si- 
gnore  Trausen  Marsalko  y  del  coDseglio  secreto  de  sua  Maesta 
cesarea.  etc. 


Con  la  respuesta,  que  plugo  a  v.  Mag-d  raandarme  dar, 
Inande  ayer  a  los  correos  con  toda  diligen§ia  y  scribi  car- 
tas en  la  manera  megior  que  pude,  pare  auimar  al  Sr. 
Principe. 

1.  Supplico  pero  a  V.  Mag-d,  sea  seruido,  puesque  ya 
estaban  ayer  hechas  las  cartas  para  los  Ser.-mos  Archidu- 
ques,  ordenar  que  luego  esta  mannana  parta  el  correo  con 
ellas. 

2.  Y  ni  mas  ni  menos  sea  seruida  V-a  Mag.-d,  paraque 
entre  tanto,  que  trahen  la  respuesta  en  negojio  tan  neges* 
sario,  mandar  a  los  S-res  desu  conseio,  que  desde  oy  sies 
possible  me  empiegen  allamar,  para  tratar  de  las  condi^iones 
propuestas  en  particular,  y  para  compouer  las  scrituras  segun 
lo  que  se  accordare,  que  todo  esto  vendra  muy  a  proposito  sea 
aparessado  y  concluydo,  quaudo  buelua  la  respuesta,  y  ansi 


1597.  oct.  10. 


Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrho&* 
Sacratissimo  scuor. 
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Be  podran  cou  la  presteza  peruenir  las  tramas  que  sabi 
en  dolo  con  la  tardaoza,  podrian  urdir  los  Turcos  y  otros 
enemigos,  y  mas  asegurar  el  semigio  de  Y.  Mag.-d  a  la  Dios 
de  toda  prosperidad,  mucha  xiida  y  dicha,  Del  coUegio.  10.  de 
Octubre. 


Kiilczim  :  Ala  eacra  cesarca  y  Heal  Magestad  del  Emperador 
naegtro  S.-or. 

Hdtirat :  Aufzii(b)eben  and  ad  acta  zu  legen.  Herm  Baru 
{^BaruUio), 

Jegyzet  :  Carrillo  a  kirjSlynak  :  Togoap  kapta  meg  a  vAlaszt, 
s  rbgt5D  kuldott  futart  a  fejcdelcmhez.  K^ri,  hogj  kdszitsdk  el  a  le- 
veleket  a  foherczegbcz  s  inditsdk  el  a  fut^t.  K^ri  hogy  utasfttassa- 
nak  a  tandcsoeok,  hogy  li^pjenek  yele  tirgyahisba,  hogy  meglehes- 
sen  elozni  a  tSrokoknok  s  masoknak  cselszovdnyeit. 


Con  la  respuesta  de  ayer  despache  los  correos,  y  les  di 
muy  biienas  cartas  para  que  hagan  buenos  efFetos  y  por  agora 
Boy  contento  con  ella. 

Mas  por  ser  importantissimo  el  acortar  camino,  quanto 
se  pudiere,  oy  con  un  billete  he  supplicado  asu  Mag.-d  dos 
Gosas.  La  primera,  que  pues  ayer  eran  ya  scritas  las  cartas 
alos  Ser.-mos  Arcliiduques,  se  mande  luego  conellas  el  correo 
en  cargando  secrete,  y  presta  respuesta;  la  segunda,  que  Vras 
8.  illustrissimas  me  empiegem  (?)  luego  allamar,  para  tratar  y, 
concluyr  lo  particular  que  queda,  y  para  bazar  iormar  se- 
gunlo  que  se  acordare  las  sciituras  necessarias,  que  con  esto 
se  ganara  tierra  y  acortarse  ba  el  camino,  para  que  yo  luego 
que  venga  la  respuesta  de  lo  Serenissimos  Arcbiduques  me 
pueda  partir,  come  realmente  conuiene  al  seruicio  de  Dios  de 


D.  V.  0.  y  Real  Mag.-d. 


muy  bumilde  criado  y  deuoto  capellan 
Alonso  Carrillo. 


X. 


1597.  oct.  10. 


Carillo  levele  Bumph-  es  Trautsonhoz. 
Illustrissimos  sennbores. 
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8U  Magestad  y  del  publico.  Dios  de  buena  mande  rache  eu 
tudo  Vras  illustrissimas  S.  Del  coUegio  10.  de  octub. 
D.  Vras  Srias  illustrissimas. 

Siervidor  en  el  Sor 
Alonso  Carrillo. 

Kulczim  :  Alos  illustrissimoB  Senores  el  sor.  Rumph  y  el  sor. 
Trausen  del  coDseio  de  Estado  de  su  Magestad  etc.  mis.-res. 

JegyzcL  Carrillo  a  tandceosoknak.  A  tegnapi  v4lasz8zal  el- 
kiildte  a  fi;tdrokat  s  igen  j6  leveleket,  bogy  tdk^letesen  kiel^gito 
hatdst  tegyenek,  s  meg  is  van  el^gedve.  Fontos  lev^n  az  ugy  s  meg- 
akaryan  roviditeni  az  iigymenetet,  k^t  k^rdst  int(^zett  6  fels^ehez  : 
1.  mivel  mdr  tegnap  megvoltak  irva  a  f^herczeghez  intdzett  levelek, 
r(5gton  ktildessenek  el,  utasittatvdn  azok  titoktartdsra  a  gyors  va- 
laezra.  Hogy  2-szor  bizassanak  meg  Bumpf  ^  Trautson  t^rgyalni, 
batalmazzdk  fel  az  alku  megkotdsdre,  bogy  mibelyt  megjonnek  a 
levelek  a  fdberczegekt(jl,  d  utnak  indulbasson. 

XL 
1597.  oct.  15. 
Carrillo  levde  Rudolf  csdszdrhoz. 
Sacratissimo  Senor. 
El  desear  muy  mucho,  quo  se  haga  lo  que  toca  al  ser- 
ui^io  de  Vre.  0.  y.  R.  Mag.-d,  me  haze  scribir  esta,  repre- 
sentando,  que  para  el  importa  tanto,  quanto  con  ninguna  pa- 
labra  podria  yo  bien  explicar,  el  mandar  alos  S.-re8  dal  con- 
seyo  no  difieran  mas  el  tratar  en  particular  con  migo, 
tiniiendo  poder  de  V.-a  Mag.-d  de  los  diez  capitulos,  que 
propuse  en  scrito,  y  con  esto  ganar  este  tiempo,  mientras  tra- 
tien  la  respuesta  de  los  Ser.-mos  S.-res  Archiduques;  co- 
mo  yo  lo  supplico  muy  encarecidamente  a  V.-ra  Mag,-d, 
sea  seruida  de  ordenarlo  ansi  y  mandarlo,  cuya  uida  Dios 
prospere  con  toda^suerte  de  bendi^ion.  del  GoUegio  de  Praga. 
15.  de  Octubre. 

D.  Vra  C§sar  :  y  Eeal  Mag.-d. 

muy  humilde  y  deuoto  criado 
Alonso  Carrillo, 
KiUczim,  Ala  Cesarea  y  Real  Magestad  del  Emperador  nuestro 
senor  en  sue  Imperiales  manos. 
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Jegyzet.  Carrillo  a  kirdlynak.  Miutdn  6  fele^g^nek  ^rdeke  szi- 
v^n  fekszik,  ezen  sorok  irisara  hatarozta  el  magdt.  Nines  8z6,  mely 
kifejezbetDe  ezen  iigy  fontossdg^t  s  az^rt  ke'ri,  hogy  hagyja  meg  a 
tan^csosoknak,  hogy  balad^k  ndlkUl  kezdj^k  meg  az  alkut  azon  tiz 
pont  felett,  melyeket  6  titokban  eldterjeeztett. 


Carrillo  levele  Rumpfhoz  is  Trautaonhoz, 
Ill.-iao8  Senores, 

El  bolar  ya  el  segundo  mes  despues  que  estoy  aqui  me 
haze  scribir  esta»  y  con  toda  instanjia  supplicar  a  V.-ras 
S.*ra8  sean  seruidos  de  tornarme  ya  allumare  para  dare  re- 
mate  alo  comen9ado,  que  los  infortunios  acaoQidos  agora 
nouos  deben  desmayar,  mas  antes  animare  mas  a  hazer  loque 
conuiene  y  lo  que  por  qualquier  uia  se  puede  con  toda  pre- 
steza ;  me  crean  V.-ras  S.-rias  nostra  salud  y  conserua9ion 
puede  depender  de  un  memento ;  a  esto  annado,  que  habiendo 
V.-ras  S.-rias  juzgado,  que  no  scribire  el  miercoles  pasado  al 
Sr.  Principe,  couuendria  alomenos  conduyr  lo  de  los  dineros 
para  poderle  luego  scribir  y  con  esto  mas  sosegar  y  animar 
en  tiempo  de  tanta  ne^esidad,  siendo  ya  19.  de  Octubre, 
Dios  consuele  a  su  Mag.-d  c§sarea  y  a  V.-ras  S.-rias. 

De  V.-ras  S.-rias  ill.-mas. 


KtUezim :  Alos  ill.-mos  Senores  el  8.-or  Rumpb  y  el  B.-or  Trauscn 
del  consego  secreto  de  su  Mag  -d  cesarea  ate. 

JigyzeL  Carrillo  a  ket  tandcsdrnak.  Mdr  2  b6napja,  hogy 
Prdgdban  van  :  a  legsttrgctdbben  kdri :  tegy^k  lebetove,  bogy  vissza 
mebessen.  t^dvUnk,  fenmaraddsnnk  egy  perczt6'l  fiiggbet.  Miutdn  ugy 
itelik,  bogy  nem  szUks^g  irni  a  foberczegeknek,  int^zz^k  el  az 
alkunak  legaldbb  p^nztigyi  r^sz^t,  bogy  meglebessen  a  fejedelmet 
nyngtatni. 


XIL 


1597.  oct.  19. 


sier  en  el  s.-or 
Alonso  Carrillo. 
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XIII. 

1587.  oct.  26. 
Carrillo  levele  Bumpfhoz, 
ni.-mo  S.-or. 

La  respuesta,  que  se  me  ha  dado  oy  con  algunas  cosas 
pasadas,  me  dan  sospecha,  que  no  sea  un  quererme  honesta- 
mente  Ii5en9iar  sin  conclusion,  porloqual,  como  supplique  a  su 
Magestad  audieuf^ia  y  ligengia,  agora  supplico  a  V.  S.  ilL-ma, 
me-  la  alcange,  o,  si  en  la  audien^ia  secreta,  ubiere  diffi- 
cultat,  seme  de  liceuLia,  que  hable  a  su  Mag.-d  el  lunes 
yendo  ala  misa,  puesque  no  es  ra^on,  yo  estar  aqui  mas,  siendo 
de  mucho  perguyzio  mas  tardaoza,  y  si  su  Mag.-d  con  pa- 
reger  de  V.  S.  ill.-mas  y  de  los  demas  S.-res  iuzga  no 
conuenir  este  tratado,  ser  megor,  decirlo  claro,  sy  con  esto 
que  V.-ras  S.-rias  ill.-mas  y  yo  saldamos  de  tanto  tra- 
baio,  el  qual  tomaba  do  muy  buena  gana  por  puro  serui^io 
de  su  Magestad,  a  la  qual  no  poder  seruir  me  pensa  en  el 
anima,  no  solo  por  mi  obseruanyia  ala  augusta  casa,  mas  tam- 
bien  por  el  incomparable  danno  que  ueo  claro  seguira,  si  se 
dejare  tanta  bendigion  de  Dios,  que  se  uiene  per  nuestras 
casas  y  ala  de  V.-ra  S.  ill.-mo  de  todo  bien  y  bendigion,  la 
respusta  desta  espero^  pues  V.-a  S.  ill.-ma,  me  dijo  ser  me- 
jor  asi,  que  yr  yo  mesmo  por  ella,  nitengo  mas  desto  que 
desir  al  S.-or  Trausen. 

D.  V.  S.  m.-ma. 

sier,  ....  s.-or 
Alonso  Carrillo. 

KiUczim  :  Al  illugtrissimo  S.-or,  el  S  -or  Raniph  Mayordomo 
camavero  y  concessero  mayor  da  eu  C.  Mag.-d  atb. 

Hdtjegyzet  :  Pater  Carrillus  Relate  26.  Octobris  1597. 

Jegyzet.  Carrillo  Rumpfnak.  Kt^ri,  hogy  eszkSzbljoii  ki  szdmdra 
o  fels^g^ndl  titkos  kihallgatdst,  vagy  ha  ez  nem  volua  lebet6,  akkor 
Bzolbasson  6  felsJgevel  mikor  inise're  megy.  Ohajtand6,  hogy  mindl 
elebb  intdzz^k  el  a  dolgot,  inert  a  halasztds  karos.  Ohajtana  mar  8za- 
badulni  a  Bok  fdradstlgWl,  melyet  6  felscge  iranti  tckiiitetekbol  vctt 
magdra. 
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XIV. 
1597.  nov.  11. 


Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrhoz, 
SacratisBimo  seiior. 


No  sufriendo  ya  en  manera  ninguna  mayor  tardanza  el 
serui§io  de  V.-ra  cesarea  y  real  Mag.-d,  y  de  la  Rep.  Chri- 
stiana ;  supplico  con  toda  la  in8tan9ia  y  encarecimiento  que 
puedo,  sea  seiuida  dandome  su  benigna  audien§ia,  y  li5en§ia 
de  partirme  y  a  esta  semana.  mandar  se  concluyga  luego  lo- 
que  falta,  y  se  me  de  todo  despacho,  como  lo  pide  su  cesarea 
y  real  seruigio,  que  delante  de  Dios,  de  otra  manera,  ueo  que 
todo  se  hechara  aperder,  deseando  yo  antes  morir,  que  uer  tal 
cosa,  no  deseando  cosa  mas  en  esta  uida,  que  loque  tanto  toca 
al  seruicio  de  su  Augusta  casa,  a  la  quel  Dios  de  toda  pros- 
peridad.  11.  de  Nouembre. 

D.  V.  Cesar,  y  Real  Mag.-d. 


KUlczim  :  Ala  eacra  cesarea  y  real  Mag.-d  del  Emperador 
nuestro  Sr.  en  bus  Imperialcs  manos. 

JegyzeL  Carrillo  a  kiralyuak.  Semini  m6don  sem  turv^ii  cl  6 
felsegenek  s  a  keresztycnstfgnek  crdekc  a  tovabbi  halasztdst,  keri  o 
felseg^t,  hogy  adjon  neki  minel  el^bb  titkos  kihallgatast  s  bocsassa 
el,  hogy  elatazfaassek,  reudeljc  el,  hogy  az  cgyess^get  a  meg. el 
nem  intezett  pontokra  nezve  hozzak  l^trc,  mert  latja,  bogy  kiiloaben 
minden  el  van  veezve,  8  inkdbb  ezerotno  meghalni,  mintsem  hogy 
ennek  tanuja  legyen. 


Perillustris  et  Magnifice  Domine,  Domine  obseruan- 
dissime. 

Obsecro,  uelit  mihi  vestra  perillustris  dominatio  signifi- 
care,  num  hodie  mane  su^  Maiestatis  c§s.  mentem  postremum- 
que  decretum  intellexerit?  num  item  sim  uocandus  hodie  ab 
illustrissimis  dominis  ut  finem  tandem  negotio  imponamus  ? 


humilde  y  deuoto  criado 
Alonso  Corrillo. 


XV. 
1597.  nov.  17. 

Carrillo  levele  Corraduzi  cs.  alkorldtnokkoz. 
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quod  si  in  hac  re  mora  fuerit,  ne  grauetur  banc  quaeso  sche* 
dam  illustrigsimis  dominis  in  loco  consilij  congregatis  osten- 
dere.  Doleo  etenim  quod  ita  cogar  urgere,  quibus  malem  par- 
cere,  sed  eius  esse  prudenti^  l?tor,  qua  meam  dih'gentiam  §  qui 
et  boni  consulent,  cum  res  longe  maiorem  postularet,  sum- 
mumque  sit  in  mora  periculum,  quod  Deus  tamen  auertat  illa« 
strissimosque  dominos  ac  vestram  perilL  dominationem  diri- 
gat.  17.  Nouembris.  Sialiud  non  babeatur,  nescio,  quid  faciam 
sanfe  proximo  die  Mercurj. 

Vestry  peril!,  dominationis  ac  magnif. 


Kulczim  :  Perillustrj  atque  magnifico  domino,  domino  Corada- 
cio  8.  c.  regi^qne  Maiestatis  yicecancellario.  stb. 


3acra  caesarea  regiaque  Maiestas  domine,  domine  cle- 
mentissime. 

Intellexi  qu§  illustrissimus  dominus  Hispani§  orator  no- 
mine vestry  caesare§  Maiestatis  mibi  exposuit  uerbotenus, 
uidelicet,  constituisse  dare  50  mill.  flor.  annuorum  cum  duca- 
tibus  Opolif  ac  Ratibori^,  ita  tamen,  ut  ad  illam  summam  ex- 
pleudam  computetur  prouentus  ducatum.  Cum  autem  ego  ma- 
gno  animi  candore,  obseruantia  et  efFectu  15.  die  Nouembris 
vestry  caes.  regiaque  Maiestati  ostenderim  ipsam  instructio- 
nem,  quam  solam  discedens  a  Transyluania  accepi,  cui  obla- 
tionem  istam  prorsus  repugnare  vestra  c.  regiaque  Maiestas 
uidet ;  ab  ea  omni  cum  humilitate  supplico,  ut  si  iuxta  pr^di- 
ctam  instructionis  facultatem  ostensam  non  iudicauerit  con- 
cedere  qu§  proponebantur,  dignetur  pro  sua  dementia  siqui- 
dem  aliter  ego  facere  nequeo,  benigne  concedere,  ut  quampri- 
mum  me  conferam  ad  serenissimum  meum,  apud  quem  perfi- 
cere  contendam  qu§  potero  pro  Vestry  ces.  regi§que  Maiesta- 
tis obsequio;  uideat  tamen,  obsecro,  quanto  periculo  negotium 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


XVI. 


1597.  nov.  17. 


CarrUlo  levele  Rudolf  csdazdrhoz. 


A25  1595 — 1598.  prIgaj  alkod.  T5RTi:NETi:HEZ.  171 


tantom  exponatur  ?  unde  quantum  angar,  uix  explicare  pos- 
Bum;  ob  ardens  desiderium,  quo  teneor  seruire  vestry  c^s. 
Maiestati,  a  qua  Deus  mala  omnia  auertat.  18.  Nou.  1597. 
Vestre  Sacr§  C§8.  Regieque  Maiestatis 

humilis  et  deuotua  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 

KB.  A  borfUk  elveszett, 

xvn. 

1597.  nov.  22. 

Carrillo  levele  Budolf  cadszdrhoz, 

Sacratissima  c^sarea  regiaque  Maiestas  domine,  do- 
mine  clementissime. 

Vestr§  sacr.  c^s.  regieque  Maiestatis  mentem  per  illu- 
strissimum  dominum  Hispani^  oratorem  intellexi,  uidelicet 
oflferri  preter  duos  illos  ducatos  50  mill.  flor.  qua  quidem  in 
re  (utpote  contra  meam  istructionem)  cum  agatur  de  eo,  quod 
in  mea  potestate  non  est,  acceptare  oblationem  nuUo  pacto 
possum,  sed  solum  iam  hinc  statim  discedens,  meo  serenis- 
simo  principi  explicare.  Ualde  autem  dubito,  num  ad  vestr9 
sacr.  c§8.  Maiestatis  obsequium  et  reipublic§  christian^  com- 
modum  faciat,  ut  hinc  discedam  re  infecta,  cum  autem  norit 
yestra  sacr.  ces.  regiaque  Maiestas  me,  quantum  potui,  fe- 
cisse,  sua  dementia  et  prudentia  non  ascribet  mihi  deuotissi- 
mo  suo  seruitori  quicquid  aduersi  hinc  accideret.  Si  quidem 
coram  deo,  laboraui  pro  uirili,  ut  quicquid  esset  ad  vestry 
sacr.  ces.  regiaque  Maiestatis  obsequium  et  emolumentum 
Christianorum  fieret.  Deus  Vestram  ces.  sacr.  regiamque  Ma- 
iestatem  diutissime  seruet  incolumera.  22.  Nouembris  1597. 

Vestr9  ces.  sacr.  Regiaque  Maiestatis 

humilis  et  deuotus  seruitor. 
Alfonsus  Carrillius. 

KiviU  :  Sacratiseim^  Cesare^  Regieque  Maiestati,  domino,  do- 
mino clementissimo. 
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XVIII. 


1597.  nov.  24. 


Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 


Sacratissima  cesarea  regiaque  Maiestas  domiue,  domine 
clementissime. 

Hodie  24.  Nouembris  nomine  vestry  sacr.  c§s.  Maiesta- 
tis  illustrissimus  Hispani^  orator  obtulit  ultra  duos  ducatus 
60  mill.  fl.  annuorum  si  possessio  Transyluani^  fuerit  paciffica 
tradita,  sin  minus,  suam  Maiestatem  ultra  duos  ducatos  datu- 
rum  solum  50  mill,  florenorum. 

Hac  summa,  ut  optime  norit  vestra  sacr.  ces.  Maiestas 
(poterit  etiam  hoc  sanctissimus  testari,  qui  totam  meam  in- 
structionem  accurate  uidet  ac  perlegit)  necdum  acceditur  ad 
postremam  infimamque  summam  60  mill.  Tallerorum,  iu  mea 
instructione  perscriptam.  Idciico  aliud  respondere  nequeo 
cum  omni  obseruantia,  quam  quod  19.  et  22.  Nouembris  die 
respondi,  quamuis  fatear,  distinctioue  prgdicta  pacific^  uideli- 
cet  possessionis  opus  non  esse,  cum  serenissimus  princeps  inter 
conditiones  pro  sua  parte  obtulerit,  se  omnino  effecturum  ut 
ab  statibus  et  ordinibus  suarum  prouintiarum  in  generalibus 
comitijs  bono  modo  recipiatur  successor,  eique  tradatur  pro- 
uintiarum possessio,  id  quod  in  iure  uocari  pacificam  posses- 
sionem nemo  est,  qui  non  uideat,  quod  si  obtenta  bac  pace 
possessione,  postea  Turc^  contra  illam  pugnabunt,  sicut  et  a 
tempore  foederis  inniti  pugnant,  non  debet  serenissimo  prin- 
cipi  pr^iudicare. 

Obsecro  autem  humiliter  et  vestra  cesarea  Maiestas 
dignetur  uidere,  quo  negotium  hoc  magis  extrahitur,  eo  posse 
plura  impedimenta  oriri  nulla  culpa  serenissimi  principis,  qui 
a  tanto  tempore  paratus  est,  omnia  exequi  atque  adeo  hoc 
maxime  curandum,  ut  vestra  Maiestas  cesarea  mandat  sua 
dementia  omnes  moras  iam  maxime  noxias  abrumpi. 

Pr§terea  si  bonum  publicum  et  vestr§  c^s.  Maiestatis 
obsequium  seponam,  quod  ad  meam  personam  solam  attinet ; 
tutius,  profecto  ac  melius  possum,  in  Transyluaniam  redire, 
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oblata  hac  summa  60  mill.  flor.  et  non  acceptata ;  quam  si 
offerenter  60  mill.  Tallerorum  et  acceptarentur  a  me,  siqui- 
dem  hoc  pacto  propter  obsequium  vestre  ces.  Maiestatis  cum 
sum  obseruantissimus,  periculum  subeo,  ne  serenissimus  meus 
alijque  dicant,  me  infideliter  egisse ;  in  gratiam  vestry  c^s. 
Maiestatis  ad  infimam  summam  instructionis  descendo^  id  quod 
uere  ac  coram  deo  non  absque  causa  mihi  fuisset  eritque  ti- 
mendum,  re  transacta  :  illo  uero  pacto  non  accusabor  iniSdeli- 
tatis  ab  uUo. 

Vestr§  igitur  sacr.  c§8.  Maiestati  supplico  ad  extremum, 
ne  grauetur  sua  singulari  et  eximia  prudentia  expendere,  si 
concedatur  summa  postulata,  Vestry  sacr.  c§s.  Maiestati  omni 
tempore  belli,  pacisque  futurum  lucrosum,  preter  honorem 
cum  nuUo  alio  lucro  comparandum,  qui  eo  magis  augetur,  quo 
augusta  familia  plures  obtinet  prouintias  (quam  ob  causam 
nouit  vestra  c§s.  Maiestas  quante  sint  ab  inclyta  Domo  fact§ 
expense  regni  Poloni§  obtinendi  gratia) :  etenim  si  fiat  pax 
obtenta  prius  Transyluania,  ex  ipsamet  prouintia  posset  ilia 
summa  solui ;  durante  autem  bello,  Transyluania  certo  certius 
efficiat.  ut  quicquid  exposuerit  vestra  Maiestas  ad  usus  belli, 
maiori  cum  fructu  exponatur,  atque  adeo,  ut  uno  anno,  pari- 
bus expensis  fiat,  quod  nunc  duobus  et  tribus  annis  uix  fit. 
Cui  quidem  rei  attestatur  abunde  uel  solus  euentus  anni  pr§- 
sentis,  cuius  expensas  bene  nouit  vestra  sacr.  Maiestas,  cui 
deus  omni  prospera  concedat.  24.  Nouerabris  1597. 

Vestry  sacr.  c§s,  regi^que  Maiestatis 


KiiiUl :     0.  Regi^quG  Mainstatl  domino,  domino  clemeutissimo. 


S.  C.  Regiaque  Maiestas  domine,  domine  clementissinie* 
27.  die  Nouembris  illustrissimus  Hispani^  orator  man- 
dato  vestry  s.  Maiestatis  scripto  a  me  24.  Nouerabris  oblato 


humilis  et  deuotus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


1597.  nov.  27. 


Carrillo  levels  Rudolf  csdszdrho^. 
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rcspondit :  illam  pacifice  possessionis  distinctionem  intelligen- 
dam  esse ;  in  omnem  euentum,  etiam  si  Transy luania  perdatur 
ofiFerri  ultra  duos  ducatos  60  mill.  flor.  annuorum,  quiquidem 
prouentus  alijs  10  mill.  flor.  augeatur,  perueniaturque  subinde 
ad  60  mill.  flor.  quamdiu  conseruabitur  ilia  prouintia. 

Cum  autem  ad  dandum  augmentum  usque  ad  60  mill. 
Tallerorum  ut  habetur  in  postrema  summa  me^  instructionis, 
nihil  respondeatur  :  iterum  atque  iterum  omni  cum  obseruan- 
tia  affirmo ;  me  neque  distinctionem  expositam,  neque  prouen- 
tum  assignatum  acceptare  posse ;  discedendumque  proinde,  re 
infecta,  nisi  dementia  et  prudentia  sua  singulari  vestra  sacr. 
ces.  Maiestas  postulata  ^quissima,  uti  pluribus  scriptis  ostendi, 
concedere  mandauerit.  Qua  in  re,  ut  quamprimum  quicqnid 
tandem  sit  faciendum,  decernatur,  humiliter  peto.  Neque  enim 
negotium  hoc  maiorem  iam  moram,  neque  ut  diutius  hie  h^ 
ream,  patitur.  Deus  Vestry  sacr.  c^s.  Maiestati  omne  incre* 
mentum  suarum  benedictionum  concedat  27.  Nouembris. 

Vestr§  sacr.  c.  regi^que  Maiestatis 


KivUl  :  S.  C.  Begi^que  Maiestati  domino ,  domino  element 
tissimo. 


Carrillo  levele  Rudolf  c8d8zdrho&* 
Sacratissima  Seiior. 

Con  esta  ago  saber  a  V.  s.  c.  y  real  Mag.-d,  como 
aun  yo  con  ser  ya  28  de  Nou.  no  soy  despachado,  cosa,  que 
delante  de  Dios,  es  con  su  grandissimo  deserui^io,  peligro  y 
danno,  portanto  con  quanto  afffecto  y  reuerenyia  puedo,  sup- 
plico  a  V.  s.  e.  Mag.-d,  sea  seruida  mandar  tres  cosas. 

1.  la  primera  se  concluya  la  summa  pecuniaria  luego 
pues  se  ha  legado  tan  Qerca. 

2.  la  segunda,  se  hagan  luego  las  scrituras  y  cartas  ne- 
cessarias. 


htunilis  et  deuotus  seruitor 
Alfonsus  Camllius. 


XX. 


1597.  nov.  29. 
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3.  la  Postera  que  con  esto  semede  benigna  licen<jia  de 
partirme,  que  realmente  con  mas  tardan9a  se  hechara  todo 
aperder  de  todo  puncto.  Kos  assista  en  todo  a  V.  b.  c.  Mag.-d 

D.  v.-  S.  C.  R.  Mag.-d. 

humUde  y  denote  sier 
Alfonso  Carrillo. 
KUUtzim  :  A  la  sacra  stb.  Magestad  del  Emperador  stb.  En 
SU8  Imperiales  manos. 

Jegyzet,  Carrillo  a  kirdlynak.  Ertesiti  o  felsdg^t,  hogy  m^g 
sem  bocsdtottdk  el,  mi  nagy  kdrral  6b  vesz^lylyel  jdr.  R^ri,  rendelje 
el  o  fels^e,  bpgy  1.  illapodjanak  meg  a  p^nzk^rd^sben.  2.  Rogton 
kdszitsdk  el  az  iromdnyokat.  3  Engedjdk  elutazni. 

XXL 
1597.  decz.  6. 
Carrillo  Alfons  levele  Rvdolf  csdszdrhoz, 
Sacratissimo  Senor. 
A  V.  s.  c.  y  real  Mag.-d  soy  for^ado  significar,  como 
aun  no  soy  despachado,  con  muchissimo  danno  y  peligro  de 
su  imperial  seruijio,  y  de  toda  la  Republica  Christiana.  Por- 
tanto  supplico  a  V-ra  s.  c.  Mag.-d  por  amor  de  Dios  sea 
seruida  mandar  que  me  despacben  sin  mas  dilation,  paraque 
me  parta,  que  en  mi  consgiengia  es  ya  mas  que  tiempo.  Dios 
assista  en  todo  a  Y.  s.  c.  Mag.-d. 
D.  V,  S.  y  Real  Mag.-d. 

humilde  y  denote  sier 
Alonso  Carrillo* 
Kulcztm  :  A  la  sacra  stb.  Mag.-d  del  Emperador.  En  sua 
imperiales  manos. 

Jegyzet.  Carrillo  a  kirdlynak.  Ismetelve  sttrgeti,  bogy  min^l 
elcfbb  bocsdssdk  el. 

XXII. 
1597.  decz.  8. 
Carritlo  levde  Rudolf  csdszdrlioz. 
Sacratissimo  Seuor. 
Siendo  ya  oy  partido  el  ser.-mo  Archiduque,  con  cuya 
presen^ia,  ueo,  que  V.-a  s.  c*  y  real  Mag.-d  muy  occupada 
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DO  ha  podido,  mandar  se  acelerase  mas  mi  expedicion ;  scribo 
agora  esta,  supplicando,  sea  seruida  mandar  a  los  senores  de 
su  cesarco  consesso,  que  lucgo  uaquen  con  toda  presteza  a  mi 
despacho,  el  qual  es  puramcnte  para  su  imperial  seruicio  y 
prouGclio  de  la  republica  Christiana,  1.  dandome  clara  res- 
puesta  de  la  benigna  uoluntad  de  V.-a  s.  c.  Mag.-d  2..y 
aparesando  las  cartas  que  tocan  al  dicho  negofio,  cuya  nota 
dias  ha  di  en  consesso.  3.  9icrto  ueudra  muy  aproposito,  que 
siendo  seruida  V.  s.  c.  Mag.-d,  parta  con  todo  despacho 
esta  semana  estando  yo  aparesado  para  hazer  con  toda  reue- 
rengia  loque  fuere  seruido  mandarme  que  haga  en  Transylua- 
nia,  Vestra  s.  c.  Mag.-d,  a  la  qual  Dios  de  muy  larga  y  pro- 
spera  uida.  8  de  Dec. 

D.  V.-a  s.  c.  y  real  Mag.-d 


KUlczim  :  A  la  Sacra  stb.  Mageatad  del  Emperador  stb.  £n 
BUS  imperiales  manos. 

Hdtjegyzet  :  Herrn  D*  Coraduclo. 

Jegyzet.  Carrillo  a  kiralynak.  Miutdn  a  fdherczeg  (M&tyis) 
mdr  elutazott,  kdri  1.  utasftsa  a  taniicsot,  bogy  vildgos  vdlaszt  adja- 
nak  6  fels^ge  akaratdr^l ;  2.  irjdk  meg  a  leveleket  az  ismert  ttgyben 
B  tegydk  lebetovd  elutazdsdt. 


Carrillo  levele  Rumpf,  Irautson  s  a  csaszar  iohhi  inndcso- 


Illustrissimi  domini,  domini  obsoruandissimi. 
Hac  cadem  hora,  scheda  quadam  tria  supplicaui  a 
sacr.  C(js.  Maicstate,  qu§  ut  identidem  per  vestras  illustris- 
simas  dominationes  promoueantur  et  perficiantur  summopere 
contendo,  siquidem  sunt  e  re  august§  famili^  ac  totius  rei- 
public^  christian^  :  l*mum  ut  cum  iam  serenissimus  Ma- 
tliias  cuius  presentia  elapsa  hebdomada  plus  fieri  non  potuit, 
omnia  qu§  ad  negotium  propositum  faciunt  decernantur^ 
mihique  statim  detur  disertum  et  clarum  responsum.  2-um 
ut  liter§  mutui  contractus  ali^que,  quas  scripto  notatas  reli- 


humilde  y  deuoto  sier 
Alonso  Carrillo. 


xxm. 

1597.  decz.  8. 


sainak* 
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qui  iu  loco  consilij,  habetque  per  illustris  doiniuus  vicecancel- 
larius,  statim  pai^entur,  3-tiuin  ut  hqc  omnia  sint  cito  finita, 
quo  possum,  sicut  opus  est  hac  Lebdomada,  re  bene  confecta 
discedere.  In  quern  quidem  finem  obsecro  ne  grauentur  Vestry 
illustrissime  dominationes  obtinere  mihi  postremam  audien- 
tiam,  qua  sacr.  c^s.  Maiestati  valedicam  ab  eaque  accipiam 
qug  dignabitur  mandare.  Deus  vrarum  dominationum  illu- 
strissimarum  consilijs  semper  adsit,  8.  Decembris. 
Vestrarum  illustrissimarum  dominationum. 


KUlczim  :  IllastriBsimis  dominis  domino  Rumph,  D.  Trautgen 
etc.  alijsqae  dominis  s*  c.  Maiestatis  consiliarijs  stb. 


Sacta  c^sarea  regiaque  Maiostas,  domine  domine  clemontissimO* 
Hodie  mane  10.  Decembris  dominus  vicecancellarius 
nomine  vestr§  sacr.  c^s.  Maiestatis  mihi  respondit  :  omnibus 
qu9  ad  rem  faciunt  auditis,  constituisse  tempore  pacis  ultro 
duos  illos  ducatus  dare  serenissimo  principi  60  mill,  tallero- 
rum  liactenus  postulata  :  tempore  autem  belli  nolle  dare  ultra 
ducatus  duos  nisi  50  mill,  florenorum. 

Hoc  decreto  utpote  contra  meam  instructionem  cogerer 
infejta  re  discedere,  ceterum  cum  ircredibili  dolore  angar, 
propter  aduersa,  qnq  Line  posaunt  oriri,  et  qu(j  vestry  sacr. 
Maiestati  expensas  in  immensum  augeant,  omniaque  maximis 
periculis  sine  uUo  remedio  exposita  relinquantur  :  constitui  ad 
hoc  persuasus  ab  illustrissimo  legato  Hispani(j  et  a  quibusdam 
alijs,  qui  sua  authoritate  promittunt,  suscepturos  meam  defen- 
sionem  apud  serenissimum  principem,  proponere  unum  mo- 
dum,  quo  expleatur  compensatio  instructionis  absque  maiori- 
bils  expensis  vestr§  s.  Maiestatis.  videlicet,  ut  inter  conditio- 
nes  contractus  vestra  sacr.  Maiestas  clementer  oflFerat,  se  apud 
regem  catliolicum  intercessuum,  approbaute  Pontifice,  pro  pen* 
tObt.  TiR.  zxiii.  kOtbt.  12 


studiosissimus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


XXIV. 


1597.  decz.  10. 


Carrillo  levele  Itudolf  csdstdrhot. 
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sione  annua  octo  aut  decern  millium  ducatorum  Hispanicorum^ 
ut  hac  saltern  ratione  contentari  possit  a  me  serenissimus  prin- 
ceps  oblatione  ilia  vestre  sacr.  Maiestatis  tempore  belli,  50 
milL,  non  florenorum  ut  dominus  vicecancellarius  dicebat,  sed 
tallerorum ;  ut  enim  talleri  sint  (aliter  non  auderem)  maiorem 
in  modum  a  vestra  sacr.  c^s.  Maiestate  supplico  :  siquidem 
ego  me  subiicio,  obseruantia  non  uulgari  in  vestram  s.  Maie- 
statem,  querelis  et  repr^hensionibus  serenissimi  principis  et 
aliorum  audens,  hoc  pacto  transigere,  adductus.  ut  dixi,  obser- 
uantia erga  augustam  domum  et  persuassione  domini  legati 
Hispani§,  ac  uerbis  me§  instructionis,  qu§  serenissimus  Mat- 
thias legit,  nimirum  :  ut  postquam  fuerit  decretum  de  summa 
compensationis,  ac  non  prius,  peterem  banc  intercessionem  pro 
penssione  quam  quidem  conditionem,  quia  video,  non  esse 
propositam  tamquam  necessariam,  quin  mee  prudentiQ  con- 
credatur  :  audeo  super  me  accipere  ilium  defectum,  si  vestra 
sacr.  c.  Maiestas  benigne  concesserit  banc  intercessionem, 
factis  loco  florenorum  talleris,  quam  quidem  pro  suis  meritis 
jure  potuit  petere  serenissimus,  qui  pro  ea  etiam  non  desistet, 
quam  diu  uiuet,  seruire  vestry  s.  c.  Maiestati,  quam  Deus  diu- 
tissime  seruet  incolumem. 

Vestry  s.  c.  regieque  Maiestatis 

humilis  et  deuotus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

Kulnzim  :  Sacr^  c^s.  regieque  Maiestatis  domino  clementissimo. 

XXV. 
1597.  decz.  10. 

Carrillo  hvele  Rudolf  csdszdrhot. 
Sacratissimo  seuor. 
Habiendo  me  su  vicecancelliero  esta  manana  explicado 
Bu  cesarea  uoluntad ;  he  dato  la  respuesta  que  V.-ra  sac.  ces. 
y  real  Magestad  entendera,  en  la  qual  pui'amente  por  seruir 
a  dios  y  a  v.-ra  Magestad  e  pensado  lo  que  propongo,  y  en  ello 
hago  fierto,  aun  mucho  mas  de  loque  muchos  juzgaran, 
que  yo  pudiere,  redu^iendo  toda  la  diferenfia  en  poquisimo 
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mas  de  quatro  mil  talleres  en  tiempo  de  guerra,  por  los  qua- 
les  supplico  a  V.  b.  c.  Magestad,  no  quiera  permittir,  que  me 
parta  sin  concluyr,  que  realmente  resultarian[  infinitamente 
mayores  dannos  y  gastos,  y  todo  el  mundo  se  marabiblaria, 
que  por  quatro  mil  Talleres,  se  hubiese  quebrado  semegante 
cosa.  Dios  guarde  a  V.  s.  c.  real  Magestad  mucbos  annos  con 
toda  prosperidad.  10.  de  Dicembre. 
D.  V.  s.  c.  y  real  Magestad 

bumilde  y  deuoto  sier 
Alonso  Carrillo. 

Kulczim  :  A  la  sacra  cesarea  y  real  Magestad  del  Emperador 
nuestro  s.-or  census  imperiales  raanos. 

Jegyzet,  Carrillo  a  kirdlynak.  Minthogy  a  fenforg6  dlplomd- 
cziai  alkudozdsokban  csak  4000  taller  eVdijrol  van  szo,  k^ri  a  ki- 
rdlyt,  bogy  e  miatt  ne  hagyja  dugdba  dolui  a  dolgot,  ezen  az  eg^sz 
TiUg  megUtkSzn^k. 

XXVI. 
1597.  decz.  IL 

Carrillo  levele  Rumpfhoz. 

Illustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi.  ^ 

Heri  per  illustrissiraum  dominum  Rumph  obtuli  scrip- 
tum,  quod  et  in  consilio  eodem  die  examinatum  ac  per  domi- 
num perillustrem  vicecancellarium  ostentum  su^  Maiestati 
c§sare§,  cuius  voluntas  fuit  de  eo  illo  die  atque  liodie  mane  de- 
liberare,  illustrissimus  dominus  Trautsen  mihi  beri,  finite  con- 
silio dixit,  quam  ob  causam  sperans,  futurum  responsum,  paulo 
ante  prandium  contuli  me  ad  perillustrem  dominum  vicecan- 
cellarium qui  mihi  rcnuntiauit,  se  hodie  mane  aulam  non  in- 
gressum,  ac  proinde  nihil  habere  responsi.  Vestras  igitur  illu- 
strissimas  dominationes  obnixe  rogo  pro  publico  bono  et  s. 
ces.  Maiestatis  seruitio,  uelint  efficere,  ut  ad  finem  consilij 
postremum  accipiam  responsum,  quo,  si  benignissimo  irapera- 
tori  uisum  fuerit  concludere,  liter?  mox  fiam,  intereaque  su§ 
sacr.  c.  Maiestati  reuerenter  ualedicam,  sin  minus  pro  eius- 
dem  uoluntate  identidem  discedam.  Deus  vestras  illustrissi- 
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mas  dominationes  in  omDibus  suis  cousilijs  dirigat  quam  opti- 
me,  qui  nouit,  quam  me  prcjmat  hoc  uegotium.  11.  Dec. 
Vestrarum  illustrissimarum  Dominationum. 

Studiosissimus  seruus 
Alfonsus  Carillius. 

KivUl  :  lUustrissimis  dominis,  domino  Riimpli  praesidi  consUij 
fiecreti  s.  c.  regieque  Maiestatis,  domino  Trautsen  consiliario,  c^tc- 
risque  dominis  consilinrijs,  dominis  obseruandissimis. 

XXVII. 
1597.  decz.  11. 

Carrillo  levele  Corraduzi  cs.  alkorldtnohhoz. 
Perillustris  stb.  domine. 

Heri  cum  exhibui  scriptum  domino  illustrissimo  Rumph, 
perrexi  ad  vestram  perill.  dominationem  quam  reperi  disces- 
sisse  ad  consilium,  quo  finito  illustrissimus  Trautsen  mihi  dixit^ 
scriptum  in  consilio  fuisse  quidem  examinatum  ac  mox  per 
Testram  dominationem  perillustrem  ostensum  s.  c.  Maiestati, 
cui  placuisset  nonnihil  de  eo  cogitare  usque  ad  hodiernum 
diem  mane,  quo  ante  prandium  responsum  daretur.  Quare  ad 
illud  tempus  vestram  perillustrem  dominationem  conueniam. 

Obsecro  autem  ut  8U§  Maiestatis  proponat :  1-mum  me 
prater  omnem  opinionem  propositum  modum  excogitasse  pro 
mero  seruitio  SU9  cf^s.  Maiestatis  et  baud  exiguo  timore  pro- 
poni  (!),  maluisse  tamen  aliquid  obtrcctationis  et  repr^liensio- 
nis  aliorum  sustinere,  quam  uidere  malum  publicum.  2-dum 
ut  sua  ces.  Maiestiis  dignetur  cogitare,  tempore  pacis  nihil 
plus  peti  iam,  quam  offeratur  sua  benignitate :  tempore  autem 
belli,  esse  tam  necessarium  SU9  Maiestati  ut  ill§  prouintie^ 
quoque  pergant  in  bello,  ut  esset  datura  non  solum  illud 
plusculum,  quod  petitur,  sed  multo  plura,  ne  timeret  defe- 
ctionem  illarum  prouintiarum  bello  durante.  3-um  ut  ali- 
quoties  mihi  fatebatur  serenissimus  Mathias,  negotio  isto  con- 
fecto,  fore  ut  in  comitijs  Imperij  ac  Hungarit;  reddantur  ho- 
mines promptiores  et  alacrioros  ad  plus  contribuenduraj  quam 
alioquin  contribuereut  atque  adeo  exigua  ilia  summa  qua 
loco  50  mill.  Hor,  petuntur  50  mill,  tallerorum,  durante 
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bdloy  nihil  perditaram  s.  c.  Maiestatem,  cui  ac  vestry  stb. 
Domiiiatioiii  Deus  benedicat. 

Vestry  periUustris  ac  magn.  dominationis 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

Kiilrziin  :  Perillustri  atqae  magnifico  domino,  domino  Corra- 
duzi,  8.  c.  Maiestatis  vicecancellario  stb. 

xxvni. 

1597.  decz.  11. 
Zsigmond  fejedelem  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 

Sacra  caesarea  regia  Maiestas  domine  et  domine  mihi 
clementissime. 

Pater  Alphonsus  qui  hasce  s.  c.  r.  M.  v.  reddet,  quae- 
dam  nomine  etiam  meo  S.  C.  R.  M.  V.  proponet  cui,  ut  mihi 
praesenti  S.  C.  R.  M.  V.  fidem  adhibent,  quam  humillime 
precor,  cujus  gratiae  et  clementiae  me  deuouendo  fausta  quae- 
que  et  felicia  a  deo  optimo  maximo  opto.  Datae  Albae  Juliae 
11.  Bee  Anni  1597. 

Sacrae  Caesareae  Regiaeque  Majestatis  Vestra 

Seruitor  humillimus 
Sigismundus  Princeps  m.  p. 

KuUeim :  Sacratissimae  caes.  reg.  Majestati  dno  et  dno  meo 
semper  clementissimo. 

(Eredeti,  melj  a  czimen  kivul  egeszen  a  Zsigmond  irdsa.) 

Jegyzet,  Az  ezen  lev^lben  emlitett  a  Carrillohoz  intdzett  lev^l 
megjelent  az  »\Jj  Magyar  Muzeum«  1855-ik  folyama  I.  k.  203-ik  1. 

XXIX. 
1597.  decz.  11. 

Mdria  Krisztierna  fhasszony  levele  anyjdhoz  Maria  fhg.- 
asszonyhoz, 

Durchleicbtigiste  Piirstin  genedigiste  mein  hertzliebste 
Frau  muetter  E.  D.  genedigiste  schreiben  vom  14.  nouembris 
hab  ich  wol  empfangen  vnd  souiel  den  grafen  antrift  ist  er 
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ietzt  hie  bey  mir  es  ist  im  die  Weil  wol  lang  das  der  P.  Al- 
fonso nit  kumbt  schreibt  audi  uoeli  nix  gewiss  ich  hab  ims  ie 
nit  feribel  es  ist  wol  ein  so  langckweiligs  ort  hie  der  guett  P. 
ist  gar  vnluslig  das  er  nit  kan  expediert  werden,  dann  (Chiffre) 
wirt  gar  vngeduldig  wie  dann  E.  D.  auss  des  graffen  schreiben 
wirdt  vernomen  haben,  souil  mein  mainung  betrift  bleib  ich 
noch  bey  der  alten  mainung  der  graf  hatt  mir  den  magen 
schier  gar  verdorpt  mit  (Chiflfre)  ich  hab  im  kurtz  abdanckt, 
souil  der  Max  Conterfet  betrefen  muess  ich  wol  geduldt  haben 
auch  wider  mein  Willen  weil  der  mailer  nit  derweil  hat  so 
hab  ich  auch  vernomen  wie  es  inwendig  mit  der  Fran  Schwe- 
ster  gestandcn  ist  halt  wie  E.  D.  schreiben  der  Wil  Grottes 
also  gewost;  vmb  die  Frau  Schwester  margreta  ist  gar  laidt 
des  sy  das  Fiieber  noch  hat,  hof  doch  weil  es  also  abnimbt 
es  sols  baldt  gar  verlassen ;  sy  wirdt  darnach  starck  waxen 
bitt  E.  D.  wellen  den  Jergen  monen,  das  er  meiuer  modi  nit 
vergest  souiel  die  Zickin  betrift  ist  sy  gar  wol  zufriden  das 
man  ire  sachen  zertail  die  Hagin  [thuet  sich  E.  D.  vnderthe- 
nigist  beuelchen  vnd  vermelt  wann  mans  nit  gar  wol  kin  schi- 
cken  so  kin  sys  gar  wol  erwarten  oder  wans  dort  zu  gratz 
ettwar  kaufen  wel,  so  mig  mans  gar  wol  wock  geben  sy  kost 
alle  mit  cinander  8.  fl.  dann  sy  wiss  wol  das  solche  sachen 
hart  zuschicken  sein ;  die  gestatl  mit  den  schuechen  ist  gar 
wol  herein  komeu,  die  schone  neuzeitung  so  man  E.  D.  von 
minchen  geschickt  hat,  hab  ich  gar  wol  empfangen  mecht  nur 
das  mensch  wol  wissen  dass  ein  solches  ding  erdenken  kanu 
es  wirt  mer  kinden  als  brott  essen  wanns  wer  wolt  E.  D.  die 
halb  dune  golt  schencken ;  souil  die  hertzogin  von  teschen  be- 
trift so  ken  ichs  nit  aber  also  ists  weil  ich  ietzt  zu  Fogaras 
gewost  bin  so  hat  mir  dos  henckls  Diener  der  stats  zu  Claus- 
senburg  ist  ein  brief  zuegeschickt  von  ir  den  hat  im  ein  Wal- 
lachischer  paur  bracht  vnd  vermelt  cr  hab  in  auf  der  strass 
gefunden  ich  hab  E.  D.  wellen  die  abschrift  schicken  so  hab 
ich  den  brief  verlegt  das  ich  in  nit  finden  kan  der  inhalt  ist 
gewost  weil  ir  gemachel  ein  aignen  lagey  zu  meinem  gemachel 
Schick  so  hab  sy  nit  vnderlassen  wellen  mir  zu  schreiben  vnd 
bitt  mich  ich  wolt  verhilflich  sein  das  ir  gemachel  sein  bege- 
ren  erlanget ;  nun  waiss  ich  nit  wie  dem  lagey  ist  geschechen 
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wais  auch  nit  ob  mein  gemachel  sein  prief  hat  oder  nit  weil 
man  dissen  auf  der  strass  hat  funden  so  ist  der  mensch  ge- 
wiss  tot  hah  ir  kain  antwort  geben  ich  waiss  nit  wer  sy  ist,  sy 
muess  nur  der  margrauin  von  anspach  schwester  sein  sunst 
waiss  ich  wol  nit  wer  sy  sein  muss  Euer  Durchl.  lassen  mich 
wissen  wo  das  hertzogthum  ligt ;  ich  bitt  Euer  Durchl.  vnder- 
thenigist  wellen  mich  wissen  lasseu  wie  man  den  kinder  pal- 
sam  braucht  dann  ich  hab  den  noch  den  ich  mit  mir  herein 
hab  Ynd  jetzt  wolt  ich  in  der  kackaschin  geben  vnd  me  frue 
man  in  brauchen  solt  Euer  Durchl.  begeren  auch  von  Vital 
zu  vrissen  wegen  des  kugelman  so  istes  ftir  die  S.biecher  dieer 
mir  geschriben  hat  ich  waiss  nit  hats  der  P.  Alfonso  oder  sein 
sy  noch  zu  gratz  Euer  Durchl.  wern  wol  wissen  was  man  im 
darfiir  geben  solt  der  vischer  glaub  ich  wer  mit  den  40  f,  zu- 
friden  sein  dem  kugelman  muess  man  aber  mer  geben  dann 
sein  mie  ist  auch  gross  gewdst ;  ich  glaub  der  Vital  werdt  sy 
schon  entschuldigt  haben  warumb  er  nit  geschribeu  hab  ich 
hets  Die  geglaubt  das  das  vich  allso  beissen  solt  zwen  Flax 
auf  einmal  ich  fiircht  er  wer  an  ainem  finger  krump  werden ; 
die  Vnserigen  sein  vor  tamischwar  abzogen  vnd  haben  gros- 
sen  schaden  gelitten  an  leitten  vnd  Rossen  Euer  Durchl. 
glauben  nit  was  fiir  besser  wog  vnd  bess  wetter  gewost  ist  man 
hat  inen  gar  nit  prouiandt  zuebringen  kinden ;  sunst  waiss  ich 
gar  kain  neutzeitung  nit  mer  allein  ich  thue  mich  Euer 
Durchl.  zum  vnderthenigisten  vnd  gehorsamisten  beuelchen 
datum  Kiuar  den  11.  Decembris  Anno  1597. 
Euer  Durchl. 

vnderthenigiste  vnd  gehorsamiste  Dochter  weil  ich  leb 

Maria  Christierna. 
KUlczim  :  AnyjdhoZ;  Mdria  fhgasszonyhoz  int^zve.    A  titkos 
jegyek  kulcsai  nem  voltak  feltaldlhatok. 

XXX. 
1597.  decz.  13. 
Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 
Sacra  c^sarea  regiaque  Maiestas  domine,  domine  clementissime. 

Hodie  13.  Decembris  nomine  Vestr§  s.  c.  Maiestatis 
illustrissimus  Hispani^  legatus  mihi  retulit,  uelle  Vestram 
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s.  Maiestatem  tarn  belli  quam  pacis  tempore  dare  BereniBsimo 
Principi  ultra  duos  illos  ducatus  50  mill.  Tallerorum,  pr^- 
terea  curaturam  penssionem  Hispanicam  certo  termino  pr^fi- 
gendo,  intra  quern,  quaudiu  peusio  manserit,  nihil  ex  pr^dictis 
50  mill,  talerorum  sit  detrahendum,  quicquid  uero  ultra  termi- 
num  pr^figendum  obtinebitur,  uti  etiam  penssiones,  si  quas  a 
suis  ditionibus  assignabit  vestra  s.  c.  Maiestas,  esse  detrahen- 
dum ex  illis  50  milL  tallerorum. 

Hanc  vestn^  s.  c.  Maicstatis  beuignam  oblationem,  ma- 
ximo  profecto  cum  timore  admitto,  cum  10  mill,  tallerorum 
minus  sit,  quam  infima  summa  mc^  instructiouis  :  nibilomiuus 
tamen  eam  admitto,  ne  tantum  negotium  perdatur,  pr^sertim 
me  ad  hoc  plurimum  impellentibus  illustrissimo  legato  Hispa- 
nic ac  quibusdam  alijs,  qui  promittunt  meam  defeussionem 
apud  serenissimum  suscipere,  id  quod  identidem  facturam 
vestram  s.  c.  Maiestatem,  cum  suis  consiliarijs  confido.  Ter- 
minus autem  prefigendus  Hispanic^  penssioni  sit  decem  mil- 
lium  ducatorum  Hispanicarum  ac  cum  istis  alijsque  prius  ad- 
missis  conditionibus  obsecro,  ut  statim  crastina  die  litere 
parentur. 

Quia  uero  h(;c  penssio  Hispanica  est  in  spe,  atque  adeo 
minoris  multo  (;stimanda,  obsecro  maiorem  in  modum,  ut  sua 
benignitate  vestra  s.  Maiestas  concedat  ex  penssionibus  su^ 
cesarec  ditiouis  procurandis  4  mill.  tior.  sine  uUa  detractione 
aut  defalcatione  prc^dictorum  50  mill,  talerorum,  quicquid 
.  autem  ultra  penssionis  erit,  ex  illis  detrahatur.  Hoc  ^quum 
iudicaturam  ac  concedendum  meo  saltem  timori  ac  periculo 
spero.  Ita  tamen  ut  hoc  totum  permittam  benign^  uoluntati 
Vestry  sacr(^  c<^'8.  Maiestatis,  quam  Deus  diu  seruet  incolu- 
mem.  Oblitus  eram  in  contractu  ponendam  conditionem,  ap- 
probante  Pontifice  ad  euitandam  symoniam. 

Vestry  8.  c.  Maiestatis 

humilis  et  deuotus  seruitor 
Alfonsus  CarriUius, 

KUlc^im  nines, 
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XXXI. 
1597  decz.  13-a  utkn. 

Carrillo  levele  Corraduzi  cs,  alkorldtnokhoz. 
Perillustris  domine  stb. 
Perueniens  nunc  domum,  relegensque  conditiones,  re- 
peri,  nescio  quo  pacto  praetermissas  has,  quas  opus  erit  ceteris, 
quas  suas  Maiestas  promittit,  addere. 

9-  mo.  Tam  sua  sacra  c^s.  Maiestas,  quam  successor  pro- 
mittunt  se  habituras  ratas  et  finnas  donationes  hactenus  fae- 
tas  una  cum  articulis  approbatis  per  serenissimum  Principem 
in  comitijs  regni  ac  cum  erectione  noui  episcopatu  Albensis, 
alijsque  donationibus  et  articulis  in  gratiam  catholic^  ecclesi^ 
factis,  denique  priuilegia. 

10-  mo.  Omnia  ho^c  promittautur  a  s.  c.  Maiestate  in 
uerbo  c^sareo  se  ad  ilia  obligando  ac  suos  successores  tam  in 
Austria,  quam  in  regnis  Hungari^,  Bohemi^,  Imperio  etc.  et 
factiiram  ut  ser.-mi  sui  fratres  tradant  literas  confirmatorias 
huius  conuentionis. 

11. -mp.  Vestra  perillustris  dominatio  meminerit,  rogo 
etiam  exprimere  summam  illam  10  mill,  in  penssione  Hispa- 
nica  ac  4  mill.  flor.  in  c^sarea,  qu^  non  debeant  defalcari, 
quicquid  ultra  uero  erit,  defalcetur  et  ut  quicquid  dicitur 
de  penssionibus,  exponatur  intelligi,  approbante  Pontifice,  ad 
euitandam  symoniam.  Parcat  mihi  Vestra  dominatio  perillu- 
stris ac  me§  obliuioni. 

Vestry  dominationis  perillustris 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

KiUczim  :  P^rillustri  domino,  domino  Corraduzi 
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XXXII. 


1597.  decz.  20. 


Maria  Krisztierna  fhgasszony  levele  anyjdhoz  Maria  fhgndhbz. 

Durchleichtigiste  Fiirstin,  genedigiste  mein  hertzlieb- 
ste  Frau  muetter  z way  genedigiste  schreiben  von  Eiier  Dui  chl. 
von  21.  vnd  28.  nouembris  'hab  ich  gar  wol  empfangen  souil 
P.  Alfonso  betrift  hat  er  mir  von  19.  novembris  geschrieben 
vnd  schreibt  mir  nit  mer  allain  er  habs  (Chiflfre)  als  geschri- 
ben  vnd  begert  er  soil  mir  sein  prief  scbicken  das  hat  er  nit 
than  waiss  also  nit  was  es  ist  geb  gott  das  es  etwas  guetts  sey 
ich  muess  gleich  erwartten  was  es  werden  wirt  Euer  Durchl. 
kinden  mir  nit  glauben  wie  lang  mir  mein  weil  ietzt  ist  ich 
wolt  doch  von  hertzen  gem  das  er  baldt  zu  einem  endt  kam 
damit  ich  doch  wist  an  wem  ich  war  also  leb  ich  gleich  als 
wie  ein  Fogel  in  liiften  wolt  von  hertzen  winschen  das  die 
melaun  so  guett  wuren  als  die  gewost  sein  daruon  sy  sein  das 
Euer  Durchl.  schreiben  wann  Euer  Durchl.  hie  weren  so  wol- 
ten  sy  ans  geiedt  derft  Euer  Durchl.  wol  nit  auss  dem  hauss 
jetzt  so  es  schne  hat  ghen  die  hirschen  wildt  vnd  rech  so  na- 
chent  herzue  das  mans  mit  stainen  werfen  kundt  zum  fenster 
auss  kundt  mans  schiessen  sy  haben  mir  gestert  ein  schwein 
bracht  ist  gar  gross  wie  i(5h  ein  Waidmanin  bin  so  schatz  ichs 
aufs  Jar  sy  kindens  anderst  nit  fangen  als  nur  schiessen  ich 
bin  noch  nie  daust  gewost  mein  hofmeister  hat  mir  wol  ver- 
haissen  er  wol  mir  ein  gemsen  geiaidt  zuerichten  so  ist  im 
ietzt  der  Pal  zuegestanden,  wie  Euer  Durchl.  die  lisabet 
schreibt  das  ich  also  nit  waiss  wann  etwas  daraus  werden 
wirt,  in  die  weit  sein  die  weisren  gemsen  gar  schen,  den  ich 
hab  ain  gesechen  auf  ein  2  pixenschus  weittist  gewaltig  sch5n 
gewost  souiel  die  leonora  betrift  ist  mir  gar  laidt  das  das  nur 
mer  wirt  Euer  Durchl.  versten  mich  wol  wie  der  passaierisch 
handl  ist  abgegangen  hab  ich  wol  vernommen  ist  nemblich 
wol  briederliche  lieb  vnd  treie  verzeich  ins  gott  wolt  auch 
winschen  das  Euer  Durchl.  wunsch  war  wur  das  ich  bey  Euer 
Durchl.  kirchweich  sein  kundt  aber  winschen  hilft  nit  Euer 
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Durchl.  begeren  zu  wissen  was  vnder  den  bairischen  saohen 
mein  ist  so  ist  nix  mein  gewost  allain  ein  Ceerperab  (?)  ta- 
schen  souil  (Chifire)  klag  betrift  sagt  mir  der  graf  er  klag 
nit,  souiel  mein  hinauss  ziechen  betrift  wolt  ich  gewiss  selbst 
gern  wan  es  sein  kundt  durch  pollen  ziechen  ich  lass  Euer 
Durchl.  auch  wissen  dass  es  mit  der  Sandl  schwanger  sein 
gar  ein  ibels  endt  genomen  hat  vergangen  mittwoch  acht 
tag  hats  zu  morgens  frue  in  Zeit  ein  wenig  angestossen  dar- 
nach  am  abend  vmb  3  ist  es  halt  mit  gewalt  ankumen  vnd 
ist  von  Stand  an  ein  kindt  mit  gangen  zu  nacbts  vmb  8  wider 
ein  kindt  sy  schreibt  mir  die  hebamen  Hagen  das  erste  kindt 
hab  schon  nimer  zuegenomen  aber  dem  andem  sey  nix  ge- 
wost es  habs  nur  das  ain  triben  wie  das  am  mittwoch  ist  ge- 
schechen  hat  sy  eines  am  samstag  geschriben  da  hats  noch 
starck  geflossen,  sider  waiSs  ich  nit  wie  es  ir  ghet  ich  fttrcht 
sy  verdcrbens  sy,  ghen  wol  so  grob  mit  den  leiden  vmb  heri- 
nen  ich  waiss  wol  es  wirt  Euer  Durch.  auch  laidt  sein  vmb 
die  zway  vnschuldigen  Kinder  ietzt  nit  mer  allein  ich  thue 
mich  Euer  Durchl.  zum  vnderthenigisten  vnd  gehorsamisten 
beuelchen  Datum  Kiuar  den  20.  Decembris  Anno  1597. 
Euer  DurchL 


KUlczim  :  Anyjdhoz,  Mdria  fhgnohoz  int^zve.  A  titkos  jegyek 
kulcsai  nem  yoltak  feltalalhat6k. 


Carrillo  Alfom  levele  az  dllamtandcs  elnokeihez. 

lUustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
Patientia,  obseruantia  et  honestas  sibi  certos  vindicant 
terminos,  quos  cum  in  negotio  proposito,  tam  coram  Deo 
quam  coram  hominibus  accurate  obseruauerim,  neque  in  mi- 
nimo  fuerim  pr^tergressus  :  aliaque  ex  parte  defectus  omnis 
executionis  uideatur  ostendere,  Vestras  illustrissimas  Domi- 
nationes  istorum  omnium  nulla  habita  ratione,  adhuc  alijs 


vnderthenigiste  vnd  gehorsamiste 
Dochter  weil  ich  leb 
Maria  Christierna. 


xxxni. 


1597.  decz.  20. 
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rationibus,  quas  ignoro,  cuiictari,  i.eque  uenire  ad  finem  me? 
expeditionis :  cogor  iam  libera  loqui.  Mi  illustrissimi  domini, 
si  propositum  negotium  placet,  cur  hac  cunctatione  uolunt 
illud  prorsus  perdere,  utrique  parti  danmum  ingens  inferendo. 
Deus  mihi  te-tis  est,  si  hunc  tinem  nobis  ab  initio  proposuis- 
serous,  rem  ad  iUum  finem  melius  dirigere,  non  potuissemus 
omni  cum  studio  :  quod  si  negotium  displicet,  cur  qu^so  ab 
initio  non  aperte  dictum  est,  cur  patiuntur  se  a  me  abunde 
vexato  ita  uexari.  Expediant,  obsecro,  me  vestry  illustr.  do- 
minationes  quocunque  tandem  modo  placuerit,  ne  cogar  alio- 
quin  me  ipsum  expedire.  Diu  iam  petita  audientia  ad  valedi- 
cendum  s.  c-  Maies>tati  ac  hodie  promissa  non  conceditur  : 
scriptura  promissa  ad  17.  diem  Decembris  a  perillustri  do- 
mino vicecancellario  necdum  parata  :  ali^  quoque  liter§  con- 
scribend^  per  dominum  perillustrem  secretarium  nondum 
incLoatae  sunt,  alia  complura  negotia  pr^textentes,  cum  ta- 
men  iure  optimo  alia  negotia  essent  ad  tempus  seponenda, 
quousque  hoc  urgentissimum  esset  absolutum.  Quod  autem  in 
re  tanta  et  tanta  cum  ratione  ita  loquar,  iam  plus  quam  l^ssa 
patientia  sua  singulari  prudentia,  mihi  uitio  non  uertent  ve- 
strae  iUustrissim?  dominationes,  quibus  deus  director  sit  in 
omnibus  negotijs.  20.  Dec. 

Vestrarum  illustrissimarum  Dominationum. 


KicUl  :  Illastrissiinis  dominis,  domino  Bumph  stb.  Domino 
Trautsen  stb.  t^terisque  pei'illustribus  consiliarijs  dominis  obseraan- 
dissimis. 


CarriUo  Alfonz  levele  a  kirdlyhoz. 

Sacra  cesarea  y  real  Mag.-d. 
Supplico  a  V.  s.  c.  Mag.-d  con  la  debida  reueren^ia  sea 
seruida  oyrme  por  un  grandissimo  affan  en  el  qual  estoy,  cosa 
muy  de  su  Imperial  serui9io,  asegurando,  que  holgara  mucho 


studiosus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 


XXXIV. 


1597.  decz.  23.  eWtt 
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de  oillo  V.-a  c.  Magestad,  a  la  qual  Dios  de  toda  pro- 
speridad. 

D.  Y.  s.  c.  y  real  Magestad 


KiUczim  :  A  la  sacra  stb.  Magestad  del  Emperador. 

Jegyzet.  Carrillo^a  kirdljnak.  Kihallgatdst  k^r,  fontos  dologbau 
akar  vele  besz^lni  s  biztosftja,  hogj  6  felsdg^re  ndzvc  kellemes  le?z 
ezt  hallani. 

XXXV. 
1597.  decz.  23.  korftl. 
Carrillo  Alfonz  levele  Corraduzihoz. 
Perillustris  domine  stb. 
Eas  nunc  a  Serenissimo  meo  datas  literas  11.  Decern- 
bris  per  propriam  staphetam  accepi,  ostensurusque  sum  ve- 
stry magnificenti^  ut  indicetur  meus  abitus  adeo  necessarius, 
ut  sua  c^s.  Maiestas  suique  ministri  me  deberent  baculis  hinc 
etiam,  si  opus  esset,  pellere,  casu,  quo  ego  uel  unius  diei  mo- 
ram  facere  uellem,  quare  non  possum  non  obsecrare  finem 
omnium  literarum  necessarium.  Hisce  vestry  magnificenti^ 
precor  a  deo  foelicissimam  Christi  natiuitatem. 
Vestrc  perillustris  ac  magn.  dominationis 


KiUczim  :  Porillustri  atque  maguifico  doiniuo,  domino  Corra- 
duzi  stb.  yieecanccUario  stb. 

Jegyzet.  Kelete  valusziniileg  1597.  decz.  23. 


Maximas  gratias  ago  yestris  illustrissimis  domination!* 
bus  pro  benigna  s.  c.  Maiestatis  audientia,  quam  paulo  ante 
habui.  ab  ea  autem  ita  contentus  iure  discedo,  ut  sicut  sua 
Maiestas  mihi  abeundi  fecit  potestatem,  imo  etiam  impullit 


bumilde  y  deuoto  sier 
Alonso  Carrillo. 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


XXXVI. 
1597.  decz.  23.  korfil. 


Carrillo  Alfonz  a  tandcselnokokhoz* 
Illustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
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authoritate,  iit  cuiu  iudicaiel  ueccssarium,  quam  citissime 
discederem ;  ita  discedens  ac  in  Transiluaniam  perveniens  ni- 
hil sim  neglecturus,  quod  faciet  ad  obsequium  et  mandat-a 
sue  g.  c.  Maiestatis. 

Solum  igitur  iam  superest,  ut  liter§  tarn  contractus,  quam 
ali§  necessari^  scripto  a  me  notat^  perficiantur,  qua  in  re 
certo  certius  mihi  promitto,  me  identidem  experturum  soUici- 
tudinem  singularem  et  prudentiam  una  cum  maxima  humani- 
tate  vestrarum  illmarum  Dominationum,  quibus  quidem  Deus 
uberrimam  gratiam  largiatur. 

Vestrarum  ill.-marum  Dominationum 


Kiilczim  :  lUustrissimis  dominis,  domino  Ramph  stb.  Domino 
Traiitsen  stb.  ceterisque  perill.  dominis  consiliarijs  stb. 

XXXVII. 
1597.  decz.  24.  korfil. 
Carrillo  Alfonz  levele  Corraduzihoz» 
Perillustris  domine  stb* 
Intellexit  baud  dubie  vestra  perillustris  dominatio  quam 
benignam  audientiam  heri  habui  cum  mandato  ut  citissime 
discedam,  hodie  autem  ab  illustrissimis  dominis  resciui,  sum- 
ma  diligentia  vestram  domiuationem  parasse  iam  literas  a 
prandio  in  consilio  ostendendas,  Deus  benedicat  laboribus 
v.-rc  magnificenti^,  ut  autem  ego  quoque  illam  uideam,  obse* 
cro,  minirao  verbo  mihi  significet,  num  erit  commodum  finite 
consilio,  aut  eras  mane  vestram  magnificentiam  conuenire, 
simulque  dignetur  reliquas  literas  perillustri  domino  Barbi- 
tio  comendare,  statim  atque  mihi  tradit§  fuerint,  exequar  uo- 
luntatem  et  mandatum  s.  c.  Maiestatis  discedendo.  Deus  effi- 
ciat,  ut  uident  v.-ra  magnificcntia  omnes  hos  labores  bene 
collocates. 

V.-re  Dominationis  perillustris  ac  Magnifies 


K'ulczim  :  Perillustri  atque  Magnifico  domino  Corraduzi  stb. 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 
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xxxvm. 

1597.  decz.  24. 

Carrillo  Alfonz  Corraduzihoz. 
Perillustris  domine  stb. 
Sicut  hodie  mane  me  monuit  vestra  magnificentia,  ita 
nunc  hac  soheda  in  memoriam  reduco  :  maxime  esse  e  re  Ma- 
iestatis,  ut  iUe  (t.  i.  B,  ZsigmondJ  prius  quam  ex  suis  disce- 
dat  bonis,  ordines  sacros  suscipiat,  sitque  subinde  magis  ad- 
strictus  et  s.  c.  Maiestas  magis  sccura,  idque  cum  sine  dispen- 
satione  pontificis  nequeat  fieri,  rogandus  esset  statim  per  illu- 
strissimum  nuntium,  qui  nomine  su§  Maiestatis  ageret,  ut  hoc 
statim  concedatur.  De  modo  autem  secreto,  quo  debebit  ordi- 
nes ibi  a  domino  nuncio  suscipere,  ego  scribam  suq  Sanctitati 
a  qua  iam  petita  est  dispensatio  ab  illo,  habeoque  ego  facul- 
tatem  nomine  illius  rursus  Line  petere.  Deus  stb.  sanctissimam 
natalis  domini  festiuitatem  concedat.  24.  Decembris. 
Vestr§  dominationis  perillustris  ac  magn. 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

Kiilczim  :  Perillustri  domino,  domino  Corraduzi,  8.  c.  regieque 
Maiestatis  Vicecancellario  stb. 


Supplico  a  V.  8.  c.  y  real  Mag.-d  con  toda  humildad,  sea 
seruida  ordenar  a  los  de  su  consejo,  me  despachen  lue- 
go,  porque  siento  en  el  anima  uer  que  no  sufriendo  mas  tar- 
danga  el  serui^io  de  V.-ra  sacratissima  Mag.-ad,  masque  real* 
mente  se  hecha  de  todo  punto  a  perder  con  grandissimo 
danno,  no  este  ya  en  caminado  y  aun  junto  a  Transylua* 
nia.  Dios  sabe,  que  si  no  fuese  ansi,  me  estaria  aqui  muy  de 
buena  ganar 


XXXIX. 


1597.  decz,  27.  korftl. 


Carrillo  Alfonz  levels  a  kirdlyhoz, 
Sacratissimo  Seiior. 
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Por  111  misina  ravou  supplico  tainbicu  a  V.  Cos.  Mag.-d 
sea  seruida  oyrme  y  darme  li^cncia  para  que  me  parta  con  el 
despacho,  por  cuyo  cesareo  serui^io  hare  de  muy  buena  gana 
todo  esfuer^o.  Dios  guarde  stb. 

D.  V.  s.  c.  y  real  Mag.-d 

muy  liumilde  y  deuoto  criado 

Alonso  Carrillo. 
# 

Kulczim  :  A  la  sacra  cesarea  y  real  Magestad  del  Emperador 
nuestro  senor.  En  sus  Imperiales  manus. 

Mas  kizzel  :  Herrn  Bam  {BaruUio)  aufzubeben. 

Jegyzet.  Carrillo  a  kidUynak.  Elatazhatdsa  v^ett  az  expedi- 
ti6t  siirgeti. 

XL. 

1597.  decz.  21.  korfU. 

Carrillo  Alfonz  levele  Corraduzihox. 
Perillustris  domine  stb. 

Obsecro  vestram  dominationem  magnificam,  efficiat,  ut 
sit  Iiodie  finis  uno  aut  altero  modo  prout  magis  s.  c.  Maiestati 
placuerii  Omnino  discedam  die  lune,  id,  quod  ideo  scribo, 
quod  ostendat  illustrissimis  dominis  consiliarijs.  Finito  consi- 
lio  conueniam  vestram  perillustr.  dominationem,  cui  deus  be- 
nedicat. 

V.-r§  dominationis  perill.  ac.  magn. 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

Kiilczhn  :  Perillustri  stb.  domino  Corraduzio  stb.  vicecancel* 
lario  stb. 

XLI. 
1597.  decz.  29. 

Carrillo  Alfonz  levele  a  kirdlyhoz. 
Sacratissimo  Senor. 
Ocbo  dias  ha  oy  que  V.-ra  s.  c.  Mag.-d  me  maudo  y  me 
encargo  con  todas  ueras,  uiendo  la  negessidad  que  me  partiese 
sin  mas  dilation  a  Transyluania^  y  aun  me  estoi  aqui  con 
muchissimo  pena  y  congojo,  no  por  no  haber  sido  luego 
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muy  prompto  y  aparejado  a  obedeger  no  solo  al  raandato  tan 
expreso,  mas  a  qualquier  tanbien  minimo  indi9io  de  su  c§sa- 
rea  voluntad ;  mas  porque  solligitando  cada  dia,  manana  y 
tarde  a  los  ministros  de  V.-ra  Mag.-d,  per  a  que  seme  entre- 
gasen  las  cartas  negessai'ias,  nunca  lo  ban  hecho ;  lo  qual  siendo 
ya  muy  mas  prejudicial  a  su  yezareo  seruigio  que  jamas  :  sup- 
plico  con  toda  reuerencia  y  acbinco  sea  seruida  mandarlos 
con  toda  efficagia,  que  me  entreguen  luego  las  cartas  y  des- 
pacho,  porque  realmente  si  no  parto  luego.  se  pierde  todo 
quanto  se  ba  trabajado,  y  a  quellas  partes  se  exponer  a  claris- 
simo  peligro.  Dios  nuestro  senor  de  todo  contento  a  V.-ra  s.  c. 
Mag.-d,  29.  de  Dicembre. 

D.  V.-ra  S.  C.  y  Real  Mag.-d 

bumilde  i  deuoto  criado 
Alonso  Carrillo. 

Kiilc:im  :  A  la  sacra  stb.  Mag.-d  del  Emperador  stb.  En  sus 
imperiales  maiios. 

Jegyzef,  Carrillo  a  kiralyuak.  Reggcl  estve  6  felsege  miiiisz- 
terci  nyakdra  jar,  hogy  a  szUkseges  iratokat  adjdk  At. 

xLn. 

1597.  decz.  30.  korftl 
Carrillo  Alfonz  levels  az  dllamtandcs  elnokeinek, 

lUustrissimi  Domini  stb. 
S.  C.  Maiesiatis  benignum  responsum  intellexi,  cui,  si- 
quidem  ita  uisum  est,  su§  Maiestatis  acquiesco,  et  sicut  in  eo 
mihi  sit  potestas,  ut  legates  su§  s.  c.  Maiestatis,  mox  in 
Transyluaniam  destiuandos  vel  pi^cedam  vel  bic  expectem  et 
una  omnes  proficiscamur  :  iudico  h  su§  c.  s.  Maiestatis  obse- 
quio  multo  magis  esse,  ut  sine  mora  precedam,  cuperemque 
proinde  eras  omnino  abire. 

1-  0,  Quare  pro  meo  abitu  h^c  essent  statim  prestanda  pri- 
mum  ut  littery  plen^  potenti^  me§,  ac  littery,  quas  ad  me  11. 
Dec.  dedit  serenissimus  Princeps,  tradidique  vestris  illustris- 
simis  (dominationibus)  legendas,  mihi  restituantur  a  perillustri 
domino  vicecancellario, 

2-  um.  Liter§  s.  c.  Maiestatis,  quibus  rospondeatur  lito- 
tOrt.  tAr.  xxiii.  kOtet.  13 
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ris  Serenissimi  mei  a  me  oblatis,  mihi  tradantur,  et  etiam^  ad 
screnissimam  Principissam. 

S-urn  mihi  quoque  tradendum  erit  exemplar  contractus 
totius  tam  a  sua  c.  Maiestate  veatris  illustrissimis  dominatio 
nibus,  quam  a  me  recepti  et  approbati,  quod  si  daretur  per 
modum  decreti  cum  sigillo  et  suscriptioue  perillustris  domini 
vicocancellarij,  longe  conuenientius  esset,  sicut  etiam  tracta- 
tu8  foederis  per  modum  decreti  mihi  datus  fuit,  priusquam 
esset  postrema  confirmatio. 

4-um.  Exemplaria  omnium  literarum  Romam,  Matritum 
et  Gr^cium  danda  mihi  essent. 

Cum  autem  plurimum  referat,  ut  mox  discedam,  uel  bee 
omnia  statim  essent  paranda,  uel  mittenda  post  me  per  po- 
stam,  ut  omnia  saltem  recipiam  quando  peruenero  ad  serenis- 
simum  Maximilianum  quern  in  transitu  inuisurus  sum  no- 
mine Serenissimi  mei.  Hac  autem  nocte  deberem  intelligere 
responsum. 

Vestrarum  ill.-marum  dominationum 


Kulczim  :  Illustrissimis  dominis,  domino  Kumph  stb.  domino 
Trausen  stb.  c^tftrisqiie  porillustribiis  consiliarijs  domiuis  obscruan- 
dissimis. 


Carrillo  Alfonz  level p  Corradnzihoz. 
Perillustris  domine  stb. 
1.  Nocte  pr^terita  dominus  Barbitius  dixit,  omnino  so 
curaturum  ilia  nocte  c^saris  literas  et  aliarum  literanim 
exemplaria.  Quare  cum  aliud  non  suporsit  quam  exemplar 
ipsius  contractus,  quern  dixit  apud  se  non  esse,  obsecro  man- 
dot  statim  domino  Barbitio  contractum  mitti,  ut  illius  hodie 
raaiieant  (?)  curet,  ut  paratissimus  est  exemplar,  ita  tamen, 
ut  addatur,  sicut  iam  conuentum  fuit,  (anticipata  solutione  ad 
initium  cuiusque  semeatris  computandi  non  ab  egressu  ex  pro- 
uincia,  sod  a  die  cessionis.) 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Camlliua. 


XLIII. 


1597.  decz.  vege  fele. 
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2.  Obsecro  pr§terea  ut  vestra  raagnificentia  per  istius 
latorem  mittat  mihi  litteras  illas  mei  SereDissimi  datas  1 1 . 
Dccembris,  et  ut  ne  a  latere  possint  legi,  claudantur  sigillo 
vostrae  magnificenti§. 

3.  Denique  sit,  qu^so,  etiam  memor,  ut  statim  fiat  authen- 
ticum  exemplar  mearum  literarum  plen§  potently,  inquo  testa- 
tum sit,  su§  Maiestatis  uoluntate  hie  in  c§sarea  cancellaria 
seruari.  Datis  mihi  istis  expeditionibus,  cuperem  eras  summo 
mane,  facto  tamen  prius  sacro  abire.  Deus  stb. 

Vestry  perill.  ac  magn.  dominationis 

studiosus  seruus 
Alfonsiis  Carrillius. 
KUl^zim  :  Perillustri  stb.  domino  Corradiizi  s.  e.  Maiestatis 
vicecaucellario  stb. 

XLIV. 
1597.  vegen. 
CarrUJo  Alfonz  levele  Corraduzihoz. 
Perillustris  stb. 
Quamuis  aciam  pro  soHicitudine  singulari  sua  vostram 
dominationera  perillustrem  non  neglexisse  ilia,  qu§  conscribenda 
erant,  qui  tamen  tempns  sensim  elabitur,  obsecro,  ut  non  graue- 
tur  ea  perficerev.-a  dominatio  perillustris,  cui  Deua  benedicat. 
Vestr§  perill.  dominationis 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 
Kuhzim  :  Perillastri  stb.  domino  Corradiizi  stb. 

XLV. 
1597.  vegen. 
Cirrtllo  Alfonz  levele  Corraduzihoz. 
Perillustris  domine  stb. 
Sicut  uerbo  rogaui,  ita  nunc  hac  sceda  rogo,  ut  mihi 
restituantur  liter^  plen§  potently  item  responsum  hoc  sn§  e. 
Maiestatis  scripto  authentico  cum  sigillo.  Deus  stb. 
Vestry  perill.  dominationis 

studiosus  seruus 

Alfonsus  Carrillius. 
KUlczim  :  PeriUnstri  stb.  domino  Corral iizi  stb. 

13* 
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XLVI. 
1598.  jan.  1. 
Carrillo  levele  Rtimpfkoz  Trautsonhoz. 
Illustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
Prius  quam  currum  conscenderem,  cum  iamiam  sim  di- 
scessurus,  constitiii  per  vestras  ill.  dominationes,  qu^dam  a 
s.  c.  Maiestate  postulare,  ut  solita  sua  benignitate  ac  demen- 
tia ea  dignetm*  concedere. 

1-  mmn.  Ac  imprimis  ut  tam  Romam;  quam  Matritum 
peculiares  liter9  dentur  ad  illmos  legates  c^sareos,  qui  ea, 
qu§  de  negotio  proposito  sacr.  ces.  Maiestas  scribit,  serio  jiro- 
moueant,  hie  autem  Prag9  identidem  nomine  sug  Maiestatis 
eodem  ill.-mo  nuntio  ac  ill.-mo  Hispanig  oratori  comen- 
dentur. 

2-  dum.  Ne  domini  legati  in  Transyluaniam  uenire  tar- 
dent,  siquidem  in  celeritate  summum  est  momentum  positum, 
quamprimum  autem  fuerint  destinati  a  sua  ces.  Maiestate. 
ill.-mo  nuntio  significetur,  qui  ad  me,  sicut  conuenit,  perscri- 
bat,  uti  etiam  diem  profectionis  eorundem  quo  in  Transylua- 
nia  possim  efficere,  ut  ad  tempus  commodum  omnia  sint  bene 
disposita. 

3-  um.  Vt  domini  legati  memores  sint  prgter  contractum 
pactorum  subscriptum  a  sua  cgs.  Maiestate  deferre  secum  si- 
cut  in  pactis  habetur,  literas  authenticas  donationis  duplicis 
illius  ducatus  et  literas  ad  inducendum  serenissimum  in  earum 
possessionem,  destinatis  commissarijs,  quorum  opera  hoc  erit 
prgstandum,  qui  proinde  debebunt  occurrere  serenissimo  prius 
quam  eo  perueniat,  ut  per  eos  deducatur  ad  illos  ducatus, 
destinato  loco,  ubi  debebunt  occurrere,  qua  de  re  prius  erit  com- 
monefacienius  serenissimus  Princeps.  Liter§  quoque  confirma- 
torig  eorundem  pactorum  curandg  erunt  a  serenissimis  fratri- 
bus  s.  cgs.  Maiestatis. 

4-  tum.  Contractus  litteris,  sicut  postremis  diebus  petiui 
per  dominum  perillustrem  vicecancellarium  explicandum  erit, 
si  qiiidem  sug  Maiestati  placuit  :  solutionem  illam  25.  mill. 
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tallerorum  faciendam  non  in  fine,  sed  iuicio  ciiiusque  seme- 
stris  ne  Princeps  serenissimus,  qui  non  liabebit  alia,  quibus 
se  et  aulam  sustentet,  cogatur  semper  credita  et  mutua  pecu- 
nia  uiuere  atque  adeo  semper  in  §re  alieno. 

5-  tum.  In  contractu  pactorum  habentur  h^c  uerba  :  (ut 
autc  dicta  solutio,  uidelicet  50  mill.  Taller,  ab  eo  tempore  in- 
cipere  debeat,  quando  dict<^  mutu§  cessiones  Transyluani§  ab 
lino  et  duorum  ducatuum  ab  altera  partibus  actualiter,  realiter 
et  reciprocum  suum  sortit^  fuerunt  effectum)  qu§  mihi  non  pos- 
sunt  probari,  neque  antea  legeram,  cum  uideatur  istis  uerbis 
prater  meum  consensum  signiticari,  non  inchoandam  illam  so- 
lutionem  a  die  cessionis  solius  Transiluaui^,  unde  oriretur 
tunc  solum  inchoandum  cum  pr§ter  cessionem  Transyluanig 
uentum  esset  quoque  ad  realem  possessionem  et  traditionem 
ducatuum.  Quamuis  uerbis,  qu^  in  contractu  subsequuntm*  ui- 
deatur significari  non  exigi  possessionem  realem  ducatuum  in 
ipsomet  loco,  postquam  realiter  fuerit  facta  cessio  Transsyl- 
uani§,  sed  quia  clara  pacta  conseruant  amicitiam,  peto,  ut  hoc 
palam  declaretur,  intelligi  de  cessione  ducatuum,  qu§  fiet  eo- 
dem  die,  traditis  a  legatis  literis  donatory's  ducatuum  ipsi  sere- 
nissimo  principi,  quo  ipse  cessionem  faciat  Transyluani§. 

6-  tum.  A  domino  perillustri  vicecancellario,  cum  con- 
sentircm,  ut  in  cancellaria  c^sarea  seruarentur  liter§  mey  plen§ 
potently,  petiui  sepius,  ut  saltem  ipse  mibi  traderet  illarum 
exemplar  authenticum,  in  quo  cum  sigillo  et  subscriptiono 
fateretur  originale  manere  uoluntate  s.  c§s.  Maiestatis  in  eius 
cancellaria,  quod  quidem  exemplar,  cum  non  fuerit  traditum, 
peto  ut  per  postam  mihi  transmittatur,  quo  possim  omnibus 
actionum  mearum  reddere  rationem. 

7-  mum.  De  dispensatione  in  rato  matrimonio,  et  ut  mox 
accipiat  ordines  sacros,  sicut  k  re  su§  Maiestatis  c§s.  maxime 
est,  esset  agendum  statim  tam  Rom^  cum  Pontifice,  quam  istic 
cum  illustrissimo  nuntio  nomine  su§  c§s.  Maiestatis,  quo  cito 
Roma  transmittatur  dispensatio,  qu§  iam  petita  est  nomine 
serenissirai  Principis,  et  ego  per  pr^cedentem  cursorum  scri- 
psi  qu§cunque  sunt  Rome  in  dispensatione  seruanda  pro 
Wiiori  coinmodo  sacr§  c§s  Maiestatis  ac  sercuissimi  Priuci- 
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pis,  ct  pro  niaiori  secreto,  quod  istic  etiam  erit  diligeutcr  cu- 
randum. 

Deus  Vestras  ill.-mas  domiuationes  omnibus  cousilijs 
dirigat.  Ex  Boliemisbrod.  1.  Januarij  an.  1698. 


Kiviil  :  Ul.-mis  dominis,  domino  Bumph  stb.  Domino  Trauteen- 
stb.  cetcrisquc  pcrillustribus  domiuis  consiliai'ijs  dorainis  obseruaui- 
dissimis. 

XLVII. 
1598.  jan.  8. 

Carrillo  levele  Corradiizi  cs,  alkorldtnokhoz. 

Perillustris  atque  Magnitice  domine,  domine  obseruandissime. 
Pax  Christi  etc. 

Quod  literis  commuuibus  ex  Bohemisbrod  rogaui,  ite- 
rum  particularibus  hisce  obuixe  rogo  v.-ram  dominationem 
magnificam,  ne  tardent  doniini  legati,  et  ut  habeant  faculta- 
tem  statim  accipiendi  possessionem,  instituta  gubernatrice 
seienissima  interea  ac  ueniet  successor,  si  ita  iudicauerint  eo 
uenientes  esse  necessarium,  qu§  quidem  res  miiifice  placet 
serenissimo  Maximiliano,  qui  ut  cognoui  heri  et  hodie  agendo 
copiose  cum  sua  serenitate  optime  dispositus  est  ad  rem  ac- 
ceptandam  expectans  solum  clarum  mandatum  s.  c.  Maiesta- 
tis,  cui  si  detur  simul,  ut  proposuit,  gubernatio  superioris 
Hungari?,  faciet  ad  minuendas  expensas  saltem  diuersi  guber- 
natoris  et  ad  melius,  mutuis  auxilijs  Transyluanicis  et  Hun- 
garicis  defendendam  tarn  superiorem  Hungariam,  quam  Tran- 
syluauiam.  Obsecro  iterum,  cito  res  executioni  mandetur,  qu§ 
iara,  ut  magis  aduerto,  est  tam  publica,  ut  me  pudeat,  nota 
quoque  Tiu'C§,  uti  mihi  retulit  serenissimus  Maximilianus. 
Deus  vestram  magnificam,  magnificumque  Barbitium  cum 
(^uo  cupio  has  vestr9  maguificenti§  communes  esse,  diu  seiiiet 
incolumes.  Vieun^  8.  Januarij  anno  1698. 

V.-i'§  Perillustris  ac  Magnifies  Dominationis 


studiosus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


AZ  1595—1598.  PRAGAl  ALKUU.  TORT^NKTtHEZ.  199 


Postscriptuin.  His  obseratis,  ualcdixi  serenissiino  Maxi- 
miliano,  quern  reliqui  iam  optime  dispositum  ad  admittendum 
officium  successoris  et  abrumpeudas  moras,  modo  sua  Maie- 
stas  c^s.  respondeat  statim.  Alfonsus. 

Killczim  :  Perillustri  atque  magnifico  domiuo  Corraduzi  sacr. 
c^d.  Maiestatis  vicecancellario  domino  obseruandiesimo.  Prag^. 


lUustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
Pax  Cliristi  etc. 

Hodie  mane  summa  ingentium  niuium  difticultato  hue 
pemcni  sperans  aliquid  hie  rescire  de  dominis  legatis,  spe 
tamen  frustratus  iamiam  diseedo.  Obsecro  autem  s.  c^s.  Ma- 
iestatem  per  vestras  ill-mas  dominationes. 

1-  um.  Ne  tardent  cum  mandatis  de  possessione  etc. 
mihi  credant,  nulla  mora  erit  salutaris.  id,  quod  etiam  colligo 
ex  pluribus  literis,  quas  hie  reperi  a  serenissimo  Trausyluano 
alijsque  mihi  datis. 

2-  dum.  Ut  prosperet  successor,  non  gubernator,  nisi  ue- 
limus  maximum  praeiudicium  creare  inclyt^  domini  Austriac? 
uti  s^pius  grauibus  rationibus  coram  ostendi. 

3-  tium.  Ut  liter§  contractus  sint  emendat§  iuxta  ea, 
qu§  ex  Bohemisbrod  literis  datis  notaui,  quibusquidem  nunc 
addo,  ut  ubi  dicitur,  referendum  titulum  Principis  Imperij? 
dicatur  expresse  illustrissimi. 

Deus  sacr.  c^s.  regiamque  Maiestatem  diu  seiiiet  nobis 
incolume  et  vestrarum  ill.-marum  dominacionem  consilia  diri- 
gat.  Epergesini  21.  Januarij  1598. 

Vestrarum  dominacionum  ill.-marum 


Killczim  :  Illiistrissimis  dominis,  domino  Rumpli  stb.  domiuo 
Trautscn  stb.,  c^jterisqac  perillustri  bus  dominis  consiliarijs  sJcrctis 
stb.  PirtU*-. 


XLVXII. 


1598.  jan.  21. 

Carrillo  levele  Kumpfhoz  is  Trautsonkoz, 


studiosus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 
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XLIX. 
1598.  jan.  30. 
Carrillo  levele  Kudolf  cmszdrhoz, 
Sacratissirao  Senor. 
Llegando  aqui  alos  28.  de  Enero  diiiienta  al  mio  serc- 
iiissimo  y  alos  de  su  conselgo  de  quanto  aqui  fue  coLcliiydo,  y 
quedan  content os,  y  muy  obUgados  a  V.  S.  ces.  y  Real 
Magestad  a  la  qual  como  scriben  ellos  tambien  suppli- 
cau  la  execution  sin  ninguna  taidaufa  que  realmente  todos 
clamare,  que  de  otra  manera  las  cosas  podrian  pasar  muy 
mal.  y  ^ierto  tienera  mucha  ra^on,  mayormente  siendo  ya  la 
cosa  publica  y  portanto  yo  tambien  supplico  lo  mesmo  a 
V.  s.  ces.  Real  Magestad  con  toda  instan^ia  y  me  crea  que 
no  poeda  quedar  mas  aqui  el  serenissimo  Principe,  como  lo 
juzgarian  todos  sus  c^sareos  ministros,  si  uiesen  loque  aqui 
se  ue.  Dios  .  .  .  guarde  muchus  annos  con  toda  prosperidad 
a  V.-ra  s.  c.  y  r.  Mag.-d.de  Alba  Julia  30.  Januarij  an  1598. 


KUlczim  :  A  la  sacra  c^isarea  y  real  Mag.-d,  del  Etnpcrador . . . 
uucstro  senor.  Praga. 

Jegyzei,  A  kirdlyhoz.  Jan.  2  8 -tin  erkezett  ineg  Fehervarra, 
azonnal  jelentcst  tett  a  fcjcdelemnck  s  tanacsosainak  es  ezek  igcn  meg 
vannak  el^gedvc,  s  Ic  vannak  o  fel8t%e  iraut  kotelezve,  s  kc^rik,  hogy 
a  megallapod^sok  vetcssenek  inin^l  elebb  foganatba,  mert  ezck  ba- 
lasztast  nem  tiiriiek.  S  nekik  tcljesen  igazuk  van,  higyje  cl  6  felsege, 
hogy  a  fejedclem  tovabb  nem  tnaradhatott.  Az  6  tanacsosai  is  ugy 
itelnenek,  ha  Uitndk  az  itteni  viszonyokat. 


Screuisfsinie  ArcLidux,  domine,  domine  dementia sime. 
Vigosiina  octaua  Januarij  buc  tandem  summa  itiueruni 
(ljfticult:ito  ponioiii.  Reddita  autem  actorum  raliono  .sei-enissi- 


D.  V.  S.  C.  y  R  Mag.-d 


humilde  y  deuoto  sier 
Alonso  Carrillo. 


L. 


1598.  jan.  30. 
Carrillo  levele  Maximilian  fhghez. 
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mus,  alijque  ualde  fueruut  coutenti,  modo  celeriter  vestra  se- 
renitas  liuc  se  conferat,  neque  enim  iam  est  amplius  tardare 
tempus.  Tarditas  enim  uoxia  esse  posset,  celeritas  uero  ad- 
modum  erit  salutaris  et  perconimoda  vestrae  serenitati,  cuius 
aduentus  est  optatissimus,  proindeque  erit  gratissimus.  Quare 
obnixe  rogo  vestram  serenitatem,  ne  moram  maiorem  trahat, 
si  cupit,  uti  maximum  cupit  proprium  honorem  et  commodum 
totiusque  augustae  familiae  ac  reipublicae  christianae^  con- 
sultum  erit,  ut  sicut  cogitauit  vestra  serenitas,  veuiat  cum  pe- 
cunia,  neque  dubitet  quin  reliqua,  cum  dei  auxilio  sint 
prosperum  eueutum  habitura,  non  esset  abs  re,  ut  vestrae 
serenitatj  occoiTerem  saltem  Karolini  pro  infomiatione  om- 
nium rerum  necessariarum,  quare  vestra  serenitas  si  placuerit 
ita,  dignabitur  mandare  ut  de  tempore  fiam  certior,  quo  eo 
fuerit  opus  me  uenire,  interea  non  desistam  precari  a  deo  ve- 
trae  serenitatj  prosperum  iter.  Albae  Juliae  30.  Januai'ij 
anno  1598. 

Vestrae  Serenitatis 

addictissimus  seruitor 
Alphonsus  Carrillius. 
(Egykorii  mdsolat,) 

LI. 
1598.  febr.  2. 

Mdviafhgnd  level  e  a  pdpdhoz. 
Beatissime  Pater. 
Etsi  nullum  mihi  sit  dubium,  vestram  beatitudinem  a 
caesarea  Maiestate  dilecto  domino  consobrino  meo,  pacta 
ilia,  de  quibus  suae  Maiestatis  dilectio  cum  Transsyluaniae 
l)rincipe  de  illius  prouinciae  cessione  atque  inde  faciendi  di- 
uortij  iam  conuenit,  antehac  iam  accepisse ;  attameu,  quoniam 
sua  Maiestas  literis  seorsim  ad  me  datis  requisiuit,  ut  idem 
negotium  eo  quod  reipublicae  cbristianae  sit  emolumento  futu- 
rum,  ego  quoque  promouere  atque  urgere  uellem.  Ideo  super 
hoc  suae  Maiestatis  requisito  hisce  beatitudini  vestrae  mentem 
meam  aperire  volui,  nimirum  quod  si,  ut  dictum  est,  idem  rei- 
dublicae  Cbristianae  expedire,  suaeque  beatitudini  conueniens 
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fore  uidetur,  poterit  illud  pro  sua  gratiosissima  paterna  uo- 
luntate  et  beneplacito  disponere,  concedere  et  confirmare,  in 
quo  sibi  metas  praesciibere  non  cupio,  quiu  potius  ciusdem 
benignitati  ac  pontificiae  benedictioni  ne  humillime  commendo. 
Graz  8.  Febr.  Ao.  98. 
Summo  pontifici. 


Jegyzet.  £zeu  level  indsolata  azon  lev^lliez  vau  csatolva,  rnc- 
1  yet  Maria  fhgno,  MiLria  Christierna  anyja  Gracz  febr.  lO-rcIl  inte- 
zctt  Rudolf  esaszArhoz,  s  melynek  kivonata  a  kovetkezo  : 

»Vette  a  csdBzdr  levele't,  melyben  tudatja  o  fels^e,  hogy  az 
erdelyi  fejedelemmel  megegyezett  s  egyBzersmind  f{5l8z6Htja  ot,  hogy 
az  elvaUsba  mind  6  beleegyezzek,  mind  pedig  lednyat  intse,  hogy  az 
is  adja  beleegyez^s^t.  Mivel  6'  fSlsege  azt  kivdnja,  o  isten  neveben 
megteszi,  barmily  nagyon  nehezere  csik  is,  mert  uem  tudja  magavai 
clhitetni,  hogy  valami  haszon  es  jo  szarmazliatnek  e  dologbdl.  0  fbl- 
scge  parancsdra  irt  a  pdpdnak  is  a  dispensatio^rt  adja  az  isten,  hogy 
ugy  az  osztrdkhaznak,  mint  az  egesz  kereszty^ns%nek  javdra  tSrt^n- 
jek.  —  BAr  az  egyessegben  az  all,  hogy  ama  javak,  melyeket  az  erddlyi 
fejedelem  Mdria  Christiernanak  inscribdltatott,  az^i  is  maradjanak, 
mindazdltal  higyje  el  a  f5ls%,  hogy  ezek  jSvcdelmei  az  o  lanya  eltarta- 
sara  ncm  lesznek  elegendok ;  mert  a  fejedelem  sok  jovedehnet  elajan- 
dekozott,  8  ez  ajaudekozasok  is,  az  egyesseg  szerint,  ervenyesek 
maraduanak.  Igy  az  H  leduya  uemcsak  nagy  csiifsigba  cs  gyaldzatba 
csett,  do  meg  meg  is  kdrosulaud.  Ajdnlja  leduydt,  t5bbi  gyermekeit  s 
magat  o  fdls.  kegyelmebe.« 


De  Alba  Julia  scribi  a  V.  S.  G.  Mag.-d  como  en  tal  ma- 
uerafue  contento  el  seiior  principe  con  la  conclusion  y  a- 
cuerdo  tornado,  que  era  mas  que  necessario  hacerse  luego  la 
execucion  agora  da  aqui,  adonde  nine  a  la  sereuissima  Prin- 
cesa  torno  a  escribir  lo  mesmo,  porque  da  otra  manera  abria 
mucho  trabago,  ui  conuiene  al  seruicio  publico  y  de  V.  S.  C. 
Mag,-d  pensar  en  modo  uinguno  a  mandar  Gobernador,  mas 
soIq  successor,  que  de  otra  manera  no  babra  seguridad,  co- 


(A  febr.  10-ki  grdczi  lev^l  melleklete;  mdsolat.) 


LII. 


1598.  febr.  7. 


Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 
Sacratissimo  seiior. 
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menQando  aun  ya  aqui  entre  algunos  la  emulation  niuy  a  la 
descubierta,  laqual  cayra  luego  que  se  cerrare  la  puerta  al 
(Jobernador,  tratando  solo  de  successor,  como  yo  he  tratado, 
por  seruicio  de  V.  Mag.-d  S.  C.  para  empeyar  la  cui-ar  al  mal, 
cerrando  la  puerta  a  la  emulacion  que  trayria  consigo  toda 
ruyna.  dios  de  a  V.  S.  C.  R.  Mag.-d  su  santa  gragia  de  Kwy- 
uar  7.  de  febrero  1598. 


KUlczim  :  Rudolf  csdBZiirhoz. 

Jegyzet.  A  kirailynak.  Rovdvb61  is  azt  irhatja,  init  Fehervarrol 
irt,  hogy  a  inegdllapoddsokat  miiiel  cl^bb  vdgre  kell  hajtaui,  kulon> 
ben  iieki  baja  lenne.  RulSnosen  nein  engedi  ineg  d  felsege  s  a  ko- 
zdnseg  crdekc  csak  gondolni  is  arra,  bogy  kormanyzot  kuldjon,  ha- 
ncm  ut6dot  kell  kuldeui,  mert  clleukezd  esetbcn  uem  Icsz  biztos-ilg- 
ban,  mdr  is  egdsz  nyilvdnosan  kezdetet  vettc  a  versenges. 


Serenissime  Archidux,  domine,  domine  clementisslme. 
Alba  postremas  ad  vestram  serenitatem  dedi  literas 
uude  missus  ad  sercnissimam  hue  nudius  tertius  peiiieni, 
quae,  sicut  et  serenissimus  bene  ualet.  Vtinam  non  sit  iam 
inaior  mora,  quae  uix  dici  potest,  quantum  damni  adferat  re- 
bus publicis.  Quare  propter  deum  vestra  serenitas  acceleret, 
ipsamet  praesens  iudicabit,  rem  ita  esse.  Reuertar  hinc  peren- 
die  ad  serenissimum  principem,  non  cogitet  de  guberuatore 
quaeso,  sed  de  successore,  si  cupit  prouinciam  sartam  tectam 
vestra  serenitas,  cui  deus  benedicat.  Kfiwarini  7.  Febr.  anno 
1598. —  Pecunia  [necessaria  est,  quare  bene  faceret  v§stra 
serenitas,  si  istinc  statim  aliquem  destinaret  in  Hispaniam 
pro  subsidio  pecuniae,  quam  sperare  obtinendam,  si  serio 
scripserit  vestra  serenitas  regi,  principi  ac  sacratissimae  im- 
peratrici  ac  fortassis  etiam  infanti,  quod  si  res  Ferraricusis 


D.  V.-a  S.  C.  y  R.  Mag.-d 


humilde  y  deuolo  criado 
Alonso  Carrillo. 
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1698.  febr.  7. 


Carrillo  levele  Maximilian  fohghez. 
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conquiesceret,  Romam  posset  quoque  vestra  serenitas  aliquem 
destinare. 

Vestrae  sercnitiitis 


Carrillo  levele  Knmpf  es  Traiitsonhoz. 
lllustrissimi  domini,  domini  obseruaudissimi. 
Pax  Christi  etc. 

Postremis,  quas  Alba  dedi  ad  vestras  ill.-mas  domiua- 
tiones,  iudicaui  serenissimum  principem  pactis  istic  conclusis 
fuisse  quidem  contentum,  celerem  tamen  iam  omnium  execu- 
tionem  solum  desiderare.  H^c  enim  adeo  est  necessaria,  ut 
sine  ilia  utraque  pars  passura  sit  certo  cei-tius  extremam 
iacturam  et  ruinam,  quam  auertere  maxime  profecto  est  ex 
bonore  su§  c^s.  Maiestatis  ac  vestrarum  ill.-marum  domina- 
tionum,  quorum  dumtaxat  est  executio,  qu§  deest.  Obsecro, 
adhibeant  fidem  illis,  qui  aliud,  quam  publicum  bonum  obse- 
quium  c§sareum  et  incolumitatem  istarum  prouinciarum  non 
cupiunt  neque  querunt.  In  quern  quidem  etiam  finem  moneo, 
me  iam  ita  gliscentem  §mulationem  inter  aliquos  hie  reperisse, 
ut  non  situllopacto  cogitandum  nisi  de  successore,  non  autem 
de  gubernatore,  alioquin  omnia  exponentur  periculo.  Quare  si- 
cut  ursi  antea  plenipotentiam  dorainorum  legatorum,  ita  nunc 
urgeo,  ut  si  forte  absque  ilia  fuerunt  istinc  dimissi,  illis  statim 
submittatur.  Alioquin  frustra  et  cum  maximo  periculo  ue- 
nient.  Esset  autem  longe  tutius  si  simul  ueniret  successor.  Hinc 
peremdie  a  serenissima  principissa,  qu§  bene  ualet,  crescit- 
que  in  dies  sanctitate  ac  patientia  ad  serenissimum  principem 
reuertar.  Nisi  autem  serio  fuerit  rogata,  magis  erit  ad  uitam 
religiosa(m)  per  se  inclinita,  quam  ad  nouum  raatrimonium 
ox  quo  tamen  dominus  Bocbkayus  semper  affirmat,  nos  posse 
omnia  spcrare.  Deus  dirigat  omnia  ad  optimum  finem,  vestras- 


addictissimus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 


(^KUlczini  nincii,) 


LIV. 


1598.  febr.  7. 
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que  dominationes  ill.-mas  diu  seruet  incolumes.  Kuijuarini.  7. 
Pebr.  an.  1598. 

Vestrarum  ill.-marum  domiuationum 


KUlczim  :  IlluBtrissimis  dominis,  domino  Rumph  stb.,  domino 
Trautsen  stb.  ceterisqne  perilliistribus  dominie  consiliarijs  stb. 


Molto  Reuerendo  Padre  honorandissimo  stb. 

Hieri  ritorn6  il  Corriere  di  Praga,  che  parti  di  \k  ai 
25.  ba  portato  una  lettera  di  Sua  Maiestfi,  al  Prencipe,  di  cui 
mando  copia  con  questa.  Monsignore  Nuntio  mi  serine  I'istesso, 
che  contiene  la  lettera  dell'  Imperatore.  II  corriere  non  sa  dir 
altro,  se  non  che  si  diceua  chel  Dottor  Petz  partirebbe  fra 
due  di.  Del  serenissimo  Massimiliano  non  si  intende  altro,  et 
i  Posonio  non  era  cominciata  la  Dieta. 

II  cancelliere  estato  hoggi  da  me,  et  ha  discorso  al  lungo 
nel  negotio,  intorno  al  quale  fa  molti  presuppositi,  che  tiene 
parte  per  ueri,  et  alcuni  per  necessary.  I.  Che  il  signor 
Bocskai  aflfectat  Regnum,  et  fa  le  sue  prattiche,  et  che  facil- 
mente  succedendo  solliuatione  nel  Regno  gli  riusciria,  6  al- 
meno  al  Ciaki  per  la  fattion  grande  degli  heretici,  che  spera- 
riano  di  poter  scacciare  il  Vescouo,  i  Padri  della  Compagnia, 
et  opprimere  la  Religion  Catolica,  et  gia  si  sente  qualcuno  a 
motteggiar  di  questo,  come  molto  bene  lo  sa  il  Vescouo  no- 
minato. 

IT-o.  Che  egli  na  cauando  da  Regnicoli  che  mai  non  con- 
sentiranno  in  hauere  per  Prencipe  Massimiliano,  ne  altro  de 
fratelli,  o  della  serenissima  casa  d' Austria,  et  che  di  cio  si 
ragiona  nelle  conuenticoli,  et  tra  Siculi  dicendo  essere  di  que- 
sto causa  per  che  hauendo  uno  di  essi  per  Prencipe,  sono  si- 
curi  che  mai  si  potra  fare  la  Pace  col  Turco,  et  dall'  altro 


studiosus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 


LV. 


1698.  febr.  8. 


A  cerviai  piispok  s  pdpai  nuncitia  levele  Carrillolioz. 
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canto  gia  per  espericnza  conoscono  che  I'lmperatorc  noa  e 
bastante  a  difenderli. 

III-  o.  Che  se  6  per  for^a  o  per  rispetto  et  paura  del  Pren- 
cipe  presente  Taccettassero,  uoltato  chegli  hauork  le  spalle, 
Farii  facil  cosa  che  il  Regno  si  soUeui  contro  di  lui,  et  poten- 
dolo  hauere  nelle  mani  lo  mandi  al  Turco,  et  leuino  la  uita  k 
tutti  quelli,  che  haueranno  aiutato  il  negotio.  fra  i  quali  sa 
che  sara  ogli  uno  primi  per  la  sua  fedelta, 

IV-  o.  Che  se  per  le  sodette  6  altre  difficolta  che  si  sco- 
prissero  dopo  uenuti  i  Commissarij  il  negotio  si  disoluesse,  in 
maniera  che  il  Prencipe  douesse  restar  qui  non  potria  succe- 
dere  cosa  piu  perniciosa  al  Regno,  et  alia  Christianity,  per- 
che  ni  auderia  la  uita  di  molti,  che  hauessero  dispiaccinto  al 
Prencipe  in  questa  trattatione,  et  Dio  sa  ches  tranno  partite 
pigliaria  poi  di  se  et  del  Regno,  poiche  lo  uede  tanto  fisso  et 
risoluto  di  non  uolenii  restare  et  percio  dice  che  sotto  uarij 
pretesti  tutti  i  consiglieri  si  sono  appartiti  dalla  corto  per 
non  dispiacere  o  al  Prencipe  o  al  Regno. 

V-  o.  Che  non  ni  e  modo  alcuno  piu  facile  et  sicuro  per 
terminare  questo  negotio  che  fare  un  Gouernatore,  o  Vaiuoda 
che  si  del  Regno  conforme  alle  ultime  capitolationi  fatte  in 
Praga. 

VLo.  Chel  Regno  si  contentera  di  quello  che  gli  sarJi 
proposto  dal  Imperatore  et  dal  Prencipe,  et  ch'egli  lo  fara 
per  la  parte  sua,  et  cosi  erode  die  fani  ancora  il  Signore 
Bocskai  (Bocckai.) 

Vn.  Che  in  questo  negotio  il  Prencipe  si  promette 
ti-oppo  deir  autorita  sua,  et  quando  si  uerra  poi  all'  atto  prat- 
tico,  et  il  Regno  parler4  publicamente  nei  comity,  vedni  air 
hora,  che  non  gli  riuscira  quel  che  si  presuppone. 

VIII.  Che  6  necessario  prima  di  conuocar  la  Dieta,  die 
S.  A.  faccia  un  Generale  et  raduni  qua  in  Alba  Giulia  et  nel 
contorno  3000  Foldati  almeno  per  assicurarsi  dogni  cosa  die 
possa  succedere. 

Hauendogli  io  replicato  molte  cose  interno  a  questi  pre- 
suppositi,  et  essortatolo  ad  hauer  la  mira  che  conuienne  al 
seruitio  dell'  Imperatore  del  Principe,  della  Chriatianita,  et 
della  patria  cho  lutti  uanno  cogionti  in  questo  negotio,  dopo 
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narij  discorsi,  si  ridusse  alV  infrascritto  partito  piu  che  d'ogn' 
altro  giiidico  opportune,  et  sicuro  cio  e.  Che  li  Commissarii 
Ccsaroi  uengano  con  plenipotenza  assoluta,  et  giunti  8'intimi 
la  dieta,  nella  qualle  il  Prencipe  renoncij  il  Regno  alP  Impe- 
ratore  et  Commissarij  Taccettino,  riceuendo  il  giuramento  di 
fedelta  da  Begnicoli,  et  giurando  a  loro  le  capitolationi  del 
regno  et  altri  capi  del  trattato,  nel  che  tutto  suppone  che 
per  parte  del  Regno  non  8ar&  difficolta  alcuna,  poiche  gia  h 
cio  si  obligarono  per  giuramento  approbando  la  confederatione, 
fattA  in  Praga.  Dopo  questo  i  commissarij  propongano  neDa 
Dieta  gli  infrascritti  tre  modi,  lasciando  libero  il  Regno  di 
eleggere  quello  che  piu  gli  piacerk. 

1-  0.  Dargli  un  fratello  di  Sua  Maiest^i  che  sia  Prencipe 
come  e  il  presente. 

2-  0.  Dar  il  gouerno  del  Regno  alia  Prencipessa  con  I'as- 
sistenza  del  consiliario  et  un  Generalla  dell'  armi  che  sia 
de  paese. 

3.  Fare  un  Gouernatore  6  Yaiuoda,  che  sia  del  paese 
conforme  alia  confederatione  sodetta  con  Tautorit^l  et  s1;jpen- 
flio,  che  se  gli  daua  in  tempo  dei  Re  d'Vngheria,  che  intendo 
cssere  12^000  Talleri  Tanno,  cinquecento  caualli,  et  cinque- 
ccnto  fanti  pagati,  et  facolta  di  donare  dei  beni,  che  si  diuol- 
uono  fino  k  trenta  rustici  per  uolta.  Et  se  il  Regno  accetter^ 
Tultimo  modo,  all'  bora  poi  in  nome  di  Sua  Maesta  doueranno 
i  Commissarij  proporre  uno  o  piu  sogetti  come  loro  parera 
meglio. 

Tutto  questo  il  Cancelliere  me  ha  pregato  che  io  faccia 
sapere  a  Sua  Maesta  et  ne  tratti  anco  col  Prencipe,  dicendo 
non  poterne  trattare  egli  liberamente ;  perche  il  Prencipe  si 
adombra,  et  piglia  mille  sospetti. 

S'egli  dice  queste  cose  perche  siano  uere,  et  le  senta 
cosi,  non  essendo  mosso  da  passione,  o  interesse  particolaro, 
sono  degne  di  molta  consideratione,  et  sono  di  frutti,  che  par- 
torisse  la  tanta  tardanza  di  Praga. 

Ho  uoluto  auisarne  subito  V.  Paternitk  accio  commu- 
nichi  quanto  passa  con  la  Serenissima  et  se  loro  pari  spodiento 
auisarne  con  diligenza  Sua  MaestA.  o  almeno  aucrtirla,  che  6 
necessario  per  ouiarc  h  molti  inconuenienti.  et  discordini  che 
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pot ranno  occorrere,  che  i  commissarij  habbino  la  plenipotenza 
per  accettare  la  renoncia,  il  giuramento  di  fedelt&,  giuraro  i 
capitbli  al  Regno,  et  conuenir  seco,  o  ch'accetti  Massimiliano 
per  successore,  nel  Principato,  o  una  delle  due  maniere  di  go- 
uerno  dette  di  sopra,  rimettendo  a  loro  che  in  rem  presentem 
piglino  il  partito,  che  ne  diranno  piu  espediente  et  sicuro. 

Se  V.  Paternitk  giudicher&  neccessario  mandare  questa 
mia  letera  k  Praga  auertisea,  di  non  mandarla  in  mano  d'al- 
cun  Ministro  di  Sua  Maesta.  ma  k  monsignore  illustrissimo 
Nuntio  che  la  mostri  alia  Maesta  sua,  et  doue  bisognera,  et 
sara  contenta  auisarmi  della  risolutione  che  prenderanno. 

Alia  Serenissima  fark  riuerenza  in  mio  nome,  et  al  si- 
gnor  Conte  bacier&  le  mani,  col  quale  intendo  che  questa  sia 
commune. 

Del  Prencipe  non  ho  inteso  altro  da  che  parti. 

I  nostri  soldati  del  presidio  di  Cenad  passato  il  Tibisco 
incontrarono  una  troppa  di  caualli  d'Agria,  che  ruppero  con- 
ducendone  13.  pregeoni. 

E  gionto  in  23.  giorni  un  schiauo  fuggito  di  Constanti- 
nopoli,  riferisce  che  si  faceuano  gran  preparamenti  d'armo, 
chesi  diceua  del  Turco  usciria  in  persona  per  fare  I'lmpresa 
di  Vienna. 

Vn  Greco  uenuto  bora  da  quelle  parti  per  lo  riscatto 
de  pregioni,  che  si  fecerro  in  Tergouisto,  riferisce  che  si  tru- 
on6  presente'  quando  ritomando  Mehemet  Visir  diw  Belgrade 
a  Constantinopoli,  gli  fu  data  una  letera,  che  gli  seriueua  il 
cancelliere  nostro  dopo  il  ritoruo  dalla  oppugnatione  di  Te- 
misuar  in  Lippa,  in  cui  riferiua  le  cause,  che  haueuano  mosso 
il  Px'encipe  a  mandarlo  con  I'essercito  sopra  quella  citta,  et 
letta  da  Mahemet  disse,  jo  pensauo  che  il  Transiluano  si  fosse 
acquetatOj  ma  uedo  tutto  Topposito ;  all'  bora  il  Greco  gli  disse 
il  Gran  Signore  c  giouane,  si  come  anco  il  Transiluano,  et 
pero  loro  bolle  il  sangue,  et  fanno  di  queste  nouita.  Bisogna 
che  ella,  che  e  uecchia  et  prudente  procuri  che  si  stabiUsca 
una  buona  pace,  accio  tutti  possiamo  uiuere  quietamente, 
alche  Mahemet  sorrise,  et  dice  che  mando  subito  la  letera  al 
Gran  Signore,  et  questo  Greco  crede  che  presto  sia  per  uenir 
qua  qualche  Chiaus  dalla  Porta,  affermando  che  i  Turchi  dc- 
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siderano  la  pace.  Che  sarti  in  fine  con  raccommondarmi  a  V. 
Pateraita  di  tutto  cuore.  Di  Alba  Giulia  li  VIII.  febr.  1598. 

M^olatiil. 

LVL 
1598.  febr.  16. 

Carrillo  levele  Maria  fhgnohoz, 
Serenissima  Archidux,  domina,  domiaa  clementisaima. 

Heri  ad  mediam  fere  noctem  Kuijuarino  reueni  et  nunc 
a  media  nocte  multa  scribendo  non  multum  etiam  distat,  quare 
cogor  rogare  vestram  serenitatem  ut  sit  contenta  Uteris,  quas 
mitto  ad  serenissimam  principissam,  quam  rogo,  ut  lectas  ad 
Testram  serenitatem  transmittat.  Addiderim  solum,  illustris- 
simi  comitis  usque  ad  dominorum  legatorum  aduentum  ac  con- 
cliisionem  pernecessarium  esse  serenissim^  principiss^  pr^sen- 
tiam.  Hisce  precor  vestry  serenitati,  sereuissimo  Ferdinando, 
cum  ceteris  serenissimis  uberem  a  Deo  gratiam.  Alb§  Juli§ 
16.  Febr.  1598.  Harum  participes  erunt  pater  Villerius  et 
pater  Reynelius. 

Vestr§  serenitatis 

addictissimus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 
KUlezim  :  Serenissimt^  doming,  doming  Mari^,  Archiduci  Austriq. 
Styri^  etc.  nate  utriusque  Bauari^  duci,  domini^  clementissim^.  Gr^cij. 

LVII. 
1598,  febr.  16. 

Carrillo  levele  Pezzen  Bertalan  cs,  tandcsoshoz. 
Molto  illustre  signore  mi'  osseruandissimo. 
Mene  son  relegrato  assai,  che  sia  fatta  una  elettione 
tanto  bona,  quanto  era  bissogno  per  negotio  de  tanta  impor- 
tanza  in  acio  che  V.  S.  molto  illusre  et  i  altri  signori  possauo 
fare  il  seruitio  publico  et  del  patrone,  sapia  essere  dal  tuto 
certo,  segondo  ancho  scribe  il  Serenissimo,  che  senza  plenipo- 
tenza  non  farano  utile  nisuno,  ma  danno  irremediabilc,  come 
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sempre  io  et  in  presenza,  et  dope  per  piu  letere,  ho  detto  a 
Sua  Mae8t&  C^sarea  et  ai  signori  del  suo  conseglio,  percio  la 
prego  con  ogni  affetto  auisare  subito,  se  cen'  h  la  detta  pleni- 
potenza  ?  con  laquale  potrano  tut'i  signori  comissary,  ai  quali 
facio  reuerenza  et  prego  bon  uiagio,  venire  alegremente,  altra- 
mente  assecurandose  di  fare  nulla,  scribere  con  corriero  in- 
tuta  diligenz*,  acio  di  Praga  si  mande  subito  la  detta  pleni 
potenza,  altramente  non  speraro  nisun  bene  per  nulla  de  le 
due  parte,  il  resto  in  presenza,  mentra  pregaro  a  dio  con  due 
a  tuti,  V.  S.  Ulustrissime  et  Rey.-me  con  ogni  prosperita.  Di 
Alba  Julia  16.  febr.  anno  1598. 
D.  V.  S.  molto  illustre 

affecionatissimo  ser 
Alfonso  Garrillio. 

KUlczim  z  A  molto  illustre  Signore  mi'  osseruandissimo  il  Sig.-re 
Bartholemeo  Pezzen  del  conseglio  di  S.  C.  Maesta  et  ambasciatore 
in  Transyluania  Cassouie,  uel  ubi  faerit. 

Lvm. 

1598.  m&rcz.  9.  (?) 

CarrUlo  levels  Pezzen  Bertalan  cs.  tandcsoshoz  8  erdelyi 
kovethez, 

Molto  illustre  et  mag.-co  signore  mi'  osseruandissimo. 
Pax  Christi  etc. 

Non  sapria  dire,  quanto  meue  sia  relegrato  con  quelle 
di  V.  S.  molto  illustre  dei  21.  di  febr.  in  Posonio,  rese  mi  pore 
hore  sono,  cjn  lequale  il  Serenissimo  alqual  subito  li  mostrai, 
non  manco  sene  console  insieme  con  i  soi  signori  consegleri, 
tuti  non  bramano  altro  piu,  che  il  arriuo  di  vestra  s.  molto 
illustre,  con  il  quale,  se  bene  tanto  grando  tardanza,  ha  fatto 
grande  danno  niente  dimeno,  si  potra  il  tuto  rimediare  con  il 
fauore  diuino,  prudenza  di  V.  S.  molto  illusre,  et  uigilantia 
con  il  socorso  de  Sua  Maesta  per  amor  de  dio,  non  sia  gia  piu 
tardanza,  che  iuuero  non  conuiene,  massime,  essendo  gia  pu- 
blicata  la  dieta  in  qucsto  Regno  in  Alba  per  il  segondo  giorno 
di  Pasha,  et  pur  seria  neccessario,  si  ritrouasse  vostra  S.  con 
i  altri  signori  doi  giorni  avanti,  per  conferire  de  ogni  cosa,  et 
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drizare  il  tute  al  uiauclio  desiderate  et  inglicato  da  sua  Maesta, 
il  che  anco  con  una  sua  particulars  prega  il  Serenissimo  6  se 
uenese  anco  poco  dopo  il  Serenissimo  Maximiliano,  ma  intuto 
si  facia  la  uolunta  de  Dio,  il  quale  di'  a  V.  S.  molto  illustre 
et  ai  altri  Signori,  ei  quali  facio  anco  reuerenza,  foelicissimo 
uiaghio  et  non  meno  foelice  expeditione  di  Alba  9.  (?)  Mart 
1598. 

D.  V.  S.  molto  illustre. 

aflfec-mo  ser 
Alfonso  Carrillo. 

Kulczim  :  Perillustri  atque  Mag.-co  domino  d.  Bartholomeo 
Pezzem  S.  3.  Regno  Maj.-tis  Consiliario  ac  in  Transjluaniam  legato 
domino  obser.-mo  Cassouie,  aut  ubi  erit. 

LIX. 

1598.  m&rcz.  19. 

Carrillo  levele  a  csdszdr  koveteihez. 

Ulustrissimimi  ac  reuerendissime  domini,  domini  obser- 
uandissimi. 

Cum  yestris  illustrissimis  dominationibus  communis  sit 
eaque  grauissima  in  Transyluaniam  legatio,  has  literas  iden- 
tidem  communes  ipsa  urgente  maxima  necessitate  nunc  do, 
ut  rerum  nostrarum  statum  intellecto,  festinent  vestry  illu- 
strissim^  dominationes,  sicut  oportet,  post  habita  omni  mora 
et  quacunque  licet  magna  itineris  difficultate  superata. 

Comitia  in  gratiam  legationis  istius  generalia  ad  secun- 
dam  feriam  Paschatis  fuerunt  ita  indicta  ea  opinione,  quas 
crederentur  prius  adfutur§  hie  vcstr§  illustrissim§  dominatio- 
nes,  ut  iam  nequeant  prorrogari,  tempus  enim  non  suppetit, 
quo  liter^  prorrogationis  ad  comitatus  in  quibus  noui  fierent 
conuentus,  mittantur,  pr^sertim  cumtota  nobilitas  comitiorum 
causa  uel  sit  iam  hie,  uel  certe  in  itinere  ipso. 

Serenissimus  autem  mor§  impatientissimus  nihil  resciens 
de  vestrarum  illustrissimarum  [Dominationem]  ad  certum 
diem  aduentu,  mirifice  augitur  et  mirabiles  illius  animum  sub- 
eunt  cogitationes.  Adeo,  ut  uehementer  dubitet,  sibi  uerba 
solum  data,  et  adhuc  dari,  conqueriturque  palam,  se  non  ha- 
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bere  iam  cui  possit  fidere,  non  excipiendo  neque  illustrissi- 
muin  nuntium  apostoliciim  neque  1119  qui  tamen,  deus  nouity 
nihil  pr^termisimus  cum  omni  sinceritate,  quod  ad  rem  bene 
gerendam  pro  utraque  parte  faceret,  quo  fit,  ut  succumbamus 
iam  oneri,  cum  hoc  tempus  non  sit.  in  quo  uerbis  ullis,  nisi 
manifesta  facta  ostendantur,  possimus  serenissimo  alijsque  sa- 
tisfacere,  maxime  cum  ab  hestemo  die  hac  conturbatione  in- 
firmatus  lecto  sit  affixus. 

Istis  omnibus  malis  et  alijs,  qu^  coram  exponam,  non 
est  iam  uUus  modus  occurrendi  ac  medendi,  nisi  sola  pr§sen- 
tia  celerrima  v.-rarum  ill.-marum  dominationum,  qu§  si  compa- 
ruerint  circa  tempus  pr^fixum  aut  certe  paulo  post  duobus 
aut  ad  summum  tribus  diebus,  rem  omnem  adhuc  pulcherrime 
componere  poterunt,  oraniaque  pericula,  qu§  tarditas  sola  at- 
tulit  (clamaui  autem  hoc  ipsum  Prag§  millics  usque  ad  defati- 
gationem)  auertere  uigilantia,  dexteritate  ac  prudentia;  id, 
quod  (serio  dico)  uolentibus  sicut  arbitror,  ucUe,  qui  sunt  ex 
parte  c?sar§e  Maiestatis  perfacile  iudicatur. 

Quare  hoc  considerem,  ut  si  omnes  vr§  ill.-m§  domina- 
tiones  possunt  ad  scriptum  tempus  uenire,  ueniant,  equorum 
expensis  ac  laboribus  non  parcendo :  quod  si  hoc  nequeat  fieri, 
saltem  illustrissimus  dominus  Pezzem  per  postam  pr^cedat  ut 
serenissimus  et  alij  conquiescant  et  paulatim  pergant  in  comi- 
tijs,  quousque  omnes  vestry  illustrissim^  dominationes  adfue- 
rint,  interea  tractando  de  tributis  et  bellico  apparatu,  alijs- 
que similibus,  qu^  iam  moram  non  patiuntur,  Turca  enim  ac- 
celerat  et  quo  tardius  in  comitijs  de  his  fuerit  actum,  eo  tar- 
dius  habebuntur  tributa  necessaria  militi  insoluto. 

Has  literas  consilio  innito  inter  illusti-issimum  dominum 
nuntium  et  me,  unacum  alijs  perfert  proprius  seruitor  eiusdem 
usque  Tokaium  uel  Cassouiam,  qui  eas  restituet,  si  aduenerint 
eo  vestry  ill.-m§  dominationes,  sin  minus  cum  illis  mittet  litte- 
ris  dominus  capitaneus  alium  suum  cursorum,  ut  possit  statim 
seruitor  ill.-mi  nuntij  redire,  per  quem  resciamus  aliquid  certi 
de  yestris  illustrissimis  dominationibus,  a  quibus  quoque  si 
hunc  non  uiderent,  opus  esset  pr^mitti  hue  alium  cursorem  ac 
nuntiari  certum  diem,  quo  hie  aderunt. 
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Sciant  autem  v.-r^  ill.-me  dominationes,  ne  mirentur 
quod  hie  cursor  non  est  primus  hinc  idcirco  missus,  unus  enim 
alius  filius  magistri  postarum  Albensis  a  quatuor  fere  septi- 
manis  expectat  cum  Uteris  serenissimi  ac  nostris  Epergesini 
v.-ras  ill.-mas  dominationes  et  ante  duas  fere  hebdomadas  per 
staphetam  celerem  rursus  fuerunt  date  liter§  ad  vras  domina- 
tiones ill.-mas,  abquam  illorum  non  offendent  uenientes  alia 
uia  fortassis,  sed  cum  non  monuerint  unquam,  qua  uia  consti- 
tuissent  uenire,  aut  ad  quod  tempus  certum,  quod  tamen  fuis- 
set  perquam  utile,  hinc  alia  diligentia  maior  baud  potuit  insti- 
tui.  TJeniant  nihilominus,  animo  bono,  celeriter,  nam  adhuc 
spero  dei  benedictionem,  quam  ipse  in  hoc  sancto  Paschate 
v.-ris  ill.-mis  et  reuerendissime  dominationibus  lorgiatur.  Alb§ 
Juli§  19.  Mart.  1598. 

Yestrarum  illustrissimarum  ac  reuerendissime  domina* 
iionem 

studiosus  seruitor 
Alfonsus  OarrilHus. 

Utoirat  :  Has  paratas  babui,  priasquam  consilium  mitteiMi 
corsorem  proponeretur  serenissimo,  is  tamen  consilio  audito,  non  ar- 
ripuit,  ut.  consneuit,  sed  sol  am  dixit,  si  opus  erit,  se  missuram  ex  suis. 
Fortassis  non  fidit  iam  ill.-mo  nuntio  et  mihi,  dixit  etiam  se  posse  per 
tres  dies  quidem  prorrogare  comitia,  et  si  vestr^  illustrissim^  (domi- 
nationes) uenerint  faturum,  nt  omnia  Optimo  modo  iuxta  uolantatem 
caesaream  fiant,  sin  minus,  se  omnino  constitaisse  in  istis  comitijs 
quocunque  tandem  modo  imponere  finem  istis,  neque  uelle  amplios 
ita  haerere ;  atque  h^c  quidem  adeo  serio  dicit,  at  constet,  eum  gra- 
ues  secum  uoluere  cogitationes.  Idcirco  uisum  est  ut  alias  has  literas 
perferat  missus  a  domino  secretario  illustrissimi  comitis  do  la  Turre. 

Yident  igitur  v.-^  illustrissim^  dominationes^  si  uenerint,  rem 
salaam  esse,  ac  nihil  timendnm,  omnia  in  manu  habentur,  aduene- 
runtque  iam  hue  milites  Siculi  et  Saxones  fideles.  Sin  minus  posse, 
nos  omnia  mala  uereri,  festinent  igitur  obsecro  propter  Deum. 

KiUcsim  :  lllustrissimis  ac  reuerendissimo  dominis,  dominis  le- 
gatis  cesareis  nunc  in  Transyluaniam  destinatis  stb.  Tokaini  aut  ubi- 
cunque  inuenientur  uenientes  in  Transyluaniam.  Cito,  citissime. 

Kivill  mds  kezzel  ;  Accepi  28.  Martij  in  Bathort 
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LX. 
1598.  m^rcz.  20. 
A  cerviai  pUspok  s  pdpai  nuntius  levele  Pezzen  C8.  tandcsoshoz. 
Molto  illusre  sr.-mio  os8.-mo. 

necessario  per  seruitio  di  sua  Maesfai  Cesarea  et  ac- 
cio  che  il  negotio  per  il  quale  V.  S.  fe  mandata  quk  non  pigli 
mala  piega,  che  se  lei  con  gl'altri  SS.-i  commissarij,  non  pon- 
no  esser  quk  per  tutto  il  sabato  in  Albis,  che  e  alii  28.  del 
presente,  procuri  almeno  V.  S.  di  esserni  lei,  se  bene  douesse 
uenir  per  la  posta,  con  auisare  anco  prima  per  corriero  es- 
presso che  ui  sara  quel  giorno ;  et  questo  le  scriuo  per  cio 
che,  hauendo  supposto  il  Principe  sempre  per  quelle  li  e  stato 
scritto  da  Praga,  che  V.  S.  con  gPatri  commissarij  douesse 
esser  qui  inanzi  di  Pasqua,  fece  intimare  la  dieta  generals 
per  la  seconda  festa ;  ma  non  essendosi  sin  hora  che  siamo  al 
Venersanto  inteso  noua  alcuna  di  lei,  uedo  che  il  Principe  e 
entrato  in  narij  suspetti,  et  dice  apertamente  uolere  in  questa 
dieta  fare  resolutione  di  se  o  in  una  parte,  o  in  un  altra.  Se 
intendero  che  V.  S.  debba  esser  qui  per  li  28.  come  ho  detto, 
procuraro  con  ogni  diligenza  far  prolongare  la  dieta  sino  a  quel 
tempo ;  ma  di  piu  non  mi  prometto,  si  come  ne  anco  di  quelle 
che  si  possa  risoluere  el  Principe  nella  dieta,  se  lei  non  sari 
quk ;  ma  se  uerra  in  tempo  io  tengo  per  sicuro  che  il  tutto  si 
risoluer&  a  sattisfattione  di  sua  Maestd  per  che  ho  esplorato 
Tamino  di  quasi  tutti  i  principali,  et  il  Principe  me  I'afferma 
continnamente.  Domani  giugeranno  qui  mille  fanti  fatti  ue- 
nir da  S.  A.  di  piu  della  guarda  ordinaria.  Saranno  ancora 
prima  di  Pasqua  puk  due  baroni  che  manda  il  Vaiuoda  di  Va- 
lachia  per  interuenire  alia  dieta  uolendo  egli  ancorra  esser  ri- 
soluto  quanto  prima  di  cio  che  la  da  essere,  hauendo  presso 
di  se  due  capici,  et  un  chiaus,  che  lo  sollecitano  a  mandare 
il  tribute  alia  Porta  promettendoli  pace,  et  sicurezza^  Con- 
clude che  la  presenza  di  V.  S.  qui  h  piu  che  necessaria,  et  la 
dimora  sark  cagione  di  gran  danno  per  ogni  rispetto.  Con  che 
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le  bacio  le  mani,  et  prego  dal  s.-r  dio  buon  uiaggio.  Di  Alba 
Giulia  li  20  Marzo  1598. 

D.  V.  S.  molto  iUustre. 


KfUcztm :  Pezzenhez. 

LXL 
1598.  m4rcz,  21. 

Qrdf  Ihurn  Zsigmond  levele  Pezzenhez. 
Illustrissimo  signer  mio  osseru.-mo. 

Giouedi  passato  riceuei  la  littera  di  nostra  signoria  di 
Cassouia  subito  ne  diedi  parte  in  Alba  Julia  et  heri  mi  son 
partite  da  Chiuar  et  son  gionto  qui  hor  bora  pensando  di  ri- 
nouar  V.  Sig.-a  ne  bauendo  la  rinouata  son  restato  tutto  con- 
fusso.  Onde  bo  presso  espediente  di  auisar  V.  Sig.-a  cbe  son 
qui  et  la  prego  per  il  seruicio  de  dio  e  quello  di  sua  Maesta, 
a  non  tardar  piu  et  subito  farsi  cbe  io  mi  possi  abocar  seco 
cbe  ritomando  il  presente  con  suo  auiso,  mi  auicinaro  a  quella 
strada  o  loco,  cbe  ella  mi  auisera,  ne  mancbi  di  gracia  per 
molti  importantissimi  rispetti  mi  auisi  subito  cbe  qui  aspetaro 
suo  auiso,  et  in  caso  cbe  il  presente  messo  posse  straco,  o  li 
suoi  caualli;  la  mandi  lei  messo  sicuro  et  fresco  cbe  uengbi 
giorno  et  notte  et  di  bon  cuore  me  li  racomando  basciando 
anco  le  mani  a  quell'  altri  illustrissimi  signori. 

Di  Sacmar  alii  21.  bore  5.  doppo  meggio  giorno  Marzo 


seruitore  affectionatissimo 
A.  Vescouo  di  Oeruia. 


1598. 


afifetionatissimo  seruitore 

et  fratello. 
Sigismondo  della  Torre  mp. 
KiUe^im  :  Pezzen  Bertalanhoz  van  int^zye. 
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LXIL 
1598.  m^rcz.  23. 
CarrUlo  levde  Maria  Krisztierna  fhgasszonyhoz. 

Serenissima  Princeps,  domina^  domina  clementissima. 
Pax  Christi  etc. 

Heri  habitis  literis  Tokaiino  a  dominis  legatis  ad  noc- 
tem  iussu  serenissimi  Alba  discessi  Tasnadinum  illis  obuiam. 
Fuerunt  liter^  perquam  utiles  ac  tempore  oportuno,  una  bora 
ante  quam  domiuus  cardinalis  Batbory  per  legatum  et  lite- 
ras  urgebat  secum  fieri  commutationem  contra  domum  Au- 
striacam,  ut  postea  fusius  exponam  per  doininum  comitem  ac 
per  me  coram.  Omnia  tamen  iam  bene  poterunt  deo  dante 
fieri-  Deus  vram  serenitatem  diu  seruet  incolumem.  Claudio- 
poli  23.Martij  1598.  Aliud  quodscribam  domino  comiti,  quern 
spero  visurum  me  Tasnadini  ac  patri  Marcello,  non  habeo. 

V.-r§  serenitatis 

addictissimus  seruitor 
Alfonsus  Carrillius. 
Lect§,  si  placeret,  possent  mitti  8U§  serenissim^  doming 
matri. 

Kiilczim  :  Serenissim^  doming  doming  Mari^  Christiern^  Tran- 
sylaani^,  Moldaui^  etc.  Principi  nat^  archiduci  Austria  stb.  Kwy uarini. 

Lxm. 

1598.  apr.  10. 
Carrillo  levele  Mdria  fhgasszonyhoz, 
Serenissima  archidux,  domina,  domina  clementissima 
Pax  Christi  etc. 

Eodem  die,  hodie  nimirum,  quo  noua  hue  certa  perlata 
sunt  de  Jaurino  recuperate,  qua  de  re  plurimum  gratulor  toti 
Christianitati  ac  v.-r§  serenitati,  serenissimus  renunciat  iam 
absolute  ac  resignat  regnum  sacr.  c§s.  Maiestati,  renunciat, 
dico,  qui  hoc  ipso  memento  temporis  res  perficitur,  conferet- 
que  se  tamquam  priuatus  in  Kisfalu.  Omnia  sunt  transacta, 
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capto  prius  cancellario,  ut  scripsi  antea,  magna  tranquillitate, 
uixque  est  qui  bene  non  speret,  ad  quam  rem  non  panim  con- 
ducet  res  Jaurinensis.  Sit  deus  in  perpetunm  benedictus. 

Serenissima  principissa  necessario  debebit  hue  uenire 
ad  capessendam  gubernationem,  quia  ita  fuit  proposita  regni- 
colis,  mirifice  illam,  sicut  meretur  laudando,  et  tota  plenipo- 
tentia  et  instructio  c^saris  est  de  ilia,  ut  uidebit  v.-ra  sereni- 
tas  ex  exemplari  pleiiipotenti^,  quam  mitto.  Unde  iam  se  con- 
feret  ad  uocandam  screnissimam  unus  e  tribus  Icgatis  c^sa- 
reis,  dominus  Istuanfi,  dominus  enim  Pezzen  iuisset,  nisi  coge- 
retur  iam  ire  ad  confinia  Vallachi§,  ubi  expectat  eius  conuen- 
tum  Michael  Vaiuoda,  qui  erit  omnino  fidelis,  conferent  se 
quoque  eo  dominus  comes  *)  ac  dominus  Kerezthury,  su§que 
serenitati  in  Des  occuret  magna  pars  nobilitatis. 

Et  Alfonsus  miser  quid  faciet  tandem?  Serenissimus 
uult  omnino  me  habere  usque  ad  suos  ducatus,  quo  recta  di- 
scedet  ex  Kisfalu  post  tres  aut  quatuor  dies ;  laboro  ut  liberer, 
sed  quomodocunque  sit  non  negligam  ire  nunc  ad  serenissi- 
mam  in  Ky wuar ;  cuperem  tamen  potius  ut  deus  me  iam  acci- 
peret  in  pace. 

Tertius  legatus  reuerendissimus  Vaciensis  hie  interea 
gubernando  manebit.  Nouit  deus,  quanto  labore  pr^senti  h§c 
omnia  mihi  constant,  quem  rogo,  concedat  mihi  finem  trica- 
rum.  Satis  est  iam. 

Hisce  precor  a  deo  v.-r§  serenitati,  serenissimo  Ferdi- 
nando,  cum  ceteris  serenissimis  uberrimam  gratiam.  Alb§  Ju- 
li§  10.  April  1598. 

V.-r§  serenitati 

addictissimus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 
Non  uidebit  serissimam  serenissimus ;  non  tamen  refert, 
neque  obtinui  pecuniam  quam  sperabam  pro  subsidio  serenis- 
8im§,  deus  illi  parcat,  condolendum  illi  est,  cum  sit  exc^catus, 
h^c  cum  sola  v.-ra  serenitate. 

KiUczim  :  Serenissim^  doming,  doming  Mari^  ArchldacI  Austria, 
Styri^  etc.  natf^  utrieque  Bauari^  duci.  Doming  clememntissim^.  Gr^cij. 

*)  Gr6f  Thurn  Zsigmond,  kit  MAria  fOhgasszony  kiildott  leanyaho? , 
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LXIV. 
1598.  apr.  18. 
Carrillo  levde  Maria  fdherczegndhdz. 
Serenissima  archidux,  domina,  domina  clementissima* 
Pax  Christi.  etc. 

Quid  actum  fuerit  usque  ad  11.  diem  Apiilis,  Alba  per- 
scripsi  ad  vestram  serenitatem.  12.  autem  Aprilis  instituta 
fuit  consultatio  magno  candore  animi  a  tribus  dominis  legatis 
c^sareis,  pr^sentibus  domino  comite  ac  me,  num  esset  consul- 
tius,  guberuationem  a  serenissima  admitti,  sicut  c^sarea  Ma- 
iestas  cupiebat  et  hortabatur,  ac  licet  in  contrarium  aliqua 
possent  uideri,  ut  pericula,  defectus  sustentationis  et  honor 
serenissim^  n[on]  *)  acceptare  ac  paulo  post  gubemationem 
deponere,  tamen  omnibus  fuit  ita  responsum,  ut  uideretur  ac- 
ceptanda,  qu?  quidem  sententia  hie,  quo  dominus  Istuanfy, 
dominus  comes,  aliaque  nobilitas  et  ego  simul  peruenimus, 
nudius  tertius  fuit  comprobata  per  serenissimam,  per  magnifi- 
cum  dominum  Kereszthury  et  per  patrem  Marcellum,  qui 
una  cum  domino  comite  **)  ac  mecum  rogati  a  domino  1st- 
uanfify  rogauimus  serenissimam,  ut  acquiesceret,  qu§  pro  sua 
pietate  hodie  mane  acquieuit,  fassa  tamen  est,  se  ituram  Grr^- 
cium,  nisi  hoc  potuisset  facere  absque  su^  Maiestatis  offen- 
sione,  quam  proinde  rogat  Uteris  per  proprium  cursorem,  ut 
ante  quam  bella  incipiant,  de  alio  gubematore  prospiciat,  qui 
bella  possit  tractare,  ac  ipsam  liberare,  quo  hinc  istuc  primo- 
quoque  tempore  bona  uoluntate  su^  Maiestatis  abeat  Qua  ra- 
tione  matrimonij  neque  ab  ipsa  neque  a  nobis  uUa  fit  mentio. 
Cras  igitur  post  prandium  Albam  hinc  discedet  serenissima, 
quam  dominus  comes  prosequetur  usque  ad  reditum  pr^sentis 
cursoris,  ad  quod  quidem  tempus  v.-ra  serenitas  uideat  de  alio 
mittendo  in  locum  domini  comitis  apto. 

*)  Ki  van  szakadya,  csak  az  elsO  n  latszik. 
♦♦)  T.  i.  gr6f  Thurn  Zsigmonddal. 
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Hie  primum  rescini,  sereDissimam  illustrissimo  viceco^ 
miti  quando  hac  transiuit,  dedisse  scripto  memoriale,  in  quo 
petit  sua  serenitas  diuortium.  Semper  autem  iudicaueram  tu- 
tius  inconscia  et  ad  maiorem  confussionem  alterius  partis  non 
petere,  sed  consentire  ac  non  contradicere  petenti,  ut  cum  c§- 
sare  ac  y.-ra  serenitate  fuerat  conclusum,  quod  si  mutabatur 
sententia,  non  erat  mutanda  cesare  inconsulto. 

Ego  eras  etiam,  deo  dante,  discedem  hinc  ad  Karoly, 
vbi  serenissimus  Princeps  dixerat  se  futurum,  indicant  domini 
commissarij  et  dominus  comes  aliique  necessarium,  ut  usque 
ad  ducatus  comiter  ilium,  ne  sit  aliquis  magnus  et  noxius  de- 
fectus  si  non  fueriut  constituta  iam,  quf  erant  promissa,  unde 
male  contentus  de  reditu  cogitet.  Pergo  tamen  tamquam  ad 
furcam,  cum  honor  non  sit,  neque  fructus  spiritualis.  C§tere 
ex  aliorum  Uteris  resciet  vestra  serenitas,  quam  deus  cum  se- 
renissimo  Perdinando,  c^terisque  serenissimis  consoletur.  Kuy- 
uarini.  18.  April.  1598.  neque  aliud  habeo  scribendum  patri 
Villerio  et  p.  Reynelio. 

V.-r§  serenitatis 


KiUczim  :  Sereuissim^  doming,  doming  Mari^  Archiduci  Austria, 
stb.  Gr^cij. 


A  Uerdurchleichtigister  grossmechtigister  Romischer 
Kaisser.  Euer  kaisl.  Maj.-t  sein  mein  gehorsamiste  willig 
Dienst  iederzeit  wolberaidt ;  genedigister  geliebter  Herr  Vet- 
ter  demnach  der  Herr  Istuanffy  hieher  zu  mir  komen  ist  vnd 
neben  Euer  kaiserl.  Maj.-t  genedigistem  schreiben  Euer  khay- 
serl.  Maj.-t  genedigisten  Willen  vnd  beuelch  anzaigt  hat 
nemblich  das  ich  entschwischen  biss  Euer  kaiserl.  Maj.-t  dem 


addictissimus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


LXV. 


1598.  apr.  19. 
Maria  Krisztiema  fhgno  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 
a) 
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landt  in  auder  weeg  fiirsecben  das  gubernament  auf  micli 
nemen  soil,  wellches  mir  zwar  gar  schwerlich  felt,  denn  ich 
mir  gentzlichen  fiirgenomen  mit  genedigister  bewilligung 
Euer  kayserl.  Maj.-t  so  wol  auch  Ir  Durcbl.  meiner  genedi- 
gisten  bertzliebsten  Frau  muetter  mich  mit  ebistem  zu  ir 
Durcbl.  nacb  bairn  zu  begeben,  iedoch  hab  icb  micb  Euer 
kaiserl.  Maj.-t  geaedigistem  beuelcb  nit  widersetzen  wellen 
nocb  soUen  sender  geborsamen  vnd  das  Gubernament  aufne- 
men  wellen,  iedocb  bitt  ich  Euer  kaiserl.  Maj.-t  zum  vnder- 
thenigisten  vnd  geborsamisten  sy  wellen  aufs  ebist  gedacbt 
damit  dissen  landen  in  ander  Weeg  mecbt  fiirsecben  werden 
vnd  icb  alsdann  mit  genedigister  bewilligung  Euer  kayserl. 
Maj.-t  micb  auf  ebist  als  imer  sein  kundt  zu  ir  Durcbl.  meiner 
genedigisten  Frau  muetter  begeben  kundt  ebe  dann  der  krieg 
angbet  vnnd  mir  als  dann  der  Weeg  verschlossen  wur ;  bitt 
aucb  Euer  kayserl.  Maj.-t  zum  vndertbenigisten  vnd  geborsa- 
misten sy  wellen  mir  genedigiste  durcb  dissen  curier  alsbaldt 
genedigiste  antwort  geben,  dann  die  Zeit  gbet  bin,  der  somer 
ist  an  der  bandt  Euer  kaisl.  Maj.-t  wellen  wellen  aucb  gene- 
digiste Verordnung  tbain,  wie  icb  mecbte  sicber  binauss  so 
wol  wegen  des  Vnkostens  als  der  pelaittung ;  icb  scbreib  aucb 
in  disser  sacben  ir  D.  meiner  genedigisten  Frau  muetter  durch 
dissen  curir,  desselben  scbreibens  copey  scbick  icb  Euer  kai- 
serl. Maj.-t  biemit  vnd  tbue  micb  zu  dero  kaisserlicben  Hul- 
den  vnd  gnaden  gantz  vndertbenigist  vnd  geborsamist  beuel- 
cben;  datum  Kiuar  den  19.  Aprilis  Anno  1598. 
Euer  kaiserl.  Maj.-t 


Killczim  :  Der  R3m.  May.  auch  zu  Hungern  vnd  Behaimb 
kho.  M.-t  etc.  meinem  genedigisten  geliebten  herrn  Yettern. 


Dieweil  icb  jetzt  ein  aignen  corier  zu  Ir  kaiserl.  Maj.-t 
scbick  hab  icb  nit  vnderlassen  wellen  nocb  sollen  micb  durcb 
disses  scbreiben  bey  E.  D.  vndertbeinigist  zu  erzaigen  dem- 

*)  Az  az  Muhme^  Mahm, 


vndertbenigiste  geborsamste  Maim  *) 
Maria  Cbristierna. 


b) 


AZ  1595 — 1598.  prAoai  alkud.  T5RTtoETi:HEZ.  221 


nach  Sr.  kayserl.  Maj.-t  durch  dero  comissary  genedigist  an 
mich  begeren  vnd  mir  beuelchen  das  Gubernament  auf  mich 
zii  nemeD,  so  bab  ich  mich  solches  aus  schuldigister  gehorsam 
bewiUigt;  doch  beger  ich  durch  dissen  curier  das  Ir  kayserl 
Maj.-t  dem  gubemement  mit  ehisten  in  auder  Weeg  fursechen 
vnnd  ich  alsdann  mit  geticdigister  erlaubniis  E.  D.  vnd  da  es 
S.  L.  dem  hem  brueder  Ferdinandt  nit  zuwieder,  mich  mit 
ehistem  zu  K  D.  begeben  kundt ;  derselben  ynderthenigist  auf 
den  Dienst  zu  wartten,  Schick  auch  E.  D.  ein  copey  des  Schrei- 
bens  80  ich  Ir  kayssl.  Maj.-t  thud  daraus  E.  D.  alles  veme- 
men  werden  was  mein  Ynderthenigist  begeren  ist ;  bitte  E.  D. 
ynderthenigist  sy  wellen  mir  aufs  ehist  auf  disses  schreiben 
antwort  geben,  vnd  thue  mich  E.  D.  zum  vnderthenigisten 
vnd  gehorsamisten  beuelchen  so  wol  auch  S.  L.  dem  Herrn 
Ferdinand  freindlich  beuelchen;  datum  Kiuar  den  19.  Aprilis 
Anno  1598. 

Aliirds  n^lkiil,  de  Mdria  Krisztierna  sajdt  kez^yel  irta.  A  lev^l 
anyjdnak  sz61. 


Plurimum  l§ctatus  fui,  cum  hodie  in  ipso  itinere  uidi 
literas  su^  c^s.  Maiestatis  20.  Aprilis  ad  serenissimum  datas ; 
fuerant  enim  auide  expectat§  atque  non  absque  fructu  reddit§, 
pergit  igitur  serenissimus  alacriter  iam  in  itinere  suscepto, 
sperans  fore  ut  breui  alijs  litteris  moneatur  de  loco,  ubi  do- 
mini  commissarij  per  quos  inducatur  in  assignatos  ducatus 
adfuturi  sint,  ac  su^  Celsitudini  occursuri,  monui  autem  iam 
s^pius  y.-ras  ilL-mas  dominationes  de  litteris  obligatorijs  mer- 
catorum,  qui  soluent  ilia  50  mill.  Tall,  futurumque  consul- 
tum,  ut  prima  solutio  23  mill.  Tall,  cuius  terminus  constitu- 
tus  fuit  ad  1.  Aprilis,  habeatur  in  pecunia  numerata  Wratis- 
laui§,  aut  Oppoli^,  denique  plurimum  ad  rerom  stabilitatem 


LXVI. 


1598.  m&j.  4. 
Carrillo  levele  Rumpfhoz  h  Trautsonhoz. 
lUustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
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ac  securitatem  coaducere,  si  dignitas  et  alia  qu^  a  sua  sere- 
nitate  Boma  expectantur,  baud  diferantur.  H^c  non  pluribus 
explico,  qu^  v.-ris  ill.-mis  domiaationibus  abunde  sunt  nota  et 
perquam  commendata.  Hisce  v.-ris  ill.-mis  dominationibus 
omnem  a  deo  pr^cor  benedictionem.  Ex  Tarza  Lexoui^  uicina. 
4.  Maij.1598. 

y.-rarum  ill.-marum  domiaationum 


Kulczim  :  lUastriBsimis  dominis,  domino  Ramph  stb.,  domino 
Trautsen  stb.  c^terisque  perillastribiis  consiliarijs  dominie  obseroan- 
dissimis.  Prag^. 

LXVIL 
1598.  m&j.  6. 

Carrillo  Alfons  levele  Eumpf  h  TVavisonhoz. 
Illastrissiini  domini,  domini  obseruandissimi. 
Pax  Christi.  etc. 

Cum  bodie  ad  prandium  serenissimus  princeps  hue  sal- 
uus  peruenisset,  offendit  egregium  dominum  Henkel,  cuius 
aduentu  plurimum  fuit  recreatus,  quamuis  su^  c^s.  Maiestatis 
literas  Rosembergi  reliquerit,  mihil  resciens  de  certa  ratione 
itineris  su^  celsitudinis.  H^rebit  hie  toto  crastino  die,  peren- 
die  recta  discessurus  Brunam,  ac  fortassis  non  traiecto  Danu- 
bio,sedPosoniocilraDanubium  ingredietur  Morauiam.  Habet 
tamen  aliquam  cogitationem  excurrendi  clanculum  Jaurinum, 
num  autem  eousque  sit  mutaturus  consilium  ignoro.  Conuenit 
autem  ut  in  omnibus  locis  su^  Celsitudini  exhibeant  omnem 
honorem,  quo  magis  agnoscat  s.  c§s.  Maiestatis  optimum  erga 
se  affectum.  Pluribus  autem  Uteris  monui,  l-o  ut  certior  fiat 
de  loco,  in  quo  domini  commissarij  occurrent  su^  Celsitudini, 
ut  inducatur  in  ducatus.  2-o  ut  55  mill.  Taller,  prim^  solutio- 
nis cuius  terminus  fuit  ad  1-mam  diem  Aprilis,  habeantur  in 
promptu,  si  placuerit,  Wratislaui§,  aut  alijs  locis  in  pactis 
destinatis,  sed  melius  esset  pro  hac  nice  Wratislaui?.  3-o  ut 
habeantur  liter^  obligitori^  mercatorum,  qui  quotannus  sol- 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 
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uent.  4-0  ac  postremo  ut  res  Romany  per  suam  ces.  Maiesta- 
tem  urgantur,  ne  sit  mora.  Istis  enim  quatuor  pr^stitis  nihil 
uerebor,  laboro  autem  ut  faueam  suam  Celsitudinem  conten- 
tam,  sicut  mihi  commendarunt  domini  commissarij  Transyl- 
uanici.  Hisce  post  debitam  reuerentiam  s.  c^s.  Maiestati 
exhibitam,  vestris  ilL-mis  dominationibus  precor  a  deo 
uberem  gradam.  Lexouie.  6.  April  (t6ved6sb61  m&j.  helyett) 
1598. 

V.-rarum  ilL-marum  dominatiorum 

studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 

Kulczim  :  Illustrissimis  dominiB,  domino  Rumph  stb.,  domino 
Trautsen  stb.,  c^terisque  perillustribus  consiliarijs  stb.  Cito  citissime. 
Prag^. 

Jegyzetf  A  keletben  az  april  tollbiba  mdjas  belyett,  mint  ezt 
Carrillonak  tobbi  fenmaradt  levelei  is  igazoljdk. 

Lxvm. 

1598.  m4j.  21. 

Carrillo  levele  Rumpfjioz  es  Trautsonhoz. 
niustrissimi  domini,  domini  obseruandissimi. 
Serenissimus  Princeps,  cui  occurrerunt  obuiam  duo  sere- 
nissimi  Archiduces,  heri  hue  peruenit,  honorificentissime  ac 
humanissime  exceptus  a  suis  serenitatibus,  fuit  plane  congres- 
sus  perquam  utilis,  utpote  quo  ualde  contentus  manet  serenis- 
simus, aduertitque  se  iure  habuisse  fiduciam  in  domo  inclyta 
Austriaca.  Ab  eisdem  serenissimis  requisitus,  post  biduum  ex- 
curret  Jaurinum,  ac  inde  recta  Brunam  ultra  Danubium. 
Quare  eum  uideam  h^c  optime  ordinari,  ualde  sum  exhilara- 
tus,  nec  uideo  aliud  iam  desiderari,  quam  ut  serenissimus 
Maximilianus  in  Transsyluaniam  properet,  neque  hie  h^reat 
usque  ad  sanctum  Joannem,  ut  cogitat,  nam  interim  possent 
aliqua  sinistra  accidere ;  denique  ut  Eomana  urgeantur,  qui- 
bus  omnia  magis  stabiliatur.  Deus  su^  c^s.  Maiestati  diutur- 
nam  uitam  et  de  hostibus  iteratam  uictoriam  concedat,  vestris- 
que  ill. -mis  dominationibus  donum  directionis  ac  consilij  quod 
inter  spiritus  sancti  dona  pr^clarum  est,  a.c  necessarium, 
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plane  eis,  qui  eiusmodi  fiinguntur  munere,  Vienn§  21.  Maij 
1598. 

Vestraruna  illustrissimarum  dominationum 

.studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 
KtUczm  :  Illustrissimis  dominis,  domino  Rampb  stb.,  domino 
Trautscn  stb.  alijsque  perillustribus  consiliarijs.  Prage. 

LXIX. 
1598.  m&j.  29. 
Carrillo  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 
Sacratissimo  senor. 
La  carta  de  V.-ra  c.  y  Real  Magesdad  de  los  15.  de 
Mayo  regebi  ayer  con  la  debita  reuerengia,  y  aunque  loque  se 
me  manda  en  alia,  yo  procuraba  antes,  como  soy  obligado, 
con  todas  ueras  lo  pocuro  agora  con  mayor  ahinco,  siendome 
de  V.  s.  c.  Mag.-d  mandado  como  se  puede  hechar  de  uer  de 
lo  que  a  Vra  s.  Mag.-d  scribe  oy  el  S.-or  Prin9ipe,  alqual  gierto 
entretengo  contento,  y  espero  en  Dios,  que  lo  sera  siempre. 

Solo  ueo  que  desea,  en  lo  qual  yo  conuengo  que  el 
Ser.-mo  S.-or  Arciduque  Maximiliano  no  tardar  ya  mas  en 
oyse  (?)  a  Transyluania,  loqual  siendo  del  todo  muy  ne^essario, 
toda  humildad  lo  supplico  a  V.  s.  c.  Mag.-ad,  a  la  qual  Dios  de 
prospera  y  muy  larga  uida.  de  Posonio,  20.  de  Mayo.  1598. 
D.  V.  s.  c.  y  Real  Mag.-d 


KiUczim  :  A  la  sacra  cesarea  y  Real  Magestad  de  TEmperador 
Nucstre  senor.  Praga. 

Jegyzet,  A  kirdlynak.  O  fels^g^nek  mij.  15-iki  levelet  tegnap 
vctte,  a  mire  6t  buzditja,  milr  aldbb  is  megtette,  mint  kotelessege 
volt.  Irni  fog  a  fejedelemnek.  Ohajtando,  bogy  Maximilian  mcnnel 
elebb  Erdelybe  meujen. 


Denote  y  humilde  criado 
Alonso  Carriilo. 
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LXX. 
1598.  m&j.  29. 

Carrillo  levele  Rumpfhoz  is  Trautsonhoz. 
lUostrissimi  domini^  domini  obseruandissimi. 
Pax  Christi  etc. 

Benignitatem,  quam  suis  Uteris  15.  Maij  sacra  c^s.  Ma- 
iestas  ostendit  mihi,  nunquam  fui  meritus,  neque  uUis  obse- 
quijs,  qu9  semper  a  me  non  nisi  admodum  tenuia  erunt,  pro- 
merebor,  non  tamen  deest  uoluntas  aliqua  saltern  ex  parte 
promerendi,  qua  quidem,  cum  semper  fuerim  su§  Maiestatis 
c^sare?  obseruantissimus,  nequeo  non  urgere,  quacunque  occa- 
sione  data,  qu^  uideo  e  re  su^  sacr.  Maiestatis  ac  reipublic^ 
christian^  esse,  h  quorum  quidem  numero  maxime  nunc  esse 
arbitror,  ne  serenissimus  archidux  Maximilianus  suam  in 
Transyluaniam  profectionem  reiiciat  ad  festum  sancti  Joannis 
Baptist^,  ut  se  reiecturum  mihi  Vienna  dixit.  Duo  ferfe  iam 
menses  elapsi  sunt  a  die  cessionis,  alios  autem  duos  tardare 
quousque  Albam  Juliam  ingrediatur,  minime  consultum  et  tu- 
tum  arbitror,  tanta  etenim  absentia  plurima  possent  oriri  ad- 
uersa,  qu§  sola  celeri  pr^sentia  euitarentur  et  declinarentur. 
Qu§  cum  ita  sint,  propter  Deum  v.-ras  ilL-mas  dominationes 
oratas  uelim,  ne  grauentur,  istam  profectionem  omnibus  qui- 
bus  possint  modis  accelerare.  Deus  consilia  et  conatus  V.-ra- 
rum  ill.-marum  dominationum  dirigat  et  promoueat.  Posony, 
29.  Maij  1598.  unde  eras  serenissimus  Princeps  Sigismundus 
discedet  cum  domino  Popelio  uersus  Brunam. 

V.-rarum  ilL-marum  dominacionum 


KiUczim  :  IllustriBsimis  dominis,  domino  Kumph  stb.,  domino 
Trautsen  stb.  alijsque  perillustribus  consiliarijs  stb.  Prage. 


studiosus  seruus 
Alfonsus  Carrillius. 


tiJRT.  TAR.  XXm.  KftTBl". 


15 


Digitized  by 


bKliANTOK  ]^8  L^VliLfA 


1598.  jun.  6. 
Maria  fhgno  levels  Rudolf  csdszdrhoz. 


AUcr  Durchleichtigster  Gross  mechtigister  Khaiser 
gnedigster  herzliebster  Herr  vnd  Vetter.  Euer  kayserl.  Maj.-t 
sent  mein  gehorsame  willige  Dienst  zuuor  an.  Ich  hab  dersel- 
ben  schreiben  vom  25.  Erganges  Monat  May  empfaugen,  be- 
dankh  mich  ganz  vnderthenigest,  das  sie  Ir  mein  Dochter 
Maria  allso  gnedigist  wellen  befolhen  lassen  sein.  Ich  bab 
gleich  wider  schreiben  vom  26.  gemeltes  monat  von  Ihr,  da- 
rin  sie  mir  schreibt,  dass  sie  widerumb  ain  Curier  zu  Irer 
Maj.-t  schickhe.  Dieselbe  auch  ganz  gehorsamt  pitte,  dass  sie 
baldt  meht  heraus  khomen.  Si  hatt  os  auch  wol  Vrsach.  Si 
vermant  mich  auch  garhoch,ich  soUe  solches  bej^  Euer  Maj.-t 
hoh  treiben,  dieweil  sie  sehe,  dass  Euer  Maj.-t  gar  lang  aass 
pleibe.  Der  Sumer  ghet  daher  vnd  sie  sey  Irer  Maj.-t  wenig 
Nucz  darin,  was  Ire  gieter  anlangt,  so  hat  sie  schon  gar  guettc 
Verordnung  darinuen  gethan,  dass  sie  vermaint  es  soil  Ir  gar 
wol  darinnen  gehaust  werden,  vnd  wie  sie  mir  schreibt  so  ver- 
main  ich  solches  etc.;  der  beglaittung  halber  wirdt  Euer 
khayserl.  Maj.-t  wol  wissen  recht  zu  thain,  Si  werden  auch 
gnedigst  darbey  gedenkhen,  das  der  weg  weit  vnd  was  gefar- 
lich  ist,  sonderlich  ain  Weibs  Pershon  also  weit  zu  raisen. 
Thue  hiemit  mich,  sambt  Ir  vnd  alien  meinen  Khindern  Euer 
khayserl.  Maj.-t  zum  aller  vnderthenigsten  vnd  gehorsamisten 
befehlen.  Datum  Gratz  den  6.  Juny  Anno  1698. 

E.  Key.  Maj.-t 


Kulczim  :  Der  "R'dm,  Mays,  auch  zu  Hungern  vnnd  Bchainib 
Khon.  Maj.-t  meinem  gnedigistcu  geliebtcu  herru  Vetteni. 


gehorsamiste  Muem 
Maria  mp. 
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LXXIL 
1598.  jun.  15. 
Mdi'ia  Kristierna  levele  Rudolf  csdszdrhoz. 

AUerdurchleichtigister  grossmechtigister  kaisser  gene- 
digister  Herr  vnd  Vetter  Euer  khaysserl.  Maj.-t  sein  meiii 
vnderthenigiste  gehorsamiste  Dienst  iederzeit  beraidt ;  dem- 
iiach  ietzt  Euer  khaysl.  Maj.-t  Comissarien  dissen  curier  hie 
durch  schicken  zweiflet  mir  nit  das  sie  alles,  wie  es  in  der 
Vallachey  ist  abgegangen,  Euer  kaysl.  Maj.-t  berichten  war- 
den, von  andern  orten  ist  es  gott  lob  zimlich  still,  allain  das 
dissc  tag  ainer  so  auss  der  tirckischen  gefencknus  entflochen 
ist  komen  ist,  der  zaigt  ahn  das  der  tttrck  in  grosser  beraidt- 
schaflFt  sey  auch  allberaidt  ein  grosses  hQrr  beysamen,  wel- 
ches er  auf  zwen  tail  teillen  woU  den  ainen  tail  gegen  Ofifen 
soil  oberister  dariber  sein  der  Memhet  Chitarzi  Bassa,  den 
andern  tail  aber  gegen  der  Wallachey  so  der  Amhat  Bascha 
firen  solt,  sunst  haben  mir  der  Zeit  gar  nix ;  wann  was  fUrfelt 
so  bericht  ich's  gehorsamist  Euer  khaysserl.  Maj.-t ;  hinnach 
bitt  auch  Euer  khayserl.  Maj.-t  zum  vndterthenigisten  sy  wellen 
darob  sein  damit  S.  L.  Ertzherczog  Maximilian  baldt  herinen 
sey,  dann  es  ia  die  hochste  nodt  erfordert  auch  meinetwegen 
genedigiste  ordnung  thain  vnd  thue  mich  Euer  khayserl. 
Maj.-t  zu  dero  Hulden  vnd  gnaden  vnderthenigist  vnd  gehor- 
samist beuelchen,  datum  "Weissenburg  den  15.  Juny  Anno  1598. 

Euer  khays.  Maj.-t 

vnderthenigiste  vnd  gehorsamiste  maim 
Maria  Ohristiema, 

Killczim  :  Der  k5n.  khays.  auch  zu  HuDgarn  vnd  Behaimb 
KhUn.  Maj.-t  meinem  gcnedigisten  geliebten  herm  Yettern. 

LXXIII. 
1598.  aug.  22. 

Zsigmond  ia  Mdria  Krisztierna  a  biztosokhoz. 

Sigismundus  et  Maria  Christiema  Dei  gratia  Transsyl- 
uania,  Moldaviao,  Valacliiao,  Transalpinao  ct  Sacri  Romani 
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Imperii  Principes,  partium  regni  Hungariae  domini  et  Siculo- 
rum  comites. 

Bocs&tottuk  kegyelmetekhez  Racz  Istv&nt  mi  udvari 
szolg&nkat,  kitfil  kegyelmeteknek  bizonyos  dolgokrol  szoval 
izentiink.  Azert  valamit  mi  sz6nkkal  kegyelmeteknek  mond, 
kegyelmetek  hidje  meg  szav&t  es  meg  is  fogadja.  Bene  va- 
leat.  Datum  in  Civitate  nostra  Coloswar  die  22.  Augusti  Anno 
Dni  1598. 

Sigismundus  Princeps  m.  p. 
Maria  Christierna  Principissa  m.  p. 

KiUczim  :  Reuereudissimo  ac  magfcis  dnis  Stephano  Szuhay 
eppo  Vacieiisi  ac  camerae  Huugaricae  praefecto  et  Nicolao  Istwanffy 
propalatino  regni  Hungariae  capitaueo  ciuitatis  Sopronieusis  nec 
non  8.  c.  r.  Mattis  in  Transyluania  legatis  et  consiliariis  etc.  nobis 
houorandis. 


Allerdnrchleuchtigister  groszmechtigister  Romischer 
Khaiser.  Eur  khay :  Maiestat  vnnd  Liebd.  sein  mein  gehorsam 
willig  diennst  yederzait  wohlberait.  Demnach  Eur  khay :  Ma- 
iestat vnnd  Liebd.  mir  vom  sibenzehenden  verschinen  Monats 
February  abschrifftlich  zuuerstehen  gegeben,  wie  Sy  nembli- 
chen  die  Sybenbttrgisch  Potschafif  abgefertigt,  vnnd  des  .be- 
wussten  Heyrats  halber  beschaiden,  und  dass  Euer  khay: 
Maiestd,t  vnnd  Liebd.  mir  sollches  alles  als  der  Muettern  gne- 
digist  haimbgestellt,  auch  derselben  geliebten  Brueder  meinen 
freundtlichen  geliebten  Herrn  Sohn  vnnd  Vettern  Erzherzog 

*)  Az  aldbb  kovetkez^  s  az  1595-iki  alkudozisok  tort^netcrc 
vonatkozo  okmduyok  csak  azutdn  keriilv^n  kezembe,  mid6n  a  megelozo 
okinanyok  nagy  resze  mdr  ki  volt  szcdsrc  —  czeket  mint  az  alkudo- 
zasok  folyaradt  It^nycgesen  megviUgositokat  nem  akarvdn  meli6zui, 
csak  fdggelekiil  adhatom. 


FOGGELEK.*) 


Lxxrv. 


1696.marcz.  6. 


Maria  fOherczegrU  levde  Rudolf  cadszdrhoz. 
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Maximilians  Lieb  d.  ersucht,  mir  in  diser  ganzen  Tractation  mit 
Ratt  vnnd  Notturffiger  assistenz  beystendig  zu  sein  (dessen 
Liiebd.  es  zwar  gar  gem  gelaistet),  habe  ich,  demnach  sollicher 
Heyrath  Eur  khay :  Maiestat  vnnd  Liebd.  Verordnung  nach, 
diirch  gottlicben  beystandt  beschlossen,  mit  erlassen  sollen, 
Eur  khay :  Maiestat  vnnd  Liebd.  den  ganzen  Verlauff  vnnd  was 
sich  in  zeit  der  Sybenbiirgiscben  Potschaft  hieseins  von  Tag 
zu  Tag  uerlofifen,  gehorsamist  zu  referrieren. 

Vnnd  erindere  Eur  khay :  Maiestat  vund  Liebd.  hiemit 
gehorsamist,  das  wolgemelte  Sybenbtirgische  Potschafift,  dern 
Icb  die  Edlen  meine  liben  getreuen  Hannsz  Sigmunden  frey- 
herrn  zu  Herberstain  vnnd  Georgen  Herrn  von  Stubenberg 
sambt  etlichen  anndern  zur  sachen  diennstlichen  officiern  bisz 
an  die  ossterreichischen  Confin  entgegen  geschickt,  den  Siben- 
undzwanzigsten  verschinen  Monats  February  Abents  vmb 
sechs  Vhr  hieherkhommen,  vnnd  pro  dignitate,  souil  in  Eyll 
beschehen  khonnen  losiert  worden,  1st  dieselb  den  tag  darauf 
still  gelegen.  vnnd  mit  dem  vermeldten  gerasztet,  das  sy  L*e 
sachen  zusammen  suechen,  vnnd  den  erssten  dits  (azaz :  dieses 
Monats)  die  audienz  begem  woUten,  die  Ich  Iro  auch  auf  Ihr 
vorgehendn  ersuechen  erthailt,  vnnd  dieselb  mit  meinen  aignen 
Leyb-gutschen  also  herauflFuem  lassen,  das  Sy  vmb  drey  Vhr 
nach  Mittag  fiir  mich  vnnd  wolermelts  Erzherzog  Maximilian 
dessen  Liebd.  alzeit  darbey  gewest,  khomen,  die  war  ausser  des 
anndern  Comitatif  (der  ersst  nachgethanner  oration  fiirgeUs- 
sen  vnnd  excipiert  worden)  mit  P.  Alphonso  selb  sechster,  Als 
nun  sein  Erzherzog  Maximilians  Liebd.  vnnd  Ich  dieselb  nach 
ordnung  vnnd  der  gebiihr  nach  empangen,  hatt  wunder  An- 
dem  Georg  Chak^  von  Kerezzeg  ain  gar  schSnne  wolgestelte 
lateinische  oration  gethann  darin  aber  von  soUichem  heyrath 
nit  vill,  sondern  allain  die  Vrsachen  gemeldet,  warumten  sich 
derselben  Fttrsst  auss  Sybenbttrgen,  den  er  Serenissimum 
genennet,  vnnder  Eur  khay :  Maiestat  vnnd  Lieb  protection 
vnndargeben  vnnd  wie  Er  Ime  nichts  ruemblicher  oder  anse- 
hen  vndehrlichers  zu  sein  erachtet,  als  das  Er  mit  disem  lobli- 
chen  Hausz  Ossterreich  in  Freundt  vnnd  verwandschaflft  kho- 
men mochte  etc.  Die  wir  also  sambt  dem  Erwiirdigen  andech- 
tigen  auch  Edlen  Ersamen  gelehrtea  vund  vunseren  lieben 
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geirewen  Johann  Bischouen  zu  Laybach  Statthaltern,  Hansz 
Ambrosen  Grauen  vnnd  Preyherrn  vom  Thuen,  Sigraund 
Fridrichen  Freyherrn  von  Herberstain  Landshaubtman  in 
Steyr,  Maximilian  Schrattenpach  meinem  Hoffmeister  vnnd 
Georg  Victorn  Wagenring  Steyrischen  Hoffvice  Canzlern, 
uach  lenngs  vernomben  vnnd  durch  jezo  erzelten  doc  torn 
Wagenring  ain  khurze  doch  soliche  danksagung  tbuen  lassen, 
das  die  Potschafft  so  woll  Irer  Liebd.  Erzherzog  Maximilian 
als  mein  selbst  gegen  derselben  geschdpten  guetten  affection 
gnuegsamb  wahrgenomben.  Die  ist  ausser  des  Bochkhay  vnnd 
P.  Alphonsi  nach  soUicher  dankhsagung  sambt  erzelten  Ge- 
haimben  Ratten  wider  abgetretten  vnnd  bey  anndem  Hoffge- 
sindn  in  der  ante  camera  gewartet,  der  Bochkay  aber  ist 
necher  zn  vnns  getretten  vnnd  hatt  mir  Eur.  khay :  Maie- 
stat  vnnd  Liebd.  schreiben  sambt  ainem  anndem  Credenzbriefl 
von  seinem  Fftrsten  angehendigt,  die  Ich  auch  also  tlbemom- 
ben  vnnd  mit  Ime  mttndlich  ains  vnnd  annders  conferiert. 
Das  ware  aber  anders  nichts,  als  das  Er  etlichmall  begert, 
Meine  Eltersten  drey  Tochter,  zu  erfllUung  des  von  seinem 
herm  habenden  beuelchs,  fiirkhommen  vnnd  sehen  zu  lassen, 
mit  dem  vermelden,  das  soUiches  gar  nit  dahin  angese- 
hen,  also  woUte  mann  darunter  zu  khlauben  begern  sonderu 
allain,  das  Ims  sein  Ftirsst  also  beuelchen  hette.  Darauf  haben 
wir  bey  vnns  befunnden,  Ime  nit  allain  die  begerten  drey 
Tocbter,  sounder  mein  gauze  liebe  Jugend  fiihrkommen  zu 
lassen,  hab  also  meinem  Hofmaister  die  Thiir  vor  erzeltem 
Hoffgesinde  sperm  vnnd  erzelte  meine  geliebten  Khinder  alle 
herfiir  flieren  lassen,  denen  Er  der  Abgesandt  von  seines  herra 
wegen  aufs  Besst  zuegesprochen,  Vnnd  nach  abzug  derselben 
vermeldet  Er  woUe  des  anndern  Tags  wider  khommen.  Vnnd 
von  wolermelts  seines  Ftirssten  wegen  was  sonders  ftirbrin- 
gen,  der  Trosstlichen  Zueuersicht,  Ich  wierde  mich  dariiber 
zu  dessen  beuiegen  entschliessen.  Ist  damit  dauon  ganngen 
vnnd  desselben  Tags  weiter  nichts  gehandlt. 

Den  Anndem  dits  ist  erzellte  Potschafft  laut  gethanner 
erclarung  mit  voller  anzall  aberraals  nach  mittag  vmb  zway 
Vhr  fiirkhomen,  alda  hat  obermelter  Pater  Alphonsus  ain 
furtrefflighg  scbonoe  oration  gethann  vnnd  meiner  geliebten 
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Tochter  Erzherzogin  Maria  als  der  Eltesten  expresse  aber 
ganz  diemtlttig  vnnd  hochsten  Vleisses  begert  vnnd  benennet 
mit  sonndeni  persuasionen,  wie  sich  der  SybenburgischFursst 
nit  allain  gegen  dem  ganzen  loblichen  Hausz  Ossterreich, 
sonder  auch  mir  als  ein  getrewer  Sohn  also  verhalten  wurde, 
das  Ich  michs  gar  nit  zu  beclagen  hette,  mit  mehrer  trefen- 
licher  guetten  auszflierung.  Darauf  ich  erzelten  Bochkhay 
nechner  zu  vnns  khommen  lassen,  vnnd  Ime  selbst  disc  Ant- 
wort  geben,  das  Sy  den  andem  Tag  Morgens  vmb  Syben  Vhr 
wider  khomen  sollen,  so  wiill  Ich  mich  darliber  resolutirn, 
vnnd  Inen  bentiegigen  beschaid  geben,  Sein  also  desselben 
Tag  mit  frolichem  gemtiet  zu  Hausz  gezogen. 

Als  Sy  nun  den  dritten  dits  zu  bestimbter  Stund  kho- 
men, babe  ich  abermals  erzelten  Bochkay  zu  vnns  tretten 
lassen,  vnnd  Ime  die  begerte  mein  Elteste  Tochter  mit  zim- 
blicher  auszfUerung  vnnd  darzue  dienstlichen  motiuen  derge- 
stallt  zuegesagt,  so  fern  mann  sich  des  Zeitlichen  halber,  der 
Notdurff  vnnd  gebrauch  nach  vergleichen  khonne,  deme  Ir 
Liebd.  Erzherzog  Maximilian  gleichfals  zuegesprochen,  vnnd 
Er  sich  dessen  entgegen  nit  allain  selbst  zum  diemUetigisten 
vnnd  hochsten  bedankht,  sounder  auch  abermals  durch  erzel- 
ten P.  Alphonsum  ain  schone  dankhsagung  thuen  lassen  mit 
vermelden,  wie  Sy  Iren  Furssten  mit  diser  ghuetten  vnnd  fro- 
lichen  Potschaft,  die  Sy  Ime  von  stund  an  zuthuen  in  beuelch 
haben,  hoch  erfreyen  werden,  und  demnach  es  Gott  also  ge- 
schickht,  das  Inen  dise  Zuesag  geschehen,  so  erwinde  es  nun- 
mehr  (?)  allain  an  dem,  das  man  das  tibrige  was  sich  in  der- 
gleichen  trectation  gebiiert  abhandle,  vnnd  soUicher  ge- 
wunschter  Heyrath  fiir  disz  mall  Iren  fortganng  so  weit  lasse, 
das  nach  abgehandleter  vnnd  verglichner  sachen  die  Ubrig 
Zeremonj  vnnd  Verehelichung  de  praesenti  auch  volzogen 
werde,  mit  bitt  zu  soUicher  Handlung  vmb  gewinnung  der 
Zeit  willen  zugreififen.  Darauf  sein  Erzherzog  Maximilians 
Liebd.  vnnd  Ich  Iro  zu  Andtwort  geben  Inen  den  fftrschlag 
noch  vor  Mittag  zuekhomen  zu  lassen  dariiber  sy  sich  ehist 
berathschlagen  vnnd  erklaren  mtigen.  Sein  also  mit  ganz  fro- 
lichem gemiiet  vnnd  freyden  wider  abgangen. 

AVir  abcr  babeu  nit  erlassen  gedacbte  Rathe,  vertross- 
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termassen  mit  denen  Articln  oder  gethannen  fiirschlegen  zu 
jro  der  Potschafft  abzuordnen.  Alsz  dieselben  hinkhomen 
vnnd  gedachte  articl  libergeben,  hatt  der  Pottschafter  begert, 
mann  soUe  Inens  lateinisch  auch  zuekhommen  lassen.  Sein 
also  wider  obn  ferare  handlung :  die  articl  transferieren  zu 
lassen  abgezogen  vnnd  desselben  tags  weiter  nichts  fiirge- 
nomben. 

Vnnd  alsz  man  Inen  den  Viertten  darauf  erzelte  Articl 
transferierter  in  aller  frue  zuegeschickt,  haben  sy  gemelter 
Ratte  enntlicher  abhandlung  derselben  noch  vor  mittag  zu 
Inen  begert,  wellicbe  auch  also  dahin  ganngen  vnnd  zur 
sacben  gegrififen.  Wie  mann  sich  nun  dessen  allenthalben  ver- 
glichen  vnnd  der  Heyrath  entlicb  beschlossen  worden^  das 
haben  Euer  khay :  Maiestat  vnndt  Liebd.  ab  abschriflft  des  ver- 
fertigten  Contracts  oder  Heyratsabredt  mit  mehrerem  zuuer- 
nemben.  Vnnd  berichte  dieselb  Ich  benebens  ganz  gehorsa- 
mist,  das  obwohll  die  Morgengab  hocher  nit  begert  oder 
fiirgeschlagen  worden,  als  dem  Heyratgueth  gleich,  nemblich 
funfifundfunfzig  tausendt  Gulden,  der  Potschaflfter  doch  fUr 
sich  selbst  nit  allain  sechzig  tausendt  Gulden  verwilligt,  sen- 
der auch  vermeldt,  das  sein  Fursst  verhoffenlich  noch  ein 
mchreres  thuen  vnnd  sich  also  erzaigen  werde,  das  gedachte 
mein  Tochter  beniieglich  zufrieden  sein  soUe.  Nach  sollichen 
Schluss  hatte  Er  vermelden  lassen,  wie  es  die  hochste  not 
^rfordere  die  Hochzeit  villerley  vrsachen  wegen  souil  mftglich 
zubefordem,  damit  dieselb  Georgy  drinnen  in  Sybenbiirgen 
mochte  gehalten  werden.  Item  das  die  Brautt  bisz  an  die 
Sybenbtirgischen  Confinen  ohn  Iren  Cossten  geliefert :  Auch 
das  Heyratguett  der  funfundfunflfzig  Tausendt  Gulden  orden- 
lich  erlegt  wiirde,  sonnst  khondte  die  versicher-  unnd  einant- 
wartung  der  zuegesagten  Gutter  nit  beschehen,  Darauf  erzelte 
Riitte  geandtwortet,  weill  es  an  Irer  Macht  nit  stehet,  Inen 
desz  gesanndten  ainen  gewissen  zumall  aber  gar  khurz  be- 
nennten  tag  zur  hochzeit  zubestimben,  vnnd  das  mir  mit  not- 
wendigen  praeparatorien  auf  ein  so  khurze  Zeit  aufzukhom- 
men  nit  mtiglich  ware,  So  wolten  sy  mir  solliches  gehorsamist 
refferiern  vnnd  souil  an  Inen,  gern  das  Besste  thuen,  Item 
das  sich  der  Vncossten  wegen  stell-  vnnd  beglcitung  der  Brautt 
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ohne  das  dahin  verstehet,  das  soUicher  nit  ausz  Irem,  sondern 
dises  Hausz  dargeben  Volgen,  vnnd  vorher  an  Eer  khay: 
Maiest^t  ynnd  Liebd.  dero  gaedigiste  resolution  so  woU  der 
beglaittuDg  zuerwarten,  gelangeu  miesse.  Haben  sy  auch 
wegen  des  begerten  heyratguetts  also  consentiert,  das  mann 
Inen  derselben  halben  ainen  Schein  oder  recognition  verfer* 
tigen  werde.  SoUiche  inner  Jahrfrisst  von  datto  des  geschloss- 
nen  heyrats  Contract  zuerlegen,  vnnd  das  sy  gegen  empfa- 
chung  soUicher  recognition  Ir  meiner  geliebten  Tochter  die 
versicherung  ainen  weeg  als  den  andern  thuen  zulassen,  ver- 
willigt,  wie  soUiches  Eur  khay :  Maiestat  vnndt  Liebd.  ausz 
erzelten  abschrifft  weitlaufigers  vernemben,  und  derselben  Ich 
soUicher  zwayei:  Articl  wegen  absonderlich  gehorsamist  zue- 
schreiben  werde,  Sein  also  erzelte  Ratt  wider  abgangen  vnnd 
mir  soUiches  alszbaldt  refferiert,  dariiber  ich  mich  in  beysein 
des  Erzherzog  Maximilians  Liebd.  auf  abgehorten  weeg  resol- 
uiert,  das  Ich  dannacht  vorderist  Eur  khay :  Maiestat  vnnd 
Liiebd.  gnedigisten  willen  sonnderlich  als  viU  die  renunciation 
der  ossterreichischen  Lannde  belanngt  gnueg  gethann  zuha- 
ben  verhoffe. 

Ynnd  ist  also  an  gester  der  Ubrig  Actus  mit  den  Spon- 
sation  vnnd  zusammen  gebunng  de  praesenti  in  Gottes  namen 
geschehen  wellichen  der  Erwiirdig  vnnd  andechtig  Marttin 
Bischoue  zu  Sekhaw  in  beysein  der  Ersamen  Geistlichen 
Johann  Abbten  zu  Admond,  Georgen  Abbten  zu  Rein  vnnd 
dem  Vrobsten  zu  Seggau  auch  anndere  Priester  mehr,  dar- 
under  Pater  Xemenos  ain  hieiger  Jesuiter  ain  schonne  latei- 
nische  oration  gethann  vnnd  erzelter  pater  Alphonsus  das 
mandatum  procuratorium  verlesen,  offenUch  volzogen,  vnnd 
sein  L*  meiner  geUebten  Tochter  Preutfurer  gewesst  sein  Erz- 
herzog Maximilians  Liebd.  vnnd  mein  fr.  geUebter  Sohn  Erz- 
herzog Ferdinand  der  zum  gltikh  des  Sambstags  zuuor  hieher 
gelanngt,  vnnd  den  die  Potschafift  gestriges  Morgens  durch 
ein  schonne  oration  welliche  oberzelter  Kakhy  (sic,  Csdky) 
gethan,  excipiert,  Lezlich  sein  nach  verrichten  Khirchencere- 
monien  vnnd  gethannen  freydenschiissen  so  auf  dem  hiegen 
Haubtschloss  beschehen  der  fttrstlichen  Prawt  etliche  present 
von  Klainotern  vererht  vnnd  die  Malzeit  bey  der  wir  die  Pot- 
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schaft  samens  sitzen  lassen  in  Gottesnamen  verricht  vnnd 
beschlossen  worden,  Was  sich  nun  ehe  gedachte  Potschafft 
wider  verraist,  etwo  noch  begeben  oder  zuetragen  mochte, 
Das  will  Eur  khay,  Maiestat  vnnd  Lieb  Ich  hernach  zube- 
lichten  auch  nit  erlassen,  Mich  derselben  benebens  zu  Guaden 
ganz  gehorsamist  beuelchenJe.  Graz  den  f unflften  Marty  Anno 
jfunffunndneunzig. 

Ewr  khay  :  Maiestat  vnnd  Liebd. 

gehorsamiste  Muem 
Maria  (m.  pr,J 

Kulczim :  Der  Rom.  kay :  auch  zu  Hungcrn  vnnd  Behaimb 
khUnigliche  n  Maiestfit  etc.  meinern  geiedigisten  geliebtcn  hern  Vet- 
tern.  Pragg.  Cito,  citissime. 

LXXV. 
1595.  jun.  3. 

Az  evdelyi  fejdelem  szdvetseg  levele  a  moldvai  vajddval. 

Die  Moldauische  Verbintnuss  welche  anno  95.  den  3. 
Juny  Alba  Julia  aufgericht 

Sigismundus  von  Gottes  genaden  Furst  in  Sibenbiii*- 
gen  etc. 

Nachdem  wir  nun  durch  gottliche  hilff  das  gubemameut 
unsers  reichs  in  Sybenbiirgen  erlangt,  und  der  Ttirggen  sambt 
der  Schytien  barbarischer  gewallt  in  Hungerlanndt  zu  wietten 
angefangen,  haber  wir  disz  zu  uoderist  nottwendig  zu  seia 
eracht,  des  treulosen  feindts  freindtschafft  wegen  seiner  leicht- 
fertigkait  vnnd  mainaidiger  weis  bey  seits  zu  legen,  vnnd  dem 
Christlicheu  gemainen  nuzen,  also  auch  dem  hochstbetrangten 
Hungerlandt,  souil  an  uns  nach  Gott  gelegen  ist,  hilflich  zu 
erscheinen,  und  die  khtinigreich  neben  den  provinzen  von  dem 
joch  jrer  vnertriiglichen  dienstbarkheit  zu  erledigen,  ob  wirs 
villeicht  zu  der  alten  libertSt  vnnd  freyhait  widerumb  erholen 
mechten.  Halten  also  ganz  woU  darfiir,  das  Gott  dem  allmech- 
tigen  ausser  dessen  nichts  angenembers  und  uns  ruemblicher 
sein  wer,  oder  ainiches  ftteglichers  mittl  zu  erlangung  eines 
unsterblichen  namens,  zu  linden  sey.  Derowegen  da  wir  vnns 
PUO  jnit  darstpeckhung  (?)  vnseres  khriegsvolckhs  v^ser  her* 
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zogtbumb  Moldau  von  der  Tiirggischen  tyranney  zu  erretten 
durch  allerlay  Khriegsapparat  flcissig  bemiiheten,  haben  wir 
entlich  das  ganze  Moldauische  reicb  durch  gottlichen  beystaadt, 
mit  glikhlichen  fortgang  vnd  villfaltiger  erlegung  der  feindt, 
welche  wir  ganzlich  daraus  vertrieben,  von  der  feindtlichen 
dienstbarkhftit  erledigt,  in  die  alte  freyhait  gestalt  vnad  uns 
undterthanig  gemacht  Damit  nun  hiefiihrohn  dieses  reich  der 
Christlichen  libertat  desto  fiieglicher  geniessen,  dem  Chrietli- 
chen  prauch  nach  adminisztratirt  vnd  vor  dem  feindt  beschizt 
mechte  werden,  haben  wir  aus  disem  vnsern  reich  citirt  vnd 
berueffen  vnsern  bestolten  Vaiwoden  daselbst  neben  den  fiir- 
nembsten  standen  des  ganzen  reichs,  das  sy  von  dem  standt 
vnd  ordnung  desselbigen  reichs  beschliessen  vnd  abhandlen 
solten,  als  nemblich  Boiarum  Joannem  Calugerum,  Vezterium 
nostrum.  Michaelem  Agha  Heritmannum,  in  gegenwert  des 
herm  Stephani  Josicae  unseres  canzlers  und  gehaimben  redts; 
also  auch  des  herm  Pancraty  Sennyey  magistri  curiae  et  con- 
siliary  nostri.  Die  haben  f ttr  vnsern  thail  und  specialiter  durch 
uns  von  adminisztration  des  moldauischen  reichs  disc  nach- 
volgunde  statuta  vnd  ordinanzen  vnzerprechlich  zu  halten 
beschlossen. 

Wir  Joan  Caluger  Vizter  in  der  Moldau  vnnd  Michael 
Aga  Heritman,  im  namen  vnd  in  person  sowoll  des  Stephani 
vaiwodae  vnseres  durchleuchtigen  vnd  genedigisten  herrns 
bestellten  daselbst,  als  anstalt  aller  standen,  Bischofen,  Boero- 
nen,  hoch  vnd  niederer  condition,  khlaiuer  vnnd  grossen,  geben 
zu  einer  gedachtnuss  bekhennen,  unnd  erkhennen,  thuen 
khvnndt  vnnd  offenbar,  das  wir  die  wir  personlich  alda  sein, 
zugleich  auch  alle  andere  Bischofen,  Calugern,  Vladiken, 
Bo^ronen,  neben  alien  anderen  standen  des  gemelten  reichs 
Moldau  vnseres  vatterlandts,  das  joch,  dienstbarkhait,  gehor- 
samb  vnd  freindtschaflft  der  vnglaubigen  vnnd  mainaidigen 
Turggen  verwerffen,  vnd  alle  ainhoUiglich  vnd  mit  gleicher 
wahl  mit  dem  Stephan  vaiuoda  vnd  dem  ganzen  geistlichen 
stanndt  auch  alien  Boeronen  mit  alien  standen  vnnd  volck; 
hern  des  Moldauischen  reichs  ergeben  vnnd  vnndtergeben  vns 
vnserem  durchleichtigisten  herrn  herm  Sigismundo  von  Got- 
tes  genaden  fiirsten  in  Sibenbiirgen,  Moldau,  "Wallachey  etc. 
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unseren  genedigisten  herru,  geben  ein  vnnd  vberlifern  in  sei- 
nen  gewalt  vns  sambt  disem  reich,  vnd  alien  desselbigen 
vnsers  vatterlandts  einwohnern,  vnnd  unndtergebens  hiemit 
in  sein  vollmachtige  jurisdiction,  unnd  erwehlen  in  (t  i.  ihn) 
aiich  constituirn  in  (ihnj  vnnd  erheben  in  (ihn)  mit  ainhoUi- 
ger  stim  des  ganzen  reichs  zu  unseren  fUrsten,  vnnd  zu  ( neuemf ) 
herrn  iiber  Moldau  als  vnseren  erblichen  khlinig.  Wir  haben 
Echon  langst  dise  lioffnuug  von  Ir  Duixhlaucht  geschepft,  das 
vns  Ir  ftirstl.  Durchl.  in  disem  unserem  vatterlandt  vor  dem 
Tiirggischen  gewallt  beschizen  vnd  allerlay  feindliche  einfahl 
verhietten  werde ;  auch  uns  bey  der  alten  freyhait  erhalten, 
vnud  der  wahrheit  nach  vrthailen,  gleich  wie  audere  irer  fiirstl. 
durchl.  vndterworffne  lander  vnd  gepiiet;  nach  laut  diser 
liieruntten  geschiibnen  ai-ticln,  und  auf  eine  solche  weis,  wie 
cs  auf  dise  zeit  zu  bayden  thailen  constituirt  worden.  Dossen 
zu  einer  zeugnus  vnd  bekhroefftigung  laisten  wir  erstlich  die 
wir  personlich  alda  sein,  auch  im  namen  des  Stephani  Rezinan 
waiwoden,  der  standen  des  reichs  vnd  aller  Volckhern  irer 
fiirstl.  durchl.  das  iurament  der  treu  das  wir  vnd  das  ganze 
reich  jrae  vnnd  seinen  successoribus  treue  vndterthone  bis  in 
thodt  sein  wollen,  vnnd  bekhrefftigen  es  hiemit  durch  unserc 
handschrifTt  und  gewhonliche  sigill.  Welches  auch  jezo  der 
bestellte  Stephanus  Waiwoda  vnnd  khunflftigerzcit  seine  nach- 
fahren  sambt  alien  Moldauischen  standen  werden  laisten 
miessen. 

Diewcil  aber  jr  fiirstl:  durchl:  unser  genedigister  herr 
wegen  der  gelegenhait  seines  flirstenthumbs  und  grosser  dis- 
tanz  discs  orts  nicht  alzeit  alda  in  der  Moldau  wirdt  residirn 
khunnen,  hat  er  seinen  vicegerenten  oder  locum  tenentem 
bestellen  vnd  constituirn  wollen,  wie  ers  dan  auch  khunfftige 
wans  die  nott  erfordern  thuet,  jeder  zeit  thain  wirdt.  Durch 
welchen  das  Moldawische  reich  ordentlich  irer  fttrstl :  durchl : 
mainung  vnnd  willen  nach  vnd  nach  laut  Iiierundter  verzaich- 
neten  articln  soUte  administrirt,  auch  der  Boerrnen  handlun- 
gen  der  gerechtikhait  gemlisz  vnnd  dem  alten  Moldawischen 
prauch  nach  erorttern.  Damit  aber  der  vaivoda  oder  jrer 
fiirstl:  durchl:  vicegerent  seinem  obligunden  ampht  desto 
bequemblicher  vnnd  seiner  gebiirlichen  authoritiit  nach  miige 
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Torstehen,  werden  Im  ir  fiirstl  :  Durchl:  ein  fahnen  oder 
khriegszeichen  pusigan  ynnd  ein  schwertscliicken,  damit  menig- 
lich  hieraus  erkhennen  muge,  das  er  ohn  stadt  irer  fQrstl : 
durchl:  sey  Tnd  derselben  person  repraesentir ;  derowegenjm 
mesiglich  geborsamb  und  von  dem  maisten  an  bis  auf  den 
wenigisten  seine  billiche  vnd  rechtmassige  gebott  volzi- 
chen  soil. 

Kovetkeznek  az  egyes  pontok: 

Legyen  12  boj^r  a  vajda  (vagy  helyettese)  mellett,  a  kiknek 
tandcs^val  az  minden  Ugyben  tartozzek. 

A  mint  e  12  bojir  a  fejedelem  beUtdsa  szerint  ydlasztatik,  s 
belyeztetik  hivatalba,  azonk^pen  a  fejedelem  akarata  s  tudta  n^lkiil 
cgyik  gem  teheto  le. 

A  kapitdnyokat  s  a  moldvai  er6'8sdgek  parancsnokait  is  a  feje- 
delem yagy  nt6dai  helyezz^k  be,  s  legyenek  hiyatalaikban  addig  mig 
a  fejedeleoonek  tetszeni  fog. 

A  mi  az  orszag  jSvedelmeit  illeti,  hatdroztatott :  valabinyszor 
a  fejedelem  Erd^Iyben  a  rendeket  Ssszehivja,  ugyanazon  gyttl^sekre 
bizonyos  szem^lyek  kUldesseuek  Moldydb61  is,  s  a  mi  ad6t  a  fejedelem 
ott  kiyet,  azt  e  szemelyek  Moldvdban  a  vajddval  egyittt  pnblic^ljdk. 

De  az  erddlyi  gyiil^seken  a  bojdroknak  s  moldvai  legatusoknak 
k1il5n$8  4s  k^nyelmes  helydk  legyen. 

A  vajddnak  azonban  vagy  helytartonak  drdeme  szQks^ge 
szerint  kiilOn  jdvedelem  nyajtatik. 

Minden  adomdnya  iQ8cripti6ja,  s  confirmdtidja  az  elobbi  mold- 
vai vsjddknak  erven yben  marad,  ezentdl  azonban  minden  privilegia- 
lis  lev^  a  fejedelem  neye  ds  pecs^te  alatt  keljen,  s  az  ^rtok  jdr6  dg  a 
moldvai  szokis  szerint  fizettessdk.  —  Minden  Ugy  a  moldvai  t5rv^- 
nyek,  s  r^gi  szokdsok  szerint  intdztess^k  a  vajda,  s  a  12  bojdr  jelen- 
l^t^ben  kivdve  a  f6benjAr6  bfintigyeket  az  elitdlt  bojdrokat  illetoleg, 
Idknek  fej5k  s  j6sziigok  a  fejedelem,  s  utodjai  akarata  ^s  tudta  n^kUl 
nem  y^tethetik. 

Ezen  admini8trati6  aid  az  eg^z  Moldva,  s  a  hozzd  tartozu 
minden  reszek  es  helyek  jovedelmeikkel  egyiitt  aid  tartoznak. 

A  fejedelmi  fonscg  minden  papi  vildgirendet,  testUletet 
(collegia)  mcgliagy  regi  szokdsaindl  s  gyakorlatdndl,  s  jovedelmeik 
elvczeteben. 

A  fejedelmi  f(5u8eg  czime  a  moldvai  vajddtol  es  rcndektol  is  ez 
legyen:  Zsigmond  isten  kegyclmcbol  Erddly,  Moldva  es  Oldhorszdg 
kidUya,  r6mai  szt.-birodalmi  herczeg,  a  magyarorsz.  n^szek  ura,  s  a 
szekely  grofja,  legkegyelmesebb  urunk. 

A  vajddnak  s  locum tenensnck  azt  a  czimet  adja  fejedelem,  a 
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mi  megilleti,  pi  i  speet  et  magiL  Istv^n  moldvai  orszdgank  vajiUjAy 
becsUlendo  hivUnk ;  de  a  vajda  az  isten  kegyelm^b61  Val6  kit^telt  ne 
hasznilhassa,  sem  ha  valamely  vdrosb61,  vagy  kastelybdl  ir,  ne  irhassa : 
kolt  eZf  B  ez  varosunkban. 

A  tisztek  is  a  fejodelem  tisztei  legyenek,  czim5k  is  ez  legyen, 
de  a  vajda  a  fejedelem  tandcsurai  kOze  irassdk. 

So  yajddnak,  sem  a  moldvai  rendeknek  ne  legyen  szabad  kiil- 
fdldi  fejedelmekkel  vagy  ki)vetekkel  tirgyalAsokba  ereszkedni  a  feje- 
delem, s  ut6djai  hire  n^lktiL  Ha  ez  szUks^g,  ugy  jelents^k  be  a  feje- 
delemuek,  a  ki  ugy5ket  szint^n  elomozditni  igyekszik. 

KUl($n  b^ke  a  tordkksl  ne  kottessdk,  mert  a  k^tendo  bekebc 
Moldva  is  be  lesz  foglalva,  a  fejedelem  s  Rudolf  csdszdr  koz5tt  val6 
egyess^g  szcrint.  —  Ha  (a  mitol  isten  c>rizzen)  a  vajda  s  a  bojdrok 
kittzettetn^nek,  Erd^lyben  legyen  mind  szemdlyokre,  mind  javaikra 
bdtorsiigos  maradasok :  ne  adattassanak  ki  a  tOroknek. 

A  bojdrok  jobbigyai,  kik  idegen  foldekre  telepultek,  restituAl- 
tassanak. 

£z  artikuhisokra  a  vajda  ds  bojdrok  eskttdjeuek  meg,  az  esktt- 
t^tel  utan  a  zaszl6  a  buzogdnynyal  s  a  karddal  egyiitt  a  vajddnak 
megktildetik. 

6  f5ns^ge  a  fejedelem,  mint  eddig  tette,  ezutdn  is  seg^lyezni 
fogja  Moldvdt  penzzel,  dgyuval  s  loporral  s  egyeb  hadi  szerekkel, 
az  adminisztrati6t  pedig  e  megirt  artikulusok  szerint  eszk^zoltetni. 

Mindezek  megerositdsere  mi  legeldl  nevezett  mindkdt  rdszrol 
valo  ktlld<5ttek  nevUnkct  aldirtuk,  s  pecsettinket  lenyomtuk,  kifijezvdn 
ez  dltal,  hogy  a  fejedelem  o  folsdge  s  ut6dai,  azoukdpen  a  moldvai 
vajda,  s  reudek  e  czikkelyi  k  dltal  kotvc  vannak.  Alba  Julia  tertia 
die  Juuij.  Ao.  95. 


Pethe  Marion  vdradi  pilspdk  levele  Rudolf  kircUyhoz. 

Sacratissime  caesarea  ct  regia  Majestas,  domine  domine 
clementissime,  post  orationum  et  seruitiorum  meorum  demis- 
sam  Bubiectiouem. 

Quemadmodum  sacra  Maiestas  vestra  in  mandatis  dede- 
rat,  ut  munus  legationis  Transsyluanicae  obirem ;  ita  suffi- 
cienti,  bene  brnatorum  seruitorum  numero  pro  dignitate  et 
authoritate  sacrae  Maiestatis  vestrae  stipatus,  proprys  sum- 
ptibus  iter  hoc  confeci,  ac  iuxta  commissionem  et  instructionem 
mihi  datam  omnia  et  singula  inter  sacram  Maiestatem  vestram 
et  illustrissimum  Transiluaniac  Principem,  pro  uoto  sacrae 
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Maiestatis  vestrae  deo  auxiliante  feliciter  peregi  et  ad  opta- 
turn  finem,  literis  solummodo  renunciatorys  tamdiu  donee 
Maiestas  vestra  sacra,  super  ducatu  Opoliensi  et  Ratiboriensi 
illustrissimo  Transiluaniae  Principi  assecuratorias  transmise- 
rit,  ad  manus  fideles  serenissimae  Archiducissae,  serenissimi 
Principis  Caroli  Arhiducis  vidtiae  etc.  socrus  suae,  traditis  et 
assignatis,  quae  postquam  illustrissimus  Princeps  assecurato- 
rias receperit,  sacrae  Maiestati  vestrae,  per  serenissimam 
viduam  transmitti  debebunt,  perduxi.  Nuptiae  uero  sexta  die 
currentis  mensis  in  huius  prouinciae  populorum  et  legatorum 
circumadiacontium  regionum  frequentia  laudabiliter  inchoatae 
et  coelebratae  sunt :  faxit  Altissimus  ut  sacra  haec  coniugalis 
societas,  ad  gloriam  sui  sancti^simi  nominis  et  reipublicae 
christianae  emolumentum  cedere  queat. 

Hodie  ex  voluntate  serenissimae  viduae,  uersus  arcem 
Fogaras  iter  aggressi  sumus,  eandem  arcem  cum  uniuersis 
bonis  possesssionibus  et  pertinentijs  suis  ad  rationem  serenis- 
simae Archiducissae  Principissae  Transsiluaniae  recepturi. 
Vbi  quid  actum  fuerit  et  quomodo  successerit,  per  alias  litte- 
ras  sacram  Maiestatem  vestram  quamprimum  certiorem  red- 
dam.  Eandem  a  Deo  optimo  Maximo  annis  quam  plurimis 
saluam  et  incolumem  florentemque  conseruari  denote  exoptans. 
!Ex  Alba  Julia  nona  die  Augusti  anno  domini  1595. 

Sacrae  Maiestatis  vestrae 


Vtoirat  a  pUspUkUk  kezivel :  De  alijs  quae  hie  aguntur,  dum 
beneficio.  Dei  rediero,  Maiestatem  vestram  vberius  informabo. 

KiUczim :  Sacr.  Romanorum  imperatoriae  ac  Germaniae,  Hun- 
gariae,  Bohemia  etc.  regiae  Maiestati  M. 


humilis  capellanus  et  seruitor  perpetuus 
Mart.  Episcopus  "Waradiensis  m.  pr. 
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MAEO  ANTONIO  FEERAEI, 

CASTALDO  tAbORNOK  TITKArInAK  JELENTtSE  MARTINUZZI 
MEGGYILKOLTATA8Ar6l.  1552.  FEBRUAR  19. 

kOzli 

B.  nyAry  albert 


t6rt  xiA.  xxiii.  k6tet». 
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Marc  Antonio  Ferrari,  Castaldo  tdbornok  titkdrdnak  jeleU' 

tese  Frater  Oyorgy  moggy ilkoUatdsdrdL  *) 
Letera  d'une  segretario  del  Sigr.  Giovanni  Batista  Castaldi. 

Molto  Magnifico  Signore ! 

Volendovi  dar  particular  aviso  dei  pochi  meriti  del 
Frate  dei  demeriti,  et  del  successo  della  sua  morte,  bisogna, 
come  per  I'altre  mie  v'ho  detto,  che  per  molto  breve  ch'io 
voglio  essere,  che  la  scrittura  sia  assai  lunga,  perche  le  ca- 
gioni  con  le  quali  egli  si  procuro  la  morte,  furono  molte ;  pero 
s'io  sar6  luugo,  incolpate  voi  stesso,  il  quale  volete  saper  il 
fatto  iuteramente  per  sodisfar  a  quei  Signori  miei  amici  et  a 
voi  stesso,  perdonando  a  me  anchora  il  desiderio  chio  tengo, 
che  '1  mondo  si  desiDganui  intendendo  le  varie  imaginationi, 
che  si  fanno  in  quelle  parti  et  le  sinistre  opinioni  di  volgo ; 
accettate  dunque  volentieri  questa  mia  fatica,  et  dove  man- 
cara  la  memoria,  il  tempo  mi  scusi. 

Lo  cominciero  un  poco  sopra,  accioche  si  conoscia  meglio 
il  tutto.  Voi  dovete  sapere,  che  dopo  che  il  Turco  hebbe  occu- 
pata  Buda  con  la  morte  di  tanti  Christiani,  come  si  sa,  et  per 
opera  di  frate  Giorgio,  il  qual  fu  di  questo  principalissima 
cagione,  esso  Turco  lo  confirm6  Tesoriere  et  Governatore  di 
quelle  Regno  et  Tutore  del  figlio  del  Re  Giovanni,  nel  qualo 
officio,  havendo  's  egli  un  larghissimo  spesa,  prima  obligate 
tutti  li  principali  del  Regno,  cominci6  a  trattar  molto  male  la 


*)  Ilorvdlh  Mihdhj  (a  Brusseli  Okmanytaiban  n.  293.  s.  kk.  11.) 
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czember  20-dn  kelt  eml6kiratat  Frater  Gyorgy  meggyilkoltatdsArdl.  En- 
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Begina  et  in  molti  modi  a  levavgli  Tubbedienza  de  suddito,  a 
impatronirsi  sotto  vari  colori  dei  castelli  piu  importanti;  a 
minuirli  le  spese  ordinarie  della  casa,  et  ad  Intromettersi  nel 
governo  del  Regno,  et  in  altre  praticbe  assai  piu  licentiosa- 
mente  di  quello,  cbe  a  Ini  conveniva  per  servitio  del  pupillo ; 
et  essendosi  la  Regina  dopo  lungo  patientia  dolata  di  questo 
alia  porta  del  Turco,  egli  ordino  al  Bassa  di  Buda  et  al  Pe- 
truvits,  chegli  mettessero  le  mani  adosso,  pero  che  lo  Yoleya 
in  ogni  modo  o  morto  e  vivo,  privandolo  dell'  administra- 
tione  del  Regno  et  del  governo,  il  qual  rimitteva  alia  Regiua. 

Hora  sendo  il  Frate,  fatto  sicuro  da  uno  amico  suo  del 
sdegno  che  il  Turco  haveva  seco,  et  della  comissione  sopra- 
detta,  egli  per  diffendersi  ricorse  al  Re  de  Romani  per  aiuto, 
promettendoli  la  restitutione  del  Regno  di  Transiluania  et 
delle  parti  inferiori,  facendosi  alia  Regina  et  al  figlio  altri 
partiti,  delli  quali  seguito  finalmente. 

Pensando  il  detto  Re,  che  si  movessi  a  questo  come 
Christiano,  pentito  degli  errori  passati,  per  esser  gia  molto 
innanzi  ne  gli  anni  risoluto  divinir  meglio,  mando  in  suo  su- 
corso  il  Signore  Giovanni  Battista  Castaldo  con  otto  mila 
Boldati  a  piedi  et  a  cavallo,  col  qual  soccorso,  si  come  prima 
esso  havea  cacciato  il  Bassa  di  Buda,  fece  ancho  ritirar  il 
Petrovits  et  le  genti  della  Regina  ch'erano  in  campo  contra 
di  lui^  et  prese  Alba  Julia.  Sentendo  il  Turco  la  cosa  esser 
riuscita  al  contrario  di  quello  ch'egli  sperava,  et  che  il  Frate 
havea  introdotto  in  Transilvania  le  genti  del  R6,  per  non  di- 
sperarlo,  anzi  per  ingannarlo,  comincio  eo  amicevolissime  let- 
tere  ad  essortarlo  ch'egli  perseverasse  in  fede,  perche  esso 
eaveva  trovato,  che  levato  de  rimputationi  date  contro  di  lui 
erano  false,  et  che  di  nuovo  gli  cometteva  I'aministratione 
del  Regno,  et  la  cura  del  figlio  del  R6 ;  comandando  a  regni- 
coli,  che  I'ubbedissero  come  prima,  da  Taltra  parte  fece  metter 
in  campagno  il  Begliarbegh  di  Romania  con  60,000  huomini, 
il  quale  avvicinandosi  alle  frontiere,  sotto  pretesto  di  voler 
ricuperar  i  luogbi  delle  parti  inferiori  ch'erano,  com  egli  di- 
ceva,  dal  traditor  del  Petrovits  stati  dati  in  mano  de  Germani, 
essorteva  il  Frate  a  ridurre  nel  Regno  la  Regina  et  il  figlio,  i 
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quali  per  vigor  dell'  accordo  fatto  con  la  Maesta  del  Re  de 
Romani,  consegnata  la  corona  et  renuntiato  alle  ragioni  del 
Regno,  erano  andati  a  Cassovia,  dove  havevano  a  star  fine 
intanto,  clie  loro  fusse  dato*il  contracambio,  che  ad  essi  et  al 
Petrovich  era  stato  consegnato,  et  u  non  toUerar  Germani  et 
Spagnoli,  i  quali  intendeva  esser  sparsi  in  molte  parti  del  Re- 
gno, et  cVegli  non  tardasse  a  mandar  il  tributo  al  Turco ;  a 
questo  il  Frate  ancho  che  fusse  avertito  dal  Re,  di  non  dover 
in  modo  alcuno  senza  saputa  et  participation  sua  mandar 
messi,  ne  lettere  al  Turco,  ne  a  suoi  ministri,  accio  che  non 
si  venisse  a  contradire  a  quello  che  esso  Re  si  trovava  haver 
scritto  al  Turco  sopra  la  recuperatione  del  suo  Regno  di 
Transilvania ;  non  lasci6  di  rispondere  conforme  a  questo,  che 
contra  I'ordine  sopradetto  del  Re  gia  si  trovava  haver  scritto 
alia  porta  del  Turco,  cio6 :  ch'egli  era  fedelissimo  al  potentis- 
simo  Cesare  de  Turchi  cossi  com'  era  stato,  et  sarJi  sempre ; 
et  che  il  figlio  del  Re  Giovanni  et  lui  erano  schiavi  di  Sua 
Maiesta  potentissima,  et  che  il  detto  figlio  con  la  madre  erano 
solamente  andati  a  Cassovia  per  giurarsi  con  una  delle  figle 
del  Re  Ferdinando,  la  quale  gli  haveva  ordinata  in  matrimo- 
nio,  et  che  il  Petrovich,  per  haver  consignato  le  fortezze  al 
Re  era  traditore ;  ma  che  lui  poteva  esser  conosciuto  fedele  a 
questo  che  tutta  Transilvania,  dopo  il  figlio  del  Re,  era  in 
mano  sua,  pacificamente  quasi  volendo  mostrar,  che  si  come  a 
lui  non  era  stato  commesso  il  governo  di  quei  luoghi,  che  an- 
chora  non  se  ne  coglieria  molta  cura  benche  fussero  perduti, 
soggiungendo,  che  anchora  che  per  i  tumulti  suscitati  da  suoi 
nemici  fussero  intrati  alii  Geiunani  in  questo  Regno,  che  non 
di  meno  ne  erano  ancho  partiti  assai,  et  che  sperava  di  tro- 
var  modo  che  il  resto  si  uscirebbe ;  et  che  il  tributo  gia  era  in 
camino,  ne  mancaria  mai  di  mandarlo  a  tempi  debiti.  Come 
in  effeto  haveva  mandato  conti*a  I'ordine  fattogli  da  S.  Maesta 
Regia,  et  accettato  da  lui  di  non  preterirlo,  se  pero  il  Turco 
non  prorogava  un  anno  la  treugua  per  conto  di  Transilvania 
col  Re,  il  qual  gia  havea  fermato  il  Turco ;  onde  da  tutte 
queste  cose  et  dal  proceder  lento,  che  egli  faceva  nelle  cose 
pertinenti  al  scrvigio  di  detto  Re,  si  conosce,  che  le  persva- 
sioni  et  buene  parole  del  Turco  erano  state  di  tanta  efficacia 
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presso  di  lui,  che  parendoli  haver  no  solo  aplanata  I'ira,  ma 
ancho  di  nuovo  acquistata  la  gratia  sua.  0  restava  tot  al 
mente  pentito  ch'  haver  intrudutte  in  Transilvania.le  genti 
del  Re,  o  non  voleva  Icvargli  la  speranza  della  fedelt&  sua, 
per  poter  in  ogni  tempo  mutar  vela  al  vento  della  fortuna ; 
pero  io  non  so  risolvermi  in  qual  parte  questo  tratte  fusse  piu 
temerario,  a  nello  scriver  tante  bugie,  che  erano  manifestis- 
sime  et  si  potevano  canoscere  per  le  proprie  letere,  che  il  Re 
haveva  scritto  al  Turco,  nelle  quali  gli  diceva  puramente  la 
verita  della  cosa,  —  o  pure  in  mandar  al  Re  copie  di  queste  sue 
lettere  dati  al  Turso  et  al  Begliarbegk  Et  benche  cio  desce 
molto  de  sospettare  al  detto  Re,  che  questo  Frate  fusse  huo- 
mo  di  poca  fede,  et  atto  a  qual  si  voglia  tradimento,  et  che 
egli  mandasse  questi  essempi  di  lettere  per  far  credere  che 
non  fusse  in  lui  la  volunta  che  si  accusa,  et  della  quale  il  Re 
era  certificate ;  accettando  ogni  giomo  questo  Frate  et  man- 
dando  senza  comissione  del  Re  nuntij  et  chiavassi  del  Turco, 
forzandosi  in  tutto  a  racconciliarsi  coi  Turco,  et  a  rihaver 
la  sua  gratia,  et  la  benivolenza  de  suoi  privati;  ne  s'era 
vergognato  di  far  quella  abominevole  offerta  al  Turco  di 
dargli  in  mano  I'essercito  del  Re  ed  ogni  richessa  d*esso 
Turco,  0  di  Duscan  Bassa  suo  primo  consigliere.  Et  questo  fu 
scritto  al  Re  da  un*  huomo  suo,  il  quale  saveva  all'  hora  in 
Constantinopoli  per  relatione  havuto  da  buona  parte,  et  da 
huomo  die  fede,  diede  il  Re  a  questa  cosa  assai  maggior  cre- 
dito,  perche  gli  ffi  scritto  da  un  Principe  christiano,  il  quale 
per  molte  cagioni  lo  poteva  sapere ;  et  io  ne  ho  veduto  le  let- 
tere, che  II  Frate  mandava  di  continue  messi  al  Turco,  ofiFe- 
rendogli  Tubbedienza,  et  che  percio  non  poteva  essere  ch'egli 
non  disegnasse  ingannar  Sua  Maesta  o  il  Turco.  Et  finalmente 
Toltre  passato  un  mercante  Venatiano  mando  un'suo  a  posta 
al  Re,  certificandolo,  ch'egli  saveva  inteso  di  buon'  luogo,  che 
anchora  che  Sua  Maesta  mandasse  un  essercito  in  Ungheria 
contra  il  Turco,  che  un  certo  Frate  Georgio  voleva  darlo  in 
mano  de'nemici.  Ne  con  tuttocio  il  Re  disperava,  considerando 
che  poteva  anchora  essere  ch'egli  non  fusse  enti^ato  in  simili 
pratiche  per  altro  seno  :  per  tener  il  Turco  sospeso  et  avanzar 
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tempo  per  fortificare  i  luoghi,  et  mettersi  a  I'ordine  per  oppri- 
mere  il  Begliarbegh,  et  servir'  tanto  meglio  alio  Ohri8tianit&. 

Et  tutta  volta  per  obligarlo  il  Re  maggiormente  et  ca- 
varlo  fuori  del  sinistri  pensieri,  conoscendolo  non  manco  desi- 
deroso  di  gloria  clae  di  thesoro,  oltre  al  Vaivodato  et  Theso- 
reria  del  Regno,  che  gli  havea  dato  con  provisione  di  80,000 
m.  fiorini  d'Ungheria  I'anno,  che  sommano  50,000  m.  taleri,  li 
procurava  il  capello,  come  ultimamente  I'ottenne,  et  li  diede 
speranza  di  maggior  benefici  et  bonori,  come  era  della  lega- 
tione  et  Vescovato  di  Strigonia,  il  quale  o  di  grandissima  en- 
trada,  essertandolo  frattanto  che  insieme  col  Signore  Giovanni 
Battista  togliesse  la  diffesa  della  parte  inferior!  della  fortifi- 
catione  de  passi  et  luogbi  important),  et  cbe  per  aiuta  di  que- 
8to  vedesse  di  ottenere  alcuno  sussidio  di  denari  da  questi  del 
Begno.  Ma  egli,  bene  cbe  fusse  instato  dal  Signore  Giovanni 
Battista  et  dagli  altri  ministri  del  Re,  cbe  erano  alle  parte 
inferiori  co  qualche  numero  di  genti  a  mandar  aiuto  per  im- 
pedir'  il  transit o  della  testa  all'  essercito  del  Begliarbegb, 
non  solo  non  curi)  di  far'  provisione  alcuna,  ma  ordino  a  certi 
contadi  suoi  piu  prossimo  al  pericolo,  cb'erano  invitati  dal 
Signore  Andrea  Batbori  a  levarsi  in  armi  contra  i  nimici,  cbe 
no  si  levassero  altrimente  ne  cbe  obbedissero  ad  altri  cbe  a 
lui.  Fratanto  fece  convocar  la  dieta  in  Sibinio,  et  conducendo 
la  pratica  in  lungo,  prima  cbe  si  facesse  provisione  alcuna  di 
guerra,  comporto,  cbe  si  perdessero  Becbe,  Becbkerettb,  Sianad 
et  Lippa,  et  alcuni  altri  luogbi  di  manco  importanza ;  et  an- 
cbora  cbe  egli  fusse  instato  dal  Signor  Giovanni  Battista  a 
darli  qualcbe  numero  di  gente,  sendo  all'  bora  molti  dei  no- 
strl  amalati,  per  poter'andar  ad  incontrar'i  nemici  et  diffen- 
der  almeno  Lippa,  no  lo  volse  fare ;  cosa'cbe  fece  diffar'  le 
genti  levaticcie,  cb'erano  col  Signore  Batbori,  cbe  potevano 
esser  da  10,000  o  15,000  m.  buomini,  vedendo  cbe  essi  non 
erano  atti  a  resistere  a  tanto  essercito,  disperavano  del  suc- 
corso,  et  vedevano  i  nemici  in  casa,  trovandosi  loro  absenti 
dalle  mogli  et  da  figli. 

Mentre  cbe  la  cosa  stava  in  questa  trepidatione  et  con- 
fusione,  uu  Segretario  del  Prate  conosciuto  dal  Signor  Gi  o 
vanni  Battista  per  buomo  da  bene,  et  al  qual  baveva  molte 
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amoreyolmente  persyaso  cb'egli  dovesse  secondo  ToccasioDe 
stimulare  il  suo  padrone  ad  esser  con  poco  piu  resoluto  nelle 
cose  della  guerra,  et  alia  diffessa  della  patria,  et  a  non  fidarsi 
delle  lusinghi  del  TnrcO;  cosa  cbe  egli  di  molto  buona  volanta 
hayeva  promesso  di  fare,  stando  per  il  Signor  GioTanni  Bat- 
tista  in  Zassebes  et  il  Frate  in  Alvinczi^  lontani  una  lega  1' 
una  dair  altro,  il  deto  Segretario  indirozzo  a  me  qnattro  pa- 
role in  una  lettera  co  molta  diligenza,  le  quali  andarano  al 
Signor  Giovanni  Battista,  ne  contenevano  altro,  se  non  ch'egli 
per  cosa  di  molta  importanza  desiderava  il  medesimo  gioruo 
esser  con  lui,  et  cbe  ne  trovasse  modo,  cbe  di  proprio  il  Frate 
baveya  fatto  cbiamar  il  Signor  Battista  et  pregarlo  si  yole^ 
troyar  ad  una  yilla  di  Saseoni,  lontanno  parimente  una  lega 
da  Zassebes  et  d'Alyinzzi,  doyessi  sarebbe  ritroyato  ancb'  egli 
per  concludere  questo  si  baycya  a  far  intomo  alia  provisione 
della  guerra.  Et  bayendo  il  Signor  Gioyanni  Battista  questi 
due  ayisi  ad  un'  tempo,  rest6  co  sospetto  di  qualche  inganoo, 
et  commise  a  me  cb'io  andassi  ad  intender'  dal  Frate,  e  cbe 
bora  doyea  mettersi  in  camino  per  quel  luogo,  et  se  pensaya 
di  staryi  la  notte  solamente  o  piu,  et  cbe  con  questa  scusa  in- 
tendessi  da  quel  Segretario,  s  egli  sarebbe  ito  col  Frate,  o 
no,  persvadendosi,  cbe  si  la  cosa  portaya  pericolo,  il  detto  Se- 
gretario in  qualcbe  modo  me  Tbarebbe  ayennato,  non  me  lo 
bayendo  yoluto  interamente  dire ;  io  feci  Teflfetto  et  subito  ri- 
tornai  et  si  ponessimo  in  cammino  per  quella  yilla,  doye  dope 
cbe  furono  le  tre  o  quatr'  bore  di  notte,  cbe  gia  non  poteya 
esser  conosciuto  da  alcuno,  yenne  il  detto  Segretario  al  Signor 
Gioyanni  Battista  et  co  le  lagrime  a  gli  occbi  per  pietA  della 
patria  et  di  tanta  royina  della  Christianita,  prendendo  da  lui, 
prima  :  la  fede  di  non  rivellare  quelle  era  per  dirgli,  et  togli- 
endo  Dio  servir  a  lui  et  alia  Christianita,  mostro  :  cbe  non 
trovadosi  modo  di  cayar  co  destrezza  il  Frate  di  questo  Re- 
gno, cbe  non  sarebbe  mai  state  ne  del  Re  ne  a  deyotione  de 
Cbristiani,  percbe  egli  non  pensava  a  cosa  altra  piu,  che  a  dar 
il  Signore  Giovanni  Battista  et  Tessercito  in  mano  del  Turco, 
et  cb'esso  molte  volte  s'era  affaticato  per  levarlo  di  questo 
pensero ;  dicendogli :  Signore  ricordatevi  cbe  per  vostro  co- 
maridamento  in  bo  molte  scritto  al  Papa,  all'  Lnperatore  et 
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al  Re  de  Bomani;  che  non  desiderate  altra  co8a  piu,  che  trar^ 
re  questo  Regno  di  mano  a  Turchi,  mostrando  altre  a  quelle 
lettere  un  desiderio  ardentissimo  et  buono  verso  la  Ohristia- 
nita,  et  bora  solo  pensate  darlo  in  mano  ad  infideli,  et  far  mo- 
rire  questa  gente  del  Re,  la  quale  e  venuta  in  questo  Regno 
per  diffesa  vostra,  et  n'  ha  liberato  dalle  mani  de  vostri  ne- 
mici,  et  gli  ho  similmente  ricordate  le  spese  infinite  fatte  dal 
detto  Re  in  tale  speditione,  fidandoli  della  fede  sua,  non  di* 
meno  ne  con  queste  essortationi,  ne  co  altri  ricordi  ho  mai 
fatto  giovanire  alcuno.  II  Signore  Giovanni  Battista  rispo- 
se :  che  difficilmente  credeva  che  fusse  tanta  ingratitudine  nel 
Frate,  ch'egli  potesse  pensare  non  che  essequire  una  cosi 
grande  sceleraggine,  massime  no  conoscendo  ch'egli  n'havesse 
cagione  alcuna.  II  Segretario  repplico  :  Tanimo  del  Prate 
essere  homai  tanto  forinato  in  questo,  che  cosi  come  no  ha- 
veano  punto  giovato  le  sue  preghiere,  egli  teneva  che  man- 
co  lo  dovesse  rimovere  altra  cagione  i  beneficio,  perche  in- 
duratum  .  .  .  .  et  che  per  questo  effetto  egli  havea  impe- 
dito  la  fortificacione  et  vietato,  chenon  si  fomissero  le  Citti 
di  vettovaglie,  anzi  havea  fatto  condurre  fuori  quelle  che 
si  erano,  mostrando  volersene  servir  in  campo,  conside- 
rando,  che  non  potendosi  il  Signer  Giovanni  Battista  sosten- 
dare  con  le  genti  nelle  citti,  il  suo  disegno  haverebbe  piu  fa- 
cilmente  havuto  effetto.  Vedendo  il  Signer  Giovanni  Battista 
che  il  Secretario  perseverava  cosi  constantemente  in  questo, 
et  che  gli  andamenti  facevano  chiaro  inditio  ch'l  Prate  era 
alienate  dal  servitio  del  Re  et  da  quelle  di  Dio,  (se  pero  vi  fu 
mai)  et  tanto  piu,  che  in  quel  tempo  proprio  venne  nuova  che 
il  Castellano,  che  era  in  Chianad,  a  nome  del  Prate  haveva 
portate  le  chiavi  incontro  al  Begliarbegh  per  commissione  di 
esse  Prate,  stando  anchora  il  campo  d'esso  Turco  lontano  a 
quel  luoge  4  leghe,  come  poi  si  verifico  questo  dal  Segi-etario 
et  dal  detto  Castellano,  il  quale  esendo  preso  da  nostri  capi- 
tani,  disse  :  a  che  tenermi  prigione,  conducetemi  al  Signore 
mio,  perche  mi  scuser6  innanzi  a  luj,  non  havendo  io  fatto 
questo  da  me. 

Si  diede  del  tutto  aviso  alia  Maesta  del  Re.  Et  fu  in 
quel  tempo,  che  Signore  Battista  a  scriso  in  ziffra  a  M.  d' 
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Aras  Illustrissimo  ralienatione  del  Frate,  et  il  pericolo  dove 
noi  ci  trovavamo ;  et  io  sino  dall'  hora  vi  feci  certo  del  mio 
buon  animo  verso  il  predicto  Frate  Reverendissimo,  perche 
dal  medesimo  Secretario  havevo  scoperto,  poco  faceva  quel 
tutto  ch'egli  in  segreto  disse  al  Signore  Giovanni  Battista 
mio  patrone. 

Haveva  il  Re  aviso,  il  qual  si  confirmava  con  tutti  gli 
altri  sopradettii  per  molto  ch'egli  si  dolesse  delle  su  calamita 
et  de  suoi  sudditi,  et  gli  paresse  necossario  di  dargli  presto 
rimedio,  era  condotta  la  cosa  iotanto  pericolo,  cli'egli  non  po- 
teva  far  altro,  che  sollecitar  il  Signorfi  Sforza  Pallavicino,  il 
qual  era  gia  spedito  a  queste  parti  co  alcune  genti,  ch'egli 
vedesse  d'aggiuntarsi  col  Signore  Giovanni  Battista  quanto 
prima  potesse  con  le  piu  spedite,  al  qual  Signore  Giovanni 
Battista  scrisse  il  Re,  che  dissimulasse  col  Frate,  vedendo 
pero  ch'egli  ponesse  dilatione,  a  dar  effetto  al  scelerato  suo 
pensera,  lassandogli  percio  manco  commodita  d'essequirlo  che 
fusse  possibile  col  star  di  et  notte  vigilante  et  pronta  contuti 
soldati  per  ostar  al  pericolo  che  soprastava  et  pur  quando  la 
cosa  venisse  a  termine,  che  il  Frate  volesse  porgU  le  mani  ad- 
dosso,  0  che  egli  conoscesse  non  doversi  tardar  piu  a  porle 
addosso  al  Frate  per  ....  tanto  pericolo  et  danno  alia  Chri- 
stianita,  pensasse  di  prevenire,  et  non  d'essere  prevenuto.  II 
Signore  Giovanni  Battista  sequendo  i  comandamenti  del  Re, 
persevero  in  mostrarsi  al  Frate  amico  et  famigliare  come  pri- 
ma, et  cosi  si  conservJ)  fino  all  arrivo  del  Signore  Sforza ;  alia 
venuta  del  quale  si  fece  alquanto  minor  il  pericolo,  et  mo- 
st raudo  poi  il  Signore  Giovanni  Battista  al  Frate,  che  poi  che 
era  giunto  il  soccorso'no  era  se  non  poca  reputatione  a  tutti  due 
il  dar  segno  di  poco  animo,  ch'era  ben'  fatto  a  non  tardar  piu 
ad  opporsi  al  Begliarbegh,  et  non  comportar  piu  ch'egli  cosi 
liberamente  occupasse  il  paese  et  i  luoghi  come  fino  alFhora 
havea  fatto,  et  gli  persvadeva,  che  giunti  li  re^nicoli,  li  quali 
gia  per  tutte  le  parti  insurgevano,  si  mettessero  in  camino.  Et 
mentre  che  questo  si  trattava,  il  Begliarbegh,  prima  presi- 
diata  Lippa  con  V  m.  huomini  a  cavallo  et  a  piedi,  de  piu 
eletti  del  campo,  et  lasciatovi  I'Olimano  per  capo,  ando  supra 
Tomesvar,  citta  cossi  importante,  che  perdendosi  haveano  tal 
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piedi  i  Tui'chi  di  qui  dal  Tibisco,  che  li  Reguicoli  dicerano 
chiaro,  ch'era  fatto  di  Transilvania. 

II  Frate  non  si  se  mosso  dalle  mormorationi  del  Regoi- 
coli,  iquali  publicamente  riprendeyano  tanta  tardanza,  dicendo 
ancliora  molte  parole  contra  di  lui,  o  pur  per  dubbio,  che  ha- 
vendo  il  Turco  cosi  buon  gioco,  non  gli  facesse  riusciere  vani 
i  suoi  disegni,  mostrando  risvegliarsi  allj  continui  ramoli  del 
Signore  Giovanni  Battista,  et  del  Magistro  di  campo,  ch'era 
in  Temesyar,  subito  quand'egli  volse  pose  in  campagna  un' 
nobile  numero  di  gente,  la  quale  ogni  giorno  andava  piu  cre- 
scendo quanto  piu  noi  si  avicinavamo  a  nemici,  et  giunti  poi  a 
una  giornata  da  Lippa,  s'intese  che  il  Begliarbegh  abbando- 
nato  Temesv&r,  s'era  partito.  Onde  tenutosi  il  consiglio,  si  con- 
cluse  d'andare  sopra  Lippa,  la  qual  subito  s'espugno,  tagliando 
a  pezzi  3000  m.  de  nemici.  L'Olimano  perduta  la  citta  si  ritiro 
in  castello  col  resto  della  gente,  dove  era  cosi  poca  vettova- 
glia,  che  il  glia  chel  second©  giorno  fecero  segno  di  volersi 
rendere,  cosa  che  quando  il  Frate  la  s.eppe,  mando  uno  a  par- 
lar  conloro,  i  quali  mutata  opinione  non  si  volsero  piu  ren- 
dere, se  no  salve  le  persone  et  la  robba,  cosa  che  il  Frate 
persvadeva  si  facesse,  et  instava  mirabilmente  di  modo,  che 
naque  una  sospitione  commune  a  tutto  I'campo,  che  per  quelle 
huomo  suo  havesse  confortato  i  Turchi,  et  promesso  loro  di 
liberare,  et  no  persvasegli  a  rendesi ;  sentendo  il  Frate,  che'l 
Signore  Giovanni  Battista  et  li  altri  conseglieri  del  Re  non 
gli  davano  oreghie,  giudicando  loro  esser  brutta  cosa  il  lascia- 
re  a  questo  modo  genti  che  si  morivano  di  fame  et  non  pote- 
vano  diflfendersi,  et  che  si  perseverava  in  batter*  il  castello,  et 
tagliarlo  da  piu  parti,  et  sapendo  che  dentro  pativano  grande- 
mente  di  vivere,  comincio  a  far  venir  manco  le  vettovaglia  in 
campo,  dico  manco  del  bisogno  assai,  et  poteva  farlo,  sendo 
egli  Vaivoda  del  Regno.  DalP  altra  parte  comincio  a  licen- 
tiare  publicamente  et  segretamente  le  genti  levaticcie,  et  a 
sminuire  le  forze  nostre,  senza  farlo  sapere  al  Signore  Gio- 
vanni Battista ;  et  faceva  venir  continue  spie  de  suoi  propri 
servi  travestiti,  i  gli  dicevano  che  veniva  il  Beglierbegh  in 
soccorso  deir  Olimano  con  grandissimo  numero  di  gente  espe- 
dita,  et  fu  veduto  lui  medesimo  la  sera  alio  scuro  parlar  con 
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rOIimano  sotto  le  mure  del  castello,  et  in  somma  usava  ogni 
arte  perche  si  lasciassero  liberi  quei  del  castello  col  le  condi- 
tioni  sopra  dette ;  oltra  di  cio  fu  un  giorno  in  consiglio  accu- 
sato  un  Ungaro,  il  quale  haveva  parlato  sotto  Tcastello  a  quei 
di  dentro  in  lingua  Turchesca,  et  detto  loro  cosi :  >Fratelli, 
non  vi  perdete  d*animo.  ne  pensate  di  rendervi^  perche  queste 
genti  levaticcie  non  ponno  star  molto  a  disunirsi,  et  voi  sarete 
liberati,  pero  state  costanti.<  ne  per  questo  il  Prate  lo  volse 
castigare,  dicendo :  che  I'acusa  era  falsa,  et  che  conoscieya  ce- 
stui per  huomo  da  bene.  Instando  finalmente  ogni  di  piu  la 
liberatione  d'Olimano,  et  facendo  talmente  mancare  le  vetto- 
vagle,  che  si  pativa  non  poco,  dava  ad  iutendere  sotto  vari 
colori,  che  se  non  si  lassavano  costoro,  se  ne  seriano  forse 
pentiti,  dimodo,  ch'egli  tir6  i  consiglieri  tutti  nel  parer  suo, 
parendo  loro^  che  fusse  meglio  il  far  cosi,  che  contrariando 
mettere  in  compromesso  ogni  cosa,  *sendo  gia  tutto  '1  campo 
chiaro  dell'  animo  del  Frate,  di  cui  era  tutta  la  colpa  et  pa- 
rimente  la  vergogna;  et  cosi  lasciorono  I'itese  quelle  genti 
con  dispiacer  universale  di  tutto  le  nationi,  della  quali  esse 
Frate  fu  chiamato  apertamente  traditore  dalle  Christianita, 
della  patria  et  del  Re,  et  particolannente  degli  Ungari,  et 
perch6  il  Signore  Giovanni  Battista  nella  capitulatione,  che  si 
trat6  CO  TOlimano,  non  volse  promettere  se  non  per  i  Spanguoli 

et  Thedeschi  Tharebbono  lasciato  andar  libero,  furono 

molti  Ungari  da  piedi  et  da  cavallo  che  lo  sequirono,  ma  fa- 
cendo egli  il  prime  di  poca  giornata,  se  ne  torn6  la  sera  col 
Frate,  con  quatro  altri  principali  di  nascosto  ;  et  esso  dopo  V 
haverlo  acarezzato,  honorato  et  presentato  gli  aggiunse  mag- 
gior'  quardia  di  quella  che  prima  gli  havea  data,  et  diede  un 
carro  d'archibusi  per  armare  i  suoi  soldati,  et  cosi  lo  licenti6 ; 
et  benche  gli  Ungari  I'assaltassero  nel  camino,  lo  troverano 
cosi  gagliardo,  che  non  poterono  far  efifetto.  Che  queste  cagio- 
ni  sono  state  atte  a  farlo  cadere  nella  disgratia  del  Re,  ogn' 
uno  da  se  puo  dame  giuditio. 

Partite  I'Olimano  fece  subito  venir'  avisi,  che  il  Beg- 
lierbegh  havra  passato  la  Ticia,  et  cosi  licentio  tutto  '1  resto 
delle  genti  levaticcie,  ritenendo  con  lui  solo  circa  2000 
m.  cavalli  et  non  so  quanti  piedi,  et  tutti  i  nobili  di  Tran- 
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silyania,  con  i  quali  nel  consiglio  apertato,  ch'egli  faceva 
ne  suoi  padiglioni;  senza  che  yi  intravenissero  i  consiglieri  del 
He,  non  solo  per  tentar  gli  animi  loro,  ma  anchora  mostrare 
quanto  egli  fusse  ardente  et  vigilante  dore  conosceva  il  bene- 
ficio  del  figliolo  del  Ee  Giovanni ;  alia  quale  in  quanto  press  o 
dei  principali  segretamente  si  poteva,  il  Signore  Giovanni  Bat- 
tista  s'opponeva,  vedendo  questo  non  esser  il  servitio  del  Ee,  ne 
del  Eegno,  ne  tanpoco  della  Regina.  Et  uno  giomo  il  Prate  con- 
voc6  tutti  questi  nobili,  et  fece  loro  una  lunga  oratione,  riducen- 
dole  a  memoria  fra  tutte  Taltre  cose,  ch'egli  era  del  loro  pro- 
prio  sangue,  et  come  fino  a  questa  bora  nelle  sue  attioni  ha- 
veva  sempre  minato  al  comodo  et  utility  del  Regno,  et  cbe  '1 
medesimo  farebbe  sempre  nel'  avenire,  et  che  vedendo  che  bi- 
sognava  suemare  le  genti  del  Ee  de  Eomani,  acci6  che  non 
nascesse  penuria  nel  Eegno,  ordinavia  che  le  si  suernessero 
non  in  Transilvania  ma  per  le  ville  d'Ungheria ;  et  cosi  lo  posi 
ad  eflfeto,  vedendo  quanto  questo  modo  era  a  proposito  per  fa- 
dlitare  i  suoi  disegni ;  ma  opponendosi  il  Signore  Giovanni 
Battista,  ne  volendo  in  modo  alcuno  esser  escluso  del  Eegno  di 
Transilvania. 

II  Frate  si  contento,  ch'egli  ritornasse  con  lui  nel  Eegno, 
accompagnato  da  600  Spagnuoli,  et  da  poco  piu  di  1550  Ale- 
manni ;  et  essendo  in  camino  vennero  molti  avisi  della  citi, 
che  certi  Sangiachi  erano  in  Transalpina  et  Moldavia,  i  quali 
forzavano  quei  due  Vaivodi  a  levarsi  et  entrare  nel  Eegno  ; 
cosa  che  non  era  senza  participatione  del  Frate,  il  qual  mos- 
trandosi  desideroso  di  proveder  a  questa  cosa,  afifrettd  tanto 
I'andata,  che  i  sei  giorni  fece  in  slith  poco  manco  di  200  mi- 
glia,  et  no  senza  gran  sbspetto  del  Signore  Giovanni  Battista 
et  di  noi  altri  pochi,  che  havevamo  buoni  cavalli,  et  gli  tene- 
vamo  dietro  per  le  poste,  non  potendo  sequitare  nei  i  nostri, 
si  come  sequitava  lui  alcuno  nostro  de  suoi  cavalli ;  et  giuntb 
ch'egli  fu  a  Deva,  castello  importantissimo,  il  qual  e  la  chiave 
di  Transilvania  dalle  parti  inferiori  sopra  il  Marusio,  ne  cac- 
cio  un'  Castellano,  che  vi  era  giuratb  pel  Ee,  et  vi  pose  un  suo 
servitore,  et  giunto  dipoi  ad  Alvintz,  preparo  con  molto  pre- 
stezza  d'andar  ad  una  dieta  generale,  la  quale  havea  cbnvocata 
nei  Siculi,  alii  confini  di  Moldavia  per  giorno  di  Sancto  Stefano, 
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et  senza  saputa  alcana  del  Ee,  nella  qual  dieta  havea  da  trattare 
di  restar  egli  Signore  absolute,  o  Ke  di  Transilvania,  perche 
gia 's  havea  guadagnato  Vanimb  del  Turco,  come  del  tutto  gia 
era  avisato  il  Signore  Giovanni  Battista ;  et  da  huomini  di 
grande  fede  et  grande  autorit^,  et  Signori  del  Regno,  i  quali  era- 
no  mblto  famigliari  del  Prate,  et  trattavano  con  esso  lui,  et 
consigliavano  nelle  deliberationi  del  Regno.  Onde  vedendo  il 
Signore  Giovanni  Battista,  che  homai  no  doveva  ne  poteva 
tardare  piii  a  prevenirlo,  no  volendo  esser  prevenuto,  perche 
se  gli  usciva  di  mano  per  andare  a  quella  dieta,  era  fatto  di 
lui  et  delle  genti :  et  pero  la  medesima  mattina  che  il  buon 
padre  s'haveva  da  partire,  lo  fece  ammazzare,  et  il  fatto  sta  in 
quelle  modo  che  vi  dir6. 

Gli  Spagnioli  et  Alemani,  che  seguivano  il  Signore  Gio- 
vanni Battista,  giunsero  sollccitati  da  lui  dopo  noi  de  quattro 
giomi  presso  ad  Alvincz ;  et  subito,  giunti,  esse  Signore  or- 
din6,  che  due  compagnie  d' Alemani  entrassero  in  Zassebes,  et 
il  resto  in  Alba  Giulia,  citta  discosto  poco  piu  o  manco  dVna 
lega  d'Alvinc,  et  cosi  poco  prima  ch'essi  arrivassero,  li  Capi- 
tani  ch'  erano  venuti  innanzi  domandorono  al  Signore  Gio- 
vanni Battista  :  dove  havevano  d'alloggiare  ?  II  qual  rispose 
loro  :  che  essendo  homai  tardi,  egli  pensava  che  non  potriano 
passar  Alvinc,  pero,  che  essendovi  alloggiate  le  genii  del 
Frate,  ch'essi  andassero  a  Sua  Signoria  Reverendissima  a 
dirle,  che  havevano  commissione  da  lui  di  passare  innanzi,  non 
dimeno  se  di  bubna  voglia  il  Prate  vorra,  che  voi  habbiate 
qui  allogiamento  che  io  mi  contento.«  Ma  Tanimo  del  Signore 
Giovanni  Battista  era  pero,  che  in  ogni  modo  vi  restassero. 

II  Prate  concesse  loro  alcune  casette,  nelle  quali  s'ac- 
commodorono  com  a  Dio  piacque,  et  la  sera  licentiandosi  i 
Capitani,  il  Signore  Giovanni  Battista  gli  disse :  che  facessero 
essere  le  genti  in  ordine  due  hore  innanzi  giorno  per  marcia, 
et  che  essi,  alio  aprire  della  porta  del  castello  si  trovassero 
da  lui,  perche  gli  ordinarebbe  poi  quelle  havessero  k  fare.  Et 
cemmunico  quella  sera  sbllamente  la  sua  volunta  col  Signore 
Sforza  et  col  Capitanb  Pedro  d'Avila ;  et  commise  al  Capitano, 
che  senza  dir  altro  facesse  la  mattina  entrare  sei  o  otto  ar- 
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chibuggeriy  quando  pero  potesse  farlo  senza  dare  sospetto,  et 
licentiasse  costoro. 

Jo  trovai  Mercado,  il  quale  era  state  mandato  dal  Be 
per  questo  efifeto  fine  quando  ecayamo  a  Lippa ;  gli  ricordai 
che  no  si  perdesse  tempo,  dandoli  molte  ragioni  di  farlo  quella 
mattina  medesima  che  veniva,  o  la  sera,  o  la  notte  del  di 
sequente,  oye  noi  erayamo.  II  detto  Mercado  ragiono  col  Si- 
gnore  Gioyanni  Battista  di  questo  io  hayea  con  lui  discorso ; 
et  detto  Signore  mi  fece  domandare,  et  yolse  sapere  da  me 
Topinione  mia.  Io,  che  per  tutto  il  tempo  che  noi  erayamo 
stati  in  quel  castello,  et  anchora  qualche  mese  prima  hayea 
considerate  che  non  si  poteva  ammazzare  il  Frate  in  parte 
piu  commodo  di  quel  luogo,  come  molti  di  cio  mi  sono  testi- 
mony, gli  dissi :  che  hayeyo  ogni  giorno  avertito,  che  le  guar- 
die  si  faceyano  negligentessime,  et  che  anchora  che  li  fanti 
della  guardia  fussero  40  in  numero,  che  mai  non  se  ne  troya- 
yano  piu  di  due  o  tre  sopra  il  ponte,  et  gli  altri  stayano  tutti 
chiusi  in  una  casetta,  doye  si  faceya  fuoco,  dimodo,  che  il  pa- 
rer  mio  era,  che  due  entrassino  in  camera  a  far  Tefifetto,  et 
quattro  gentil  huomini  de  suoi  propri  restassino  fuori  della 
camera  a  passeggiare  con  I'arme  lore,  et  da  basso  nel  cortile 
fussino  fine  a  otto  o  dieci  archibuggeri,  b  al  manco,  quando 
non  si  potesse  fare  questo,  che  tanti  gli  ne  fussero  con  le  spade, 
perche  si  potriano  poi  servire  deir  armi  medesime  di  quelli 
della  guardia,  et  che  fuori  del  ponte  doyesi  poteya  stare  senza 
dare  sospetto,  yi  fusse  poi  quel  numero  che  a  Sua  Signoria 
piacesse,  et  che  nella  yilla  fossero  poi  tutte  le  genti  in  ordj- 
nanza. 

Egli  mi  domando  poi :  con  che  arme  mi  pareva  che  si 
doyesse  ammazzare?  io  dissi :  >che  con  pugnati  mi  pareya  a 
proposito.€  Et  esse  mi  repplico  :  »ch'era  bene  hayere  uno  ar- 
chibusetto*  et  poi  mi  commise  ch'io  andassi  a  dormire,  et  mi 
ritroyassi  da  lui  innanzi  giorno.  Et  io  per  non  perdere  tempo, 
dormi  supra  un  banco  fuor  della  camera  di  detto  Signore  con 
un  pugnale  nella  manica,  et  Messer  Francisco  mio  compagno 
fece  il  medesimo  con  una  accetta  sotto,  con  presupposito,  che 
I'entrare  in  camera  a  far  questo  effetto,  dovesse  esser  carico  di 
noi  due.  Passata  la  mezza  notte,  yenne  un'  yento  cosi  terribile, 
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che  facea  tremare  i  tetti  delle  case,  et  facea  tanto  rumore 
che  era  cosa  incredibile,  et  appresso  venne  una  pioggia  mira- 
colosa  et  da  non  credere,  sonsiderando  al  gran  freddo  che  fa- 
ceva,  et  alia  stagione  dove  eravamo. 

Hora  levatosi  il  Signore  Giovanni  Battista,  che  poco 
haveya  chiusi  gli  occhi  quella  notte,  io  mi  andai  a  lui,  et  dopo 
fatte  certe  lettere,  che  andavauo  alii  Castellani  di  Deva  et  di 
Satmar  per  la  restitutione  delli  due  castelli,  si  cerco  sopra 
un  banco,  aspettando  li  Capitani,  i  quali  subito  che  si  aperse 
entroYono ;  et  il  vento  et  quella  pioggia,  che  anchora  non  era- 
no  cessati  ci  favorirono  di  modo,  che  la  maggiore  parte  di  loro 
et  cosi  il  Capitano  Petro  d'Avila  con  quegli  archibuggeri  ea- 
trovono  senza  esser  veduti,  et  entrati,  il  Sigaore  Giovanni  Bat- 
tista li  fece  entrare  tutti  in  camera,  et  tiro  li  Capitani  da  parte 
facendo  super  loro  quelle  che  si  haveva  da  fare,  et  comparti 
fra  essi  i  luoghi  secondo  che  si  havevano  a  mettere.  Et  egli, 
poiche  hebbe  lasciate  ordine  al  Signore  Sforza  che  entrasse 
meco  in  camera  co  alcuni  gentilhuemini  Spagnuoli,  commis- 
sarii  et  altri,  i  quali  fussero  testimonij  di  quelle  che  si  sarebbe 
trovato  in  camera,  si  pose  in  via  per  uscire  del  castello,  et 
andare  a  dkr  di  mano  al  Signore  Francesco  Kendi  et  a  Pedro 
Gherendi,  huomini  principali  et  bene  informati  delle  cose  del 
Regno,  et  quando  fu  presso  al'entrar  del  ponte,  mi  chiam6  e 
disse  :  >v{i,  et  fa  I'efifetto,  et  dopo  corn  ad  alzare  il-  ponte, 
et  da  dimano  al  Segretario.*  Jo  me  n'andei  sopra,  et  vidi 
che  '1  Segretario  del  Frate  era  alia  camera  d'esso  Frate, 
et  forse  per  avisarlo,  che'l  Signore  Sforza  era  li  vicino  con 
una  guadriglia  armata  d'  archibusi,  et  ad  hora  insolita  et 
sospettosa,  et  io  che  di  cio  m'aversi,  dissi :  >Signore  Sforza,  il 
Signore  ha  detto  che  si  faccia  I'efifetto*  et  egli  mi  rispose  >an- 
diamo.«  Et  arrivando  io  dov'  era  il  Segretario,  glidomandai  : 
>che  cosa  fi  Monsignore?<  et  egli  mi  rispose  :^che  non  lo  sa- 
peva ;  et  che  per  dubbio  di  non  sconciarlo  dalle  sue  orationi, 
non  havea  osato  battere.c  All  hora  io  battei  alia  camera,  et 
non  mi  fu  risposto,  tornai  a  battere,  et  cosi  aflfaccio  un'  pag- 
gio,  alqual  dissi :  che  1'  Signore  Sforza  era  quivi  per  partire 
et  che  voleva  bacciare  le  manj  di  Sua  Signoria  Reveren- 
dissima. 
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B  paggio  entr6  medesimamente  in  sospetto,  et  volendo 
egH  serrare  la  porta  fra  la  qual  prima  io  haveva  interposto  il 
piede,  il  Signore  Sforza  mi  spinse,  spinto  lui  anchora  da  quei 
di  dietro,  et  cosi  si  aperse  la  porta  co  gran  furia,  et  il  Frate, 
il  qual  leggendo  appoggiato  ad  tavola,  s'alzd  a  quel  atto  et 
nel  vedermi  intrare  con  tanto  rumore  smarito  si  ritir6  presso 
ad  un'  muro,  et  io  che  mi  haveva  pensato  poi  che  lo  eflfetto  si 
doveva  fare,  in  due  ch'era  ben  fatto  dargli  le  pugnalate  nella 
gola  per  ammazzarlo  senza  strepito,  et  senza  ch'egli  potesse 
gracLiare,  mosso  da  quel  proprio  pensero  gli  tirai  due  colpi 
alia  gola,  et  con  Tuno  io  lo  giunsi  nella  fontana  della  gola,  et 
con  I'altro  tirandosi  egli  un'  poco  da  parte,  lo  venni  a  ferire 
al  core ;  et  dapoi  ch'egli  fu  spogliato,  si  giudico,  che  quel  col- 
po  et  non  nessun  altro  era  mortale ;  et  egli  all'  hora  allar- 
gahdo  le  braccia  comin)c6  a  dire  Jio,  ho,  ho  ;  qualche  si  vo- 
lesse  gridare,  io  non  lo  s6,  ma  altri  dicono,  che  egli  disse  :  6 
domine,  6  domine,  —  et  altri :  6  Maria,  6  Maria  ;  —  ma  non 
e  cosi.  Ricordandomi  io  subito  poi  di  quelle,  che  mi  havea 
commesso  il  Signore  di  alzare  il  ponte,  el  qual  era  I'impor- 
tanza  del  negotio,  mi  ritirai,  et  tanto  pi(i  vedendo  che  di  dietro 
mi  calcavano. 

Inquesto  il  Signore  Sforza  Pallavicino  gli  tiro  una  col- 
tella  alia  testa  che  lo  fece  cadere ;  ma  perche  nel  tempo  me- 
dessimb  il  Capitano  Menino  scaric6  una  archibusetto  da  ruota, 
voglino  alcuni  che  esso,  et  no  la  coltellata  lo  facess6  cadere ; 
perd  Dio  sa !  che  ogni  colpo  era  bastante  o  farlo.  Furono  poi 
altri,  che  dopo  caduto  pure  lo  ferirono,  et  fra  gli  altri  un' 
Spagnolo  si  pose  h  dare  coltellate  alii  paggi,  et  feri  tutti  dai 
quelU  ch'erano  in  camera ;  cosa,  che  fece  pigliar  assai  colera 
al  Signore  Giovanni  Battista,  il  qual  nonne  fece  dimostratione 
per  rispetto  delle  nationi. 

Subito  che  io  mi  ritirai,  et  vidi  cadere  il  Frate,  saltai 
della  camera  et  gridai,  che  si  alzasse  il  ponte,  il  quale  gia 
haver  alzato  il  Signore  Giovanni  Alfonso  Oastaldo.  Jo  me 
n'andai  poi  a  cercare  il  Segretario,  et  durai  un  gran  pezzo  ad 
haverne  inditio,  et  poi  lo  trovai  in  una  casetta,  dove  I'haveva 
salvato  il  Signore  Giovanni  Alfonso  dalle  mani  di  Spagnuoli, 
che  Thavevano  volutu  amazzare,  perche  egli  cerca  sopra  le 
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mura  ad  avisare  quei  di  fuori.  II  poverello  's  era  chiuso 
entro  et  non  hayeva  animo  d'aprire,  pure  m'aperse,  et  al 

10  condussi  dal  Signore  Giovanni  Battfsta,  11  quale  lo  a 
rezzo  assai,  et  cosi  dope  ch'egli  hebbe  assicurato  il  Kendi  e 

11  Gherendi,  et  comandato  alii  cayalli  del  Frati  che  se  n'a- 
dassero  alle  case  loro  et  fussero  pacifici,  et  ordinate,  che  ne 
castello  non  si  tocasse  cosa  alcuna,  's  invio  con  le  fanterie 
Zassebes,  et  lasciA  una  compagnia  de  Spagnoli  in  Alvinc  e 
Vellerstetlo ;  nel  qual  Alvincz  si  troTono  undici  milla  duca 
in  una  cassa  et  centi  argenti  in  denari,  anchora  che  da  quattr 
so  li  fussere  rubbati  et  tolti ;  fino  a  qaesta  hora  n6  si  ^  tr 
vato  conto  se  n6  di  3000,  ma  i  malfattori  sono  prigibm.  G 
argenti  parimente  parte  si  perderono;  et  parte  se  ne  recup, 
rono,  ma  non  fanno  summa.  Jo  mi  salyai  un  cavallo,  ch'era  i 
favoritissimo  del  Prate,  et  lo  tengo  a  requisitione  del 
de  Romani.  Quelle  che  si  e  trovato  in  Wxur  (igy),  doye 
diceya  essere  il  thesoro  del  Frate,  furono  4000  et  cinquecen 
marche  d'argento,  mille  Lisimachi  d'oro,  i  quali  yagliano  du 
scudi  I'uno,  mille  et  non  so  quanti  fiorini  d'oro,  alcune  anell 
false  0  di  poco  valore,  due  catene,  una  trista  et  una  baana, 
200  pietre  et  25  pietre  di  minora  ayenate  d'oro  grandi  et  pi 
cole.  Basta  che'l  tutto  non  ascendi  a  35,000 — 40,000  duca'* 

Di  tutto  questo  si  feci  inyentario  alia  presenza  del  Si 
gnore  Andrea  Bathori,  il  quale  sari  Vaivoda  qui  delli  sign 
rii  del  Frate,  di  quelle  del  Re  et  del  Commissario  et  di  du 
Capitani  Spagnuoli.  Genesee,  che  non  deyrei  dare  fuori  qu 
cosa  se  non  ben'scritta  et  benriveduta  et  accangiata,  mail 
tempo  che  ho  et  il  melto  desiderie  ch'io  tengo  di  seryiryi,  no 
mi  lasciano  esequire  questo  io  devrei.  Baciondatela  dunqu 
yei,  et  mandatemi  la  medisima  e  la  cepia,  perche  giuro  a  Dio^ 
e  a  yoi !  che  non  The  tenuto.  Aspttto  Taquila,  o  il  falcon 
con  qualche  altra  cosa  appresso,  et  fra  tante  yi  bacio  le  mam. 

Di  Celesyar,  li  19.  di  Febraio  del  1652. 

Vi  mando  quattro  medaglii,  quelle  d'oro  non  I'hanno  a 
comettere  a  lettere. 


Marcantonio  Ferrari,  Segretario 
del  Signore  Gioyanni  Battista  Castaldo* 

(Egykorfi  mdsolata  a  turiDi  dUami  lev^ltdrban.) 
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AD8IT  OMNIPOTENS  DEU8. 

MARINI  SANUTI  LEONARDI  FILII 

PATRICII  VSNETI  ORDINUBC  8APIENTI8 : 

DE  SUCCESSU  RERUM  ITALIAE  ET  TOTIUS  MUNDI 
LIBRI  LVr,  QUASI  EPHTMERIDA  OPUSCULA. 


LIBER  QUARTUS. 

!  ANNO  DOMINI  MDI/  INCIPIENTE  PRTMO  DIE 
I      MENSIS  APRILIS  USQUE  AD  MDIII.  ULTIMO  DIE 

MENSIS  MARTIL 

150L 

Aprile.  Adi  primo  aprile.  Intro  in  Colegio  ser  Piero 
Capello  sauio  a  Terraferma,  e  li  savj  ai  Ordeni  nuoui  stb. 

Adi  6.  aprile.  In  questo  Conseio  lo  Marin  Sanuto  rimase 
Camerlengo  di  Verona,  et  acceptai  ita  consulente  el  Serenis- 
simo  Principe.*) 

Adi  7.  aprile.  In  Colegio  fo  lo  Episcopo  die  Chai  orator 
dil  Papa  va  in  Hongaria. 

Adi  10.  aprile.  De  Spalato  di  ser  Hironimo  BafFo  conte, 
come  si  moriua  di  peste ;  adeo  fu  publica,  di  qui  non  potes- 
seno  venir. 


*)  Marino  Sanuto  ezen  hivataloskoddsdra  vonatkozik  a  kovet.kezd 
tud6sita8  :  »1501.  adi  31.  marzo.  Marin  usci  dal  Colegio  ;  e  adi  6.  aprile 
deir  istesso  anno  fu  nominate  dal  Maggior  Consiglio  Camerlengo  a  Ve- 
rona, oye  face  gli  onori  alia  graziosa  Anna  de  Candales,  la  promessa 
sposa  di  Ladislao  d'Ongaria;  e  da  dove  torn6  nel  mese  di  settembre  1502., 
esaendo  8tato  mesi  16  fnori.«  Rawdon  Brown,  Ragguagli  sulla  vita  e  sulle 
opere  di  Marin  Sanuto  I.  k6t.  Velencze,  1837.  153.  1. 
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—  Da  Sibinicho  di  ser  Hirolamo  Querino  proueditor, 
come  per  auisi  auuti  dubitauano  Turchi  venisseno  a  Asm- 
nizarli. 

Mazo.  Adi  16.  mazo  da  Sibinicho  vene,  come  Turchi 
erano  corsi  1500  cauali  vicino  alia  terra,  meno  via  40  auinie. 
1500  animali.  E  nostri  li  fo  contra,  e  fo  morto  vno  cittadin 
de  nostri. 

Adi  27.  mazo.  Di  Hongaria  die  19.  mazo;  come  erra 
noua  dal  ban  di  Jayza,  Schander  bassa  im  Bossina  auia  Turchi 
9000.  II  Re  hauia  posto  vna  dicha  nel  Regno.  Item  li  oratori 
di  Maxiiniano  e  stato  li  tre  di,  e  poi  partiti.  Item  il  Ee  fa  le 
spexe  al  orator  dil  Turco,  e  fin  quel  di  hauia  speso  ducati 
4000.  Item  la  spesa  di  cauali  5000  a  ducati  3  al  mexe  per  vno, 
montre  ducati  144,000.  E  si  paga  de  li  arme,  cauali.  vituarie, 
e  prouisiom  a  li  capi. 

Copin  di  left  ere  ahute  da  ser  Piei^o  Marzello  conte  di  Si 
binicho. 


(1)  Potente  e  sublime  signer  Coute. 
Sapia  la  Vostra  Grazia,  come  aiiemo  rece- 
uuto  la  vostra  lettera,  e  auemo  inteso  quello 
ne  scriuetti  impero.  La  Vostra  Magnificenza 
sappia,  che  se  sauessemo  qualche  none  che 
le  importasse  e  fosseno  vere  de  Turchi  ini- 
mixi  della  fede  Cristiana,  ouer  dile  noue  di 
sopra,  a  nisum  altro  non  daressemo  prima 
notitia  che  alia  Vostra  Signoria;  ma  fin  adesso 
non  hauemo  inteso  altro,  se  non  che  dixeno.che 
la  hoste  dil  Turco  li  in  Verbosana  e  adunata ; 
ma  non  sauemo  di  certo,  da  che  banda  die 
andar,  ouer  sta  cussi  per  sua  difesa  e  vardia 
delli  soi  loghi.  Perche  forse  hanno  presen- 
tido,  che  il  nostro  campo  e  in  hordene  e  adu- 
nato.  Dal  nostro  campo  ancora  non  auemo 
nissuna  noua,  e  se  haueremo  qual  cosa  da 
nuouo  ouuer  del  nostro  campo,  ouuer  de  la 
hoste  de  li  Turchi,  senza  dimora  daremo  uoti- 
tia  alia  Vostra  Signoria  come  al  nostro  signor 
et  amigo.  A  Tenina  lunedi  de  San  Marco. 
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Sotto8crittu :  Coiite  Paulo  Starbaz  Vi- 
cebauouaz  de  Charuati  e  Conte  de  Ostrouiza. 

(2)  Potente  e  sublime  signer  Conte, 
amigo  nostro  honoreuolo.  Sapia  la  Vostra 
Signoria,  che  adesso  de  maili  semo  veuuti 
de  suso  a  Tenina,  e  Tiu*chi  hanno  preso  zer- 
cba  vinti  castelli  deshabitadi  et  altri  a  Vei- 
basi,  e  quel  campo  nostro  non  se  pol  trouar 
con  essi.  Et  de  le  altie  none  sapiati,  che 
erra  venuto  seruidor  dila  lUustrissima  Sig- 
noria del  Re  nostro  dal  signore  Duca,  e  lui, 
ha  rasona  a  noi,  chel  Re  lUustrissimo  vien 
con  grandissimo  apparato,  e  con  el  campo 
deir  Imperator,  et  con  altri  campi  contra  de 
li  perfdi  Turchi.  Vno  seruidor  de  Cesare  le 
uenuto  a  Bichat  adesso  per  spiar  le  vie  per 
donde  i  die  andar  contra  de  li  perfidi  Turchi. 
E  cussi  zudegemo,  che  vegnira  ancora  a  Te- 
nina, e  tutti  li  signori  se  meteno  in  hordine, 
e  sonno  uniti  per  andar  contra  li  Turchi. 
Sottoscritta:  Vayuoda  Coxule  Banouaz 
Adi  31.  mazo.  Copia  dila  ptiblicafione  fata  a  Uenecia 
per  la  liga  col  Re  di  Hongaria, 

El  Serenissimo  et  Excellentissimo  Prin- 
cipe nostro  domino  Augustino  Barbadico 
a  tutti  dechiara  et  fa  manifesto,  come  hes- 
sendo  per  la  Diuina  gratia  la  Cristiana  im- 
presa  contra  i  perfidi  Turci  inimici  del  Cris- 
tiano  nome  in  boni  termeni,  a  la  quale  tutti 
i  Cristiaui  principe  se  ritrouano  optimamente 
disposti,  et  za  de  presente  el  Cristianissimo 
Re  di  Franza,  li  Catholici  Reali  di  Spagna, 
et  el  Serenissimo  Re  de  Portogalo  hanno 
preparate  sue  ualedissime  armate  per  inua- 
der  insieme  con  la  potentia,  e  con  quella 
dela  lUustrissima  Signoria,  el  comun  inimico 
per  tanto,  azio  che  da  ogni  canto  eodem  tem- 
pore se  fazi  simel  inuasione  in  el  uonie  del 
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Summo  Creator  e  dela  gloriosissima  Madre 
Verzene  Maria,  e  de  tutta  la  Corte  Celestiale 
intra  el  Sanctissimo  et  beatissimo  in  Cristo 
padre  et  domino  domino  Alexandre  per  la 
Diuina  prouidentia  Papa  Sexto,  el  Sereuij?- 
simo  et  Excellentissimo  domino  Vladyslao  de 
Hongaria  et  Boemia  Re,  et  el  prefato  uostro 
Serenisfiimo  et  Excellentissimo  Principe  et 
Inclita  Signoria  nostra,  e  i  successori  de  cba- 
dauna  dele  parte,  adi  13.  del  mexe  presente 
in  Buda  per  mezo  del  Reverendissimo  in 
Cristo  padre  domino  Petro  del  titulo  de  San 
Cyriacho  in  Thermis  Presbytero  Cardinal 
Regino  de  la  Sede  Apostolicba  Legato  de 
Latere  bene  merito  in  nome  del  prefato  Sum- 
mo Pontifice  e  dela  Apostolicba  Sede;  et 
similiter  per  mezo  dei  nobel  homeni  Zorzi 
Pixani  doctor  et  cjiualier,  et  Sabastian  Justi- 
niam  oratori  nostri  felicimente.  E  sta  con- 
clusa,  facta  et  fiimata  bona  uera,  valida  et 
perfecta  confederatiom  et  extennination  del 
pertido  Turcho  et  del  state  suo,  et  a  conser- 
uatiom  et  defesa  dela  Cristiana  religion,  e 
deli  comuni  Stadi  contra  esso  Turcho;  la 
qual  confederation  et  liga  e  sta  deliberate 
che  in  questo  zomo  per  tutto  el  dominio  de- 
le parte  predicte,  solemnemente  publicar  se 
debbi  a  gaudio  uniuersal  de  tuti.  Euiua  Sau 
Marco.  Publicata  die  XXX.  Mai. 


Zugno.  Adi  3.  zugno  hessendo  venuto  in  questa  terra 
vno  comissario  dil  Papa  per  armar  XX  galie,  et  portato  let- 
tere  di  cambio  di  ducati  20  milia  per  parte,  staua  a  San  Zorzi 
Mazor  stb. 

Adi  12.  zugno  per  piu  auisi  auti  di  Dalmatia  et  Isti-ia  la 
Signoria  fo  certificata,  tre  flambuli  con  zente  erano  zonti  in 
Bossina  de  Schanderbassa  per  correr  in  Dalmatia. 

Adi  16.  zugno.  Di  Hongaria  di  oratori  nostri  si  haue^ 
quel  Re  auer  vestito  doro  lo  orator  dil  Turco,  datoli  certi  da- 
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nari,  e  licentiate,  e  con  scorta  la  fato  acompagnar  ali  confini 
Et  che  nel  ritorno  Hongari  fono  asaltadi  da  Turchi  in  boscadi, 
et  Hongari  si  difeseno  virilmente,  et  rupe  essi  Turchi  in 
arguaito. 

Adi  29.  zugno.  Vidi  vna  lettera  (del  orator  al  Papa), 
come  adi  25.  in  Concistorio  el  Papa  de  consensu  Cardiualium 
inuesti  il  Re  di  Franza  dil  Reame  di  Napoli  stb. 

Lnio.  Adi  9.  luio  da  Buda  dali  oratori  nostri  di  2.  di 
la  morte  del  Re  Zuam  Alberto  di  Polana  fradello  dil  Re  di 
Hongaria  da  febri,  et  altro  fradello  ducha  di  Lituania  atendea 
liauer  quel  Regno.  II  Re  di  Hongaria  preparaua  exercito  con- 
tra Turchi,  e  hauia  designate  ali  confini  dila  Bosina  el  duca 
^uam  Coiiiino  fo  fio  di  Re  Matias  con  bon  numero  di  zeute ; 
e  il  resto  di  baroni  andati  a  caxa  per  metersi  in  hordine. 

Adi  11.  luio  domenega  la  cita  di  Venetia  fo  sotto  sopra 
per  lettere  di  Udene  di  ser  Polo  Triuixam  el  cauaUer  luogo- 
tenente  fate  eri  scriuer;  auer  per  spie,  el  fiol  di  Schander 
bassa  con  6000  Tui'chi  e  Bosinachi  esser  zonti  a  Castelnuouo 
in  la  piana  di  Modrusa,  et  che  lui  a  spazado  lettere  a  tutti  li 
cast^Ui,  si  reduse  ale  forteze  con  le  sue  robe  et  animali ;  et  al 
conte  di  Pitiano  gouernador  nostro,  che  caualchi  presto  con 
le  zente  etc.  Ordinate  la  prouisiom  a  Gradischa. 

—  Di  Hongaria  di  oratori,  come  il  Re  preparaua  exer- 
cito, e  mandaua  tre  capetanei  contra  Tui'chi.  Et  per  questo  li 
coradori  Turchi  erano  reduti  nel  pian  di  Modrusa,  erano  re- 
trati  in  driedo,  e  non  venia  di  longo  stb. 

Amsto.  Adi  15.  auosto  per  lettera  di  ser  Sabastiam  conte 
rettore  proueditor  di  Cataro ;  se  intese,  el  Turco  ha  fato  adu- 
nanza  di  8000  pedoni  et  3000  caualli,  e  fato  taiar  quantita  di 
legnami,  e  fa  foraaze  da  calzine  al  una  e  laltra  ripa  per  far 
do  castelli  al  streto  delle  cadene,  adeo  piu  non  si  potra  dar 
soccorso  a  Cataro.  E  in  questa  terra  oratori  di  Cataro  diman- 
dano  aiuto  per  esser  contro  a  tal  fabriche ;  perche  si  fosseno 
fati,  niun  potra  nauigar  in  Colpho,  et  ad  libitum  potra  vegnir 
fin  sul  porto  di  Venetia. 

Adi  17.  auosto  per  lettere  di  ser  Troiam  BoUani  da 
Ragusi  di  3.  ditto,  come  Turchi  e  leuati  dalla  Bocha  di  Cataro 
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0  per  andar  a  tuor  Durazo,  o  per  timor  di  Hongari,  clie  se 
moue.  Et  scriue  altre  nuoue  intende  de  Turchi. 

Adi  19.  auosto  in  Pregadi  (Pisani  Gyorgy  helyett,  kinek 
megengedtetett,  hogy  haza  terjen)  fo  eletto  orator  in  Hongaria 
ser  Zuan  Badoer  venuto  orator  die  Napoli,  et  alias  stato  ora- 
tor in  Spagna ;  et  acceptoe. 

Setembrio.  Adi  17.  setembrio.  Di  Hongaria  per  lettere 
di  4.  si  aue,  el  Re  erra  caualchato  et  atendeua  a  for  li  Epis- 
copi  con  li  exerciti  venisseno  nel  campo.  Poi  si  aue  lettere  di 
8. ;  el  Re  esser  caualchado  versso  Boemia  (igy  » Bosnia*  he- 
lyett), per  recuperar  quel  Regno,  loqual  veniua  occupato  dal 
re  di  Valachia  (?)  con  auxilio  de  Tuixhi,  al  qual  daua  ducati 
20  milia  de  tributo,  azio  lo  difendesse  e  non  fusse  cazado.  Al 
qual  el  Turcho  a  mandato  gran  forze  el  bassa  Eflambuli  in 
sua  defension  protema  del  re  di  Hongaria,  Boemia  e  Polana, 
che  non  li  cargi  adosso.  Et  da  poi  per  lettere]  se  aue  altre 
particularita  dilo  exercito  preparaua  contra  Turchi,  e  voleua 
danari  dila  seconda  paga. 

Octubrio.  Adi  3.  octubrio  fu  mandato  per  Zuam  Stella 
secretario  nostro  ducati  33,333  in  34  gropi  a  Segna  con  gripe 
armato,  per  mandar  al  Re  di  Btongaria  per  la  segonda  paga 
di  ducati  100  milia  al  anno. 

Adi  30.  octubrio.  In  questo  tempo  lamiada  Yspana  e 
Portogalese  se  atrouato  con  el  nostro  zeneral  a  Corfu  stb 

Novembrio.  Adi  9.  novembrio  vene  bone  none  di  Hon- 
garia, videlicet  che  per  Hongari  erano  sta  serati  12  milia 
Turchi  in  Coruatia  venuti  li,  videhcet  per  il  ducha  Zuam  Cor- 
uino  con  le  sue  zente,  e  chel  Re  voleua  far  3  campi  contra 
Turchi. 

Adi  14.  nouembrio.  In  questi  zorni  si  parti  ser  Zuam 
Badoer  dottor  etc.  va  orator  in  Hongaria.  Al  qual  fo  data  la 
commissione  a  innanimar  quel  Re  contra  Turchi,  et  obseruar 
quanto  a  promesso  di  far,  cussi  come  nui  li  obseruamo  di  man- 
dar danari. 

Adi  30.  nouembrio.  In  questi  zorni  ser  Zorzi  Pixani  do- 
tor  et  chaualier  ritorno  orator  di  Hongaria.  Et  referi  im  Pre- 
gadi la  sua  legatione,  e  la  bona  mente  dil  Re  ala  impresa 
contra  Turchi,  et  esser  vere  le  rote  date  a  Turchi  scripte  per 
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auanti.  Et  cliel  Papa  liauia  niaudato  danari  al  Re  per  la  sua 
parte,  et  che  li  populi  couteutano  pagar  le  ditte  per  far  questa 
expeditione. 

Dezemhrio.  Adi  3.  dezembrio.  Di  Hongaria  per  lettere 
di  ser  Sabastiam  Zustinian  orator  nostro  di  13.  nouemhrio 
date  a  Buda  si  haue,  come  el  conte  Josa  capitano  dilo  exer- 
cito  Hoiigarico  passato  la  fiumara  dil  Danubio  con  1 5  milia 
tra  cauali  e  pedoni,  a  dipredato  140  caxali  di  Turchi,  e  tolto 
gi'ande  preda ;  e  nel  ritorno  trouono  el  fiume  grosso  si  che 
Qon  poteno  passar.  E  disseno  semo  morti,  si  nou  semo  valenti 
homeni ;  audiamo  a  trouar  Turchi  ananti  che  se  unischauo, 
e  haremo  vitoria,  E  cussi  andoiio,  e  scontro  Turchi.  e  li  rupeno 
I     preso  1000  Turchi  viui,  si  che  conclusine  ne  fu  fato  gran  oc- 
cision  di  Turchi. 

Sumario  di  lettere  di  Hongaria  di  ser  Sahastian  Ziis- 
iignan  orator  di  19.  novembrio  zonfe  adi  2,  decembrio  a 
J^enecia, 

j  Come  erra  ritorna  el  conte  Josa  capi- 

tano, el  qual  con  lo  exercito  Regio  erra  anda 
ala  guadagno,  si  che  in  tutto  erano  cauali 
14  milia.  Passono  vn  fiume  chiamasse  el  mer, 
lontan  di  Belgrado  mia  80;  e  oltra  ditto 
fiume  corseno  piu  di  mia  60,  e  per  tutto  done 

i  coreuano  depredeuo  brusando  e  usando  cru- 

I  delta  grandissima  im  palando,  e  rostendo 

quauti  Turchi  prendeuano.  E  pio  oltra  sa- 

j  riano  corsi,  si  una  fiumara  chiamata  la  Nor- 

ma non  fosse  sta  cussi  grossa.  Hanno  brusa 

!  piu  di  terre  600,  sonno  tutte  bone  ville  grosse, 

e  passado  Smedro,  ussite  1000  caualli,  i 
qualli  fonno  subito  rotti  et  trachassadi;  e 
al  ritorno  li  fu  alincontro  Cerit  bassa  con  5 
bandiere,  i  qual  fonno  roti,  e  preso  ditto  Ce- 

I  rit  bassa,  e  Schander  picolo  fo  fiul  di  Thaut 

bassa  con  1000  Turchi  a  caualo;  li  altri 
morti  e  fugadi.  Ditto  exercito  Vngarico  e 
tornato  cargo  di  preda  e  di  bon  cuor.  E  seri- 
ne dito  Capitano  Josa  al  Re,  che  ripossa  lo 
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exercito ;  e  poy  vol  ritoriiar,  e  p<a88ar  la  Xor- 
ma,  e  intrar  in  la  Seruia,  doue  el  spiera  far 
gran  cosse.  E  il  Re  disse  al  orator  nostro, 
che  hauia  lettere  dil  ducha  Coniino,  qual  con 
le  zente  dil  conte  paladin  erano  intradi  in  la 
Bossina,  e  speraua  auer  bone  none.  Et  che 
el  bam  dila  Transiluana  li  hauea  scrito,  chel 
se  meteua  in  hordine  di  passar  el  Danubio, 
e  intrar  in  la  Zeruia.  E  prometeua  far  etiam 
lui  gran  cosse. 


Aprile.  Yene  in  questa  terra  adi  primo  el  ducha  Zuan 
Coruino  fo  fiol  di  Re  Mathias  di  Hongaria,  qual  e  Signer  dila 
Coruatia.  Vene  con  100  boche,  alozo  in  caxa  dil  marchexe  di 
Ferrara,  doue  li  fu  preparato ;  va  a  Santa  Maria  di  Loredo 
per  uoto ;  et  poi  dieno  ritomar  in  questa  terra,  e  li  sara  fate 
grande  honor. 

—  Di  Hongaria  si  aue  lettere ;  quel  Re  esser  dispotis- 
simo  ala  impresa  e  metersi  in  hordine  contra  Turchi ;  e  li 
Boemi  esser  ben  disposti ;  e  cussi  H  Valachi,  siche  hauendo 
subsidio  dali  potentati  Cristiani  fara  il  doner  suo. 

Adi  12.  aprile.  Di  Hongaria  di  26.  marzo  di  ser  Sabastian 
Zustignan  el  caualier  orator  nostro ;  come  il  Re  non  erra  ritor- 
nato  di  Boemia,  ma  li  baroni  erano  di  bon  aninio  a  la  expedi- 
tion. Et  erra  lettere,  Turchi  nel  paese  dil  ducha  Zuan  Coruino 
auer  corsso,  e  fato  preda,  e  poi  da  Hongari  fonno  mal  menati, 
et  recuperate  la  preda  indriedo. 

Zugno.  Adi  9.  zugno.  stb.  II  Re  di  Franza  viem  a  Mian 
stb.  Et  di  certo  questo  luio  il  Re  sara  a  Milan  ala  piu  longi ; 
et  la  Raina  ua  in  Hongaria  fia  di  monsiguor  di  Candala  vien 
etiam  lui  a  Milan,  poi  veiTa  in  questa  terra  per  passar  in  Hon- 
garia. La  uenuta  dila  qual  dara  spexa  a  la  terra  di  ducati  20 
milia.  E  andara  in  Hongaria  o  per  uia  di  Segna,  o  di  Treuiso. 

—  In  questo  mezo  si  aue  auisi  per  molte  lettere,  chel 
fiol  di  Schander  bassa  in  Bossina  feua  adunanza  de  Turchi  15 
in  16,000  per  vegnir  in  Dalmatia  a  la  destrution  di  Spalato, 
Trau,  Sibinicho  e  Laurana.  E  parli  tempo  aposito  a  far  nouita 
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altri ;  judicha,  el  vadi  ai  confiui  di  Hongaria  a  Jayza  o  altro, 
per  far  diuertir  quelle  cose  stb. 

—  Item  e  sta  mandato  a  Segna  per  Francesco  dala  Zu- 
decha  secretario  iiostro  ducati  33  milia  333  con  vna  galia  ar- 
mada per  il  Papa.  Et  questo  per  la  quarta  paga  ua  al  Re  di 
Hongaria  per  li  ducati  100  milia  se  li  da  al  anno. 

—  Fu  decreto,  che  per  la  venuta  dila  Raina  di  Hongaria 
tutte  le  arte  fazi  vno  paraschelmo.  E  fo  scripto  ali  rectori  di 
Padoa,  se  prestesseno  al  far  dila  zostra  fino  adi  26.  che  la 
Raina  ui  saria.  Et  il  Re  (di  Franza)  doueua  esser  adi  17.  a 
Milan ;  perho  adi  16.  il  Bembo  di  Verona  si  parti. 

—  Da  Milam  vidi  vna  lettera  di  uno,  che  scriue  da  Bles 
di  30.  mazo,  che  adi  21.  la  Raina  di  Hongaria  si  parti  da  Bles 
per  uenir  a  Biida,  e  per  andar  in  Hongaria  con  bella  compjig- 
nia  di  baroni  e  damisele  stb. 

Luio.  Adi  14.  luio.  Fo  preso  im  Pregadi,  dar  ogni  zoruo 
ala  Regina  va  in  Hongaria,  che  uien  di  Franza,  ducati  100  al 
zomo  per  le  spexe,  comenzando  el  primo  zomo  la  intrera  ne  le 
terre  nostre.  Et  cussi  fo  scrito  ali  rectori,  la  douesseno  hono- 
rar  e  alozarla  in  vno  di  palazi.  Item  perche  eluien  700  cauali 
de  Hungari  contra,  i  qual  za  parte  son  passadi  da  Sazil  a 
Treuiso  etc. ;  a  questi  capi  et  oratori  regii  li  sia  dato  ducati 
50  al  zomo  per  spexe.  Dita  Raina  alozera  in  la  caxa  dil  ducha 
di  Ferara,  la  qual  honorifice  vien  preparata ;  et  etiara  e  sta 
tolto  per  loficio  dile  raxon  vechie  altre  16  caxe  con  14,  16  e 
20  leti  per  una ;  etiam  fo  dato  alozamento  ali  Hungari  etc. 
E  fu  deliberate  farli  grandissimo  honor ;  e  far  ragatar  homeni ; 
etiam  femene  dile  contrade  con  pali  di  40  ducati  farli  vna  fe- 
sta  in  palazo ;  e  darli  altri  piazeri. 

—  Adoncha  zonseno  in  questa  terra  prima  7  oratori 
Vngarici  con  caualU  400,  fra  i  qual  e  il  Ducha  Lorenzo,  et 
veneno  per  acompagnar  la  Raina  in  Ongaria,  si  la  vorra  andar 
per  terra ;  ai  quali  hessendo  zonti  a  Treuiso  per  Michiel  Salo- 
mon Podesta  et  Capitanio  li  fo  fato  dir,  che  a  Venexia  li  era- 
no  sta  preparato  per  sua  habitation  V  hospital  di  San  Antonio 
nuouo.  I  quali  come  uditeno  hos  sermones,  si  turborono,  di- 
cendo  erra  loco  indecente  a  Ihoro  oratori  di  t^nto  Re ;  non 
cousiderando  la  qualita  dil  loco,  che  erra  nuouo.  et  non  piu 
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operatp  et  bclissimo.  Or  da  Treuiso  veneno  per  Sil  a  Torzello 
e  ariuadi  a  San  Thoma  di  Borgoguoni ;  ai  qual  fo  mandato 
50  barche  contra,  et  7  con  zeuthilomeni  nostri  vestiti  di  scar- 
lato  per  condur  quelli  a  San  Antonio,  done  erra  sta  preparato. 
Risposeno,  voleano  star  li  ad  aspectar  la  Regina,  ne  volcano 
far  questa  inzuria  al  suo  Re  da  essere  alozadi  in  hospedal. 
Tandem  sapudo  questo,  la  Signoria  mandano  altre  barche  con 
zenthilomeni,  dichiarandoli  esser  preparato  altri  palazzi  in  Ca- 
nareio  condecenti  ale  sue  grandezze,  et  cussi  poi  veneno  a 
Venexia. 

—  Atento  ser  Sabastian  Zustignan  el  caualier  orator 
nostro  in  Hongaria  fosse  sta  eletto  podesta  et  capitano  in 
Caodistria  za  piu  mexi  stb. 

—  Veneno  a  Ueneida  in  questi  zorni  li  oratori  Vngarici 
per  numero  6  contra  la  Raiua ;  e  fu  preso  darli  ducati  100  al 
zomo  per  le  spexe,  ma  Ihoro  non  li  volseno,  e  fo  necessario 
farli  le  spexe  per  loficio  dile  raxon  vechie.  E  si  dice  ditti  Hon- 
gari  auer  porta  ansa  ducati,  perche  compro  molte  se  despecie 
e  altro.  E  fo  dito  hauia  liberta  dil  Re  di  spender  assaissimi 
danari  in  adomar  la  Raina,  qual  si  sposera  a  Buda  coram 
Principe. 

Adi  17.  luio.  In  questi  giomi  adi .  .  .  luio  e  da  saper  fo 
dato  principio  ad  aprir  al  Conseio  di  Pregadi  la  patricha  dila 
pace  si  trataua  col  Turcho  per  uia  di  Charzegwli  bassa,  inter- 
uenendo  ser  Andrea  Griti  venuto  di  Constantinopoli,  etiam 
per  via  di  Hongaria.  La  qual  praticha  fin  hon'a  eiTa  sta  tenuta 
nel  Conseio  di  X  con  gran  zonta  et  gran  stritui-e  Et  cussi  fo 
leto  al  Pregadi  vna  stretissima  credenza,  non  si  aprisse  la 
bocha  fuori  a  parlar  di  tal  paxe.  Et  comezono  a  tratar  tul 
materia  im  Pregadi  stb.  Et  la  Signoria  nostra  subito  mando  il 
sumario  di  lettera  (di  oratori  nostri  in  Hongaria)  ali  rectori 
di  Brexa,  done  se  intendeua  la  Serenissima  Raina,  saria  accio 
li  se  comunegi  tal  optima  noua.  Et  cussi  ser  Marco  da  Molin 
capitano  di  Brexa  che  la  aconpagnaua  fino  a  Uerona,  hessendo 
a  Lona  recette  tal  lettere,  et  disse  il  tuto  ala  Raina  e  li  altri 
signori ;  e  aue  piacer.  La  copia  di  la  qual  lettera  sara  qui 
sotto  scripta  : 
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Copia  de  vna  lettera  oner  sumario  di  orafoH  nosfri  in 
Hongaria  datta  a  di  9.  luio  1502.  a  Bnda. 


Che  in  quella  hora  erra  zonto  al  Sere- 
nissimo  Re  di  Vngaria  vno  noncio  del  Mag- 
nifico  domino  Zuan  Terceich  Capitano  de 
Sua  Maesta  con  lettere  credential  de  Sua 
Magnificencia,  qual  referite  ala  Maesta  pre- 
dicta,  et  poi  al  Reuerendissimo  Cardinal  Le- 
gato existente  deli,  et  a  essi  oratori :  Come 
adi  primo  del  instante,  hessendo  acampato 
a  torno  Jayza  el  fiol  de  Schander  bassa  con 
cauali  6000  de  zente  fiorita,  e  pedoni  4000, 
dicto  domino  Zuan  Terceich,  quale  andaua 
per  meter  uitualie  in  Jaj  za,  se  reduse  sopra 
vno  collo  lontano  da  Jayza  mia  5  Italiane ; 
et  che  la  note  sequente  el  uene  alui  el  ban 
de  Jayza,  e  nontio  li,  che  1 000  cauali  de 
Turchi  erano  andati  quella  note  ad  vno  cas- 
tello  chiamato  Chiouar ;  et  chel  andasse  con 
parte  de  le  sue  zente  a  ritrouar  li,  che  Iha- 
ueua  victoria.  Di  che  dicto  domino  Zuan 
Terceich  lassato  ben  in  hordine  el  loco,  done 
hauea  reduto  Ic  victualie,  si  de  repari  como 
de  zente  ando  con  cauali  2000  lizieri  et  50 
homeni  darme,  et  sopra  zonzendo  quella  not« 
te  el  fiol  de  Schander  bassa  el  zorno  sequen- 
te, che  fo  adi  2  del  instante,  dete  vna  batalia 
al  locho,  done  erano  poste  le  vituarie,  et  fo- 
rono  morti  gran  numero  de  Turchi,  et  de 
nostri  Cristiani  zercha  100.  Et  hoc  interim 
sopra  zonse  cauali  1000  de  Turchi  erano 
a  Chiouar,  et  drieto  Ihoro  uene  etiam  el  pre- 
fato  domino  Zuan  Terceich  in  socorso  deli 
sui ;  quale  adi  3.  intro  in  Jayza  per  socorer 
quella,  done  vene  tutto  lo  exercito  Turchesco 
con  presuposito  de  obsediarla ;  tamem  staua 
in  hordine.  Come  si  alhora  fusse  sta  per 
combater  lo  anteduto  domino  Zuan  Terceich 
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vedendo  che  le  uitualie  stauano  im  pericolo, 
et  Ihoro  erano  in  obddione,  deliberando  de 
morir  piu  presto  da  valente  homo  lui  et  U 
soi  che  aspetar  la  perzeda  de  Jayza  e  de  le 
vitualie,  et  zurato  si  tuti  insieme  non  se  aban- 
donar  fine  ala  fine;  et  confessandose  luno 
alaltro  li  suo  pechati,  vt  eorum  moris  est.  us- 
sireno  fuora  quelli  prime  inuachato  tre  uolte 
el  nome  de  Jesu  Cristo  alta  voce  inuestirno 
li  TurchL  Et  tanta  fo  la  virtu  et  impeto  de 
li  nostri,  che  Turchi  se  messeno  in  fuga,  e 
comenzorono  diuiderse,  chi  a  una  parte  et 
chi  alaltra.  Et  quelli  Yngari  che  erano  con 
le  vitualie  se  vnirono  con  el  Capitano  suo, 
quale  temendo  che  non  fosse  fato  algum 
presone,  ma  che  tutti  fosseno  tagKati  a  pezi ; 
et  ita  processit  per  spatio  de  milia  X  Italiani 
sempre  insequendoli  et  amazandoli  adeo,  che 
gram  parte  de  essi  Turchi,  quando  forono  a 
certi  monti  asperi,  lassorono  li  cauali,  et  as- 
sesseno  dicti  monti  quanto  piu  lezieri  pos- 
seno.  Per  il  che  e  sta  fato  grandissimo  boti- 
no  de  cauali  e  uestimenti ;  et  hanno  pigliato 
li  stendardi  Ihoro.  Hanno  fato  etiam  presoni 
cercha  400,  dei  quali  ne  sonno  37  capi  ves- 
titi  con  sube  doro  et  di  seda  ornati  de  molti 
arzenti,  quali  doueuano  esser  mandati  ala 
Maesta  Regia  a  Buda.  Et  ancor  quando  esso 
nontio  con  ditte  lettere  credential  fu  expe- 
dite, nostri  Cristiani  sequiuano  li  inimici. 
Dice  insuper  esso  noncio,  che  a  judicio  suo 
poteuano  esser  sta  morti  de  Turchi  piu  de 
mille,  si  che  nel  campo  Tuixesco  erra  sta 
vna  belissima  et  fiorita  zente.  Item  che  in 
Jayza  erra  sta  posto  da  carra  1600  tra  vini 
e  grani  e  carne,  adeo  che  non  se  potea  intrar 
nela  ten'a.  Zonze  etiam,  che  Schander  bassa 
erra  loutan  de  li  mia  zercha  26  Italiane. 
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Scriueno  etiam  dicti  oratori,  che  de  li  im 
Buda  per  tal  felice  successo  e  vitoria  erano 
sta  fate  gran  demostration  de  alcgreze  con 
fuogi,  sonnar  de  campane,  et  schioppi  de  ar- 
telarie ;  cosse  inconsuete  a  far  in  quelle  parte, 
Dapoi  dita  noua  per  via  di  Caodistria  e  di  Cataro  fo 
confirmada  stb. 

Adi  30.  luio.  Pu  catiuo  tempo  stb.  (A  franczia  kiraly 
julius  28-an  tartotta  bevonulas&t  Milanoba).  Aproximandosi 
il  venir  dila  Raina  di  Hongaria  in  questa  terra,  fo  terminato 
farli  vna  festa  im  palazo.  Item  stb. 

Adi  31.  luio  gionse  a  questa  terra  la  Serenissima  Regina 
Anna  di  Hongaria  di  natione  Francese  dila  caxa  di  Candala 
et  parente  dil  Re  et  dila  Raina,  donna  molto  degna  et  piena 
de  ogni  virtii,  la  qual  passo  per  Verona  doue  io  erra  Camer- 
lengo,  et  per  honoraria  haui  assai  faticha.  Or  questa  Raina 
zonta  a  Padova  vene  per  barclia  a  Veniexia ;  li  fo  mandati 
zentilhomeni  contra  a  Liza  Pusina,  et  iui  per  ser  Anzolo  Ga- 
briel quondam  ser  Siluestri  Auditor,  li  fo  fata  una  oratione ; 
et  vene  poi  con  li  piati  a  San  Zorzi  d'  Alega,  doue  errano  al- 
tri  zenthilomeni  et  caualieri,  che  Faspectauano ;  et  poi  per- 
venne  a  San  Biasio  Catoldo,  doue  erra  il  Bucintoro  con  il 
Principe,  Oratori,  la  Signoria  et  il  Colegio,  e  non  altri  Patrizi, 
ma  la  nuora  dil  Doxe,  moglie  di  M.  Hironimo  vestita  d  oro 
con  alt  re  donne  per  numero  53  et  li  compagni  vestidi  de  scar- 
lato.  Errano  etiam  li  Auogadoi  i,  Capi  di  X,  etPatroni  al  Ar- 
zenaL  Or  a  horre  23.  fo  dal  Principe  li  a  San  Biasio  receuuta 
honorificentissime.  Errano  molti  paraschelmi  per  numero  . . 
e  gran  triumfi  per  tuta  la  terra,  et  le  done  in  Bucintoro  ador- 
nate  di  belissime  et  riche  zoie.  Hor  li  in  Bucintoro  zonta,  fo 
portada  una  bellissima  collation,  presenti  150,  de  confetione 
su  arzenti,  tra  li  qual  fu  quelli  dil  Cardinal  Zen ;  et  poi  veni- 
uano  balando  li  in  Bucintoro  li  compagni  con  le  donne.  Et 
peruenne  el  Bucintoro  per  Canal  Grando  fino  ala  caxa  dil 
Marchexe  di  Ferara,  doue  erra  state  preparato  honorifi- 
centissime. E  il  Principe  la  messe  di  sora,  e  la  accompagno 
fino  ala  sua  camara.  Errano  in  Bucintoro  li  oratori  dil  Papa, 
Franza,  Hongaria  et  Ferrara,  et  altri  signori.  Con  essa  Raina 
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erra  la  Marchesana  di  Sahizzo  nominata  madama  Margarita 
de  Sans  (Sens),  qual  e  sua  parente,  e  vien  acompagnarla  di 
Piamonte  fin  qui,  poi  ritorna  per  Po  a  Saluzzo.  Erra  per  il 
Re  di  Franza  monsignor  dila  Gersa,  che  va  con  lei  in  Hon- 
garia  per  ambasador ;  item  suo  fradelo  dila  Raina  monsignor 
el  batardp  de  Candala ;  item  monsignor  Claudio  de  Ais,  et 
domino  Galeazo  Visconti,  qual  etiam  come  oratori  dil  Rov 
lacompagno  fino  a  Venetia ;  erravi  etiam  tre  oratori  Honga- 
rici  venuti  con  lei  di  Franza,  quali  fonno  quelli  conchiuseno  le 
noze,  videlicet  lo  Episcopo,  domino  Stephano  et  domino  Zorzi 
Boemo.  Or  dita  Raina  zonta  in  questa  terra,  et  fatodi  le  spexe, 
atento  che  hauia  con  lei  da  boche  .  . . ;  perho  li  ducati  100  non 
bastaua.  E  da  saper,  che  intrata  su  quel  di  Crema,  doue  la 
ser  Aluise  da  Mula  Podesta  e  Capitanio  fu  honorata,  la  Sig- 
noria  scrisse,  si  potesse  spender  al  zorno  da  ducati  1 50,  licet 
si  spendesse  piu,  come  etiam  lo,  che  erra  tunc  Camerleugo  a 
Verona  ne  ho  optima  instruzione ;  et  ser  Marco  da  Molin  Ca- 
pitanio di  Brexa  la  acompagno  fino  a  Verona ;  et  li  yenne  ser 
Andrea  Triuixam  el  caualier  Podesta  di  Vicenza  contra,  et 
quella  condusse  a  Vicenza ;  demum  ser  Andrea  Venier  Capi- 
tanio di  Padoua  la  vene  a  tuor,  et  la  conduse  a  Padoua,  et 
poi  fino  a  Liza  Fusina.  In  tutte  queste  terre  fu  honorificentis- 
sime  riceputa ;  li  andoe  contra  el  vescouo  con  la  ombrella  por- 
tada  da  caualieri  a  pie,  e  carete  di  donne  etc  Et  il  suo  viazo 
sara  scripto  ordinatamente  di  soto  il  tuto,  acio  in  ogni  tempo 
si  possi  veder  Ihonor  li  fo  fato,  et  maxime  ordinato  fino  adi  6. 
auosto;  licet  Latine  il  tuto  fusse  descripto,  et  e  stampato, 
fatta  per  ser  Anzolo  Gabriel  quondam  ser  Syluestro,  e  man- 
date a  ser  Sabastiam  Zustiniam  e  orator  nostro  in  Hougaria ; 
siche  his  temporibus  la  terra  nostra  erra  in  gran  alegrezza. 

Aiioato.  Adi  primo  auosto  fu  fato  regata  de  XI  barche  di 
femene  di  le  contrade  a  quatro  per  barcha,  che  vogaua  da  San 
Zorzi  Mazor  fino  ala  cha  dil  Marchexe  doue  erra  la  Raina,  a  cha 
Zorzi  a  San  Marcuola ;  andata  a  ueder  con  molt«  done  nostre 
acompagnata ;  e  f o  a  horre  XXI.  Et  poi  a  horre  22.  fu  fato 
*  ragata  de  homeui  in  7  barche,  a  homeni  6  per  barcha,  et  dato 
li  palii  posti  a  chi  yadagno.  Et  li  homeni  ragato  da  li  do  cas- 
telli  fino  a  Santa  Grose,  prezi  duciiti  25,  15  e  10. 
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Adi  do  auosto.  El  Principe  ando  con  la  Signoria  et  molti 
senatori  a  uisitar  dita  Kaina  con  li  piati,  done  stete  vna  liorra  ; 
la  qual  richiese,  voria  veder  vna  zostra  con  barclie  in  canal 
grando,  et  cussi  fo  ordinata.  E  da  poi  disnar  la  fu  fata,  che  fo 
assa  piaceuole  a  ueder.  II  modo  zostrono  sara  scripto  altroue 
per  non  difunderme  in  questo,  et  questo  fu  fato  dauanti  la 
dita  caxa  dila  Baina. 

Adi  3.  auosto,  mercore.  A  horre  14.  essa  Raina  yene  a 
palazo,  e  il  Principe  li  yene  contra  al  pato  di  la  scala,  et  me- 
nola  in  Colegio.  Done  posta  asentar  di  sora  el  Principe,  per 
yno  Episcopo  Francese  fu  fato  yna  oration  yulgar  con  regra- 
tiar  la  Signoria  di  li  honori  fati  a  la  Raina,  oferendossi.  Poi 
descenduti,  e  il  Doxe  in  compagnia  fil  al  pato  di  la  schala,  et 
iui  la  Raina  tolse  licentia  dala  Signoria.  E  vene  in  la  chiesa 
di  San  Marco  al  altar  grando,  stando  a  mezo  il  choro  udite 
messa  picola ;  poi  ando  in  sagrestia  a  ueder  il  sangue  di  Cristo 
e  altre  reliquie  si  mostra  la  nota  dil  uenere  santo  solamente, 
e  di  la  sensa.  Poi  ando  in  sanctuario  a  ueder  le  zoie ;  e  fazan*- 
doli  pressa  le  dame  erra  con  lei,  che  si  partisse,  che  Ihora  erra 
tarda.  Disse  :  »E  chi  non  resteria  de  manzar  per  ueder  queste 
cosse  si  preciose  ?«  —  Poi  ando  per  Marzaria  fino  a  Rialto,  e 
le  botege  erano  benissimo  conze,  et  fu  assaissimo  populo.  E 
passato  el  ponte  di  Rialto  ala  Pescharia  Vechia,  monto  in  le 
piati,  et  zonse  a  caxa  a  horre  19.  E  poi  disnar  lando  al  arse- 
nal, done  per  quelli  signori  li  fo  fato  eolation. 

—  Inter  haec  yene  a  lei  lettere  di  Buda,  come  Schander 
bassa  inteso,  el  fiol  esser  in  pericolo  a  tuor  Jayza,  et  cusi  ave 
la  Signoria  nostra,  adeo  si  temeua,  che  Hongari  non  haueseno 
rota ;  tamen  nulla  seguite. 

Adi  4.  auosto,  zuoba.  Essendo  ale  16.  horre  im  piaza 
aparato  i  soleri,  et  posto  le  share,  e  sabion  el  di  auanti,  per- 
che  Vngari  yoleano  zostrar  e  mostrar  i  suo  cauali  grossi  e  so- 
praueste.  Et  yenute  54  done  ornate  di  zoie  etc.,  e  andate  suli 
soleri,  done  erano  li  capi  di  X  reduti,  accio  altri  non  ui  anda- 
seno  suso ;  interim  che  aspetauano  la  Raina  con  il  Doxe  e 
Signoria  ala  zostra,  yene  nuoua  in  Colegio,  come  i  cauali,  con 
i  qual  douiano  zostrar,  erano  a  Treuiso,  e  iiegniriano  doman ; 
et  cussi  fu  mandate  a  dir  ale  done,  yeniseno  zoso  de  soleri,  e 
tOrt,  tIb.  XXIV.  k6t,  2 
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andaseno  in  palazo  aLa  fosta,  perche  la  zostra  non  erra  in  or- 
dine.  Et  cussi  veneno ;  la  qual  festa  fu  fata  per  la  Compagnia 
di  Electi.  Et  fu  comeuzato  a  hore  18.,  et  il  Doxe  vene  contra 
la  Raina,  e  lameno  sul  soler.  Et  inter  hec  per  vna  horra  e  meza 
fo  gran  pioza  e  uento,  et  fu  fato  la  festa  im  palazo.  La  Raina 
ballo  con  domino  Galeazo  Visconte  Milanese ;  poi  fii  data  la 
colatione,  che  fu  bellissima,  costo  ducati  300  e  piu ;  fo  present! 
110,  come  il  tutto  sara  poi  scrito.  Et  vene  la  mumaria,  e  corn- 
pita  la  Raina  a  liorre  23.  ando  a  caxa.  Et  non  fo  zostrato  solo 
corso  vna  bota. 

Et  la  spexa  si  fieua  in  honorar  questa  Serenissima  Raina 
comenzaua  a  rincresser,  perche  si  spendeua  piu  di  ducati  400 
al  zorno,  ne  si  parlaua  qu^ndo  la  uolesse  partirsi.  Perche  Hon- 
gari  ha  in  commissiom,  non  la  menar  di  qui,  se  prima  non 
hanno  40  milia  ducati  di  dota  li  promisse  il  Re  di  Franza.  Et 
uedendo  Francesi  venuti  acompagnar  la  Raina  fui  qui,  che  la 
cossa  andaua  ala  longa,  si  partino  molti,  et  ritornono  a  Milan ; 
et  parte  di  Hongari  tonia  per  via  di  Treuiso,  siclie  la  Rogina 
resta  con  60  in  70  boche  qui,  per  la  qual  fo  preparato  vna 
galia  sotil  per  condurla  a  Segna  comodamente,  et  vna  fusta. 
Et  fu  fato  per  Pregadi  balotadi  li  patroni  Jil  arsenal,  videlicet 
ser  Aluise  Marzelo,  ser  Toma  Duodo,  e  ser  Piero  Lando,  vno 
di  Ihoro  che  andasse  capitanio  di  ditta  galia  acompagnar  la 
Raina.  E  rimase  ser  Piero  Lando  piu  zouene,  et  bello,  et  sauio. 
Et  par,  che  horra  si  dicha  la  dita  Raina  non  vol  andar  per  m<ar, 
ma  per  via  di  Treuiso,  e  poi  per  le  terre  dil  Re  di  Romani. 
Vnum  est.  Questi  zorni  e  stata  qui  con  bochi  zercha  600  tra 
Francesi,  Hongari,  e  Milauesi,  e  sta  speso  assa  dinari,  et  piu 
dissipato  roba  assai.  E  fama  che  do  Francesi  e  do  Vngari  des- 
criueno  tutti  li  honori  vien  fati  ala  Raina  in  le  nostre  teiTe 
et  qui,  per  mostrarli  poi  al  Re  di  Franza,  e  al  Re  di  Honga- 
ria.  Et  la  Raina,  qual  e  sapientissima,  aue  a  dir  al  Doxe,  che 
mai  la  cognosudo  esser  Regina,  saluo  da  poi  zonta  in  le  teiTC 
Venitiane ;  e  per  ho  hauera  a  recomandar  questo  stato  ala 
Maeta  dil  suo  Re ;  et  voleua  semper  esser  fiola  di  questa  II- 
lustrissima  Signoria.  Ala  qual  il  Principe  con  acomodate  o 
dolce  parole  li  corispose,  che  questo  erra  nulla  a  quello  erra  il 
bon  cuor  nostro. 
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Adi  5.  anosto  la  Raina  fo  a  Muran,  e  uete  far  ueri.  Poi 
ritorno,  e  uete  el  corpo  di  Santa  Barbara  ai  CrosecLieri. 

Adi  6.  auosto  im  Pregadi  fo  electo  orator  al  Soldan  ser 
Benetto  Sanude  stb. 

—  La  dita  Raina,  et  fu  di  Sabato,  ando  a  Santa  Maria 
Mazor  a  ueder  il  monasterio  si  faua,  e  il  terem  per  il  qual  es- 
grandito  Venecia.  Poi  fu  ala  caxa  dil  Uianelo  in  Canareio, 
doue  erra  musiche  di  ogni  sorte.  Ceno  li  con  35  persone,  e  ri- 
tomo  a  caxa  a  hore  vna  di  note. 

Adi  7.  auosto  la  Raina  non  vene  a  Conseio,  ma  ben  li 
oratori  Francesi  e  TJngarici.  Fo  principiato  a  far  quelli  dil 
Conseio  di  X  nuoui.  E  poi  essa  Raina  sul  tardi  ando  ala  Ze- 
lestria  a  uesporo ;  poi  ale  Verzene  audir  caritar  monacbe,  si 
che  ancora  non  e  per  partirsse  de  qui ;  percbe  Francesi  non 
vol  dar  li  franchi  40  milia  ali  ambasadori  Vngari  sonno  qui, 
se  il  Re  non  hara  prima  transduta  la  Raina,  e  consumato  ma- 
trimonio.  E  Hongari  hanno  in  mandato,  che  la  non  vegna  in 
Hongaria,  se  prima  non  ha  li  danari ;  siche  essa  Serenissima 
Regina  erra  di  mala  voia.  Erra  sta  scrito  a  Milan  al  Roy  e 
in  Hongaria.  E  lei  stara  qui ;  ogni  di  va  a  uisitar  chiesie  e  mo- 
nasterii,  e  pur  sta  a  spexe  nostre.  Et  in  8  zorni  fu  speso  duca- 
ti  4500 ;  et  bisognaua  a  nostri,  serar  li  ochii,  azio  non  si  perda 
el  ben  facto,  per  ho  che  se  dice  »chi  bene  el  mar,  poul  beuer 
el  fiume«.  Tamen  ala  zornata  si  leuia  la  spexa  per  Francesi  et 
Hongari,  che  partiuano  per  ritornar  in  driedo.  Et  e  da  saper, 
che  a  dita  Raina  ogni  di  erra  portato  zoie,  panni  doro,  di  seda, 
e  altro.  E  lei  non  compraua ;  si  dice,  perche  non  haueua  da- 
nari. Ergo  etc. 

—  In  questo  mezo  el  monte  nuouo,  che  valea  ducati  30 
el  cento  e  montato  a  ducati  56 ;  e  questo  perche  se  diuulga, 
sara  pace  col  Turcho,  et  non  si.  troua  venditori  tamen.  E  opi- 
nion de  molti,  el  signor  Turcho  aspeta  ueder  el  sucesso  di 
Jayza ;  et  hauendola  vora  la  pace  con  catiue  condition,  e  non 
la  hauendo,  vera  piu  facile  ala  pace,  siche  in  la  conseruation 
di  Jayza  pendet  uterque  status,  scilicet  Vngarie  et  Venetorura. 

Adi  12.  auosto  . .  .  Et  perche  la  spexa  dila  Raina  di 
Hongaria  andaua  ala  longa,  ne  si  sapeua  quando  hauesse  a 
partir ;  fu  decreto  che  da  domenega  in  la  li  sia  dato  ducati 
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100  al  zorno,  e  con  quelli  si  fazi  le  spexe  a  so  posta.  Ma  ben 
considerato  la  cossa,  fu  dilibera,  non  far  moto  algun,  e  tuta^iia 
erra  yisitata  da  nostre  zentil  donne.  Et  acddit,  che  li  oratori 
Vngarici  dimandono  ducati  8000  ala  Signoria  per  spexe  con- 
ueniuano  a  far,  aconto  dila  paga,  si  ha  adar  al  Be.  !Et  nel 
Conseio  di  Pregadi  fu  preso  darli,  si  che  fonno  dati  assa  auanti 
il  tempo. 

Adi  16.  auosto.  Essendo  acordate  le  cosse,  et  Vngari 
tasentati  di  hauer  la  dota ;  poi  la  sara  transduta  la  Raina. 
Erra  in  dubio  qual  uia  douesse  prender,  o  per  mar  o  per  uia 
di  Treuiso.  Tandem  persuasa  da  la  Signoria  nostra/  e  da  li 
oratori  Yngarici,  che  fusse  meglior  passar  con  la  galia  a  Seg- 
na,  et  cauali  mandar  parte  per  terra ;  e  cussi  parte  di  oratori 
Vngarici  tolseno  licentia  da  la  Signoria  per  ritomar  per  via 
di  Treuixo  in  Hongaria,  e  anderano  a  Segna  ad  aspetar  esse 
Begina. 

—  In  questo  tempo  si  preparaua  mortal  guerra  tra 
Franza  e  Spagna  per  non  se  hauer  ben  inteso  fra  Iboro  in  la 
diuisiom  dil  Beame  di  Napoli  stb. 

Adi  19.  auosto.  El  Principe  ando  con  li  piati,  con  il  Co- 
legio,  a  tuor  licentia  da  la  Baina  qual  dia  partir  adi  21.  Et 
poi  adi  21.  fu  fato  la  crida,  che  quelli  hanno  auto  soldo  su  la 
galia  di  la  Begina,  ozi  si  reduga  a  galia ;  perche  a  horre  XX. 
sua  Maesta  montera  in  galia.  Et  cussi  montoe,  et  la  note 
partite. 

In  questi  giorni  vene  vno  messo  da  Constantinopoli 
per  nome  di  Charzegoli  bassa  con  lettere  a  ser  Andrea  Griti, 
che  il  Signer  voleua  far  la  paxe ;  el  qual  subito  fo  expedito. 
E  credo,  se  li  mandasse  a  dir,  se  manderia  vno  Secretario. 
Etiam  fo  dito,  andoe  a  Constantinopoli  yno  messo  dil  Be  di 
Hongaria  per  tratar  la  paxe  unite  con  ditto  Be,  alitor  non. 

—  El  monte  nuouo,  che  valea  ducati  64,  salto  a  ducati  56, 
ne  si  troua  venditori.  Si  iudicha,  la  pace  sia  in  boni  termeni 
Conditiones  varie  diuulgantur  stb.  Et  si  judicha,  el  Turco  desi- 
dera  etiam  lui  far  questa  paxe,  vedando  tuta  Italia  esser  re- 
duta  in  pochi  signori,  resta  solum  la  Signoria  e  Fiorenza,  e 
qualche  altro  signoreto,  et  il  Papa  con  il  ducha  Valentino.  E 
se  dubita,  non  si  fazi  union  con  li  re  Cristiani  a  soa  ruina,  ri- 
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delicet  Franza,  Spagna  et  Hongaria ;  per  li  mezi  sa  tenir  la 
Signoria  nostra.  Etiam  dubita  dil  nouo  propheta,  e  manda  soi 
exerciti  in  la  Natolia  per  obviarli,  qual  e  in  Persia,  e  chia- 
mato  Sicliali ;  el  qnal  ua  prometer  el  Caraman  in  Signoria  e 
iia  con  pregrande  exercito.  Ideo  est  facilis  ad  pacem.  Poi  de 
natura  esso  Signor  e  auaro  etc. 

—  El  Pontifice  in  questo  mezo  anendo  inteso  per  lettere 
e  per  diuulgo  dila  corte,  che  la  Signoria  e  im  procintu  di  con- 
cluder  la  paxe  col  Turcho;  mando  a  chiamar  ser  Antonio 
Zustinian  dotor  orator  nostro  digandoli  son  auisado,  cLe  la 
Signoria  fa  paxe  col  Turcho.  E  lorator  rispose,  nulla  saper ; 
ma  ben,  si  la  Signoria  la  facesse,  parleria  liberamente,  li  Prin- 
cipi  Cristiani  sarano  sta  causa  per  il  pocho  auxilio  datoli. 
>Etiam  la  Vostra  Beatitudine  promisse  far  assai,  e  non  ha 
fato,  per  far  gran  signor  el  ducha  Valentino,  come  e  uenuto, 
et  discazi  tutti  li  signori  de  Italia ;  e  la  signoria  soUa  e  sta  in 
guerra  col  Turcho*.  El  Papa  rispose  :  »Questo  altro  anno  li 
daremo  grande  auxilioc  Disse  lorato  :  »Fato  sta,  Sancte  Pa- 
ter, che  si  possi  durar  sula  spexa  adeoc  El  Papa  non  sape  che 
dir.  E  questo  fo  laudato  lorator  in  questa. 

Setembrto.  Adi  primo  setembrio.  Zonse  la  galia  sotil  con 
ser  Piero  Lando  patron  al  arsenal,  qual  conduse  a  Segna  la 
B>aina  di  Hongaria,  che  adi  22.  auosto  parti ;  et  con  lei  ando 
14  barche  per  condur  la  fameia ;  e  li  cauali  andono  per  terra, 
Et  porto  lettere  di  la  raina  predita  aduisando  dil  suo  zonzer, 
et  quella  rigratiando  de  la  optima  compagnia  fatali  per  ser 
Piero  Lando  laudandolo  assai. 

Adi  14.  setembrio  la  peste  comenzo  a  Uenexia  stb. 

Adi  25  setembrio  per  lettere  di  Hongaria  di  ser  Sabas- 
tian  Zustignan  el  caualier,  e  ser  Zuan  Badoer  dotor  date  a  Bu- 
da  adi  9.  Scriueno  il  Re  aver  lettere  di  Valachia,  come  el 
Turcho  mandaua  el  suo  exercito  per  via  di  la  Eanda  contra 
el  signor  Soffi,  el  qual  a  caso  descendendo  de  Tauris  vene 
ala  uia  de  Trabesonda  e  intrato  nel  paexe  del  Otoman  stb. 

Octubrio.  Adi  primo  Octubrio  fo  la  ecclipse  dil  sol,  et 
secondo  lastrologicha  disciplina  indicha  et  minazie  future  cos- 
se.  Hoc  non  obstante  li  sauii  noui  di  Terra  Ferra  stb.  intrarao. 

—  Hauendo  compito  la  Questura  di  Verona,  nela  qual 
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steti  mexi  16,  et  zonto  in  questa  terra,  paroe  al  Senato  di 
agreganni  al  numero  di  soi  Consultori. 

—  Di  Hongaria  di  oratori  nostri  date  Buda  adi  19.  e 
22.  setembrio,  come  il  magnifico  Josa  con  7000  cauali  e  tra 
il  Danubio ;  e  dil  Vlacho  con  7  milia  persone.  Item  dil  ban  di 
Jayza,  a  preso  alcune  teste  di  Turchi. 

Adi  9.  octubrio.  Di  Hongaria  di  oratori  nostri  date  Al- 
ba B-eal  adi  30.  septembrio  in  zifra  uenute  questa  matina,  co- 
me il  Re  erra  li  et  hauia  auto  febre,  et  il  nontio  dil  Palatino 
stato  al  Turcho  erra  ritornato  e  intrato  nel  B-egno.  Essi  ora- 
tori solicita  il  mandar  il  nontio  etc.  Item  adi  26.  zonse  li  la 
Serenissima  Regina.  Li  ando  contra  il  Re,  il  Ducha  Sigismon- 
do  fradello  ;  e  il  Cardinal  Ystrigonia  li  fe  vna  oration,  et  tuti  li 
oratori  li  ando  contra,  Intro  con  cerimonie.  Adi  29.  il  Cardi- 
nal disse  la  messa,  e  la  incorono,  e  f o  a  pranso. 

Adi  10.  octubrio.  Di  Nicolo  Gondola  date  in  questa  terra, 
come  iusta  li  mandati  ya  a  Ragusi.  Manda  auisi  abuti  da  Ra- 
gusi  di  20.  setembrio,  cosse  vecchie  et  false ;  et  di  oratori  di 
Hongaria  vanno  alia  Porta;  item  di  Abate  di  Meleda  ala 
Signoria  nome  Bernardo  Gondola,  referisce  gratie  la  Signoria, 
comanda  le  nostre  galie  non  li  inferisse  danno  al  mondo. 

Adi  12.  octubrio.  Da  Sibinico  di  ser  Piero  Marcello 
conte  e  capitanio,  come  alcuni  di  Coxule  hanno  corso  su  quel 
di  Trau,  menato  via  assa  animali,  et  fato  gran  danno ;  sonno 
Morlachi.  E  manda  in  nota  con  chi  sonno  corsi,  videlicet  li 
principal  ut  in  ea. 

Adi  19.  octubrio.  Di  Hongaria  di  oratori  in  zifra  tre 
lettere  di  8.  9.  et  11.  date  a  Buda;  dil  zonzer  adi  3.  la  Sere- 
nissima Rayna  iui,  li  ando  contra  il  clero  con  le  croce.  Item 
di  vno  pranso  fato  ali  do  Cardinali  il  Legato  et  Ystrigonia 
ali  oratori,  Baroni  e  Prelati  molto  somptuoso.  Poi  fu  fata 
vna  zostra.  Demum  li  oratori  parlono  ala  Raina,  qual  si  lauda 
molto  di  honori  fatoli.  Item  manda  la  quietation  di  ducati 
7000  aue,  e  vna  lettera  di  none  dil  conte  Piero  di  Transiluana 
Vayuoda,  che  a  preso  vna  terra  dil  Turco  di  la  dil  Danubio 
chiamata  Bodon  con  strage  di  Turchi  etc  Item  Zuam  Coruino 
si  adunera  con  le  zente ;  et  il  Magnifico  Josa  e  acordato  col 
Prior  dil  Aurana ;  e  sarano  insieme  versso  Bossina  e  Verbo- 
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Sana  contra  Schander  bassa,  arano  persone  66  milia.  Item  li 
oratori  dil  ducha  Zorzi  e  Alberto  di  Bauiera  stati  ale  noze,  si 
souDO  partiti ;  e  deli  presenti  fati  per  le  Comita  dile  Terre 
ala  Kayna  fonno  vasi  40,  e  vna  fontana  darzento  per  valuta  de 
ducati  4000.  Item  e  noua,  Tartari  im  Polonia  hanno  fato  gran 
danni,  e  sonno  corsi  zornate  tre  apresso  Coruauia.  Item  dicono 
di  coloquii  abuti  col  Cardinal  Ystrigonia  in  materia  P(acis). 
II  nontio  dil  Palatino  era  zonto  sule  terre  dij  Dispoti  di  Rasia. 
Item  voleua  aperir  al  Papa  la  materia,  ma  li  oratori  disua- 
s.cno.  Item  mostroli  vna  lettera  qual  mando  la  copia  di  Rodul 
Vayuoda  data  adi  21.  setembrio,  nara  il  messo  tomato  dil 
T(urco)  e  la  P(ace)  e  conclusa  per  anni  7.  E  si  mandi  orator 
vno  a  Belgrado,  laltro  a  Smedro  etc.  Item  di  coloquii  abuti 
poi  Ihoro  oratori  col  Re,  iui  erra  il  Cardinal  e  il  Conte  Palatino ; 
et  solicitando  il  mandar  il  nontio  a  Constantinopoli  dise,  li 
risponderia.  Item  il  Cardinal  li  tocho  K  30  milia  ducati  e  pochi, 
maxime  con  la  ubligation  di  canali,  e  amanda  vno  nontio,  con- 
tra il  suo  vengi  qual  erra  amalato.  Item  disse  al  Re  di  Santa 
Maura,  li  piaque.  E  nota  in  lettera  di  Rado,  per  il  Turco  sij 
per  far  pace  con  Sophi,  e  trama  metermonio  di  suo  fiol  a  vna 
fia  dil  Imparador  di  Tartari ;  et  fa  exercito  di  20  miUa-cauali, 
capo  so  fio  Almech  contra  Hongari. 

—  Dil  vescouo  Malombra  di  Curzola  date  a  Padoua, 
come  vien  di  Alemagna  dal  Legato  Cardinal  Curzense,  va  a 
Roma,  a  lettere  di  credenza  di  Maximiliano,  et  la  mando 
cLe  li  ha  comesso  exponi  ala  Signoria,  tamen  e  di  4.  auosto 
data  in  Augusta. 

Adi  20.  octubrio  vene  lo  Episcopo  Malombra  di  Curzola, 
sento  apresso  il  Principe,  fe  una  oration  Latina  in  laude  dil 
Principe,  poi  disse  ben  dil  Re  di  Romani,  qual  vol  esser  vnito 
con  la  Signoria  contra  il  Turco.  E  lui  andaua  a  Roma ;  e 
stato  Vicelegato  in  Germania,  e  per  la  cruciata,  e  sta  troua 
300  milia  fioreni,  qual  non  son  mossi.  El  Principe  li  rispose 
bone  parole  e  spazati. 

—  Da  Sibinicho  di  ser  Piero  Marcello  conte  e  capitanio 
di  8.,  zerclia  quelli  depredatori  Morlacchi,  hanno  fato  danno 
su  quel  di  Trau  al  vescouo,  menato  via  assa  animali.  Manda 
lettere  abute  dal  vescouo  di  Trau  da  cha  Marcello ;  e  a  man- 
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dato  viio  homo  al  Uicebam,  a  dolersi  di  questo ;  et  per  Colegio 
fo  termina  scriuer  in  Hongaria  disti  danni. 

Adi  24.  octubrio.  Da  Zara  di  rectori,  mandoDo  vna 
lettera  dil  ducha  Zuan  Comino,  qual  prega  si  lassa  trar  spi- 
ziarie  per  so  uso  senza  dacio.  Vene  il  nontio  dentro,  e  li  fu 
concesso. 

Nouembrto.  Adi  2.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  oratori 
in  zifra  date  a  Buda  adi  20 ;  comme  hanno  voluto  hauer  audi- 
entia  dal  Cardinal,  laschiuana ;  pur  eri  serra  Ihebe,  li  disse, 
il  Legato  procuraua  contra  la  pace  con  il  Re,  dicendo,  facea- 
dola  ara  pericoli  e  vergogna,  e  non  la  facendo  honor  e  reputa- 
tion ;  et  zercha  il  mandar  nontio,  bisognaua  esser  con  el  Con- 
seio  di  Nobeli.  Pur  parti lorator di Rado  Vayuod aeon risposta. 
E  adi  15.  gratiose  il  nontio  dil  Falatino  state  a  Constantino- 
poli,  e  porto  quel  medemo,  il  Turco  voler  far  trieue  per  anni 
7  e  piu,  sil  uiuera ;  per  che  vol  riposar  questo  pocho  tempo  a 
auiner ;  e  mandaria  il  Re  vno  orator  a  Belgrade,  e  lui  Turco 
a  Sendemach  (Semendria).  Et  che  il  Turco  Yoria  far  pace  con 
li  altri  Cristiani,  excepto  cha  con  VenetianL  E  la  pace  con 
Sophis  non  e  fata :  et  nostri  volse  saper  le  condition  dila  ris- 
posta mandata.  Disse  il  Cardinal,  bisogna  prima  deliberar  per 
il  Conseio.  Essi  oratori  solicito  a  mandar  il  nontio ;  ait,  e  vna 
statua  marmorea.  Item  dil  conte  Josa  nulla  si  dice ;  ma  fino 
5.  di  sintendera  qual  cossa.  H  Regno  e  in  penuria  di  danari ;  il 
thesorier  si  duol  li  danari  nostri  stagi  tanto,  e  uolse  farsi  ser- 
uir  de  ducati  2000  con  lettere  di  cambio  per  dar  a  Zuan 
Coruino.  Item  li  oratori  di  Bauiera  e  Brandiburg  sonno  par- 
titi ;  e  cussi  partira  li  oratori  Francesi  et  Englesi.  E  li  Fran- 
cesi  veneno  con  la  Raina  per  esser  mal  tratati.  Item  ale  noze 
non  e  stati  oratori  di  Polonia,  per  dissession  dil  ducha  Sigis- 
mondo,  al  qual  il  Re  voria,  il  Re  di  Polonia  so  fradello  li  re* 
nonciase  il  duchato  di  Lithuania. 

—  Da  Sibinico  di  ser  Piero  Marcello  conte  et  capitanio, 
zercha  li  danni  fatti  a  quelli  di  Trau  per  li  Morlacchi  li  Vice- 
bani  si  scusano. 

Adi  3.  nouembrio.  In  questa  Pi-egadi  fo  posto  per  tutti 
li  sauii  dacordo  di  scriuer  ali  oratori  in  Hongaria,  soliciti  a 
mandar  il  messo  a  Constantinopoli.  Item  si  doglino  al  Re  di 
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danni  fati  in  Dalmatia  per  li  soi  subditi,  et  fazi  pagarli.  Item 
la  paga  si  mandera  troui  X  milia  a  cambio.  E  fo  preso. 

Adi  13.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  oratori  date  a  Buda 
4  lettere  molto  longe  in  zifra  venute  eri,  et  ozi  lete ;  et  e  de 
di  25.  28.  30.  setembrio  et  2.  octubrio,  il  Secretario  e  questo 
fono  in  Conseio  dil  Re,  et  nomina  chi  fu.  E  diseno  la  materia 
dila  pace ;  e  la  Signoria  voler  dar  uiuente  Turco  tempore  pa- 
cis  ducati  30  milia  al  Re,  e  in  guerra  100  milia.  E  qui  fo  assa 
parole ;  tandem  si  contentano  per  li  honori  fati  ala  Raina,  ma 
non  voleno  esser  obligati  a  tenir  cauali  per  il  Friol ;  e  voleno 
mandar  il  nontio  si  expedira  adi  3.  al  Turco  adir,  mandi  il 
suo  ;  poi  lorator  dil  Re  andera  a  Constantinopoli  insieme  col 
Secretario  nostro  concludera.  Item  voria  la  paga  pasata,  etiam 
quella  avenir  comenza  adi  13.  zener  di  ducati  33  milia;  et  li 
oratori  risposeno  darli  pro  rata.  Item  il  Re  disse  voler  comu- 
nichar  la  pace  col  Legato,  ma  non  il  tutto ;  et  cussi  fece.  Tan- 
dem  il  nontio  non  e  partite. 

Noio  in  le  lettere  di  Hongaria,  questi  fonno  con  il  Re 
in  Conseio,  quando  andono  li  oratori  ad  aprir  la  materia  di  la 
pace  :  el  Reuerendissimo  Cardinal  Strigoniense ;  el  Magnifico 
Palatine,  el  Reuerendissimo  Arzi  Episcopo  Quinque  Ecclesie, 
el  Reuerendo  Varedinense,  el  Magnifico  Castelano,  el  Magni- 
fico Magister  Curie.  Poi  do  fonno  li  deputati  a  tratar,  el  Va- 
ridinense  et  Magister  Curie ;  et  in  coloquii  essi  proposeno  si 
fata  pace  :  El  Turco  rompesse  la  pace,  sintenderia  la  liga ;  e 
a  questo  voria  le  parte  non  potesse  far  pace  sine  scientia  al- 
tera parte ;  item  rota  la ,  guerra  il  Turco  muor,  vuol  la  liga 
dura,  per  esser  contra  »gensTurcorum«  e  non  »contra  Turco«. 
lii  oratori  risposeno,  sil  Turco  morisse  non  saria  questa  briga 
per  la  discordia  di  fioli.  Item  ait  a  Segna  non  e  zonti  li  danari. 

—  Oratori  nostri :  A  Roma  ser  Antonio  Zustignam 
dotor ;  al  Imperador  ser  Zacaria  Contarini  el  caualier ;  al  Re 
di  Hongaria  ser  Sabastiam  Zustignam  caualier  et  ser  Zuam 
Badoer  dotor  stb. 

Adi  15.  nouembrio.  Di  Veia  di  ser  Jacomo  Liom  gouer- 
nator  e  proueditor  di  12.,  mando  lettera  dil  Capitanio  dil  Col- 
fo  di  gram  importantia  stb.  item  vno  auiso  auto  per  la  via  di 
Segna  di  vno  vien  dil  campo  Vngarico.  Par  Hongari  hanno 
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tolto  il  borgo  di  Rogouo,  et  brusa  le  caxe,  et  fato  notitia  di 
Turcbi  adunati  700  a  pie  et  a  cauallo,  credendo  i  fosseno  dei 
soi,  fonno  roti  da  nostri,  scampadi  solum  100,  preso  boui  Tur- 
cbi. E  ben  in  bordine  il  Capitanio  di  Hongari  nome  Josa,  e 
sono  andati  di  longo  in  Bossina,  done  non  e  pur  un  Turco  ad- 
desso.  Et  e  sta  preso  spie  di  Signori  de  li  Stati  del  Bassa,  a 
tratar  di  prender  la  Raina  quando  passaua  de  li  via. 

Adi  16.  nouembrio.  Da  Spalato  di  ser  Zuan  Antonio 
Dandolo  proueditor  di  24.;  come  e  stato  a  Clissa  a  ueder 
quelli  locbi,  sil  si  fesse  vna  toreta  a  vno  passo  con  ducati  50, 
varderia  il  teritorio,  ma  e  soto  il  Ducba  Coruino.  Item  e  sta 
dito,  il  Ducba  daria  Clissa  ala  Signoria  con  partido ;  et  a 
questo  li  fo  scrito,  vedesse  operar  et  auisase. 

Adi  18.  nouembrio.  In  Colegio  uene  el  conte  Xarco 
Vayuoda  ductor  nostro  di  100  cauali  in  Dalmatia,  staua  a  Si- 
binico,  venne  per  justificbarssi  dilmal  e  sta  ditto  per  lui.  Item 
uol  donar  vno  suo  castello  su  Cetina  a  la  Signoria ;  e  uoria 
lui  star  a  Spalato,  et  reposarsi  e  auer  qualcbe  prouisione.  Fo 
commesso  ali  Sauii  di  CoUegio  ad  udirlo.  Vene  etiam  con  lui 
quel  Pietro  Ludocliouicb  si  a  porta  ben  a  Sibinico ;  fo  comesso 
a  nui  sauij  ai  ordeni  la  sua  expeditione. 

Adi  19.  nouembrio.  Vene  el  fradello  del  Despoti  di  Ser- 
uia,  che  vna  papa  ba  bellissima  ciera,  sento  apresso  il  Princi- 
pe ;  et  presento  vna  lettera  di  credenza  sara  scripta  qui  auanti. 
Poi  disse  interpretre  domino  Tbodaro  Paleologo,  suo  fradeUo 
si  ricomandaua  ala  Signoria,  al  qual  bauia  renoncia  el  Dispota, 
et  volea  servir  a  Dio.  Et  sempre  so  fradello  e  contra  Turcbi ; 
perbo  voria  aiuto  da  la  Signoria.  Et  il  Principe  li  rispose  bone 
parole ;  ma  non  erra  tempo  questo  inuerno,  e  si  parti  acom- 
pagnato  fin  da  basso  dali  Sauij  ai  Ordeni. 

Copia  di  la  lettera  di  credenza  dilfradelo  dil  Dispoti 
di  Raaia. 


Illustrissime  et  Excellentissime  Domi- 
ne,  Domine  Colendissime.  Quoniam  lUustris- 
sinius  et  Reuerendissimus  Dominus,  dominus 
frater  noster  carissimus,  fraternali  amore 
commotus  ut  frater  dilectissimus,  onus  et 
comodum  augmentumque  et  honorem  no- 
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strum  semper  affectans,  personaliter  per  se 
factum  nostrum  subferens,  ipsa  lUustrissima 
et  Eeuerendissima  dominatio  sua  nostri  ex 
parte  TJestre  lUustrissime  et  Excellentissime 
Dominationi  illud  declarabit  de  legatione; 
petimus  ergo  Ulustrissimam  Dominationem 
Uestram,  ut  dicta  sue  dominationis  tanquam 
domini  et  primogeniti  fratris  nostri  atten- 
dere  et  acceptare  dignemini  confidenter.  Da- 
tum in  castro  nostro  Kvlpen  Septembris 
XXVII.  anno  secundo. 

Subscripth  in  medio  litterarum  :  Jo- 
hannes Dei  gratia  Begni  Bassie  Despotus. 

A  tergo  :  Illustrissimo  et  Excellentis- 
sime Principi  Domino,  domino  Leonardo 
Dei  gratia  Duci  Venetiarum. 
Adi  21,  nouembrio.  Vene  vno  baron  di  Coruatia,  e  col 
Ducha  Zuan  Coruino,  cugnado  dil  Conte  Xarco  a  sete  castelli 
confina  con  nostri  chiamato  .  .    qual  a  cauali  600,  e  fo  quelle 
receue  la  Rezina  a  Segna ;  or  e  venuto  qui  per  medichar  si,  a 
mal  di  piera.  Disse,  voleua  poluere  di  bombarda  per  poter  far 
signali  quando  vien  Turcbi;  qualli  Yolendo  venirinFriul  pas- 
sa  per  vn  sue  Castello.  Item  voria  la  prouision  lui  a  Coxule, 
che  trata  mal  la  Signoria.  ,0r  il  Principe  li  disse  dila  incur- 
sion fatane  in  Dalmatia ;  e  scriuesse  al  Ducha  Zuan  Coruino, 
qual  e  sta  honorato  da  nui  scriueria ;  e  credeua  il  Ducha  faria 
ogni  cossa. 

Adi  22.  nouembri.  Di  Hongaria  di  oratori  in  zifra,  qual 
fo  leto  in  el  Consiglio  di  X,  date  a  Buda  adi  4. ;  come  il  Re 
e  il  Legato,  e  li  oratori  col  Cardinal  essi  oratori  parlono  dila 
materia  dila  pace,  et  aperse  la  praticha,  non  perho  tuta.  E  il 
Legato  disse,  non  erra  da  farla ;  e  impropero  il  Re  non  hauia 
posto  li  exerciti  in  campo,  ne  ito  impersona  come  promisse> 
vnde  disuadeua  ditta  pace,  dicendo  il  Magnifico  Josa  hauia 
praticha  col  Turcho,  e  teniua  oratori  secreti,  come  lui  sa  per 
alcuni  frati ;  et  se  pur  si  volea  far  pace,  si  aspectasse  il  con- 
06880  dil  Papa.  E  fu  concluso,  li  scriuesse ;  e  il  Re  si  riueria 
etiam  lui ;  e  li  uoleua  mandar  vno  ambasador,  et  la  Signoria 
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fazi  questo  instesso  per  lorator  nostro  e  in  corte.  Poi  il  Car- 
dinal li  parlo  di  Bagusei ;  la  Signoria  volesse  a  compiasentia 
dil  Ee  leuarli,  potesseno  nauegar  etc.  Li  oratori  risposeno, 
sonno  tributarii  dil  Turco ;  opera  mal  contra  la  Signoria  etc. 
Item  li  disse  di  danni  fati  a  Trau  essi  nostri  oratori ;  et  il  Re 
udi  con  displicentia,  dicendo  uoleua  intender  questo. 

Deli  ditti  oratori  adi  5. ;  come  fonno  dal  Cardinal,  qual 
disse  per  questo  non  se  indusieria  la  pace  banno  fato  lorator 
nome  D.  Martim,  homo  pratico  e  stato  alias  orator ;  et  a  man- 
dato  vno  corier  auanti  al  Turco.  Item  di  Josa  erra  vero,  non 
hauia  fato  nulla;  ma  faria  horra  che  conzonto  col  Ducha 
Zuan  Coruino  e  il  Vayuoda  di  Transiluana,  e  dal  altra  parte 
con  exercito.  Item  dili  Turchi  stati  da  Josa,  e  che  li  mando 
falconi  e  liuieri  a  donar  al  Bassa  nouo  venuto  acedera ;  e  al 
incontro  esso  Bassa  lia  manda  a  donar  vno  cauallo  et  do  archi : 
Item  solicito  la  missione  dila  paga ;  erra  gran  bisogno  per 
eser  stacata  li  danari  ad  imprestedo,  e  obligato  questi  etc. 
Item  capito  dalhoro  oratori  vno  stato  preso  da  Turchi  su  vna 
carauella  Cypriota  e  zomi  45  parte  da  Galipoli ;  dice  non  si 
fa  armata  li ;  e  si  dicea,  erra  facto  pace  con  Cristiani.  E  si 
dicea,  Sophi  prosperaua,  e  Turchi  stettano  in  trepidatione.  E 
lui  erra  venuto  con  la  carauana  di  Romania,  e  a  uisto  el  cam- 
po  dil  Magnifico  Josa  benissimo  in  hordine  di  gran  zente;  si 
che  si  resona  per  molte  vie,  ditto  campo  esser  horra  numeroso 
di  zente  etc.  Item  de  li  a  noua  dil  aquisto  di  TJrbim,  e  ruina 
di  Valentino,  tuti  li  piace.  II  Cardinal  Ystrigonia  li  disse,  erra 
opera  di  la  Signoria  nostra  jBtiam  mover  Spagnoli  in  Regno ; 
dicendo,  si  quella  Signoria  volesse  con  Spagnoli,  in  vno  anno 
cazeria  il  Re  di  Franza  del  Italia.  Item  essi  oratori  disseno, 
la  Signoria  hauia  bona  liga  con  Franza,  et  amicitia  con 
Spagna. 

Dili  ditti  date  a  di  9.  nouembrio  ;  come  exposeno  al  Re 
le  prede  fate  a  Trau  per  soi  subditi ;  vnde  el  Cardinal  disse, 
deli  soi  fo  morti  im  Padoana  per  vna  galina.  Essi  oratori  ius- 
tifico  la  cossa ;  e  fo  per  aver  morto  vnoho  mino  etc.  Ordissemo 
voriano  veder  et  inquerir  la  cossa. 

—  Da  poi  disnar  fo  Conseio  di  X  con  zonta  di  danari^ 
et  trouono  ducati  15  milia  per  mandar  in  Hongaria.  Et  fo  or* 
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dinato  li  gropi,  e  mandarli  a  Segna  etc. ;  si  che  arano  auto 
prima  7000  ducati  ali  oratori  soi,  qui  ducati  1000  dil  cambio 
ducati  X  milia,  fo  li  scrito,  facesse  vn  cambio,  et  questi  15 
milia,  che  ducati  33  milia,  che  monta  la  paga ;  si  che  abuto 
questi  Hongari,  aran  abuto  ducati  66  milia, 

Adi  24.  nouembrio  fo  terminato  per  Colegio  il  Vicario 
dil  Vescouo  di  Spalato,  qual  si  a  offerto  orator  nostro  al  Duca 
Zuam  Coruino.  Et  li  fo  fato  la  oomissioni  a  veder  di  esser  re- 
fato  li  damni  abuti  a  Trau.  Vadi  con  tre  caualli,  e  datoli  per 
spexe  ducati  60. 

—  Di  Nicolo  Gondola  di  Bagusi,  il  Turcho  e  confuso 
per  il  prosperar  di  Sophi,  e  lorator  di  Sophi  vene  a  Constanti- 
nopoli,  fo  piu  presto  per  explorar  cha  per  altro.  E  in  Verbos- 
sana  Schender  bassa ;  e  si  diuulga,  il  Turco  auer  fato  pace 
con  r  Ongaro ;  e  il  Tui'co  a  gran  dispeto  di  le  corarie  fate 
per  il  zeneral  su  quel  di  Salonichy.  Etiam  dil  prender  di  Santa 
Maura ;  e  intese  la  noua  fece,  chel  sanzacho  dil  paese  di  Char* 
zego  per  guardia  di  Castel  Nuouo  de  subito  ritonarse  etc. 

—  Fu  posto  la  lettera  di  risponder  in  Hongaria  per 
tutti  dacordo,  che  soliciti  il  mandar  lorator  laudar  le  opera- 
tion Ihoro.  Et  li  mandemo  il  synicha  in  ampla  forma ;  et  uedi 
far  uinente  Turco  li  ducati  30  milia  in  tre  page  videlicet  con- 
pido  li  4  mexi.  etc. 

Adi  28.  nouembrio  fo  expedite  il  Conte  Xarco  e  riman* 
dato  in  Dalmatia  a  Sibinicho  stb. 

Adi  30.  nouembrio.  Di  Sibinico  di  ser  Piero  Marcello 
conte  e  capitanio  di  X. ;  come  ali  zorni  passati  erano  corsi  li 
Vicebani  in  Tenina  con  caualli  400  soto  Rogo  in  Bossina,  et 
brusato  el  borgo,  menano  via  assa  animali  e  50  anime.  E  rin- 
tomo  sincontrorno  in  40  pedoni  martelossi,  qual  hauiano  fato 
preda  su  quel  di  Hongaria  sopra  la  Cetina ;  e  recuperho  la 
preda,  e  parte  presi  e  taiati  a  pezi  di  diti  martolosi.  De  lo 
exercito  Hongarico  dil  Ducha  Zuam  Coruino,  e  il  signer  Em- 
brich  par,  errano  caualchati  a  Liuaz,  per  restaurar  quel  loco> 
qual  erra  sta  brusato  per  Turchi,  e  per  socorer  Jayza.  Nesono 
caualcati  con  tanto  numero  di  zente,  quanto  se  diuulgaua  etc. 

Dezembrio.  Adi  prime  dezembrio  di  Trau  di  ser  Delfim 
Venier  Conte  di  3.  nouembrio ;  come  poi  la  incursion  di  mor- 
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laclii  subditi  dil  Re  di  Hongaria,  soto  posti  ali  vicebani  e  conti 
di  Corbauia,  che  fo  la  niiiia  di  quel  paese ;  mando  vno  amba- 
sador  al  Viceban ;  qual  ritorno,  et  nulla  ha  fatto  la  restitu- 
tione.  Gli  displace  il  caso  sequito,  e  non  e  sta  di  suo  consenti- 
mento ;  e  nel  paese  non  si  trouaua,  e  niuna  prouision  ala  res- 
titution di  animali  feno.  Tamen  la  preda  e  sta  partita  in  tre 
parte,  vna  a  Cosule  Viceban,  laltra  al  Ducha  Zuane  de  Cara- 
gia,  la  terza  ali  malfactori.  Et  a  ricorda,  nel  teritorio  di  Sibi- 
nico  se  atroua  possessione  e  case  de  quelli  di  Corbauia  etc. 
Item  dubitano  de  Turchi  e  morlachi,  quali  voleno  iterum  ri- 
tornar.  E  li  Turchi  in  questi  di  a  passato  do  volte  la  finmara ; 
tandem  nulla  a  fato  a  quel  territorio,  per  esser  sta  scoperti 
dale  guardie.  Item  manda  copie  di  lett^re  di  conti  di  Clissa ; 
etiam  vna  di  prime,  altra  di  28.  setembrio.  Item  il  sense  di 
le  lettere  e,  gran  exercito  di  Hongari  in  Bosina  voria  meter  el 
ducha  Zuan  Coruino  in  Jayza,  e  far  edifichar  Liuach,  loqual 
castro  fo  cremado  la  inuemata  passata  per  Turchi ;  e  dice,  e 
piu  di  20  milia  persone  fra  armati  e  gussaroni,  Capitano  el 
Magnifico  Josa.  Item  per  vno  vien  di  Rodobalia,  Turchi  si 
adunara  e  vano  in  suso  in  Bosina ;  item  li  Vicebani  dieno  ca- 
ualcar,  ma  non  sa  doue. 

Adi  2  dezembrio.  In  Colegio  vene  lorator  Yspano  facen- 
do  vn  grau  discorso,  che  lhauia  abuto  lettere  di  Spagna  eri,  et 
sa,  et  cussi  notificha,  non  esser  niun  acordo  ne  trieua  con  il 
Re  di  Franza ;  et  larchi  duca  non  va  in  Franza  stb. 

Adi  3.  dezembrio  venero  do  oratori  di  Trau,  narando 
molte  cosse,  maxime  dila  incursiom  fata  per  Morlachi  pedoni 
300 ;  mena  via  200  boui,  X  milia  animali.  Or  fonno  comessi 
al  hordine  nostro  etc. 

Adi  4  dezembrio.  Item  seguita  come  li  ambasciadori 
Ragusei  incontromo  in  Andernopoli  lambasador  dil  Re  di  Po- 
lana  andaua  in  Constantinopoli,  e  andaua  per  la  pace  cosi  per 
Ihoro.  E  nelli  zorni  passati  Josa  con  il  Vayuoda  di  Transsil- 
uania  passarono  a  Digno,  doue  tuto  misero  a  fuogo  e  fiama, 
ocidendo  picoli  e  grandi,  e  sachizo  tuto,  e  porto  al  Re  di  Hon- 
garia molte  teste,  e  deinde  se  ritornarono  in  Verbosana,  E  si 
ha  per  lettere  di  Buda,  sono  intrati  in  el  Reame  di  Bossina 
verso  Lyecas,  et  Coruino  a  Jayza.  E  si  ha,  el  Sanzacho  dil 
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paese  e  Sclianderbassa  se  ne  vano  con  gran  zente  in  contra 
per  difender  lo  paexe.  stb. 

Adi  7.  dezembrio.  Da  Constantinopoli  fo  leto  vna  lettera 
di  ser  Tjeonardo  Bembo  di  3.  octubrio  drizata  a  ser  Andrea 
Griti  cl  consier.  Auisa  come  per  caxon  di  Santa  Maura  el 
Turco  erra  molto  sdegnato,  e  come  disse,  il  Bassa  Charzego 
non  vol  far  la  pace,  et  non  voice  mandar  Ihomo,  ne  il  saluo 
<^nduto  a  Eno ;  pur  ala  fin  con  persuasion  soa  e  Batista  li 
parlo  etc.  Et  il  Signer  mandaua  400  janizari  a  Eno  per  cus- 
todia  di  quel  loco ;  or  ala  fil  il  Signer  voleua  far  grossa  ar- 
mata.  Et  Taut  bassa  par  uso  alcune  parole,  la  Signoria  non 
manteniua  fede ;  et  dice  la  pace  non  sequiria.  Tamen  da  poi 
Charzego  bassa  spazo  Ihomo  col  saluo  conduto  a  Eno ;  ma 
dubita,  il  Signer  fara  none  dimande.  Item  a  fato  la  paxe  con 
quel  Sophi ;  e  spaza  lorator  sue  molto  honorato.  Item  stb. 

Adi  8.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Sabastian  Zustig- 
nan  el  caualier  e  ser  Zuan  Badoer  dotor  oratori  date  a  Buda 
adi  16.,  come  solicito  la  mission  dil  orator  al  Turco;  fo  dal 
Cardinal,  qual  disse,  il  nontio  erra  partite,  e  aspetaua  Ihor- 
dine ;  perche  lorator  dil  Turcho  dia  venir  a  Cenderu,  e  qual 
dil  Re  a  Comingrad,  e  poi  vno  e  laltro  venir  al  sue  camino. 
Poi  essi  oratori  disse  del  danno  fato  a  Trau ;  rispose  erra  sta 
mandate  vno  nontio  a  intender  che  danni  etc.  Adi  dodese  lo- 
rator Anglico  si  parti ;  lo  acompagnon  fuori  II  di  la  terra. 

De  li  ditti  di  26. ;  come  hanno  dimorato  tan  to,  perche 
•el  Cardinal  Ystrigonia  erra  amalato  dile  solite  gote,  qual 
mostra  amico  di  questa  Signoria.  E  adi  18.  riceuute  le  nostre 
lettere,  or  fono  dal  Re,  erra  il  Reuerendo  Vladinense  el  the- 
sorier,  e  Magister  Curie,  Solicito  la  mision  dil  orator,  rispo- 
seno  ut  supra.  Poi  parlato  di  capitoli,  fo  dito  assa,  tandem 
conclusi  viuente  Turco.  E  il  Re  disse  cussi,  come  questo  Reg- 
no a  fato  pace,  e  guerra  da  per  se  con  Turchi,  cussi  ocorendo 
el  bisogno  fara ;  e  hauemo  tolto  tempo  di  mandarli,  tamen  si 
uedra  dificulta  in  expedir  lorator ;  li  sigilerano  ;  et  fonno  dal 
Cardinal  per  questo,  qual  e  tutto  amico  dila  Signoria  nostra, 
e  fauorisso  la  pace.  Item  di  danni  di  Trau  disse,  il  Ducha  e 
in  Verbossana,  e  li  soi  subditi  ban  fato  il  danno,  e  il  Re  vol 
satisfano.  Item  el  Magnifico  Josa  dito  ritorna  con  lo  exercito. 
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Loro  oratori  disseno  al  Re  rispose,  non  saper  nullo,  dolendosse 
etc  concludeno  essi  oratori  e  tiem,  che  tra  il  Turco  e  il  Re 
Bia  za  boni  zomi  trieua  etc.  Item  el  Cardinal  Legato  disconzaua 
prima  la  paxe,  hora  mostra  coadiuaarla.  Item  ser  Sabastian 
Zastinian  dimanda  licentia ;  e  anni  tre  e  li,  et  al  presente  per 
la  Baina  li  e  streto  le  spexe,  adeo  il  Regno  tiitto  e  im  penuria 
grande,  dimanda  perho  licentia  conditionata^  videlicet  poi  ex- 
pedite de  li  lorator  va  al  Turco.  Item  vorebeno  saper  la  co- 
mission  data  a  Zacaria,  perche  dimandando  Ihoro  la  comission 
da  el  Be,  al  suo  yerano  saper  la  nostra.  Item  dila  paga  fo  so- 
licita  dal  Be  e  Cardinal ;  e  deli  X  milia  ducati  doueano  tuor 
a  cambio  de  li,  che  banno  dito  non  li  poter  trouar.  E  dice,  si 
la  Signoria  li  hauesse  mandati,  aria  messo  lo  exercito  in  hor- 
dine  etc.  Ormanda  li  capitali ;  la  copia  sara  auanti. 

Adi  9.  dezembrio.  Da  Sibinico  di  ser  Piero  Ifarcello 
conte  e  capitanio  adi  18.,  come  40  Turchi  eri  erano  corsi  in 
quel  contado,  et  banno  preso  animali,  et  menato  via  alcune 
anime.  Item  il  Ducba  Zuam  Coruino  li  a  mandate  a  diman- 
dar  passo  di  certi  sali ;  perho  aspecta  risposta  di  quanto  a 
da  far. 

Adi  10.  dezembrio.  Da  poi  disnar  fo  Pregadi ;  fo  posto 
per  tutti  i  sauii  di  Colegio,  excepto  Jo  Marin  Sanudo  e  ser 
Zuan  Aluixe  Yenier,  di  scriuer  a  Zacharia;  che  se  li  mandi 
replichaie  di  Santa  Maura,  et  sil  Turcho  li  dimanda  per  li 
danni  di  Santa  Maura,  possi  spender  da  ducati  10  fin  16  milia 
al  Signer  Turcho.  Item  sil  facesse  altre  proposition,  toy  tem- 
po, e  rescriui ;  et  poi  vn  altra  lettera,  la  qual  non  va  in  zifra, 
come  sil  concludese  la  paxe  auanti  il  zonzer  dil  orator  Hong- 
richo ;  che  domino  Martin  stato  alias  li  lo  debbi  aspetar  etc. 
Or  nui  do  sauii  ai  ordeni  non  voleuemo  fusse  ditto  di  danari 
stb.  stb.  Item  fo  messo  per  tutti  dacordo  scriuer  ali  oratori  in 
Hongaria,  soliciti  il  mandar  lorator  al  Turco,  et  sigilli  li  capi- 
toli  la  udandoli  essi  oratori ;  et  avemo  scrito  al  Papa  de  ista 
materia,  et  che  la  commission  dil  orator  non  yolemo  saper  nisi 
in  genere ;  et  che  se  includi  in  la  pace  Franza  e  Spagna,  et  il 
Gran  Maestro  di  Bodi.  Item  che  hessendo  tre  anni,  ser  Sabas* 
tian  Zustignac  e  fuora,  lo  volemo  exaudir ;  che  partido  lorator 
per  il  Turcho  el  possi  venir  a  repatriar,  e  aue  tutto  il  Conseio. 
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Adi  12.  dezembrio.  Dil  conte  BernardindiFrangipaniii. 
maDda  yno  suo  qui  ala  Signoria,  e  lettera  di  credenza.  (M&s 
k6zzel)  Yolse  di  pocho  memento. 

Adi  14.  dezembrio.  Da  Boma  di  lorator  di  8.;  come 
ricepnte  nostre  lettere  comunichasse  al  Papa  in  materia  pads, 
ando  da  Soa  Santita,  e  li  dimando  che  ce  di  nouo  li  rispose 
»Bone  Sancte  Pater*.  E  li  comunicho  il  tatto  vardando  lo  in 
la  faza,  qual  si  mutaua  di  color ;  poi  li  disse,  hauemo  altro 
di  Hongaria.  Et  che  bisognaua  hessendo  vno  capitolo,  che 
non  si  potesse  intrar  in  la  praticha  senza  voler  di  le  tre 
collegati,  per  ho  bisognaua  aspetar  il  consensu  dil  Re  di 
Hongaria;  et  etiam  di  altri  potentati  Cristiani,  quorum 
interesse  agebatur.  Elorator  a  questo  li  rispose,  e  fe  longo 
discorso ;  tandem  il  Papa  disse,  bisognaua  esser  prima  con 
li  Reuerendissimi  CardinaU.  Di  9.;  erra  Concistorio.  In- 
trati  in  Concistorio  erra  loratori  Francesi,  etiam  lui  ora- 
tor. E  il  Papa  disse  di  questa  materia,  et  che  bisognaua  il 
uoler  di  Principi  Cristiani ;  or  lorator  nostro  habuit  longam 
orationem  in  justification  di  la  Signoria  etc.  (Leyelet  akarnak 
yami  Magyarorsz&gbdl.) 

Adi  16.  dezembrio.  Di  Elemagna  di  ser  Zacaria  Conta- 
rini  el  orator  date  Auguste  adi  2.  stb.  Domino  Lucha  di  Be- 

iialdi  e  ritornato  Item  fo  a  Boma  per  far  leuar  il  Legato 

Curzense  di  Alemagna,  e  meter  vno  altro,  e  ueder  di  aver  li 
danari  dil  Jubileo ;  condir  siano  trati  di  le  casse  fino  sara  il 
tempo  di  far  impresa  contra  Turchi.  E  il  Papa  la  rimesse  ali 
Cardinali ;  li  qualli  risposeno  non  voler  far  nulla.  E  il  Cardi- 
nal di  Napoli  parlo  per  tutti,  dicendo  Soa  Maesta  e  ubiigato 
a  questo  Papa,  che  si  fosse  vno  altro,  aria  cerchato  far  altri 
Imperadon  Item  el  Legato  Cardinal  e  in  Saxonia,  6  iui  usa 
la  sua  legatione ;  et  a  mandate  vno  homo  a  Boma  al  Papa  a 
obtenir  di  perlongar  il  Jubileo,  qual  compie  questo  mexe  di 
dezembrio. 

Adi  17.  dezembrio.  Da  Boma  dil  orator  di  12. ;  come 
fo  dal  Papa,  e  coloquii  abuti  in  materia  pacis.  Qual  li  disse, 
pur  eri  auer  auto  auiso  di  Hongaria,  et  il  Turco  voler  far  pace 
con  tempo  6  mexi  ali  Principi  Cristiani  de  intrar  che  sono  in 
Italia,  et  vno  anno  extra ;  et  che  nium  dice  dil  parenta  fato 
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col  Tartaro,  et  paxe  con  Sophi,  si  non  la  Signoria.  Et  che  lui  vol 
guidar  ben  la  materia,  accio  non  siamo  imputati ;  e  non  solum 
Yol  dar  il  consenso  ala  praticha,  ma  ala  conclusion ;  e  che  ye- 
nisse  in  Concistorio,  tuto  paseria  bene.  Li  rispose,  non  achade- 
ua  lui  yenisse,  basteria  Soa  Santita. 

Adi  20.  dezembrio.  Da  Roma  dilorator  . . .  di  14.,  come 
in  Concistorio  fo  li  oratori  Francesi,  e  ussiteno.  E  il  Papa  di- 
mando,  done  erra  lorator  nostro ;  e  il  Cardinal  Napoli,  e  il 
Grimani  justificho  de  non  esser  yenuto.  Et  fo  leto  lettere  di 
Hongaria  dil  Legato,  et  dil  Reuerendissimo  Ystrigonia.  In 
quella  di  Ystrigoniense,  monstraua  la  Signorio  auer  prega  il 
Re  a  far  tal  pace ;  e  in  quella  di  Legato  poi  molte  parole 
serine,  che  il  Papa  asenti  poi,  che  cussi  il  Re  e  la  Signoria 
YuoL  Et  il  Papa  disse,  saria  contento  purche  sincludesse  i  al- 
tri  I^incipi  Cristiani.  Et  par  aspeti  li  capitoli  di  Hongaria ;  e 
tandem  fo  concluso  non  far  altro  et  aspetar  lettere  stb. 

Di  15. ;  come  lagente  dil  Legato  e  in  Hongaria,  elqual 
sta  col  Cardinal  di  Napoli ;  par  il  Papa  habi  scrito  in  Honga- 
garia  a  ditto  Legato,  non  contrarii  a  tal  pace,  poi  che  vede 
poter  far.  stb. 

—  In  Colegio  yene  il  Secretario  di  Ragusi,  al  qual 
atento  quelle  hauia  fato  Ragusei  dimandar  li  azali,  qui  qual 
per  li  Capitanio  di  Colfo  ser  Marco  Antonio  Contarini  fo 
scrito,  eran  contrabando  etc.  Or  fu  usato  etiam  nui  questa  li- 
beralita  di  restituirlo,  videlicet  yederli  qui,  e  darli  il  trato. 
Item  ordinate  a  Cabriel  di  Barzoni  fo  Soracomito  di  la  Galia 
di  Salo,  li  rendi  li  formenti  tolti,  che  erano  su  yno  nauilio 
etc  Ringratio  assai  dicendo  Ragusei  dicio  sentiria  gran  oblige. 

—  Da  Sibenico  di  ser  Piero  Marcello  conte  e  capitanio 
di  24.  nouembrio.  stb.  Item  come  adi  do  600  cauali  di  Turchi 
di  Bossina  passo  Cetina  et  corseno  sotto  Tenina,  et  menono 
via  anime  50  et  3000  capi  animali ;  dubito  non  yengino  a  oo- 
rer  su  quel  contado. 

Adi  23.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  li  oratori  nostri  date 
a  Buda  adi  6. ;  come  fonno  dal  Cardinal,  qual  e  ito  in  Ystri- 
gonia; e  pregato  la  missiom  dil  orator  al  Turcho;  disse  si 
aspetaua  il  corier  yenisse,  e  lassera  hordine  al  Reuerendo  Ua- 
radinense  dil  tutto,  e  dil  mandar  lorator  al  Papa,  qual  nome 
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domino  Fiero  Bayslo  (Beri8zl6),  e  la  instrutiom,  e  a  far,  il 
Papa  Tolgij  asentir  ala  pace ;  qual  hessendo  renitente,  li  dichi 
omnino,  il  Be  e  la  Signoria  auer  diliberato  farla ;  et  che  prima 
sara  con  lorator  nostro  a  Roma,  col  qual  comunichera  il  tutto. 
Item  essi  oratori  scriueno  la  faticha  abuta  in  el  far  di  capi- 
toli,  perche  quelli  voleuano,  la  Signoria  fosse  obliga  ali  100 
milia  ducati ;  e  perho  Ihoro  poseno  viuente  presente  Turco,  e 
non  aliter.  Item  di  resto  di  danari  il  Be  auerli  neli  yol  per 
cambio,  per  non  derogar  ali  capitoli.  Item  che  hanno  mandate 
nondj  al  Dispoti  di  Rasia,  done  dia  passar  el  corier  yien  di 
OoBstantinopoli,  per  saper  quando  vera  etc  Et  che  dil  Conte 
Josa  tutti  si  duol,  habbi  fato  si  pocho  fruto ;  et  che  hauia  el 
piu  grande  exercito  hauesse  mai  Be  Mathias,  e  lui  ateso  si 
dice  a  far  redifichar  el  castello  de  lioaz  fo  brusato  da  Turchii 
et  state  a  Jayza  assa  etc.  El  qual  a  manda  do  oratori  al  Be 
per  justificbar  le  cosse  sue.  Item  la  Baina  li  uien  da  ogni 
zomo  le  spexe,  e  lei  si  duol  yoria  il  suo  stado  ordinario,  e  il 
Be  li  yoria  dar  ducati  150  ala  septimana  per  non  diminuir  le 
so  intrade  per  esser  il  Begno  pouero  eta 

Dili  ditti  di  14. ;  come  riceuute  nostre  lettere  il  synicLa 
e  li  sumarii  di  Leuante  e  Italia  andono  dal  Be ;  li  piaque.  E 
disse,  manderia  lorator  yenuto  fosse  il  corier ;  e  solicito  il  resto 
di  danari,  perche  a  cambio  non  li  yoL  Item  di  danui  fati  a 
Tragmini  yol  siano  satisfati ;  a  mandate  yno  nontio  al  Dacha 
Zuam  Coruino  a  far,  chi  ha  fato  danno,  el  pago,  e  si  non  ha, 
pagi  dil  sangue.  Item  yisitono  la  Baina ;  qual  li  disse,  erra 
fiola  dila  Signoria,  et  che  semo  sauii,  e  auemo  aquistatoil  state 
con  inzegno  laudando  assai ;  e  che  sempre  la  faria,  che  il  Be 
suo  fosse  in  amor  con  questa  Signoria ;  et  monsignor  di  la  Gersa 
orator  Francese,  e  molto  marchesco,  si  chiama  fiol  di  San 
Marco  etc.  Et  che  la  Baina  yol  scriuer  ala  Signoria  in  fran- 
cese.  Item  lorator  destinato  al  Papa  e  partite  za  cinque  zomi. 
Item  il  Legato  hauia  leua  la  Signoria  li  hauia  de  yno  riserua 
sul  suo  de  ducati  1600  al  anno ;  e  Ystrigonia  non  li  piaceua, 
or  ditto  Legato  yoleua  dal  Be  TArziuescoa  Colocense  per  es- 
ser morto  che  6rra  fradello  dil  Conte  Palatine ;  da  de  intrade 
da  ducati  14  in  16  milia;  or  Ystrigonia per  questo  e  uenutoin 
inimicitia  con  ditto  Legato ;  e  tandem  e  sta  dato  TArziuescoa 
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predito  a  Y  Arziuescouo  di  Transiluana,  e  quel  di  TraDsUuana 
a  quel  di  Nitria,  e  quel  di  Nitria  auto  il  Legato  preditto.  Item 
esso  ser  Sabastian  Zustignam  ringratia  di  la  licentiu  aiita,  e 
ser  Zuan  Badoer  dice,  e  mesi  13,  e  li  prega  sia  fato  il  succes- 
sor suo.  etc.  Item  ait  Josa  si  dice  e  ua  Sardanapalo  adi  16. 
nouembrio. 

Adi  26.  dezembrio.  Da  Sibinico  di  ser  Piero  Marcello 
conte  e  capitanio  di  4.  stb.  Item  manda  yna  lettera  abuta  di 
misser  Doymo  Martinosouic  cuxin  di  lo  Episcopo  di  Scardona 
di  do ;  il  sommario  e  questo  :  Come  lo  exercito  Yngarico  non 
e  sta  in  Bosina  sinon  a  conza  Livaz  e  altri  castelli  desfati  per 
li  Turchi ;  e  il  campo  e  sta  licentiado ;  e  li  Turchi  stano  asu- 
nadi,  aspeta  tempo,  e  dara  bota  in  qualche  loco,  sinon  si 
prouede,  e  si  le  aque,  che  son  grande,  non  impedisse.  E  aporta 
lettere,  Ooxule  e  li  Yicebani  vadino  dal  Ducha,  e  il  Conte 
Zuane  di  Corbauia  per  la  diferentia  tra  Cosule  e  li  Yicebani. 
Item  che  li  animali  e  apresso  li  nostri  e  disposto  a  farli  pagar 
sempriB,  perche  dice,  non  poleno  star  senza  conuersar  a  Si- 
binico. 

Adi  28.  dezembrio.  In  Colegio  vene  vno  baron  Hongaro 
'dil  Ducha  Zuan  Coruino  nominato  D.  Gaspar  . . .  cugnado 
dil  Conte  Xarco,  in  compagnia  dil  qual  erra.  Et  yenuto  qui  a 
varir  li  e  sta  caua  yna  piera  grande ;  e  meno  il  medesimo  in 
Colegio  nome  Baptista  da  Verzei,  yol  habitar  qui.  E  il  Prin- 
cipe lo  fazi  cauaUer,  e  cussi  si  fara.  Et  lui  baron  dimando  pol- 
uere  di  far  segni  ali  soi  castelli  yenendo  Turchi.  Et  cussi  U  fo 
dato  6  barOi,  e  fatoli  ciera. 

Adi  29.  dezembrio.  In  colegio  fii  fato  caualier  quel  me- 
desimo Batista  di  Verzei  memorato  di  caua  piere;  e  ando 
fuori  con  le  trombe.  stb. 


Zener.  Adi  2.  zener.  Da  Zara  li  rectori  di  18.  dezem^ 
brio ;  come  iui  sta  ben  di  morbo,  ma  il  borgo  di  Laurana  in- 
fetato ;  fono  prouisiom,  yoriano  danari.  Item  Coxule  e  il  Conte 
Zuane  di  Corbauia  sono  contenti  pagar  il  butin  fato  su  quel 
di  Trau  e  renderli ;  pur  sapino  quali  sia  etc.  Hanno  scrito 
a  Trau. 
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Adi  7.  zener.  Di  Cataro  di  ser  Sabastiam  Cofttiarini  Betor 
et  Proueditor  di  17.  dezembrio ;  come  il  Sanzacho  di  Bossina 
erra  venuto  a  Castel  Nuouo  per  far  vno  bastion  ale  cadene ; 
e  a  intelligentia  con  quel  di  Scutari.  Et  eri  si  aduno  molti 
Tnrchi  capo  el  Vayuoda  di  Monte  Negro,  e  ando  verso  Budua 
e  Pastrouichi  stb. 

Adi  9.  zener.  Vene  ser  Piero  Marcello  conte  e  capitanio 
di  Sibinico  stb.  Disse  mal  dila  coinpagnia  dil  Conte  Xarco,  di 
Coxnle  e  quelli  Vicfibani  stb. 

—  Di  ser  Beneto  Sanudo  va  orator  al  Soldan  date  a 
Bagnsi  adi  25.  nouembrio,  et  poi  di  30.  di  Budua.  Ma  in  la 
prima,  come  iui  a  inteso,  Schander  e  in  Bossina  con  5,  e  chi 
dise  X  milia  persone,  con  ordine  di  non  ofender  Hongari  per 
modo  alcuno,  e  si  li  fa  damno  diffendersi,  ma  non  li  ofenda ;  e 
che  il  Ducha  Zuam  Coruin  e  il  Conte  Josa  erano  adunati  con 
20  milia  persone  ala  Bossina  per  yenir  a  danni  di  Turchi, 
adeo  tuta  la  Bossina  era  in  paura,  ma  par  sieno  risoluti.  Item 
di  la  Porta,  il  Signer  ancor  con  Sofi  per  via  di  vno  suo 
orator  stb. 

Adi  11.  zener.  Da  Cataro  di  ser  Sabastiam  Contarini  Bec- 
tor  e  Proueditor  di  ultimo  dezembrio,  come  scrisse,  il  Sanzacho 
di  Bossina  con  1000  Turchi  a  piedi  e  di  caualo  esser  venuto  a 
Castel  Nuouo,  undo  lui  anno  fuste,  gripi  stb. 

Adi  12.  zener.  Da  Spalato  di  ser  Zuam  Antonio  .  Dan* 
dolo  Proueditor  di  7.  dezembrio;  come  riceuete  stere  300 
formento  da  donar  a  quelli  nobeli  e  patrimoniali  di  Poliza ;  e 
cussi  lando  in  Almissa,  done  si  redusse  400  Polizani,  e  li  f e 
intender  il  don  li  facea  la  Siguoria.  E  li  nobeli  volea  la  mita, 
e  U  patrimoniali  non  la  volea  dar  se  non  vno  quinto,  digando : 
>Seti  40  caxe  e  nui  500 «.  Vnde  el  non  volse  partir  ditto  for- 
mento, et  eri  fe  venir  molti  primi  di  Poliza  zercha  60  a  Spa- 
lato,  e  li  vso  alcune  parole,  et  a  dito  la  cossa,  e  a  dato  vn  terzo 
ali  nobeli,  do  terzi  ali  patrimoniali,  vno  e  a  chi  ^/s?  e  a  chi 
vna  quarta  ;  e  tuti  si  contento.  E  li  persuase  elezeze  vno  no- 
bele  Spalatin  per  suo  gouerno  a  dar  raxom  chiamato  Conte,  e 
vadi  tre  volte  al  anno  in  Poliza,  come  si  feua  al  tempo  di  ser 
Marin  Moro.  Li  promise,  domenega  chiamar  el  so  Conseio,  e 
in  quelle  elezerlo  stb. 
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Adi  16.  zener.  Di  Hongaria  di  Anua  Begina  date  a 
Buda  adi  20.  dezembrio ;  e  di  nostri  oratori  zercha  mo  nontio 
di  Soa  Maesta,  manda  qui  per  panni  doro,  e  di  seda,  e  zanbe- 
loto ;  prega  si  lasse  trar  Ubere  etc. 

Adi  18.  zener.  Di  Hongaria  deli  oratori  date  a  Bada 
adi  5.  zener ;  come  non  e  restadi  di  solicitar  la  mission  di  lo- 
rator  a  Constantinopoli,  et  che  il  Beuerendo  Yaradinense  li  a 
ditto,  bisogna  aspetar  ritomi  il  messo  fo  mandate  a  Gonstan- 
tinopoli ;  et  cbel  dia  venir  insieme  con  lorator  Turco,  perbo 
sta  tanto  auenir  et  che  la  pace  si  reputasse  fata.  Et  per  la 
Tia  di  Transiluana  e  de  li  a  Constantinopoli  mia  230  Hongari, 
videlicet  1150  Italiani,  ma  per  la  via  di  Andemopoli  e  piu. 
Et  adi  23.  riceueno  nostre  lettere  di  X.,  cbe  li  solicita  la  mis- 
sion dil  orator  etc  Dal  Be  per  le  feste  non  banno  potato  aner 
audientia  senon  eri ;  et  li  disse  di  capitoli,  la  Signoria  li  apro- 
baua,  et  errano  per  sigilarli ;  et  cbe  Soa  Maesta  expedissa 
lorator ;  e  il  resto  di  danari  poi  cbe  non  voleuano  per  lettere 
di  cambio;  cbe  li  se  manderia  a  Segna.  11  Be  rispose,  li  pia- 
ceua,  si  meteria  bordine  di  sigilar  li  capitoli ;  et  zonto  il  sao 
messo,  cbe  poco  di  uia  dimora  a  zonzer,  expediria  lorator  sue. 
Item  e  uenuto  ala  corte  frate  Antonio  C!oruato  state  4  mexi 
fuori,  col  qual  banno  sotrato  esser  state  per  il  Be  a  Bagusi  a 
saper  la  uerita  di  fuste  prese,  et  di  quelle  a  fato  il  ZeneraL 
Item  adi  prime  zonse  li  do  oratori  dil  Duca  Stefano  Yalacbo 
venuti  per  adatar  certe  diferentie  a  col  Be  di  Folana.  Item  e 
morto  da  febre  el  Dispoti  di  Bascia  senza  beriedi ;  el  Be  a 
mandato  a  tuor  il  dominio  di  quel  stado.  Et  la  Serenissima 
Baina  e  ingrosata;  e  con  Soa  Maesta  si  banno  ralegrato. 
Item  dil  sigilar  di  capitol  li  banno  ditto  bisogna  ritorni  il  Car- 
dinal Ystrigonia,  qual  fo  prime  a  farU.  Et  lui  ser  Sabastian 
Zustignan  ringratia  dila  licentia  auta ;  e  ser  Zuam  Badoer 
prega  si  fazi  il  successor.  Ditto  lettere  non  eram  in  zifra. 

Adi  20.  zener.  Da  Spalato  di  ^er  Zuam  Antonio  Dan- 
dolo  Proueditor  di  18.  dezembrio ;  come  a  Salona  in  cao  dil 
colfo  e  yna  isoleta  fa  36  fuogi  e  vno  arzere  fato  a  man,  va  in 
terra  vno  trato  di  balestra,  e  fo  fato  vna  muraja  da  terra,  e 
vna  terra  con  vna  porta  con  le  difese,  e  si  sera  ogni  note  per 
queli  vilani,  e  si  fa  le  vardie.  Laqual  erra  la  mita  di  1'  Arzi- 
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uescono  de  li,  e  laltra  mita  za  molti  aani  fu  alienata  a  uno 
prete,  e  di  vno  in  altro  par  da  6  anni.  In  qua  e  capita  in  man 
di  vno  misser  Atanasio  Constantinopolitano,  staua  in  corte 
del  Be  d'  Ongaria,  e  operati  ali  soi  seruicj  a  Clissa ;  e  de  anni 
60,  non  a  fioU  ni  fradelli ;  e  mancando  saria  peruenuta  nel 
ditto  Ee.  La  qual  isoleta  e  mia  do  di  Spalato,  et  e  sulla  strada 
Yien  da  Clissa,  e  comandando  li  quelli  vilani,  li  portaua  lettere  * 
di  Conti  di  Clissa,  che  qnelli  erano  vilani  di  vno  subdito  dil 
Re  suo  Signer.  Or  tanto  a  fate  esse  Froueditor  col  ditto  Ata- 
nasio, chel  coDtento  restituirla  hauendo  li  soi  danari ;  et  vo- 
lendo,  r  Arzivescouo  li  pagi  da  ducati  83,  disse  non  hauia 
danari.  Ynde  lui  Froueditor  per  nome  dila  Signoria  la  tolta 
a  pagarla  in  mexi  tre,  et  con  le  decime  yecchie  dil  arsenal 
scosse  a  recuperha  lire  200,  lequal  a  mandate  al  dito  Atana^ 
sic,  e  andera  recuperando  il  resto.  E  di  tal  opera  li  fo  scrito 
per  Colegio  e  laudato  assai. 

Adi  22.  zener.  Copia  di  vna  lettera  scrita  per  la  Rai' 
na  di  Hongaria  ala  Signoria  nostra. 


Anna  Dei  gratia  Regina  Hungarie  et 
Bohemie  etc.  Illustrissimo  Frincipi  et  Do- 
mino, domino  Leonardo  Lauredano  Yenetia- 
rum  Duci,  amico  nostro  carissimo  salutem 
et  felicitatis  incrementum.  Egimus  iam  pri- 
dem  et  habebimus  semper  Amicitie  Yestre 
gratias  de  comitate,  beniuolentia  et  honore 
nobis  nuper  impensis.  Quantumque  nos 
Eidem  obligatam  esse  ceuseamus,  in  dies  id 
coram  Serenissimo  Bege  domino  conthorale 
nofitro  testamur,  scilicet  prestiti  nobis  per 
Amicitiam  Yestram  officii  repetentes  vices. 
Quod  licet  idem  et  apud  Christianissimum 
Regem  Francie,  Dominum  et  consanguine- 
um  nostrum  priusque  fecerimus;  tamen  et 
nunc  per  Magnificum  Franciscum  de  Guer- 
cha  Sue  Maiestatis  Oratorem  facimus ;  de- 
nique  nulla  in  re  qua  poterimus  aliquid,  ve- 
luti  devota  Sancti  Marci  filia,  nostram  ope- 
ram  Amicitie  Yestre  denegatura.  Qnam  feli- 
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cissime  yalere  cupimus.  Datum  in  arce  nostra 
Budensi  duodecimo  die  mensis  Decembris 
anno  Domini  1502. 

Subacriptio  manu  propria  :  Anna 
Begina. 

A  tergo  :  Dlustrissimo  Principi  et  Do- 
mino domino  Leonardo  Lauredano  Venetia- 
rum  Duci,  amico  nostro  cbarissimo. 

—  Da  Cataro  di  ser  Sabastiam  Contarini  Rector  et 
Proueditor  di  18. ;  come  mandoe  Trifom  e  do  altri  a  Castel 
Nouo  dal  Sanzacbo  a  ringratiar,  e  dir^  etiam  lui  yoleua  ben 
conuicinar ;  e  serine  le  bone  parole  li  vso,  e  hanno  fato  trie?a 
insieme,  e  rimando  tre  Turchi  presi.  stb. 

Adi  23.  zener.  Di  Bagusi  dil  Gondola,  non  dice  doue  e 
data,  ma  scritta  adi  XL  zener.  Auisa  per  suspeto  di  Ongari 
Scbander  e  Mechemet  Bey  Sanzacbo  di  Charzego  aveano  ri- 
colte  le  zente,  ma  le  hanno  licentiate,  et  Scbander  e  torno  in 
Verbosana  et  Mechemet  Bei  a  Castel  Novo,  siche  Turchi 
stanno  pacifice,  e  si  trata  acordo  tra  Hongari  e  Turchi.  Item 
adi  X.  dezembrio  a  Ciorli,  giomate  tre  di  Constantinopoli 
erra  lorator  dil  Hongaro,  audaua  al  Turco  stb. 

Adi  26.  zener.  Di  Cataro  dil  Rector  e  Proueditor  di 
16.;  come  adi  X.  il  Sanzacbo  venuto  a  Castel  Nouo  mando 
yno  Zuam  Badizo  Cristiam  suo  amico  e  dila  Signoria  nostra 
dicendo  el  desideraua  far  amicitia  con  lui,  e  leuar  le  ofese,  e, 
yolea  esser  bon  amico  dila  Signoria.  Li  rispose  bona  yerbay 
ynde  el  dito  ritomo  a  Castel  Nouo.  El  qual  Sanzacbo  li  scrisse 
yna  lettera,  e  rechiesto  li  mando  noncii  li ;  e  li  mando  saluo- 
conduto.  E  li  mando  miser  Trifon  Zaguri  nobele  de  li  con 
altri,  a  portarU  braza,  6  scarlato,  e  altri  presenti ;  tamen  non 
manchera  far  le  solite  guardie  dala  galia  Arbesana,  fuste  e 
brigantini.  E  mando  la  copia  dila  lettera  e  saluoconduto. 

Copia  di  vna  lettera  dil  Sanzacho  di  Castel  Nouo  al 
Proueditor  di  Cataro. 


Al  Magnifico  e  generoso  signer  Sebas- 
tiam  Contarini  Proueditor  di  Cataro  fiolo 
nostro  carissimo  da  parte  de  Mech  Methego 
Sanzacho  dil  paese  di  Carzego  amicabile  sa« 
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lute  e  grande  alegreza,  sanita  de  Dio  receua 
la  vostra  fraternita.  E  tomato  da  mi  el  nos- 
tro  Conte  Zuane,  et  hanne  exposto  tutto 
quello  che  li  ha  parlato  la  Yostra  Magnifi- 
cenza.  Ala  qual  respondemo,  che  intendendo 
qaesta  vostra  bona  disposition!  et  volunta, 
nui  semo  contenti,  de  viuere  in  bona  amici- 
tia,  et  conyicinar  familiarmente  con  la  vostra 
fraternita,  senza  ofensione  dele  cose  vostre. 
E  bisognando  cosa  alcuna  a  Vostra  Magni- 
fizenza,  poreti  sempre  scriuere  al  nostro 
Conte  Zuane,  el  qual  e  stato  ala  vostra  pre- 
sentia  apresso  per  conciliation  vostra.  Aduiso 
la  vostra  fraternita,  che  li  ambasciatori  dila 
Vostra  niustrissima  Signoria  e  zonto  drie- 
do  ala  Porta,  et  basiata  la  man  dil  Gran 
Signor.  Et  erri  e  passato  vno  schiauo  dil 
Gran  Signor  con  vlacho  zoe  curieri  dila  Por- 
ta, et  vn  altro  homo  del  predito  vostro  am- 
baxiator  a  Bagusi,  per  andar  con  presteza 
a  Venetia.  Non  altro  offerimone  ali  piaceri 
della  vostra  fraternita.  Ex  Castro  Nouo  die 
XI.  Januarii. 

lenor  aalui  conductus  : 
Nni  Mech  M ethegi  Sanzacho  dil  paese 
di  Charzego  faciamo  noto  et  manifesto  a  cias- 
cuna  persona  ala  presentia  dela  qual  perueni- 
ra  questa  nostra  patente,  come  donamo  fede 
nostra  et  saluo  conducto  plenario  al  imbasa* 
dor  del  Magnifico  signor  Sebastiam  Conta- 
rini  dignissimo  gouemador  di  Cataro,  et  a 
tuta  la  soa  comitiua,  che  posia  venir  da  nui 
liberamente,  et  poi  tornar  al  suo  piacer  a 
Cataro  senza  ofensione  alcuna  cessante  ogni 
impedimento  reale  et  personale.  In  quorum 
fidem  has  nostras  fieri  iussimus,  et  nostro 
signo  consueto  muniri  In  Castel  Nouo  die 
11.  Januarii, 
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—  Fu  posto  per  tutti  scriuer  al  Capitanio  Zeneral,  auer 
auuto  tre  lettere  di  Zacaria  dila  bona  mente  del  Signor,  et 
cussi  da  Cataro  dil  ben  convicinar  di  quel  Sanzacho.  Perbo 
etiam  noi  volemo,  el  convicina  ben,  et  scriui  etiam  cussi  per  le 
terre  nostre ;  e  ai  seriua  al  segretario  nostro  a  Constantioo- 
poli  stb. 

Adi  26.  zener.  Di  Trau  di  »er  Dolfim  Venier  conte  di  4. 
dezembrio ;  come  erra  ritorno  il  nontio  mandoe  ali  Yicebani 
di  C!orbauia  con  la  risposta  per  la  preda  etc.;  etiam  di  Coxule 
in  Scbiauo  soto  scrita  > Vayuoda  Coxule  Starbaz* ;  e  dicono 
Yoler  render,  tamen  cussi  hanno  fato  ali  altri  successori  per 
danni  abuti  quel  Conta ;  tamen  nulla  hanno  poi  fato  ni  reso. 
E  manda  le  dite  lettere,  et  e  soto  scripte  dite  lettere  a  questo 
modo.  >Martinus  Simonis,  Ladislaus  Yrdugi,  Eegnorum  Dal- 
matic et  Croatie  Yicebani*.  Scripta  in  Latino. 

Adi  28.  zener.  Di  Hongaria  diloratori  nostri  date  a  Bu- 
da  adi  16.  di  zener ;  come  adi  13,  ebeno  audientia  dal  Be ;  et 
uolendo  ultimatim  li  capitoli  tandem  ordino  il  Be,  fusse  fato 
vno  instrumento,  et  che  li  jureria  etc.  Item  el  Beuerendo  Ya- 
radinense  li  disse,  dolendossi  la  Signoria  auer  scrito  aU  Prin- 
cipi  Oristiani,  che  quel  Be  e  sta  promutor  di  la  paxe ;  e  che 
non  douena  far.  E  sopra  questo  disse  assai,  dicendo  la  Signo- 
ria per  scusarsi ;  et  essi  oratori  nostri  justifico  la  Signoria, 
che  non  credesse  fusse  fato  niuna  cossa  da  quella,  si  non  ma- 
turatamente,  et  justificando  con  bone  raxon.  Poi  essi  oratori 
persuase  a  expedir  lorator  a  Constantinopoli,  dicendo  za  mold 
zorni  el  nostro  Secretario  e  zonto  a  Eno ;  il  Be  disse,  bisog- 
naua  aspetasse  il  messo,  poi  lo  expediria ;  et  za  sonno  do  messi, 
che  dieno  venir ;  et  chel  Yayuoda  Transalpine  a  mandate  etc. 
Or  essi  oratori  serine,  dubita  il  Legato  dil  Papa  sia  sta  causa 
di  tal  parole  per  disturbar,  e  che  Euanzelista  Corier  porto 
lettere  di  mesir  Auersio  a  ditto  Legato,  et  etiam  ala  Baina. 
Item  il  Preposito  di  Alba  Beal  li  disse  nomine  Begis,  che  Ba- 
gusei  soi  subditi  erano  vexadi  dal  nostro  Capitaneo  dil  Colfo, 
et  presoli  vn  gripo  etc.  perho  pregaua,  la  Signoria  li  uolesse 
far  bona  compagnia  etc.  Item  de  li  danni  fati  a  Trau  disse  il 
Be,  che  aspetaua  Zuam  Coruino  ala  corte  di  brieue,  et  con 
lui  uederia. 
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Adi  30.  zener.  Da  Segna  di  ser  Thoma  Negro  Arsdprete 
di  Spalato  va  al  Duca  Zuan  Coruino  date  adi  5.  zener ;  come 
di  Spalato  nayigo  11,  e  diman  si  parte,  spera  operar.  E  con  il 
Conte  di  Clissa,  et  Conte  et  Episcopo  di  Scardona,  con  ma- 
donna Dorotea,  e  conte  Zuane  Curiaconich  suo  fiol ;  e  con  il 
Conte  e  Capitanio  di  Segna,  cbe  si  sara  satisfati  di  danni ;  e 
manda  la  oration  yol  far  al  Duca  Zuan  Coraino. 

Feurer.  Adi  7.  feurer.  Di  Trau  di  ser  Dolfin  Venier 
conte  di  24.  zener ;  come  stb.  La  cita  e  in  gran  penuxia  e  ob- 
sessa  da  fame.  A  scrito  al  Proueditor  di  Spalato,  voi  lassar 
trazer  stera  50  di  biaue  per  suyenir  quel  popolo.*  Li  ha  scrito 
in  drio,  auer  da  passar  il  euo  popolo,  e  Foliza,  Clissa  e  Almissa. 

Adi  13.  feurer.  E  da  saper,  Marco  Beuazam  Secretario 
fo  expedito  a  Segna  con  li  X  milia  ducati  per  resto  di  la  paga 
compi  13.  ditto  yidelicet  zener,  che  per  paga  ducati  33  milia 
300  et  33. 

Adi  16.  feurer.  Di  Hongaria  di  oratori  di  30.  zener; 
come  il  Beuerendo  Yaradinense  e  il  tesorier  yene  li  a  diman- 
dar,  scriuesse  ala  Signoria  per  il  resto  di  la  paga  e  ducati  33 
miUa  per  la  paga  presente  per  bisogno ;  et  rispose,  li  capitali 
esser  pro  rata.  E  qui  fe  gran  coloquii ;  crede  tato  sia  il  Legato 
per  disturbar  la  paxe.  Ynde  spazo  yno  suo  a  Ystrigonia  al 
Cardinal  etc. ;  e  solicitando  il  mandar  dil  nontio  a  Constantino- 
poli,  disse  auia  lettere  di  Charzego,  si  poteua  tenir  per  fata 
la  paxe.  Item  che  la  Signoria  a  da  al  legato  ducati  1500,  ri- 
serua  di  beneficii  in  dominio.  Et  Ihoro  oratori  rispose  per  bona 
ciera,  che  faria  al  Cardinal  per  bone  opere.  Item  tocha  cercha 
i  danni  di  Trau,  parlo  al  Ee  etc. 

Di  li  ditti  di  prime  feurer  date  a  Buda,  eri  fono  jurati 
li  capituli  per  il  Re  e  Ihoro,  e  sotto  scripti  do  copie  per  il  Re. 
Item  solicito  lo  expedir  dil  orator  al  Turco ;  11  Re  si  miraueg- 
lio,  non  auer  noua.  Pol  ebbeno  yna  lettera  di  Ystrigonia  dil 
Cardinal  di  29. ;  par  habl,  11  nontio  esser  partite  da  Constan- 
tinopoli,  e  ueniua  con  lorator  dil  Turco  a  Cenderu.  E  11  Re 
hauia  manda  pro  domino  Martin  Zobier,  erra  in  yilla  desti- 
nato  al  Turco,  yadi  a  Belgrado  et  poi  a  Constantinopoli  etc. 
Item  par  quelli  habino  trato  ducati  2000  per  lettere  di  cam- 
bio  a  conto  di  la  paga  presente. 
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—  Copia  de  vna  lettera  dil  Vayuoda  de  Moldauia  a  la 
Signoria  nostra. 


Stephanas  Diaina  fauente  gratia  Do- 
minus,  Heres  et  Yayuoda  Moldauie.  Ulustris 
et  Excellentissime  Princeps,  Domine  amice- 
que  noster  charissime.  Quum  superioribus 
annis  is  industriosus  Demetrius  Purciuii  exi- 
bitor  cum  oratoribus  Illustrissimi  Principis 
Moscouie  ad  terram  nostram  Moldauie  ap- 
plicuisset  de  medio  Yestrarum  Dominatio- 
num,  nunc  eundi  rursus  propter  merita  sua 
amplissima  justa  persuasione  Excellentissimi 
Domini  Mathei  Murriani  Doctoris  Medicine, 
conciuis  Yestre  Dominationis  fidelis  nostri, 
ad  yrbem  Yestre  Dominationis.  Yenetias 
transmisimus,  vt  nobis  pharmacas  aliquas 
siye  medidnas  justa  consilium  domini  Mathei 
nobis  nececsarias  emere  et  comparare  pecu- 
niis  nostris  propriis  anhelet  et  debeat  Pto  eo 
affectamus  Yestre  niustri  et  Excellentis- 
sime Dominationi  causa  nostri  eundi  Deme- 
trium  modo  aliquali  retinere  non  velint ;  sed 
dispositis  ibidem  nostris  necessariis,  ipsum 
integre  et  saluum  sine  dilatione  ad  nos  re- 
mitere  dignentur  clementissime.  Altissimus 
Yestram  Illustrem  Dominationem  ad  uota 
conseruet  feliciter.  Ex  arce  nostra  Siuthauia 
Ylin.  Decembris  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  secundo. 

A  tergo :  Illustri  et  Excellentissime 
Principi  domino  Leonardo  Lorandino  Dei 
gratia  Duci  Yenetiarum,  amico  nostro  cha-- 
rissimo. 


—  Copia  de  vna  lettera  de  vno  medico  ala  Signoria;  nar- 
ra  le  cosne  di  Moldauia^  de  Tartari  e  altre  coase  dt  qud  paese. 


Serenissime  Princeps  et  Domine  Ex- 
cellentissime humili  commendatione  premis- 
sa.  La  causa,  che  per  auanti  non  babi  scripto 
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ala  Sablimita  Yostra,  e  stata  la  infirmita 
graue  ho  patito  dal  primo  zorno  de  auosto 
che  zonsi  in  Muldauia  per  tutto  octubrio  pro- 
ximo passato.  Noa  obstante  tamen  la  mala- 
tia  grande  adi  22.  auosto  Jo  fo  ala  visitation 
de  questo  Ulustrissimo  signor  Duca  Stepha- 
no,  et  fici  loficio  di  fedel  seruidor  per  parte 
di  la  Signoria  Yostra  con  quella  forma  di 
parole,  che  se  conuien  a  uno  tanto  signore, 
quanto  e  questo.  Lo  qual  aue  gratissimo  con 
demostration  e  parole  molto  amicabile,  infra 
le  qual  disse  :  >Jo  non  o  voluto  mandar  a 
tuor  medico  in  alcuna  parte  del  mondo,  saluo 
dali  amici  mei,  li  qual  son  certo  me  amano<  ; 
e  dissemi :  >Etiam  Jo  sono  circondato  da 
inimici  da  ogni  banda,  e  ho  auto  bataie  36 
da  poi,  che  son  signor  de  questo  paese ;  de 
le  qual  son  stato  vincitor  de  34,  e  do  preset. 
Ad  intelligentia  de  la  Sublimita  Yostra  Jo 
narero  le  condition  degne  de  questo  Ulustris- 
simo signor,  del  fiolo,  deli  subditi,  e  del  pae- 
se ;  e  poi  le  nouita  seguite^  et  quelle  che  per 
zornata  sequira  tra  questi  signori  septentrio- 
nalL  Quanto  ala  persona  del  prefato  signor, 
le  homo  sapientissimo,  degno  de  molte  laude, 
amato  molto  dali  subditi  per  esser  clemente 
e  iusto,  molto  vigilante,  et  liberate  prospe- 
roso  de  la  persona  per  la  eta  sua,  se  questa 
infirmita  non  lo  hauesse  opresso.  Ma  spero 
in  Dio  farli  gran  zouamento.  Per  quanto 
posso  comprender  per  le  cose  principiate,  lo 
fiolo  signor  Bogdam  Yayuoda  inmita  le  ves- 
tigie  del  signer  suo  padre ;  modesto  quanto 
vna  donzela,  e  ualente  homo,  amico  dele 
virtu  e  deli  homeni  vertudiosi,  zouene  de 
anni  25  incirca.  Li  subditi  tuti  valentomini, 
et  homeni  da  fati,  6  non  da  star  solipi  mazi, 
ma  ala  campagna.  Questo  Ulustrissimo  Sig- 
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uor  pol  far  homeni  da  fati  60  milia,  a  ca- 
ualo  40  milia ;  zoe  40  milia,  e  pedoni  20  mi- 
lia. El  paese  sie  frutifero  et  amenissimo,  e 
ben  situado,  habondante  de  animali  e  de 
tutti  fruti  da  oio  infora.  I  formenti  se  seme- 
na  de  april,  e  de  mazo  archoiese,  de  auosto 
e  de  septembrio  vini  de  la  sorte  de  Friol, 
pascoli  perfeti,  potria  star  in  questo  paese 
cauali  100  milia  e  piu.  De  qui  a  Constanti- 
nopoli  se  ua  in  XV  o  XX  zomi,perhoreue- 
rentemente  a  ricordo  ala  Sublimita  Vostra, 
che  de  qui  se  potria  strenzer  li  fianchi  a 
questo  perfido  can  Turco,  et  per  quanto  me 
referisse  molti  homeni  degni  et  merchadanti 
cbe  yien  da  Oonstontinopoli,  li  Turcbi  ha  gran 
paura  de  questo  signer  e  deli  Cristiani  per 
la  uia  di  queste  paese.  Da  nouo  la  Illustris- 
sima  Sublimita  de  questo  Signer,  ha  recu- 
perate molti  castelli  e  uilazi  de  le  man  dela 
Maesta  de  Be  de  Polana  questo  mexe  de 
octubrio  proximo  passato,  li  qual  antiquitus 
erano  sta  occupati  per  quelle  Regno.  Item 
li  Tartan  sonno  corssi  in  Lituania  e  Polonia 
nel  ditto  mese,  et  hano  menato  via  40  milia 
anime.  Item  la  guerra  aspra  pur  perseuera 
tra  la  Maesta  de  Re  di  Polana,  el  Duca  de 
Moscouia  Signer  dela  Rossia ;  e  li  sue  am- 
basatori  per  non  peter  passar,  ancora  sonno 
in  questa  terra,  et  hanno  bona  compagnia 
da  questo  signer  etc.  Item  in  questi  confini 
e  region  propinque  erano  do  signori  Tartari 
potenti,  vno  se  chiamaua  Imperador  de  No- 
ga,  laltro  Imperador  de  Grim;  quelle  de 
Noga  era  amico  dela  Maesta  de  Re  de  Po- 
lana, e  quelle  de  Grin  del  Duca  de  Mosco- 
uia ;  et  questo  perche  el  prefato  Signer  Du- 
ca tien  vno  sue  fradelo  in  prexom,  accio  non 
lo  cazi  de  Signoria  per  esser  homo  dela  sor- 
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te,  che  erra  el  fradelo  del  Turco.  Vnde  ques- 
to  Imperador  de  Crin  per  far  cosa  grata  al 
Duca  di  Moscouia,  se  mosse  contra  lo  Impe- 
rador de  Noga  ala  improuiata,  e  dalo  cazado 
de  Signoria,  lo  qual  con  pocha  zente  sene 
fuzito  et  andato  da  yn  altro  Tartaro  suo 
parente  molto  possente,  lo  qual  se  chiama 
Imper&dor  de  Nagal,  lo  qual  e  molto  distante 
da  queste  regiom,  Al  presente  questo  Im- 
perador de  Crin,  lo  qual  e  rimasto  victorioso, 
pol  far  da  otanta  in  cento  milia  cauaH ;  ed 
a  maridato  vna  sua  fiola  nel  fiol  del  Turco, 
lo  qual  e  signor  de  Oaffa ;  per  la  qual  pa- 
rentela  el  Turco  li  ha  mandato  molti  pre- 
senti  e  de  gran  valuta ;  tra  li  qual,  come  re- 
ferisse  vno  zudeo,  lo  qual  e  uenuto  de  li, 
hauer  visto  vno  pauion  de  grandeza  incredi- 
bile,  e  molto  ornato  de  cose  de  gram  valuta  ; 
e  dice,  cbe  pol  star  soto  de  le  persone  da 
mille  in  suso.  Idio  sconfonda  el  Turco  e  lui 
Amen.  Per  la  qual  coligatiom  e  parentela 
questo  Illustrissimo  Signor  se  dubita  molto 
far  mouesta  alcuna  contra  el  Turco,  perche 
subito  el  Tartaro  li  seria  ale  spale ;  ma  el  ce 
vno  passo  per  mezo  CaflFa,  se  chiama  Peri- 
cop,  done  diese  milia  cauali  tegneria  la  po- 
sanza  del  Tartaro,  che  non  potria  passar  in 
qua  ali  danni  deli  Cristiani.  Al  presente, 
Serenissime  Princeps,  non  ho  altro  da  nouo 
da  significar  ala  Signoria  Vostra ;  ma  men- 
tre  staro  in  queste  region,  sempre  sero  vigi- 
lante in  dar  auiso  ala  Signoria  Yostra ;  ala 
qual  iterum  humiliter  me  ricomando.  Datum 
Sozauie  in  Muldauia  die  7>  Dezembris  1602, 

Suhecriptio  :  Excellentissime  SubUmi- 
tatis  Vestre  seruitor  Matheus  Murianus  Ar- 
tium  et  Medicine  Doctor. 

A  tergo  :  Serenissimo  Principi  et  Do- 
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mino  Excellentissimo,  domino  Leonardo  Lau- 
r^iio  Inclito  Duci  Venetiarum,  Domino 
obseryandissimo. 
Adi  17.  feurer.  Di  Sagabria  di  20.  zener  sotoscripto, 
>fidum  mancipium  P.  Thomas  Niger  Archipresbiter  Spala- 
tensis« ;  et  commenza  :  »SerenissimeFrinceps,  humilicommen- 
datione  premissa,  felicitatem  et  omne  boniim.«  Come  per  neue, 
inze  e  inondation  tandem  e  zonto  li  Et  il  Duca  Zuan  Coruino 
erra  lontan  6  zomate  de  li  a  una  terra  chiamata  Yalpo  dal 
Conte  Piero  Gereb  Govemador  di  tuto  il  Regno,  e  primo  Ba- 
ron poi  il  Be.  El  qual  e  ala  morte,  e  non  pol  scampar.  E  poi 
ditto  Ducha  va  a  Buda ;  tamen  lui  toI  andar  atrouarlo  done 
el  8ia,  licet  habi  triste  caualchadure,  sil  douesse  spender 
la  vita. 

Adi  18.  feurer.  Da  Spalato  di  ser  Zuan  Antonio  Dan- 
dolo  Proueditor  di  8.  feurer,  come  per  via  de  Sfigna  e  Clissa,  e 
per  uia  di  Poliza  e  Almissa  intese,  cbe  il  Sanzacho  di  Mostar 
insieme  con  quello  di  Castel  Nouo  se  adunaua  a  Tanocichi 
con  gran  numero  di  zente  et  nuudme  pedoni ;  e  si  dice,  aspe- 
tano  certe  zente  di  Schander  bassa  iui,  et  ozi  e  nuoue  zorni 
cbe  non  fanno  altro  cha  redurse ;  doue  vogliano  andar,  non  si 
sa ;  e  a  da  voxe,  niun  non  molesti  i  subditi  di  la  Signoria  per 
esser  seguita  la  pace,  tamen  non  e  da  fidarsi,  perche  dai  Mo- 
cichi  a  Spalato  non  e  lontan  da  cauo  di  Poliza  verso  leuante 
mia  20,  et  e  strada  di*eta  de  vegnir  in  Dalmatia.  E  per  vno 
prete,  sta  li  im  Poliza,  venuto  a  dito  soi  amici  in  secretis,  ua 
a  dir  al  proveditor  di  Spalato,  cbe  stia  con  bone  guardie,  e 
questa  hoste  si  prepara  per  Poliza,  e  per  le  ville  de  Comum, 
le  qual  son  4.  E  son  dal  cano  de  qua  de  Poliza  et  etiam  per 
el  borgo  di  Spalato.  E  inteso  questo  fe  le  debite  provisione,  e 
non  dubita  di  nulla,  fa  far  bone  guardie,  e  li  puti  e  femene 
dil  borgo  ogni  sera  fa  venir  dentra  la  terra  de  le  ville  de 
Comun;  tuti  li  puti,  femene  e  animali  a  fato  redur  in  la 
montagna  de  Poliza,  et  alii  homeni  fato  redopiar  le  guardie. 
E  im  Poliza  dal  capo  ]di  soto  uerso  Anocicbi,  doue  e  la  fiumara 
di  Cetina,  el  ge  Rodobilia,  la  qual  la  mita  e  di  qua  dila  fiu- 
mara al  capo  de  Poliza ;  li  quali  di  Bobilia  per  sua  comodita 
hauenofato  4  pontisoprala  fiumara,  e  poteua  uenir  do  cauali 
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a  paro.  E  dolendosi  quelli  di  Poliza  di  diti  ponti,  con  quelli  di 
Eo<}obilia  Ihoro  ge  promisse  e  obligose,  si  da  quella  banda  mai 
hauea  no  danno,  ni  da  hoste  ni  da  martelosi ;  che  Iboro  uo- 
leano  satisfar  il  tuto.  Or  inteso  di  diti  ponti  cosa  inusitata  e 
per  la  hoste,  che  aria  potuto  venir  adi  5,  mando  domino  Agus- 
tin  Maricich  Conte  nouiter  eleto  di  Polizani  con  vno  commis- 
sionato  a  tuta  luniuersita  di  Poliza,  douesse  andar  con  lai  a 
ruinarli.  E  cussi  chiamono  il  suo  coloquio,  et  tuti  uolentieri 
ubediteno,  e  adi  6.  700  di  diti  con  la  sua  bandiera  nachare  e 
piue  con  gran  alegreza  vniti,  si  nobeli  come  populari  idest 
patrimoniali,  e  ruino  dicti  ponti.  E  quelli  di  Rodoba]ia  fuzi- 
teno  tuti  di  la  dila  fiumara,  e  poi  alcumi  nobeli  auto  saluo 
condnto  da  dito  domino  Agustin  vene  di  qua  diroandando,  per 
che  rompeti  ditti  ponti  ?  Li  rispose  per  segurta  nostra  per  ladu- 
nation  etc  Disseno,  auete  gran  raxon,  e  con  loro  ajutono  a 
ruinarli  dicendo,  si  sequira  pace  nostra  comodita,  lasetili  re- 
fare.  Li  rispose,  vereti  dal  retor  ui  compiasera  di  tute  cose 
honeste,  siche  da  quella  via  non  poleno  venir  con  vna  banda, 
done  fa  far  bone  vardie.  A  scrito  ai  Capi  di  X,  tal  adunation 
esser  sta  fata,  per  esser  sta  richiesti  qualli  di  Rodobalia  a 
parenta  in  Poliza,  a  manda  a  dirli,  airisera  si  vera  dita  hoste ; 
e  lui  Proueditor  a  mandato  alcuni  martolossi  a  inquerir. 

Item  adi  9.  postscrita  :  Venuto  vno  di  Rodobalia  dice, 
che  inteso  ai  Mocichi  il  ruinar  di  ponti,  e  aduna  im  Poliza 
tanta  zente,  comenzo  a  far  romor  tra  Ihoro ;  dicendo,  tornemo, 
semo  sta  discoperti,  si  che  judicha,  ditta  hoste  andaua  in  Po- 
liza, ozi  aspeta  altre  spie.  Item  per  il  Conte  di  Clissa  fo  aui- 
sato,  come  vno  suo  homo  ogni  trato  andaua  in  Turchia  a  ven- 
der qualche  puto  e  puta,  e  che  per  spie  haueano,  ditto  homo 
erra  venuto  questa  notte  de  Rodobalia,  e  auea  aloza  im  borgo 
di  Spalato ;  vnde  subito  fe  cerchar  tuto  il  borgo,  e  non  lo  tro- 
uando  lui  erra  li  vna  femena,  li  disse,  lo  scontra  lontam  de 
qui  mia  3 ;  fe  meter  a  caualo  X  stratioti  con  alcuni  fanti,  e 
dala  banda  di  Clissa  era  il  Conte  con  40  cauali ;  tandem  Deo 
adiuuante  queli  stratioti  lo  prese ;  6t  zonto  di  li,  esso  Prouedi- 
tor la  examinato,  di  piano  confesso,  auer  venduto  vna  garzona 
di  anni  8,  e  poi  voleua  andar  a  star  in  Turchia,  e  a  vno  altro 
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compagno,  che  ttiurlacho  de  Poliza;  et  la  luanda  a  prender. 
li  fara  tuti  do  impichar  per  exempio  di  altri. 

—  Da  Sibinico  di  ser  Antooio  Corner  conte  e  capitanio 
di  22.  zener ;  come  eri  di  note  cauali  zercha  200  Turcheschi  in 
quel  contado,  et  veneno  per  la  via  di  Spalato ;  e  se  inboscono 
in  vna  valada  al  confiu  de  Sibinicho.  E  la  note  con  la  luna 
scnra  caualchorno,  et  cercha  tre  horre  auanti  zorno  introrono 
in  vna  uilla  cbiamata  Rogosniza  su  quel  conta  di  Sibinico.  e 
di  quella  dipredono  anime  cercha  36,  animali  menudi  2000,  ot 
grossi  200 ;  e  corseno  fina  una  altra  uilla  chiaiAata  Cauo  Cesta, 
dela  qual  etiam  roborono  auiuie  4  et  animali  grossi  40.  Li 
qualli  'tutti  banno  menato  im  preda,  e  sel  non  fosse  state  le 
guardie  si  fa  in  dito  Conta,  ariano  dipredato  il  resto ;  perche 
non  ha  obstaculo  alcuno.  Perho  si  prouedi  di  cauali  de  stratioti. 
perche  serano  piu  uteli  li  cauali  lizieri  che  lefantarie ;  perho 
si  fasi  provisione. 

Adi  24.  feurer.  Di  Hongaria  di  oratori  date  a  Buda  adi 
8.  et  11.  feurer  in  sumario  questo.  Dil  adi  6.,  il  nontio  Regio 
fo  a  Constantinopoli,  el  bassa  Charzegoli  a  scrito,  il  signor 
esser  di  quel  voler  di  far  pace,  e  adi  15.  sara  a  Cenderu  lora- 
tor  suo,  e  il  Regio  vadi  a  Nanderalba  a  dito  tempo  etc.  Et 
che  il  Cardinal  li  scrisse,  faria  expedir  lorator  dil  Re  mancha- 
uali  danari,  et  faria  includer  in  le  trieue  Franza,  Spagna, 
Anglia,  el  Papa  etc.  Item  il  thesorier  li  disse  di  tal  venuta  dil 
nontio  Regio,  ma  il  Re  non  li  uoleua  dir ;  or  essi  oratori  an- 
dono  da  Soa  Maesta,  tolta  occasion  de  dir,  inteudeuano  dal 
Legato  dil  Papa  Valentino  far  etc.  in  Italia.  E  cussi  andono 
dal  Re,  e  solicitato  il  mandar  dil  orator,  Soa  Maesta  consul- 
tato  vu  pocho  li  fe  dir  per  il  Reuerendo  Varadinense,  dil  ve- 
nir  dil  dito,  et  che  expediria  lorator,  qual  erra  fuori,  saria 
doman  qui ;  et  aspaza  a  Cenderu  adir,  sara  li  o  adi  1 5.  over 
3  zorni  poi  etc.  Per  laltra  lettera  di  1 1 .  serine,  aver  tolto  a 
cambio  di  li  a  Constantinopoli  dila  paga  futura  da  13.  zener, 
in  qua  ducati  1400  per  expedir  dito  orator,  videlicet  1200 
trouati,  maucha  li  altri  200  li  trouera.  Item  maudono  vna  let- 
tera dil  Cardinal  Ystrigouia,  li  serine  spazera  etc.  perche 
alui  esta,  manda  a  mostrar  la  comissione.  Et  expedite  ser 
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Sabastian  Zustignau  tora  licentia  dal  Re,  e  uera  via,  et  il  Ba- 
doer  solicita  il  successor. 

—  Dil  Cardinal  Ystrigouia  Toma;  scriue  ala  Signo- 
ria  Latine,  riugratia  dila  bona  ciera  fata  a  suo  fradello  etc, 
Et  in  altra  scriue  a  li  oratori  si  duel,  die  a  Roma  in  Concis- 
torio  sia  sta  dito  nomine  nostro,  la  Signoria  vol  far  paxe,  per 
esser  pregati  dal  Re  di  Hongaria, 

Exemplum  litterarum  Cardtnalis  YstrigonieuBxs  ad  Ih 
lustrissimum  Dominium  Venetiarum. 

lllustrissime  Priuceps,  Domine  obser- 


uandissime.  Ex  litteris  Dominationis  Vestre 
lllustrissime,  quas  Reuerendus  Pater  domi- 
nus  Franciscus  Episcopus  Ecclesie  Jaurien- 
sis,  frater  germanus  mens,  eius  nomine  in 
suo  ad  me  reditu  mihi  reddidit,  accepi,  inter 
ceteros  suos  coUegas  eundem  cum  ob  virtu- 
tes  suas  peculiares,  ut  scribit,  tum  presertim 
mei  intuitu,  cuius  esset  ille  frater  germanus, 
leto  quidem  et  incundo  animo  ab  ea  excep- 
tum  esse,  et  qui  mentem  suam,  que  ad  ulte- 
riorem  meani  sublimationem  atque  exalta- 
tionem  pertinerent,  seriosius  uberiusque  co- 
ram mihi  eius  nomine  explicaret.  Qui  sane 
functus  suo  apud  me  in  hoc  munere,  et  intel- 
lecto  ab  eodem  ad  prioris  sue  erga  me  beni- 
uolentie  tantum  ab  ea  cumulum  addi ;  Ego, 
qui  sicuti  antea  in  eius  erga  me  propensa 
caritate  atque  dilectione  nunquam  dubitaui, 
ita  ne  nunc  quidem  certe  dubito  quicquam, 
et  de  huiuscemodi  oblationum  cumulis,  hac- 
que  animi  sui  optima  dispositione  ad  rem 
tantam,  simul  etiam  de  hisce  demonstrationi- 
bus  beniuolentie  et  amoris  erga  dictum  do- 
minum  Episcopum  intuitu  praemissorum  fac- 
tis,  singulares  amplissimasque  lllustrissime 
Dominationi  Vestre  et  lUustrissimo  isti  Se- 
natui  habeo  agoque  gratias,  relaturus  reipsa, 
dum  usus  aliquando  venerit  aut  res  postula- 
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uerit,  quam  contra  scire  cupio ;  sicque  sibi 
certo  velim  persuadeat.  me  in  rebus  suis  et 
istius  lUustrissimi  Dominii  non  solum  pro 
conservatione,  verum  etiam  amplificatione 
atque  exaltatione  status  eiusdem  omni  stu- 
dio et  diligentia  pro  virili  mea  operam  sem- 
per propensissimam  nauaturum,  meque  ac 
studium  meum  omne  possibile,  accedentibus 
presertim  hisce  benivolis  et  tantis  oblationi- 
bus,  Eisdem  nunquam  defuturum ;  et  quic- 
quid  in  me  ab  Ea  coUatum  fuerit  amplitu- 
dinis,  ad  sui  atque  istius  lUustrissimi  Status 
accessionem  se  collaturam,  velim  certo  sciat ; 
prout  uel  Magnifici  domini  Oratores  sui,  qui 
hie  agunt,  scire  huiuscemodi  erga  eam  fidei 
integritatis  et  dispositionis  animi  testes  esse 
poterunt  locupletissimi.  Quod  vera  Illustris- 
sima  Dominatio  Vestra  et  Senatus  iste  H- 
lustris  dictum  dominum  Episcopum.  fratrem 
meum  germanum,  ad  publicas  res  exercendas 
coniciat  idoneum  futurum,  cupiantque  ut 
meam  quoque  absentiampresentia  sua  supple- 
ret;  sciant  velim  Dominationes  Vestre  nacta 
opportuna  occasione,  dum  per  valetudinem 
bonam  eiusdem  domini  Episcopi  licebit,  me 
vel  in  hac  re  Earum  desiderio  aliquando  mo- 
rem  gesturum  ac  plane  responsurum.  Quam 
cupio  felicissime  semper  valere.  Datum  in  ar- 
ce  mea  Strigoniensi  XXV.  Decembris  1502. 

Subscriptio  :  Illustrissime  Domination 
nis  Vestre  deditissimus  seruitor  Thomas 
Cardinalis  Strigoniensis  etc 

A  tergo  :  Illustrissimo  et  Excellentis- 
simo  Principi  et  Domino,  domino  Leonardo 
Lauredano  Duci  Venetiarum  meo  obser- 
uandissimo. 


Marzo.  Adi  5.  marzo.  Da  Zara  di  ser  Piero  Sagredo 
conte  e  ser  Francesco  conte  e  capitanio  di  5.  feurer ;  come 
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hanno  auisi,  Schander  bassa  auer  fato  adunation  per  corrcr 
su  quel  territorio  stb. 

Adi  6.  marzo.  Vene  vno  orator  di  Segna  con  lettere  dil 
capitanio  di  credenza  nome  Felix,  et  il  capitanio  nome  Alberto 
de  Lolya  (L6nyay),  dim^ndo  fusse  concesso  a  Segna  trar  leg- 
nami,  e  nauigarli  per  Colfo  a  Ragnsi.  Li  fo  risposto  bone  pa- 
role, et  si  Yederia  di  compiacerlo.  Qual  presento  lettere  di  Sa- 
gabria  dil  nostro  noncio  al  Ducha  Coniino. 

Adi  8.  marzo.  Da  Spalato  di  ser  Zuan  Antonio  Dandolo 
di  19.  zener ;  come  adi  17.  quelli  di  Poliza  si  reduseno  in  vno 
coloquio  general  cnssi  nobeli  come  patrimoniali ;  e  hanno 
electo  nemine  discrepante  vno  nobile  di  Spalato  per  Conte 
iuxta  il  consueto,  videlicet  domino  Augustin  Maricich.  Et  za 
anni  9  non  hanno  piu  fato,  et  de  li  non  si  feua  justicia,  et  adi 
29.  ditto  veneno  XX  electi  dalhoro  dalui  con  lettere  creden- 
zial  a  presentar  ditto  Conte,  li  fece  bona  ciera ;  e  lo  amoni, 
fosse  neutral  atutti ;  e  li  de  sagramente  a  far  justicia  a  tutti ; 
siche  e  anni  25  che  Folizani  non  sono  in  tanto  amor  quanto 
horra,  et  al  ben  e  utile  dila  Signoria  nostra ;  e  faria  il  tutto 
per  quella.  Item  a  auisato  per  diuerse  vie  de  li  preparamenti 
fanno  li  Sanzachi  e  Vayuode  di  questi  confini  per  far  corarie 
de  li ;  et  ha  prouisto  e  a  mandate  vno  comandamento  in  Poliza, 
che  400  dilhoro  si  metino  in  hordine  e  preparati,  perche  vol  far 
vna  coraria  stb.  Item  post  scripta  :  che  si  se  lassa  venir  quel 
Mathias  de  Sich  de  li,  tuti  acordi  fati  tra  Folizani  non  durera 
vna  horra,  e  saria  bon  tenirlo  fuora  per  molti  respetti,  e  per 
segurta  di  Poliza. 

—  Da  Cataro  vidi  vna  lettera  particular  di  ser  Saba- 
stiam  Contarini  Proueditor  di  20.  zener,  con  il  leuar  dile  ofese 
fate  per  quel  Sanzacho,  qual  sara  notado  qui  soto. 

C<ypia  del  saluoconduio  fatto  per  il  Sanzacho  de  Bossina 
al  Magnifico  Proueditor  di  Chataro  : 

Da  parte  de  Mech  Methbego  Signor 
dil  paese  di  Charzego  fazo  a  intender  ali  mj 
Vajuodi  et  ad  altri  seruidori,  etiam  a  Das- 
daro  de  Castel  Nouo  et  de  Risano,  et  etiam 
a  ogni  homo  picolo  e  grando,  come  hauemo 
fato  amor  e  fede  con  nostro  amoreuol  amigo 
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uobel  Proueditor  di  Catiiro,  se  per  alguno 
respecto  questa  guerra  hauesse  partido  de  le 
stanzie  sue,  et  in  questa  guerra  hauesse  fatto 
qualche  omicidio  ouer  altro  inconueniente, 
che  liberamente  po^sa  cadauno  alle  stanzie 
sue  possa  star,  che  non  se  dubita  ne  da  Turco 
ne  de  Oistian,  ne  de  alcuna  altra  condition  de 
homeni.  E  cussi  comandamo  da  parte  nostra 
a  tuti  voi,  che  nessuno  non  debia  impedir  al- 
cun  homo  de  Cataro,  nec  etiam  hauer  suo.  E 
chi  volesse  contrastar  questo  nostro  comanda- 
niento,  ouer  peiorar  tal  homo ;  faria  contra 
Ihordine  mio,  et  in  quel  caso  pecado  sopra 
lanima  sua,  et  per  questo  hauemo  fatto  no- 
stro comandamento  e  fede  presente  preseu- 
te  scritura.  E  se  qualchuno  vol  vegnir  per 
terra  o  pur  per  mare,  che  liberamente  i  possa 
vegnir  et  hauer,  et  habiano  fede  in  ogni  mo- 
do,  che  dalguno  non  serano  ofesi,  e  che  pos- 
sano  lauorar  le  sue  possessiom,  e  far  li  fatti 
sui.  Scritta  adi  17.  zener  in  Castel  Nouo. 
Adi  9.  marzo.  Di  Hongaria  deli  oratori  nostri  ser  Sa- 
bastian  Zustignan  el  caualier,  e  ser  Zuam  Badoer  doctor 
date  a  Buda  adi  15.  feurer ;  come  il  Re  mostroli  li  capitoli 
manderia  per  far  la  pace  col  Turcho ;  et  parlando  se  inclu- 
desse  il  Papa,  Franza,  Spagna  e  il  Gran  Maestro  di  Rodi  etc. 
Et  zercha  meter  auanti  la  Signoria  di  Reali,  il  Reuerendo 
Varadinense  parlo,  douea  andar  da  poi ;  e  li  oratori  disseno 
auanti  e  sopra.  Questo  serine  longamente.  Item  receueno  no- 
stre  lettere  zercha  landata  dil  Secretario  a  Constantinopoli, 
e  le  guardie  fate,  disse  il  Re  questo  e  ilhoro  consuetudine 
quanto  ali  maliuoUi  etc.  Soa  Maesta  rimase  satisfato,  dil  resti- 
tuir  dil  gripo  a  Ragusei  li  piaque ;  et  dili  ducati  X  milia  si 
mandaua,  disse  dieno  esser  zonti,  et  solicitando  landata  dil 
orator  a  Belguardo  disse,  faria.  Qual  ozi  e  partito,  e  andato 
dal  Cardinal  a  Ystrigonia  col  Varadinense  a  consultar  la  com- 
mission. Item  essi  disseno  auea  lettere  ala  Raina,  et  cussi  il 
Re  li  fe  introdur ;  e  presentata  la  lettera,  quella  si  dolse,  che 
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iu  la  mansiom  non  se  diceua  liola  etc.  Et  quauto  a  esser  gi  ji- 
ueda,  disse,  erra  liola  dila  Signoria,  e  il  fiol  saria  etiam,  e  lo 
nutreria  cussi ;  e  si  la  non  credesse,  el  fusse  che  la  prega  l)io, 
noli  partorissa,  et  altre  parole  optime.  Item  il  Legato  dil  Papa 
a  frequentato  landata  al  Re,  et  mosse  certa  dificulta  in  li  ca- 
pitoli,  Tolendo  tempo  etc.  Essi  oratori  alincontro  fono  dal  Re 
et  scriue  coloquii. 

Dili  ditti  di  22.;  come  adi  16.  ritorno  lorator  destinato 
a  Constantinopoli  de  Ystrigonia  con  li  capitoli,  Variadinense 
etc.  E  sopra  questo  scrineno  longe  lettere  di  mutar  parole  in 
essi  di  parole  usate  al  Re  e  al  Legato,  dil  messo  spazono  al 
Cardinal  etc.  et  mandono  li  capitoli  come  e  sta  conclusi ;  la 
copia  dili  qual  fortasse  notero  in  questa  cronicha.  Et  eri  si 
parti,  e  sara  in  12  zorni  a  Belgrado.  Et  fonno  dal  Re  a  pre- 
gar,  fusse  vnito  a  Constantinopoli  col  Secretario  nostro ;  e 
cussi  il  Re  li  comisse.  Item  e  zonto  li  vno  orator  dil  Vayuoda 
di  Transalpino,  a  dir  il  Turcho  e  desposto  a  far  le  trieue  etc. 
con  li  Cristiam,  e  dil  zonzer  dil  nostro  Secretario  a  Constan- 
tinopoli. Item  el  Conte  Palatino  e  morto  di  apoplesia.  Item  e 
zonto  li  yno  orntor  dil  Re  di  Romani,  non  sa  ad  quid.  Item 
il  Re  li  de  la  copia  di  capitoli  a  essi  oratori  pregando  fusseno 
secretissimi ;  e  credeno  sia  opera  dil  Legato,  accio  il  Papa  le 
habino  auanti.  Item  ser  Sabastiam  Zustignan  ando  dal  Re 
atuor  licentia  di  repatriar,  ge  la  dete,  e  li  commesse  alcune 
cosse;  dicesse  etiam  tolse  licentia  di  Consieri,  et  poi  di  la 
Raina,  qual  etiam  li  commisse,  douesse  dir  ala  Signoria.  Si 
partira  fra  do  zorni,  va  a  trouar  il  Cardinal  a  Ystrigonia ;  et 
e  gran  neue,  auera  catiuo  venir.  Et  il  Badoer  solicita,  sia  fato 
il  successor  suo  etc.  E  da  saper  ditte  lettere  con  li  capitoli  fo 
leto  im  Pregadi.  Et  il  senso  di  Capitoli,  qualli  sarano  notadi 
qui  auanti.  Primo  par  che  il  Turco  habbi  pregato  il  Re  auenir 
ala  pace  con  li  Cristiani,  et  cussi  la  fa;  lo  nomina  Cesari^i- 
delicet  Imperador  di  Turchi ;  et  e  nominato  il  Papa,  il  Re 
di  Romani,  Re  di  Franza,  Reali  di  Spagna,  esso  Re  di  Hon- 
garia  e  Polonia,  Re  de  Ingalterra  e  Portogallo,  il  Gran  Ma- 
estro di  Rodi,  et  la  Signoria  nostra  prima,  et  tuta  Italia,  Isola 
di  Cicilia,  Syo  etc.  per  anni  7.  E  se  in  questo  mezo  il  Turcho 
muor,  non  se  intendi  i5iu  la  pace,  con  molti  capitoli  ut  in  eis ;  et 
nomina  li  dominii  dil  Re  di  Hongaria,  et  Ragusi  come  terra  sua . 
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Copia  de  Capitoli  di  la  pace  tra  il  Sei^enissimo  Re  di 
Hongaria  e  U  Signor  TurcOy  venuti  in  lettere  di  orator i  nostri 
in  Hongaria  date  adi  22.  feurer  1502.  ( 1503.) 

Nos  Wladislaus  etc.  Imprimis  quod 
nos  Rex  Hungarie  facimus  et  firmamus 
cum  prefato  Serenissimo  Imperatore  Turco- 
rum  pro  nobis  et  uniuersis  Principibus,  Re- 
gibus  et  Potentatibus  Christianis,  proque 
Ulustrissimo  Dominio  Venetorum  similiter, 
coufederatis  nostris,  et  ipsa  universa  Chri- 
stianitate,  terrisque  hac  Regnis  et  Dominiis 
nostris  et  eorundem  Regum .  Principum  et 
Potentatum,  ipsiusque  Dlustrissimi  Dominii 
Venetorum  et  vniverseChristianitati8,firmam 
pacem  et  amicitiam ;  ita  quod  amodo  dein- 
ceps  sit  inter  nos  et  ipsos  universos  Princi- 
pes,  Reges  et  Potentatus  Christianos  idemque 
Dlustrissimum  Dominium  Venetorum  et  uni- 
versam  Christianitatem  ab  una,  atque  pre- 
dictum  Imperatorem  Turcorum  ac  sibi  qua- 
licunque  amicitia  adherentes  et  confederatos 
ab  altera  partibus,  Regnaque  ac  terras,  insu- 
las  et  dominia  utriusque  partis  firraa  ac  vera 
pax  et  amicitia,  duratura  per  septem  inte- 
gros  annos  incipiendo  ab  ea  die,  qua  bic  cum 
oratore  eiusdem  Imperatoris  Turcorum  pa- 
cem istam  concludemus,  et  in  quajurabimusj 
ita  videlicet  quod  si  infra  dictos  septem  annos 
ipsum  Turcorum  Imperatorem  mori  contin- 
geret,  etiamistapax  finita  et  terminata  intel- 
ligatur ;  si  vero  Deus  vitam  Maiestatis  Sue 
prolongauerit,  prout  prolongare  potest,  et  in- 
fra dictum  tempus  non  morietur,tunc  duret  is- 
ta  pax  usque  ad  dictos  integros  septem  annos ; 
si  vero  nos  WladislaumRegem  infra  huiusmo- 
di  septem  annos,  quod  Deus  avertat,  aut  etiam 
quemcunque  alium  ex  dictis  Principibus,  Re- 
gibus  et  Potentatibus  Christianis,  vel  ipsum 
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Dlustrissimum  dominum  Ducem  Venetiarum 
emori  contingeret,iiiliilomiiius  inter  Cesarean! 
Maiestatem  ac  inter  nostros  successoresReges 
Hungarie  acprefatos  Reges,  Principes  et  Po- 
tentatus  hanc  pacem  modo  infrascripto  ratifi- 
caturos  et  superviventes,  ipsumque  lUustrissi- 
mum  Dominium  Venetorum  vniversamque 
Christianitatem,  ac  nostram  et  eorundem,  ac 
eiusdem  Ulustrissimi  Dominii  Regna,  terras, 
subditos  et  Dominia  per  hos  septem  annos,  si 
mors  ipsius  Cesaree  Maiestatis  non  sequetur, 
paxista  inviolabiliter  durare  et  permanere  de- 
beat  ;  si  vero  mors  ipsius  sequetur,  pax  ista 
post  mortem  eiusdem  finita  et  expirata  in- 
telligatur.  Item  quod  ista  pax  sit  pro  nobis 
atque  Regnis  nostris,  signanter  Hungarie, 
Bohemie,  Dalmatie,  Croatie,  Sclavonic  etc., 
ac  Marchionatu  Moravie  et  Ducatu  Utrius- 
que  Slesie  et  Lusatie  nostrorum,  Regnis 
Moldauie  et  Transalpinensi,  cum  Vayvoda- 
rum  ipsorum  Karabogdam  et  Radul  ipso- 
rumque  filiis  et  heredibus;  item  partibus 
Transsilvanis  et  Regno  Bozne  cum  castro 
Jayza,  et  aliis  castris  ac  partibus  ad  illud 
pertinentibus ;  item  castris  Belgrad  sine 
Nandoralba  et  Zenderu  cum  suis  pertinen- 
tiis,  et  aliis  castris  nostris  finitimis ;  preterea 
Civitate  nostra  Dalmatie  Ragusii,  cum  ciui- 
tatibus,  castris,  terris  et  pertinentiis  suis,  ac 
universa  Insula  et  toto  dominio  suo,  aliisque 
omnibus  dominiis  et  subditis  nostris  qualiter 
cunque  appellatis  et  ubicunque  constitutis 
et  existentibus.  Similiter  fiat  et  sit  ista  pax 
pro  universali  statu  Sancte  Romane  Eccle- 
sie,  nec  non  Regibus,  et  Principibus  ac  Po- 
tentatibus  predictis,  videlicet  Romanorum, 
Francie,  Hispaniarum,  Anglie,  Portugallie, 
Polonie ;  item  pro  dicto  lUustrissimo  domi- 
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no  Leonardo  Lauredano  Duce  et  ipso  Domi- 
nio  Venetiaiiim ;  nec  non  tola  Italia  et  Reg- 
no Neapolitano,  et  Insula  Sicilie,  ac  Magno 
Magistro  Rhodi  et  Insula  Chyy,  ceterisque 
Principibus  et  Potentatibus  Christianis,  ip- 
saque  universa  Christianitate  ac  eunctis  ip- 
sorum  Regnis,  terris,  Dominiis,  Castris,  Ci- 
uitatibuS;  portubus,  villis,  et  aliis  quibus- 
cunque  locis  Eisdem  medjate  siue  inmediate 
subjectis,  ipsorumque  Statibus,  Ducibus,  Vi- 
cariis,  Feudataris,  Gubernatoribus  et  Vasal- 
liS;  et  quibuscunque  ipsorum  subditis;  ita 
quod  Universalis  Status  Sancte  Romane  Ec- 
clesie  atque  omnes  Principes  et  Potentatus 
Christianis  (igy),  et  inter  alios  dictum  lUu- 
strissimum  Dominium  Venetorum,  et  univer- 
sa Christianitas  penes  nos  in  istis  treugis  et 
pace  includantur  et  inclusa  habeantur,  cum 
terris,  dominiis  et  subditis  eorum  eandem  pa- 
cem  atque  amicitiam  cum  dicta  Cesarea  Maie- 
state,  terrisque,  dominiis,  ac  subditis  et  adhe- 
rentibus  eiusdem,  quam  nos  cum  terris,  Re- 
gnis et  dominiis  nostris  cum  eadem  habemus, 
ipse  quoque  Imperator  Turcorum  nos  et  dicta 
Regna  ac  dominia  nostra,  dicteque  Sancte  Ro- 
mane Ecclesie  Statum,  Prouincias  et  Duces, 
Marchiam  videlicet  Anconitanam  et  Roman- 
diolam,  ceterosque  Principes,  Reges  et  Poten- 
tatus pretactos,  ipsumque  lUustrissimum  Do- 
minium et  vniuersam  Christianitatem,  om- 
nesque  penes  nos  inclusos,  eorumque  Regna, 
Prouincias,  terras  et  dominia,  castra,  ciuita- 
tes,  insulas,  portus,  villas  et  alia  quecunque 
loca,  et  ipsorum  subditos  et  ad  eos  pertinen- 
tes,  palam  vel  occulte,  directe  vel  indirecte, 
per  se  vel  per  alios,  siue  per  mare  siue  per 
terram,  in  nuUo  penitus  oflFendat  aut  impe- 
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diri  facial.  Et  nos  tandem  huiusmodi  pacem 
hoc  modo  confectam,  deduci  faciemiis  ad  no- 
titiam  omnibus  predictis  Regibiis  et  Princi- 
pibus  ac  Potentatibus  Christianis,  ut  si  in 
pace  ista  nobLscum  permanere  voluerint, 
unusquisque  eorum,  remotiores  videlicet  in* 
fra  spatium  unius  anni,  propinquiores  vero 
infra  sex  menses  vel  citius  quoque  per  unum 

annum  litteras  mittant,  

—  miserit ;  erit  in  suo  arbitrio,  si  velit  esse 
in  istis  treugis  siue  non.  Et  sic  Cesarea  Ma- 
iestas  elapso  isto  uno  anno  non  erit  postea 
obligata,  vigore  huius  tractatus  tenere  illi 
pacem  et  amicitiam.  Quodsi  forte  hoc  propo- 
situm  et  banc  voluntatem  ipsorum  ceteri 
Principes  Christiani  predicti  mutarent,  et 
presentem  pacem,  ut  premissum  est,  nullus 
eorum,  quod  tamen  non  putamus,  per  litte- 
ras suas  ratificare  vellet;  nihilomiuus  pre- 
sens  pax  inter  nos,  et  dictum  Illustrissimum 
Dominium  Venetorum,  ex  quo  sunt  nobis 
viciniores  iam  prefato  domino  Imperatori, 
terrasque,  Eegna,  et  dominia,  ac  subditos 
utriusque  nostrum  et  ipsius  Illustrissimi  Do- 
minii  in  yigore  suo  permaneneat,  et  in  nuUo 
censeatur  violata.  Itaque  si  ipse  Cesar  eidem 
lUustrissimo  Dominio  pacem  istam  violaret ; 
eo  facto  etiam  nobis  et  Regnis  nostris  vio- 
lata intelligatur.  Similiter  si  idem  Cesar  no- 
bis pacem  infringeret  sen  violaret,  intelliga- 
tur earn  etiam  lUustrissimo  Dominio  violas- 
se.  Item  casu  quo  per  aliquem  Principum 
seu  Regum  et  Potentatuum  Christianorum 
predictorum  ista  pax  violaretur ;  nihilomiuus 
ista  pax  inter  nos  et  alios  Principes  Christia- 
nos,  qui  banc  pacem  ratificaverint,  et  qui 
eam  non  violauerint,  ipsum  quoque  Illustris- 
simum Dominium  Venetorum,  firma  et  invio* 
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lata,  atque  in  vigore  suo  permaneat,  et  tan- 
tummodo  illi  violatori,  et  non  aliis  ista  pax 
violata  intelligatur.  Item  quod  ab  utraque 
parte,  hoc  est  tarn  ex  parte  ipsius  Cesaree 
Maiestatis,  quam  etiam  ex  parte  nostra  et 
dictorum  Principum  Christianorum  et  ipsius 
Dlustrissimi  Dominii  Venetorum,  et  maxime 
confinium  Sue  Cesaree  Maiestatis,  committa- 
tur  seriose,  et  districte  subditis  omnibus  con- 
finia  tenentibus,  ut  banc  pacem  firmiter  ob- 
seruent,  neque  aliqua  dampna  committant 
sub  pena  capitali ;  et  si  qui  subditorum  ali- 
cuius  partis  contra  huiusmodi  mandatum  fa- 
cerent,  pena  debita  puniantur.  Quod  si  alique 
differentie  vel  dampna  aut  rapine  tempore 
medio  hinc  inde  fierent  vel  committerentur, 
que  tamen  ne  fiant  cauendum  prouidendum- 
que ;  ista  pax  nihilominus  propterea  rupta  et 
violata  non  intelligatur,  sed  reuisionem  eius- 
modi  damnoinim  teneantur  tam  Cesarea  Ma- 
iestas,  quam  Nos  Rex  et  dicti  Principes  Chri- 
stiani,  quibus  forte  huiusmodi  dampna  illata 
fuerint,  ipsumque  lUustrissimum  Dominium 
Venetorum,  homines  et  judices  suos  ad  con- 
finia  mittere,  qui  tandem  in  confinibus  ipsa 
dampna  commissa  reuideant  et  rectificent, 
ac  perpetratores  eorundem  debita  dignaque 
pena  puniant;  et  propterea,  vt  prefertur, 
ipsa  pax  per  hoc  non  videatur  esse  violata  et 
rupta,  sed  maneat  in  vigore  suo.  Item  quod 
ex  vtraque  parte  prouideatur  et  caveatur,  et 
taliter  confinia  tenentibus  committatur  atque 
precipiatur,  quod  nuUe  penitus  incursiones, 
etiam  leues  et  parue,  et  neque  rapine  vel 
furta,  que  per  chathos  et  martholoczos  fieri 
solent,  deinceps  fiant ;  et  vnde  hec  fieri  con- 
tingerent,  non  solum  illi  qui  talia  facere  au- 
derent,  sed  etiam  officiales  et  confinia  tenen- 
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tes,  vnde  scilicet  talia  committerentur,  debita 
pena  puniantur,  et  insuper  ad  resarciendum 
omnia  dampna  commissa  compellantur,  et 
donee  pax  ista  fuerit  ex  ambabus  partibus, 
ut  castra  de  nouo  non  erigantur.  Item  quod 
durante  ista  pace  et  amicitia  Cesarea  Maie- 
stas  per  Eegna,  terras  et  dominia  ad  Nos 
Regem  prefatum  qualiterumque  pertinentia, 
ad  alicuius  Priucipis  seu  Potentatus  Christi- 
ani  Regna,  terras,  dominia  et  subditos  exer- 
citum  seu  magnum  sine  paruum,  absque  no- 
stro,  Regis  scilicet  prefati,  aperto  consensu 
et  voluntate,  in  nuUo  casu  nuUaque  ratione 
et  occasione  transmittat,  et  neque  suis  Bas- 
sis,  Consiliariis,  Vayuodis,  Officialibus  vel 
Capitaneis  transmittere  permittat.Item  quod, 
sicut  premissum  est,  Regna  nostra  cum  Re- 
gnis  prefatis,  videlicet  Moldauie  et  partes 
Transalpine  cum  Vayuodis  ipsorum,  heredes- 
que  et  successores  eorundem,  penes  nos  aper- 
te  includantur  et  inclusi  sint  et  habeantur ; 
et  quod  alia  servitia,  sine  census  et  solutio- 
nes  ab  eis  non  exigantur,  et  nisi  que  prius 
fecerant.  Similiter  dicta  Ciuitas  nostra  Dal- 
matic Ragusij  sit,  vt  premissum  est,  penes 
nos  inclusa :  et  quod  etiam  ab  ipsa,  ac  inco- 
lis  et  civibus  suis  seruitia  et  alie  solutiones 
non  exigantur,  nisi  ea  que  prius  fecerunt. 
Item  quod  deinceps  durante  pace  ista  sine 
treugis,  oratores  et  nuncii  utriusque  partis 
libere  et  secure  sine  omnibus  litteris  assecu- 
rationis,  et  absque  obsidibus  aliquibus,  bine 
inde  vadant  et  redeant,  et  nemo  sit  ausus 
ipsos  impedire ;  sed  tales  oratores  et  nuntii 
semper  per  Officiales  confinia  tenentes  cum 
honore  usque  ad  presentiam  illius  Principis, 
ad  quem  missi  sunt,  conducantur.  Item  quod 
mercatores,  tam  nostri  et  dictorom  Princi- 
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pum  nobiscum  iu  liac  pace  inclusorum  et 
hanc  pacem  ratificantium,  ipsiusque  Illustris- 
simi  Domiiiii  Venetorum ;  quam  etiam  Ce- 
saree  Maiestatis  et  suorum,  libere,  pacilice, 
et  sine  omni  impedimento  et  absque  aliqua 
formidine  ambulent  et  proficiscantur  ex  am- 
babus  partibus ;  et  quod  eis  sit  libertas  mer- 
candi  et  negotiandi  iuxta  consuetudinem  il- 
lius  Patrie  seu  terre,  ad  quam  venerint,  so- 
lutis  de  more  tamen  soluendis ;  et  quod  li- 
bere semper,  vbicunque  voluerint,  cum  rebus 
et  mercibus  eorum  stare,  morari,  et  tandem 
abire  permittantur.  Que  omnia  et  singula 
supradicta,  huiusmodi  pacem  et  amicitiam 
ac  fratemitatem  concernentia,  Nos  Wladis- 
laus  Rex  prefatus  proroittimus,  et  yerbo  no- 
stro  Regio,  ac  fide  nostra  Christiana,  jura- 
musque  per  Deum  viuum,  qui  celum  et  ter- 
ram  creauit,  ct  per  Gloriosam  eius  Genitri- 
cem  Virginera  Mariani.  ac  per  quatuor 
Euangelistas,  omnesque  Sanctos  Dei,  firmi- 
ter  et  inviolabiliter  sine  omni  dolo  et  fraude, 
nec  Telle  illis  palam  vel  oculte.  directe  yel 
indirecte  quouis  quesito  colore  contraire,  do- 
nee et  quousque  Sua  Cesarea  Maiestas  earn 
ipsam  pacem  recte  tenebit  et  obseruabit. 


Adi  10.  marzo. 

Copia  de  vna  letter  a  venuta  di  Moldauia, 


Serenissime  Princeps  et  Domine  Ex- 
cellentissime,  bumili  commendatione  premis- 
sa.  Di  7.  dil  passato,  di  quanto  alhora  mi 
ocoreua,  significai  ala  Signoria  Vostra;  al 
presente  etiam  mi  ocore,  de  dar  auiso  a  quel- 
la  de  quanto  se  contien  nele  presente  la  Mae- 
sta  del  Re  di  Polonia.  Neli  tempi  proxime 
passati  ha  mandate  al  Signer  Turco  do  im- 
basarie  successiue  con  molti  presenti  per  la 
uia  de  Hungaria,  per  non  sc  auer  fidato 
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mandarli  per  questa  via  de  Muldauia.  Et 
questo  Jo  intisi,  qualiter  la  imbassaria  del 
Signer  Turco  vegniua  in  questa  terra,  deli- 
berai  de  sotrazer  da  lui,  et  intender  quanto 
poteua  dele  cosse  Turchesche.  Et  atrouan- 
dosse  qui  per  transito  con  li  imbassatori  di 
Eossia  vno  mio  amicissimo,  lo  qual  sa  Ta- 
lian,  Greco  e  Turchesco,  e  ha  moier  e  fioli  a 
ITenetia ;  lo  quale  chiama  per  nome  Nicolo 
Leondari,  et  ha  molti  parenti  in  Constanti- 
nopoli,  e  gran  maestri :  Jo  missi  ordene  con 
lui,  che  zonto  che  sera  el  dito  imbassator,  el 
uadi  a  uisitar,  fezendo  dimandar  deli  parenti 
domesticarse  con  lui,  et  intender  quello  el 
potese,  intrando  a  rasonar  de  diuerse  cose, 
fenzendo  etiam  esser  inimicissimo  di  la  Sig- 
noria  Vostra;  tamen  Jo  sono  experto,  lui 
esser  seruitor  fidelissimo  de  quella  etc.  Adi 
28.  dil  passato  el  prefato  imbassator  zonse 
in  questa  terra  con  cauali  80,  lo  qual  per 
nome  se  dimanda  Sinabei  cosin  de  Charzeg 
bassa,  e  de  quello  che  fo  a  Venetia  in  tempo 
de  la  perdeda  de  Modom.  Adi  29.  dito  ando 
ala  visitation  di  questo  Signer  con  gran 
pompa.  Erano  40  vestiti  de  panno  doro,  e  li 
altri  tutti  di  seda.  E  ben  in  hordine  ritorna- 
to,  chel  fo  ala  stantia,  el  prefato  Nicola  se- 
quendo  lordene,  ut  supra,  ando  a  visitarlo, 
et  domesticose  con  lui.  E  poi  ritorno  il  zorno 
sequente,  et  comenso  dimandar  da  nouo  dele 
cose  de  guerra,  si  da  mar  come  da  terra.  E 
diseli  per  prima ;  come  el  suo  Signor  erra 
grandemente  molestato  in  la  Notalia  da 
quelli  di  Perssia,  i  qual  se  dimanda  Sophis, 
id  est  Sapienti  dela  leze  Machametana.  Et 
questo  fano  dicendo,  chel  Turco  non  serua 
la  leze  sua ;  e  dice,  che  sono  acampadi  in  la 
Natolia  con  cauali  da  60  in  70  milia  etc. 
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Etiam  come  el  suo  signer  era  molestato  dal 
bande  de  la  Maesta  de  Re  de  Hongaria,  et 
maxime  dal  signer  Duca  Zuanne  Coraino^  lo 
qual  li  haueua  sachizato  et  bruzato  piu  de 
100  Tilazi,  e  molti  casteli,  e  certe  terre.  E 
diseli,  chel  suo  signer  erra  sta  impraticha  de 
far  pase  con  la  Signoria  Vostra,  e  che  quella 
non  na  volute  asentir  ale  cose  chel  diman- 
daua;  tra  le  qual  disse  esser  quests,  chel 
uoleia  esser  in  liberta  de  far  guera  ala  Ma- 
esta del  Re  di  Hongaria;  et  che  se  pur 
questa  -sola  li  fosse  sta  concessa  per  la  Sig- 
noria Vostra,  che  facilmente  se  pacificaua 
con  quella  etc.  Item  el  terzo  zorno  ditto  Ni- 
cole ritorno  da  lui  come  amico,  e  dimando 
per  qual  causa  andaua  im  Folonia.  Rispo- 
seli :  *Jo  vado  a  confirmarli  capitoli  dela 
pase  tra  el  mio  Signer  e  la  Maesta  dil  Re 
di  Polonia ;  perche  in  questi  zomi  passati  el 
Re  a  mandate  al  nostro  Signor  do  imbassa- 
rie  con  molti  presenti  et  con  li  capitoli  a  di- 
mandar  la  pase  etc.  La  qual  cossa,  Serenis- 
sime  Princeps,  la  rason  me  persuade  douer 
creder,  per  esser  in  guerra  la  Maesta  di  ditto 
Re  con  suo  suosero  Ducha  Zuane  de  Mosco- 
uia ;  et  anche  per  esser  inimichato  con  questo 
Illustrissimo  signor  Ducha  Stephano  de  Mol- 
dauia,  per  auerli  tolto  molti  castelli  e  uile, 
come  per  le  altre  mie  significai  ala  Signoria 
Vostra.  Et  perche  questo  signor  Duca  ha 
vna  fiola  in  Moscovia,  et  vno  nepote  fiol  de 
quella,  al  qual  apartien  el  Duchato  de  Mos- 
couia  e  la  Signoria  di  Rossia ;  la  Maesta  de 
dito  Re  ha  dubitato,  che  questo  signor  per 
esser  inimicato  con  lui,  deba  fauorir  quello 
de  Rossia  come  parente ;  per  la  qual  causa 
ha  dubitato  etiam,  chel  se  acordasse  con  el 
Turco  ali  danni  soi  etc.  Item  el  dito  amba- 
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siator  disse  a  Nicolo  ancora  queste  parole  : 
>Sapi  chel  nostro  Signor  a  fato  volentiera 
pase  con  questo  Re,  per  do  rason ;  la  prima 
chel  dubitaua  molto,  che  questo  Signor  de 
Moldauia  se  douesse  acordar  con  lui  e  mo- 
lestar  de  questa  parte ;  la  seconda  chel  uol 
neder,  se  per  la  nia  de  questo  Be  potra  far 
remouer  dala  impresa  suo  fratello  Ee  de 
Ongaria,  et  se  non  lo  potra  remouer,  el  fara 
grande  exercito  per  terra  contra  de  lui ;  et 
omninoseuol  uendicar  de  li  dannireceuuti.« 
Yltimo  loco  li  disse  stb.  Datum  in  Zozauia 
Muldauie  di  6.  Januarii  1502. 

Matheus  Murianus 
Artium  et  Medicine  Doctor. 
A  tergo  :  Serenissimo  Principi  et  Do- 
mino Excellentissimo  Leonardo  Lauredano 
Inclito  Duci  Venetiarum,  Domino  obser- 
yandissimo. 

Adi  14.  marzo.  Da  Cataro  di  ser  Sabastiom  Contarini 
Rector  eProueditor  di  7.;  come  licet  per  Turchi  fosse  leua  le 
ofese ;  tamem  queli  de  Montenero  con  li  Turchi  vi  he,  danni- 
zaua  Buduani  e  Fastrouichi,  cignando  voler  taiar  le  vide ;  vn- 
de  lui  Proueditor  per  saper  Turchi  vol  esser  honorati,  scrisse 
a  Feris  Bej  Sanzacho  di  Scutari,  e  al  suo  Vayuoda  di  Monte- 
nero, dechiarandoli  il  leuar  dile  ofese,  e  chel  Sanzacho  dila 
Bossina  vidnaua  ben,  e  in  Cataro  pratichaua  Turchi  di  Castel 
Nouo,  dolendosi  di  Turchi  di  Montenegro  etc.  e  prouedesse 
con  altre  parole  eta 

Capia  dila  lettera  dil  signor  Feresbei  Sanzacho  di  ScU' 
fari  al  Proveditor  di  Cataro  etc.  adi  4.  fewer. 


Dal  signor  Ferisbego  da  Scutari  al  vi- 
cin  et  amico  Oonte  et  Proueditor  di  Cataro 
inclini  et  sanita.  Acio  sapiate,  che  dal  vniuer- 
sal  Lnperator  vene  el  messo  et  portomi  let- 
tere  a  caxom,  non  lassa  piulivalenti  homeni 
nostri  corer  sotole  citta  vostre,  ne  anche,  che 
ve  femo  in  futuro  danni,  ne  de  schiaui  nc  de 
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Miimali,  ne  in  le  posaegsiom,  ne  f rutti  ue  de 
niuna  altra  cosa ;  adesso  a  tuti  ho  fato  co- 
mandamento  et  menazato  a  tuti  qaelli  che 
sono  a  parte  nostra^  che  non  debano  a  nes- 
sun  deli  yostri  far  alcono  danno.  E  cossi  bi- 
sogna,  che  la  gratia  vostra  similmento  facia 
crida  et  menaze  a  cadanno  subdito  sao,  che 
non  debbia  far  danno  a  nisun  seruitor  del 
Lnperador ;  acio  sapiadi  se  da  Yoi  non  pro- 
cede  qoalche  inconueniente,  da  nni  non  se 
procedera.  Idio  ve  augmenti  in  tuti  i  zomi 
con  honor. 


Copia  di  vncL  letter  a  del  siffnor  Hehmet  Bego  Sanzaeho 
di  la  Bossina  al  9upradetto  Praveditar. 


Al  sanio  et  nobile,  et  a  nni  molto  caro 
cordial  amico  nobel  Froveditor  de  Caiaro  de 
Methemet  Bego  Sanzaeho  di  Bossina  sanita, 
consolation  et  gratia  de  Dio,  carita  et  salnte. 
Con  amore  receuo  yostra  honorabile  amici- 
tia.  Acio  sapiati,  come  a  nui  parlo  el  Thesau- 
rier  che  sta  a  Castel  Nouo,  come  altre  yolte 
Eagxisei  hanno  condutto  sali  a  Eisano,  et 
cussi  ditto  sal  de  Bagusei  se  ha  yendato  per 
la  mita.  Adesso  ditto  Thesaoriero,  zerchache 
sal  se  yenda  a  Bisano,  se  par  ala  gratia  yos- 
tra dar  i  sali  yostri  a  Bisano  che  se  yendeno, 
come  yendeuano  sali  Bagusei^  accio  yna  et 
laltra  parte  abbia  ytilita,  et  tra  de  nui  ami- 
citia  in  ayenir.  Idio  augiunenti  zorni  et  aoni 
Amen. 


Copia  di  vna  lettera  mandata  al  dito  FrouedUor  dd 
Tesaurier  del  Signor  lurco. 


Al  nobile  et  sanio  et  in  tutto  assai  ho- 
norando,  et  de  ogni  oner  et  laude  da  Dio 
donado  domino  Comiti|  Capitanio  et  Proui- 
sori  Catari  dal  Emir  ouero  Exator  dil  Sig- 
ner lathmet  cosa  di  Dio,  sanita  et  gratia  re- 
ceua  nobilita  yostra.  Altre  yolte  scrinesimo 
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nostre  lettere  ala  nobilita  vostra  a  pacifi- 
carne,  et  insieine,  che  ne  mandati  sail  a  Bi- 
sano  in  quello  modo,  che  deuano  Eagusei, 
zoe  la  mita  de  dono,  et  in  quello  caso  nui 
mandassemo  de  auer  lettera  del  signor  Meth- 
meth  Bego  Sanzacho  de  Bossina.  El  qual 
ne  rispose,  mi  questo  non  posse  concieder^ 
se  non  ho  licentia  del  vniuersal  Imperador. 
Da  poi  mi  andai  ala  Porta,  et  adesso  sono 
tornato,  et  trouai,  che  la  nobilita  vostra  se 
haueua  pacificato  con  el  signor  Sanzacho,  et 
ho  inteso  che  V  Imperador  con  la  Vostra 
Signoria  de  Venetia  se  vol  pacificar.  Adewo 
nobelta  vostra  faccia  a  nui,  come  altre  volte 
ho  parlato,  che  ne  concieda  sali  a  Bisano ; 
acio  publichemo  la  voce,  che  la  brigata  vegna 
a  Bisano,  et  poder  praticar  a  Cataro,  acio 
possiamo  mercadanzar,  come  hauemo  altre 
volte  mercadanzato.  E  de  questo  hauemo 
parlato  con  el  signor  Sanzacho  Methmeth 
Bego,  et  de  questo  con  lui  serine  ala  nobelta 
vostra ;  e  se  ve  piase,  lasse  che  Bagusei  con- 
ducano  sali  et  dameli,  come  altre  volte  han- 
no  conducti ;  etiam  fati  vna  patente  ali  sub- 
diti  dela  Vostra  Signoria,  chi  vol  condur 
sali  da  Corfu,  ouer  da  Sibinico,  ouer  da  altri 
lochi,  e  descarigare  a  Bisano  e  Oastel  Nouo, 
et  daruitoreaspri  in  pagamento.  Preghiamo 
la  nobelta  vostra,  se  non  voli  dare  sali,  al- 
manco  datine  per  dui  mexi,  fina  che  nui  da 
altre  parte  prouedemo.  La  nobelta  vostra 
sa  ben,  che  altro  sal  non  se  puol  vender  in 
paese  del  Signor  che  lo  suo ;  et  cosi  ho  me- 
nado  dala  Porta  vno  schiauo  del  Signor,  se 
qualcheuno  dili  nostri  comprassi  sali  da  vui, 
ouer  dale  altre  terre  vostre  senza  nostra 
saputa,  che  tuto  el  suo  vada  in  fisco,  et  lui 
im  persona  molto  ben  castigate.  Cosi  dito 
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scUauo  ha  mandato  in  Moutenero  et  a  Pod- 
gorise,  che  castiga  tal  che  contra&ra.  Me 
diga,laSigDoria  Yostra  se  la  Yole  assentir  a 
questo  che  ho  parlato,  che  manda  per  dito 
schiauo  chel  manda  yia  ala  Porta;  etche 
faciamo  sauer  ala  zente,  che  venga  a  Bisano, 
come  altre  Tolte  son  vegnude.  Idio  augu- 
menta  la  Signoria  yostra  in  molti  anni  et 
bon  stato. 


Adi  14.  marzo.  Da  Spalato  di  ser  Zuam  Antonio  Dan- 
dolo  proueditor  di  16.  feurer ;  come  ricenete  lettere  dil  Oapi- 
tano  dil  Colfo  di  7.  in  le  aque  di  Curzola  fate  zercha  il 
leuar  di  le  offese,  come  a  ordina  etiam  il  Turco,  e  cussi 
fe  proclamar,  e  scrise  im  Poliza  e  al  Castel  de  Almisa^ 
e  auiso  ali  • . .  di  Olissa ;  et  rispose  hania,  piacer  dil  ben  di 
snbditi  dila  Signoria,  ma  si  doleua  non  sapendo,  si  e  leuaie 
etiam  per  Ihoro  stb. 

—  Da  Trau  di  ser  Dolfim  Venier  conte  di  13.  stb.  Seri- 
ne auer  anto  lettere  dil  yescouo  di  Scardona,  che  per  qnelli  di 
Oorbauia  fato  la  preda  6a  quel  di  Traa,  tre  homeni  di  suo  fra- 
deUo  Conte  Stefano  auia  auto  20  animali  menuti  e  conduti 
li ;  pero  li  volea  restituir  esso  Conte.  Mando  per  li  gastaldi 
dile  Tille,  acio  andasse  a  tuorli ;  risposeno,  saria  piu  la  spesa 
cha  lutile,  e  poi  sariano  presi  stb. 

Adi  16.  marzo.  Da  Spalato  di  ser  Zuam  Antonio  Dan- 
dolo  proueditor  do  lettere  stb.  Per  laltei'a  di  primo  marzo  stb. 
a  inteso  per  via  dil  Conte  Stefano  di  Crayna,  come  ha  per  via 
di  Constantinopoli,  il  Turco  esser  morto. 

Adi  16.  marzo.  Vene  el  Uicario  di  Spalato  stato  dal 
Ducha  Zuan  Coruino,  qual  lo  trouo  erra  andato  dal  Conte 
Palatino  so  barba,  qual  e  morto  senza  heredi,  a  piu  di  60  cas- 
telE  El  Ducha  li  tuo,  e  il  Re  di  Hongaria  li  voL  Dubita  sarra 
guerra.  Item  il  Ducha  a  bon  voler  a  far  render  el  danno  fato 
a  Traguriniy  promote  piu  non  si  fara.  Itemparlando  dil  Ducha 
Valentino  fo  dito  da  vno  di  soi,  bisogna  vno  altro  bastardo 
contra  di  lui  a  reprim^lo;  quasi  dicat,  esso  Ducha  Zuan  Cor- 
mno  fo  bastardo  di  B;e  Mathias.  Item  la  moglie  madona  Bea- 
trice fia  dil  Conte  Bemardin  di  Frangipanni ;  poi,  el  Ducha 
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fo  in  Balia,  non  usa  con  lei  Item'e  stato  a  Segna^  et  par  el 
Dttcha  senti  auerla  in  contracambio  dil  alcuni  Castelli  che 
dara  al  He.  E  il  .Conte  Bemardin  suo  suocero,  e  il  Conte  An- 
zolo  di  Frangipani  li  sonno  contrarii ;  et  che  qualche  Yno  da 
S^na  si  voria  dar  pin  presto  soto  la  Signoria  nostra.  Poi  dis- 
86  di  Clissa  loco  apresso  a  Spalato  soto  il  Re,  qual  e  mal 
custodito,  ruina  etc.  et  perho  si  a  pratichato  redurlo  sotto  la 
Signoria  nostra  per  via  di  acordo.  Poi  disse  esser  stato  tre 
mexi  fuora,  aner  auuto  ducati  50  et  il  caualo,  et  ha  speso  piu 
di  ducati  24  dil  suo.  Et  il  Principe  lo  laudo  dicendo,  desse  il 
conto;  se  li  satisfaria.  Et  perche  dimando  yna  lettera  alorator 
a  Broma  per  qualche  beneficio,  etiam  volse  yna  al  suo  Arzi- 
q[>i8Copo  da  cha  Zeno  nouiter  electo ;  perche  disse  esser  sta 
Vicario  del  Vescono  passa  e  doner  auer. 

Adi  21.  marzo.  Da  Veia  di  ser  Jacomo  Liom  govema- 
dor  cercha  il  modo  et  la  spexa  voria  a  taiar  legnami  su  ditta 
ixola.  Item  come  quelli  irati  el  solicitano  per  cauar  il  tesoro 
e  li  La  qual  cossa  parse  al  Colegio  ridiculosa,  et  nulla  fo 
risposto. 

Adi  22.  marzo.  Di  Hongaria  di  ser  Zuan  Badoer  dotor 
orator  di  3.  marzo  date  a  Buda,  portate  per  yno  di  Focher ; 
come  adi  25.  si  parti  ser  Sabastian  Zustinian  suo  colega  per 
Ystrigonia,  done  stete  tre  di,  e  il  prime  di  de  quaresema  monto 
a  caualo,  et  per  la  via  de  Yiena  yien  a  ripatriar.  Item  lorator 
dil  Ee  di  Bomani  parti  adi  26.  per  Ystrigonia,  done  e  sta 
rimesso  la  so  expedition ;  yol  certa  confirmation  di  Capitoli 
fati  alias  tra  essi  Be.  Item  e  ritomato  yno  orator  dil  Be  di 
Hongaria  stato  dal  Ducha  Stefano  Valacho  per  acordarlo  col 
Re  di  Polonia ;  riporta  la  pace  dil  Turco  col  Be  di  Polonia 
e  conclusa,  et  Tartari  si  meteuano  in  hordine  per  dannizar 
quel  Regno  di  Polonia.  Item  li  a  Buda  si  prepara  la  caxa  per 
lorator  dil  Turco,  yiem  molto  honorato  con  cauali  150.  Item 
spaza  dite  lettere  per  yia  di  Focher  per  non  spender  danari 

Adi  26.  marzo.  Da  Chataro  di  ser  Sabastiam  Contarini 
rector  proueditor  di  25.  e  26.  feurer,  e  di  9.  marzo.  In  la  pri-  . 
ma  scriiie  di  successi  e  bona  yolonta  dil  Sanzacho ;  nomina  li 
homeni  di  machine  Pobori,  Braichi  yille  di  Montenero  stb. 
Item  le  galie  di  Alexandria  adi  18.  fo  li  dentro  la  Bocha,  ben 
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viste  da  Turchi  di  Castelnouo.  Item  manda  alcune  lettere 
abute  de  Ferisbei  e  di  yno  altro  ;  il  titulo  dile  qual  e  questo  : 
»Dal  signor  Ferisbego  Sanzacho  di  Scutari  al  glorioso  et 
molto  potente  amico  Proueditor  di  Chataro  et  inclini  ala  fra- 
ternita  vo8tra« ;  et  scriue  zercha  il  leuar  dile  ofese;  et  in  fine 
dioe  :  »Iddio  augmnenti  la  Signoria  yo8tra«.  Et  in  yn  altra 
lettera  dice  :  »A1  glorioso  (vt  supra)  assai  amoreuoli  incliti*, 
et  in  fine  dice  :  >Iddio  augumenti  la  Signoria  Yostra  per 
molti  annic. 

Adi  28.  marzo. 

Belatiom  di  ser  Sabastiam  Zustignan  el  ca- 
ualier  venuto  orator  di  Hongaria. 
In  questo  Pregadi  ser  Sabastiam  Zustignan  el  caualier 
ritomato  orator  di  Hongaria  referi,  fo  molto  longo,  e  comenzo 
a  dir  dila  conclusion  di  la  liga,  dil  solidtar  la  es^editiom,  e 
dil  tratamento  dila  pace  col  Turco.  Et  che  adi  22.  feurer  1499* 
parti  insieme  con  ser  Yetor  Soranzo,  a  chi  Dio  pardoni,  et 
zonti  a  Buda  honorifice  adi  6.  april  ebeno  audientia ;  fe  lora- 
tione ;  et  propose  poi  in  la  secreta  di  far  liga  yniuersal,  et  de- 
mum  particular,  alequal  propositione  li  forispostoSoaMaesta 
esser  contento  far  la  liga  yniuersal.  E  uenuto  li  oratori  Fran- 
cesi  credendo  auer  aiuto  ala  conclusion,  niuno  ebeno,  perche 
baueano  altra  commissione  dal  suo  Re,  ni  etiam  el  Legato 
Cardinal  or  parlato  di  far  la  particular.  E  fato  li  capitoli,  e  li 
mandono  qui  El  Be  yol  se  far  la  mostra  di  le  sue  zente  a 
Baza,  done  essi  oratori  andono,  licet  el  Soranzo  stesse  malis- 
simo,  yi  uolse  yenir ;  e  dil  poco  morite.  Done  yete  la  mostra 
di  X  milia  cauali,  di  qual  ne  erra  da  4000  armati,  il  resto 
senza  arme ;  et  di  dito  numero  poteua  esser  da  700  ragazi,  il 
resto  tutta  zente  e  caualli  boni.  E  ne  manchaua  altri  delBegno 
a  uenir,  perche  la  matina  gionse  1000  cauali  di  yno  Baron,  et 
600  dil  Dispoti  di  Bassia,  et  di  73  Comitati  manchaua  a  yenir 
18 ;  or  iui  non  li  parse  di  concluder  li  capitoli,  licet  aueseno 
liberta,  ma  li  uolseno  mandar  ala  Signoria  nostra  per  sparag- 
nar  il  tempo  et  a  formar  li  capitoli  aue  gram  faticha.  Et  Ju- 
rich  horra  Episcopo  Yaradinense  con  altri  deputati  disse : 
>Per  Deum  yos  habebitis  responsum,  quod  yobis  non  place- 
bit«.  Or  zonto  f^.er  Zorzi  Pixani  orator  per  suo  colega  conclu- 
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seno  la  liga,  et  zercha  landar  il  Be  im  persona  in  campo  erra 
cossa  molto  dura ;  etiam  la  cossa  dil  Ee  di  Polana.  Pur  fonno 
conclusi,  et  li  breui  dil  Papa  aiuto ;  poi  ala  expedition,  et  cus- 
8i  il  Legato  tandem  et  post  multa  il  Be  termino  mandar  il 
Conte  Josa  di  nouembrio,  qual  con  X  milia  cauali  passo  vltra 
el  Danubio,  qual  erra  agiazato,  et  fe  gran  incursion  ma  pocha 
depredation,  perche  za  per  tutto  si  sapeua  el  douena  corer ; 
tamen  el  bruso  e  vasto  piu  paese  chal  Triuixam,  Padoam,  Yi- 
sentim  e  Veronese,  bruso  50  ville.  E  poi  tomo  or  partito  il 
Pixani  suo  colega,  vene  ser  Zuam  Badoer,  et  lo  laudo  dila 
oration  fece,  et  auto  la  licentia  di  ripatriar,  la  fo  poi  suspesa, 
et  ordinate  al  Badoer  andasse  in  Polana  dal  Be  Alexandre 
alegrarsi  dil  Begno  auto.  E  il  Be  ando  in  Boemia,  e  lui  ser 
Sabastiam  rimase  a  Buda,  done  resto  el  Conte  Paladim,  che 
bora  e  morto,  per  Vicere ;  et  vene  a  quel  tempo  too  orator 
dil  Turco  per  tratar  pace  o  trieua.  El  Cardinal  erra  a  Tstri- 
gonia,  et  di  questo  scrisse  al  Legato,  et  a  lui ;  qual  tandem 
hessendo  ala  caza  el  Legato  li  disse,  auer  auto  tal  lettere  et 
ge  de  la  Sua ;  vnde  li  parsse  et  tanto  fe,  cbe  meno  el  Legato 
per  8  zomi  a  Ystrigonia;  et  insieme  col  Cardinal  parlono;  et 
in  hoc  interim  receuete  lettere  nostre  di  la  venuta  di  ser  An- 
drea Griti  da  Constantinopoli,  e  liberatiom  di  merchadanti,  e 
che  il  Turco  erra  quasi  inclinato  ala  pace.  Et  abuto  nostro  or- 
dine,  con  bel  modo  parlo  al  Cardinal  di  questo,  et  cussi  co- 
menzono  le  pratiche  etc.  Item  poi  a  formar  li  yltimi  capitoli 
auto  gran  faticha,  per  quel  dir  viuente*  Turco,  e  Jurich  ouer 
Yaradinense  sempre  e  sta  contrario  ala  Signoria,  ma  ben  tanto 
piu  fauoreuele  el  Ystrigoniense,  e  licet  hauesse  liberta  prome- 
terli  fin  50  milia,  tandem  coucluse  li  capitoli  con  ducati  30 
milia  viuente  Turco,  ut  in  eis  etc.  Et  a  questi  il  Legato  fe  va- 
riar  li  capitoli  adeo  si  altero ;  con  lui  adeo  ditto  Legato  ando 
dal  Be,  et  la  sera  li  fo  mandate  a  caxa  li  capitoli  come  prima, 
or  il  messo  fo  mandate  per  il  Be  a  Constantinopoli.  E  sta  3 
mexi,  che  da  Buda  a  Constantinopoli,  e  solum  mia  900 ;  la 
causa  e  sta  perche  il  Be  e  li  soi  volea  tirar  ala  longa,  perche 
a  tanto  piu  danari  da  la  Signoria  nostra.  E  dil  conte  Josa  e 
in  gran  inimicitia  dil  Be,  et  de  tutti,  per  aversi  mal  portato 
ultimate,  che  con  tanta  zente  e  ussito.  Item  che  sa  il  Turco  a 
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disiderio  dila  pace,  e  il  Cardinal  Ystrigoniense  li  ha  ditto : 
>C)rator,  dila  Toa  Signoria ;  atendi  ale  cosse  de  Italia,  per- 
che  la  pace  si  pol  dir  conclosac.  E  li  mostra  lettere  di  Bado 
y  ayuoda.  Item  yno  frate  Alexandre,  parente  di  Charzego  bassa 
e  di  la  moier  di  ser  Marco  Loredam,  alias  retenuto  qui  per  il 
Consilio  di  X,  li  ha  dito^  il  Turco  non  e  homo  bilicoso,  e  ti- 
mido ;  et  Carzego  e  in  gran  reputation  al  presente.  Item  il 
Be,  qual  a  anni . . .,  tamen  non  disse.  Ma  disse,  e  bel  homo, 
grando  di  persona,  di  dignissima  genealogia  per  padre  e  per 
madre ;  per  padre  disceso  da  Be  Chazimuro  di  Polana  e  da 
Ladyslao,  che  moricombatendo  con  Turchi;  la  madre  discesa 
di  tre  Imperadori,  et  disse  la  linea  di  la  soa  genealogia.  Et  e 
anni  16  dil  Begno  di  Boemia  et  13  di  Hongaria.  B  Be  e  de- 
note e  religiose ;  e  si  dice  mal  de  qualche  vno  ait :  >Bes  for- 
san  non  est  yerum« ;  et  al  ducha  Lorenzo,  qual  fo  qui  al  tem- 
po di  la  Baina,  che  li  fo  contra  la  sua  corona,  vnde  li  tolse  il 
state,  et  menato  dauanti  disse  :  >Ducha  Lorenzo,  seuu  quelle 
yeleua  far  tanto  mal«.  E  lui  li  dimando  pardom,  et  tutti  aspe- 
taua  lo  douesse  far  mal  capitar,  et  il  Be  lo  restitni  nel  state, 
dicendoU :  »Siato  piu  fidel  di  quelle  sete  states.  Queste  Be 
dise  assa  oration  al  de  tre  messe  al  zomo,  in  reliquis  e  come 
yna  statua;  perho  park  pocho,  et  parlande  familiarmente, 
parla  ben,  ma  di  state  parla  incompesita  mente.  Da  audientia 
a  tutti,  mai  fe  amazar  niun ;  ma  nel  Begno  ha  pocha  ubedien- 
tia ;  et  e  auaro,  et  conclusiue  a  pocho  inzegne.  E  piu  presto 
heme  est  rectus,  quam  Bex  non  e  temudo ;  e  piu  si  teme  il 
Cardinal  Ystrigoniense  cha  il  Be,  e  cussi  Jurich  over  Yara- 
dinense.  E  il  Be  non  a  danari,  e  per  far  lo  exercito,  oltra 
i  danari  a  techa  da  la  Signoria  chesta  ducati  180  milia,  a  im- 
pegnato  le  see  intrade ;  adeo  fin  do  mexi  non  auera  et  a  stre- 
to  le  spexe ;  et  ala  Baina  a  la  sea  corte  za  queste  carleuar 
yete  solum  8  polli  al  di ;  etiam  strense  le  spexe  a  essi  orateri 
nostri.  Imo  il  Be  a  pocha  ybedientia,  et  a  mandate  do  yolte  a 
dir  al  Cente  Jesa,  yengi  da  lui;  qual  non  e  uenuto,  Ade  in- 
trada  al  anno  ducati  320  milia  in  queste  mode  :  De  ordinario, 
le  minere  de  salli  per  ducati  60  milia,  ma  non  li  tra  di  con- 
tanti,  ma  paga  di  parte  soi  debiti  yechii ;  a  de  la  Transiluana 
ducati  30  milia,  item  de  a  altri  30  milia,  et  ducati  16 
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milia  di  alcune  terre  libere  che  sonno  numero  6;  yidelicet 

Buda,  Cologna  (?)  ;  item  le  minere  diloro  e  ar- 

zento  lida  vna  ducati  14  milia,  vna  7000,  vna  18  milia  ducati. 
Item  a  poi  extraordinaria,  le  diche  chel  mete  nel  Regno  vide- 
licet ducato  vno  per  fuogo,  qual  Re  Mathias  fo  prime  le  mes- 
se,  e  scodeua  ducato  vno ;  ma  questo  Re  scuode  solum  vno 
quarto  di  ducato ;  e  cussi  promesse  quando  fu  fato  Re.  Et  e 
fiiogi  nel  Regno  3500 ;  si  che  questo  Re  scuode  solum  dile  di- 
che da  ducati  80  milia,  si  tutti  fosseno  scossi ;  ma  non  pol 
scuoder,  perche  la  mita  dil  Regno  e  di  Conti  che  non  paga, 
neli  Nobeli,  qualli  sgrandisse  li  soi  tenir  e  habitation,  e  tuo 
dentro  chi  doueria  pagar  le  diche.  Et  li  Comitati  sonno  73,  et 
il  Re  a  da  questi  ducati  6000 ;  ma  questo  Re  non  ne  traze 
ducati  4000.  La  spexa  dil  Re  prime  a  Segna  ducati  3000,  a 
Jayza  ducati  X  milia,  Belgrade  8000.  La  Raina  a  de  intrada 
ducati  30  milia.  Et  disse  il  ragiuno  dila  spexa,  che  qui  non  la 
serine ;  concludendo  la  spesa  e  molto  piu  dilintrada ;  e  il  the- 
sorier  e  debito  sula  fede  sua  da  ducati  70  milia.  IlRe  da  molte 
prouision ;  come  e  il  Conte  Paladim,  e  altri,  et  e  per  numero 
1000 ;  qualli  sonno  Baroni,  e  zente  dil  resto ;  e  hanno  solum 
ducati  40  per  vno  al  anno,  e  stanno  ala  corte.  Et  il  piato  dil 
Re  vol  ducati  20  al  zomo,  oltra  el  pam  e  il  uin.  Dil  Regno  di 
Boemia  a  solum  ducati  5000 ;  e  quando  il  Re  fo  in  Boemia, 
li  lasso  di  scuoder ;  e  dil  Merchesato  di  Morauia  non  a  niuna 
intra,  chel  re  Mathias  trazeua  da  ducati  80  milia.  Et  in  Hon- 
garia  sonno  tre  sorte  di  homeni,  videlicet  villani,  soldati  e 
preti.  E  tra  Hongari  non  he  arte  niuna,  ma  tutti,  chi  fa  le  ar- 
te, sonno  forestieri ;  et  Hongari  sonno  aspri  homeni,  usadi  a 
patir  ogni  desasio.  E  quel  Regno  farano  hauendo  danari  da 
mantenirli ;  e  questo  e  certissimo  da  cauali  20  milia,  videlicet 
preti  e  baroni  e  ubligati  dar  ducati  8000,  et  il  resto  dil  Regno 
e  gran  cossa.  Sonno  in  Hongaria  XI  Episcopadi  di  gran  intra- 
da, li  qualli  sarano  notadi  qui  soto  :  Ystrigonia  a  ducati  30 
milia ;  Agri,  che  al  fiol  dil  Duca  di  Ferara,  non  val  ducati 
4000,  ma  e  assaissima  intra  piu.  La  Saxonia  sonno  mercha- 
danti,  la  Yalachia  homeni  bellici  la  sleuia.  La  militia  di  Hon- 
gari e  cauali  6  per  homo  darme  et  vno  caro ;  e  quando  vano 
im  exercito  et  per  combater  si  confesano  luno  con  laltro ;  e  uno  e 
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li  e  predicha,  e  tutti  dicono  tre  volte  >J6sas«  ;  poi  yanno  con 
gran  yigoria  come  cingiari  in  li  inimicL  Et  di  natura  Hongari 
e  inimicissimi  de  Turchi ;  et  si  poria  dir,  Be  Mathias  non  aue 
inai  molti  Hongari  in  campo  con  lui ;  questo  fii,  perche  tolse 
assa  Boemi.  E  narro  la  causa,  per  che  potesse  dominar  li  Ba- 
roni  Hongari  con  ditti  medemi,  qualli  a  farli  venir  uso  assa 
stratageme  con  Hongari.  Et  renuti  con  uito  li  pnmari  dil 
Begno  a  tanula,  e  inter  loquendum  disse  :  >Ego  erram  pner, 
sum  Bex«.  Hongari  dorme  sula  terra ;  e  re  Mathias  domino 
in  virga  ferea.  Et  per  dir  il  tutto,  si  potria  auer  a  uno  faisogno, 
dandoli  danari,  dil  Begno  di  Hongaria  da  cauali  30  milia.  H 
Be,  conclusiue,  e  bona  persona,  disse  ben  dil  Cardinal  Ystri- 
gonia,  mal  dil  Legato  dil  Papa,  et  di  Jurich  Episcopo  Yara- 
dinense.  E  il  thesorier  e  homo  da  ben  dice,  yoI  far  omnino  ye- 
nir  prima  a  Buda  il  Conte  Josa,  poi  yenir  a  star  a  Venecia. 
Poi  disse  dila  Serenissima  Baina,  deuotissima  dila  Signoria 
nostra,  si  uol  chiamar  fiola.  E  quando  fo  a  tuor  licentia^  li 
commesse  la  ricomandasse  a  la  Signoria,  e  al  Serenissimo 
Principe,  laudandolo  assai,  e  dil  honor  chauia  auto.  E  la  rico- 
mandasse a  ser  Marco  da  Molin  erra  capo  di  X,  olim  capita- 
nio  a  Brexa,  dal  qual  aue  bona  compagnia,  e  ser  Piero  Lando 
patron  al  arsenal  la  compagno  a  Segna  con  la  galia.  E  disse^ 
sil  fiol  erra  in  corpo,  non  douesse  esser  fiol,  e  didicato  a  questa 
Signoria,  pregaua  Dio,  uol  facesse  nasser.  Or  questa  Serenis- 
sima Baina  a  gran  gratia  in  Hongaria,  e  non  yengera  doy  an- 
ni,  la  sara  Be  e  Baina.  Questa  prima  steua  di  soto  dil  Be,  et 
ogni  yolta  landaua  dal  Be,  dila  qual  e  molto  imbertonato. 
Sempre  Soa  Maesta  li  donaua  presenti,  come  e  zoie,  perle  e 
altro ;  adeo  lei  disse  yna  yolta  :  >Sacra  Maesta,  lo  non  yegno 
qui  per  uostri  presenti ;  e  accio  non  sia  causa,  lo  non  mi  uo- 
glio  partir  di  quae  Adeo  al  presente  ogni  notte  dormino  in- 
sieme,  e  il  Be  e  tocho  di  lei.  Or  hessendo  partite  lorator  per 
Constantinopoli,  ando  dal  Be  a  tuor  licentia,  et  Ihebe ;  qual  li 
done  yna  yesta  doro  al  Hongarescha,  yno  daga  da  portar  da 
lui  do  yasi  darzento  indoradi,  et  yno  cauallo  si  dice  di  ducati 
500,  ma  non  yal  ducati  30 ;  e  tuto  apresentera  aloficio  dile 
raxon  nuoue  justa  il  consueto.  Laudo  li  oratori  soi  colegi  Pi- 
xani  et  il  Badoer ;  poi  li  Secretarii  Andrea  di  Franceschi  fo 


Digitized  by 


vilAgkronikAja.  (1503.) 


ool  Soranzo,  PoUo  ZotareUo  qual  erra  li  im  Pregadi  state  con 
liii ;  e  lo  laudo  assai ;  poi  Hironimo  Dohato  stato  col  Pisam, 
e  Aluise  Bosso  e  col  Badoer  al  presente  li  in  Hongaria.  Item 
dila  spexa  ;  licet  habi  auto  le  spexe  dil  Re,  ben  che  mai  sala- 
ta,  ni  frute  non  mandaua  in  29  mexi,  che  stato ;  di  quel  mexi 
9  state  con  ser  Vetor  Soranzo.  Ha  spexo  da  ducati  2900,  zoe 
in  li  9  mexi  ducati  2500,  poi  in  caualari  ducati  1000  et  vinti, 
in  salarii  ducati  600,  in  miedegi  ducati  150,  et  in  altre  spexe 
extraordinarie  in  omnibus  ducati  400 ;  jurando  auer  speso  dil 
suo  ducati  150  in  cortesie  et  non  li  mete  a  conto  per  non  po- 
ter.  Poi  ringratio  di  esser  sta  electo  Podesta  et  Capitaneo  in 
Caodistria ;  ma  si  scuso  dicendo,  credeua  non  poter  andar ;  a 
assa  fioli,  in  questo  tempo  le  cosse  sue  anda  di  mal  etc.  Et  di- 
mando  pardono,  si  auesse  manchado  etc. 

Et  venuto  zoso  el  Principe  lo  laudo  de  more.  Et  e  da 
saper,  presento  do  lettere,  qual  in  Colegio  fono  lete,  et  e  queste : 

Copia  de  vna  lettera  dil  Re  di  Hongaria  ala  Signoria 


Wladislaus  Dei  gratia  Rex  Hungarie 
et  Bohemie  etc.  Illustrissimo  Principi  domino 
Leonardo  Lauredano  DuciVenetiarum  amico 
et  confederate  nostro  charissimo  salutem  et 
prosperorum  successuum  incrementa.  Quan- 
quametexlitteris,  que  bine  toto  hoc  triennio 
ad  DlustiissimamDominationemYestram  &e- 
quentes  uenere,  et  ex  ipsarum  actarum  rerum 
progressione  successuque  fidem,  industriam 
et  diligentiam  Magnifici  Sebastiani  Justinia- 
ni  Equitis  Aurati  Oratoris  credimus  HIu- 
strissime  Dominationi  Yestre  iam  pridem  es- 
se notissimam ;  tamen  cum  iussu  et  imperio 
Ulustrissime  Dominationis  Vestre  et  illius 
Incliti  Senatus  reversurus  sit,  pretermitten- 
dum  nulla  ratione  putauimus,  quin  nos  quo- 
que  perfunctorum  laborum  suorum,  summe- 
que  modestie  et  integritatis,  quibus  se  per 
bos  totos  annos  honorificentissime  apud  nos 
gessit,  debitum  testimonium  uel  his  nostris 
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prebeamus.  Sic  etenim,  ab  tanto  stadio,  yigi* 
lantia,  et  dexteritate  per  totmn  hoc  tempus, 
quo  hie  apud  Maiestatem  Nostramlegationis 
officio  functus  est,  Christiane  et  Yestre  Sei* 
publice  commodo,  vnioni,  ac  in  Turcos  expe- 
ditionii  turn  et  nunc  huic  private  nostre  con- 
federationi  inseruire,  et  res  ipsas  tractare 
studuit,  ut  a  prudente  et  optimo  oratore  ni- 
hil amplius  erat  expetendunL  Ex  cuius  pru- 
dentia  et  perfuncto  munere  non  mediocris 
etiam  laus  et  gloria  omnium  iudido  in  HIu- 
strissimamDominationem  Yestram  et  Sacro* 
sanctum  ilium  Senatum,  qui  hunc  talem  et 
inricti  pene  ingenii  virum  ad  huius  tarn  salu- 
tifere  legationis  munus  obeundum  delegerit, 
ridetur  redundare.  Et  licet  carissima  Fatria 
benemeritum  ciuem  opportune  reuocauerit, 
cuius  nos  presentia  et  consuetudine  delectati 
diutiiis  etiam  frui  summopere  cupiebamus; 
tamen  cum  non  liceat  nobis  tam  honesto 
tamque  pio  desiderio  refragari,  post  vigilias 
et  curas  illi  merito  respirandum  putantes, 
nos  quoque  eundem  cum  magna  nostra  beni- 
uolentia  remisimus,  itaque  ipsum  toto  animi 
affectu  lUustrissime  Dominationi  Yestre 
commendamus.  Yir  est  profecto  omni  laude, 
yir  quolibet  honore,  vir  quauis  benificentia  et 
munere  dignissimus,  qui  si  nostra  gratia  et 
commendatione  turn  suadente  virtute  ab  II- 
lustrissima  Dominatione  Yestra  et  vniuerso 
illo  Senatu  omatus  fuerit,  rem  nobilissimo 
Duce  et  gratissimo  Senatu  dignam  faciet  et 
magnum  profecto  ac  preclarum  inuitamen- 
tum  ceteris  ad  similia  pro  Patria  obeunda 
prestabit.  Nobis  yero  id  adeo  gratum  accidet, 
quantum  gratum  esse  solet,  quod  Dominationi 
Yestre  lUustrissime  et  illi  Inclito  Senatui 
ad  sempitemam  laudem  et  gloriam  fore  exis- 
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timatur.  Eandem  Dominationem  Yestram  H- 
lustrissimam  bene  ac  feliciter  yalere  semper 
optamus.  Datum  Bude  24.  Febmarii  anno 
Domini  1503.  Begnorum  nostromm  Hunga- 
rie  etc.  anno  XTTT.,  Bobemie  vero  XXXHE. 

Sulacriptio :  Commissio  propria  Begie 
Maiestatis  6.  Secretarius. 

A  tergo  :  Illustrissimo  Principi  domino 
Leonardo  Lauredano  Domini  Venetiarum  et 
confederato  nostro  carisBimo. 


Capia  di  la  lettera  dil  Cardinal  Ystrigoniense. 


Blustrissime  Princeps  et  Domine,  do- 
mine  mi  colendissime  bumilem  commenda- 
tionem  etc.  Non  pretermitterem  crebrius  scri- 
bere  Illustrissime  Dominationi  Yestre,  nisi 
ei  firmiter  persuasum  existimarem,  eo  me 
animo  affici  et  debere  buic  Illustrissimo  Se- 
natui  Vestro,  quo  plurimum  debet  et  affid- 
tur,  qui  pro  maximis  benifitiis  acceptis  est 
ad  singula  pro  yirili  sua  paratissimus.  Plene 
enim  nouit  et  intellexit  dominus  Sebastianus 
Justinianus  eques  et  orator  integerrimus, 
quod  libentissime  operam  meam  exbibuerim, 
quoties  pro  voto  Illustrissimi  Dominii  aliquid 
commode  agere  potui,  tum  in  federe  percu- 
tiendo  ac  ezpeditione  obeunda,  tum  in  pace 
et  pacis  conditionibus  conficiendis.  In  quibns 
omnibus  quam  prudenter  ac  integre  se  ges- 
serit  idem  dominus  Orator,  non  possem  nisi 
longis  litteris  exprimere ;  licet  boc  idem  non 
incognitum  sit  Vestre  Illustrissime  Domina- 
tioni ac  universe  Senatui  Vestro  Amplissimo. 
Nam  ea  mentis  perspicacitate  et  prudentia 
se  in  rebus  omnibus  yigilantissimum  presti- 
tit,  Yt  nihil  ab  eo  pretermissum  putem,  quod 
ab  ipso  Illustrissimo  Dominio  desideratum 
fuerit ;  ita  ut  et  belli,  ac  pacis  auctor  merito 
dici  possit.  Quemadmodum  enim  prime  ipsius 
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aduentu  bellum  excitauit^  ita  in  discessu  pa- 
cem  peperit.  Qao  fit,  ut  perspecta  ipsius  in- 
tegritate  et  exactissimis  moribus,  non  secas 
huic  Regie  Maiestati  gratum  semper  fuerit, 
quam  ceteris  Prelatis  et  Baronibus  huius 
Begni  acceptissimus  extiterit.  Bedit  itaque 
nunc  plurimum  a  quoiiis  commendatoS;  tan- 
quam  ille  qui  in  munere  Legationis  sue  non- 
nisi  integenime  se  gesserit ;  ea  yero  que  hie 
acta  sunt  et  in  dies  aguntur,  sicuti  calamo 
plene  ac  fideliter  hactenus  significauit,  ita  et 
nunc  latins  singula  coram  exponet.  Cui  ea 
fides  non  inmerito  prestanda  est,  quam  me- 
retur  qui  eque  ab  omnibus  commendatur. 
Non  itaque  dedignetur  Yestra  Ulustrissima 
Dominatio  ea  benignitate  redeuntem  homi- 
nem  excipere,  qua  suscipi  debet,  qui  re  tarn 
din  bene  gesta  premium  et  commendationem 
laboris  expectat.  Quod  idem  eque  omnes  sen- 
tiunt  de  domino  Paulo  de  Zotarelis  prefati 
domini  Oratoris  secretario,  qui  circa  partes 
officii  sui  ita  se  promptum  ac  diUgentem 
prestitit,  ut  non  dubitet  pro  uiribus  suis  sa^ 
tisfecisse  Dominationi  Yestre  Illustrissime. 
Cui  me  uti  obsequentissimum  seruitorem  hu- 
militer  commendans,  operam  ac  facultates 
meas  pari  animo  offerens,  cupio  ut  felicissime 
yaleat  Et  ut  plenam  fidem  adhibere  digne- 
tur  circa  ea,  que  nomine  meo  coram  referet 
idem  dominus  Orator,  etiam  atque  etiam  ro- 
go.  Ex  arce  nostra  Strigoniensi  yltima  Pe- 
bruarii  MDTTT. 

Subscriftio  :  Eiusdem  Yestre  Domina- 
tionis  Illustrissime  seruitor  deditissimus 
Thomas  Cardinalis  Strigoniensis. 

A  tergo  :  Ulustrissimo  Principi  et  Do- 
mino, domino  Leonardo  Lauredano  Inclyto 
Yenetiarum  Duci  etc  Domino  meo  colen- 
dissimo. 
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Adi  39.  marzo.  Yene  ser  Sabastiam  Zustignam  el  caua- 
lier  nominatio  di  sopra  et  referi  alcune  cosse  li  commesse  el 
Cardinal  Ystrigonia,  qual  aria  piacer  la  Signoria  desse  nel 
Dominio  tanti  beneficii  al  Cardinal  di  Ferara  per  dacati  4000, 
che  U  bastaua  lanimo  fetrsi  renontiar  larziepiscopato  Agriense, 
che  li  Valeria  assai  alui;  et  si  ofiferisse  etc  Item  disse  di 
certo,  orator  Francese  e  in  Hongaria,  trata  liga  con  quel  Be 
contra  quoscunque ;  etiam  il  Be  di  Bomani  amanda  a  tratar 
questo.  etc. 

Adi  30.  marzo.  Da  Chataro  di  ser  Sabastiam  Contarini 
Bector  e  Proueditor  di  16. ;  auisa  la  partita  di  Scbanderbe- 
chio ;  item  a  aniso  per  via  di  Sanzachi,  che  aspetano  fin  tre 
zomi  zonsi  la  noua  dila  paxe ;  et  sta  tanto  a  yegnir  per  le 
strade  catiue,  et  e  sta  diuulgato  stb. 


LIBEB  QUINTUS. 

ANNO  DOMINI  MDHI.  INCIPIENTE  PBDfO  DDE 
MENSIS  APBILIS  USQUE  A.  D.  MDIIIL  ULTIMO  DIE 
MENSIS  MABTn. 

1503. 

Aprile.  Adi  37.  aprile.  Et  nota,  intisi  e  uno  decreto  nel 
Begno  di  Hongaria,  che  non  habino  mai  a  star  im  paxe  con 
infideli,  e  questo  per  argumento  dila  fede  Cristiana ;  e  per  non 
derogar  tal  decreto  fanno  trieue  con  Turchi  di  7  anni  in  7 
anni.  Et  cussi  fara  il  Be  horra  questa  paxe. 

Adi  38.  aprile.  In  questa  matina  lorator  Turcho  vene 
ala  Signoria  acompagnato  da  zentilhomeni,  et  presento  la  let- 
tera  dil  Signer ;  e  poi  vna  scriptura  in  Grecho  e  Turcho,  che 
li  capitoli  vol  far  la  pace ;  ne  altro  expose,  solum  presente 
alcuni  panni  di  seda  a  la  Turchesca  al  Doxe,  stb. 

—  E  da  saper  che  tra  li  altri  capitoli  e  do  di  grande 
importantia.  El  prime  :  el  Turco  sempre  a  dito  voler  far  paxe 
con  li  Cristiani  tutti,  e  horra  yuoI  far  sollo  con  nui  E  dice 
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con  1'  Ongaro  la  nolo  far,  e  che  per  le  so  leze  non  pol  hauer 
paxe  con  tutti  U  Cristiani,  perho  a  un  ann  faro  trieae.  E 
questo  e  importantissimo,  perche  el  zercha,  come  molti  judicha, 
separarne  vna  uolta  dal  Ongaro  etc.  Et  hauemo  vn  capitolo 
col  Re  di  Hongaria,  che  non  podemo  far  paxe  col  Turcho  sen- 
za  di  lui.  Laltro  capitolo  vol,  che  consentiamo  Fiorentini,  Ba- 
gusei  e  Anconitani  e  altri  possino  navegar  per  Colfo  con  me 
merchadantie  e  con  ogni  nanilio,  pagando  perho  li  dacii ;  et 
altri  etc. 

Mazo.  Adi  10.  mazo.  Da  Trau  di  ser  Delfin  Venier  con- 
te ;  come  Turchi  haueano  corso  su  quel  teritorio,  e  menato  via 
anime  60  di  quel  Contado. 

Adi  25.  mazo.  Queste  sono  alcune  reliquie  mandade  ala 
Signoria  nostra  per  ser  Antonio  da  Canal  Gouernador  di 
Brandizo,  le  qual  erano  nel  monastero  di  San  Domengo  di 
Durazo  capitate  in  man  dil  Turco,  et  portate  li  a  Brandizo,  et 
portate  li  a  Brandizo,  et  zonte  in  questa  terra  per  vna  carauela 
patron  ser  Marco  di  Todaro  da  Yenetia,  abita  a  San  Martin 
in  campo  di  do  pozi. 

Adi  3.  mazo  apar  in  notatorio  a  carte  202.  Vno 
brazo  di  arzento  con  la  man  di  arzento,  e  dentro  e  lo  brazo  di 
San  Matia  Apostolo ;  vno  piede  di  arzento  lauorato  con  lo 
dito  di  San  Domenico  con  vno  anello  con  5  pietre ;  vno  taber- 
nacolo  di  arzento  con  parte  di  cristalo  con  yno  dente  di  San 
Domenico  con  too  pezo  de  reliquia  di  Santa  Veneranda ;  too 
tabemacolo  parte  di  cristalo,  e  dentro  e  too  osso  di  San  Ni- 
cole con  lo  piede  et  cima  di  arzento  lauorato ;  too  tabema- 
colo di  cristalo  lauorato  con  la  spina  di  Cristo ;  too  tabema- 
colo di  legno  lauorato  con  certe  reliquie  deli  Inocenti,  Oroce 
e  Calice. 

Le  qual  reliquie  poi  fono  date  a  misser  fra  Antonio  Mi- 
nistro  dila  Prouincia  di  Dalmatia  adi  26.  dito  per  ser  Polio 
Barbo  procurator,  done  erano  sta  poste. 

Auosto.  Adi  11.  auosto  per  tutti  i  sauii  fu  posto  TOa 
parte  zercha  li  stratioti  in  Dalmatia ;  videlicet  stb.  a  Spalato 
cauali  25,  trai  qual  2  nepoti  dil  Conte  Xarco  Polo  e  Michiel 
Vegenouich,  in  Alexio  20,  a  Sibinico  40,  apresso  Ihoro  il  conte 
Piero  Namorouich  de  Poliza  cauali  6  stb. 
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Adi  28.  auosto.  Di  Hongaxia  di  ser  Zuan  Badoer  orator 
nostro  date  a  Buda  adi  17.  auosto ;  come  adi  15.  e  stabatizata 
in  la  chiesa  grande  dal  Beuerendissimo  Cardinal  Strigoniense 
la  fiola  di  quella  Maesta  ala  qual  fu  posto  nome  Anna,  come 
e  nomina  la  Serenissima  sua  madre.  Li  compari  sonno  stati  el 
Beuerendissimo  Legato  Cardinal  Beginense,  lorator  nostro 
per  nome  di  la  Signoria  nostra,  el  Ducha  Lorenzo  fo  fiol  dil 
Be  di  Bossina,  e  il  Beuerendo  Yaradinense ;  comare  sonno 
state  la  magnifica  relicta  dil  quondam  Stephano  Pallatino,  e 
la  moglie  dil  magnifico  Vayuoda  Transiluano.  La  dita  fiola  fu 
acompagnata  ala  chiesa  con  la  grandissima  pompa  da  tutti  li 
Prelati  e  Baroni,  che  se  trouauano  li ;  et  etiam  ritomata  in 
castello  ala  Serenissima  Begina,  qual  erra  molto  ornata.  Ha- 
ueua  yno  tornoleto  richissimo  tutto  rechamato  di  perle,  fra  le 
qual  ne  erano  assai  da  conto  con  molte  altre  zoie,  di  precio  fu 
extimato  circha  ducati  50  milia.  E  la  Maesta  Begia  tene  a  dis- 
nar  con  si  tuti  li  compari  e  alcuni  altri  Prelati  e  Baroni  ala 
tauola  sua,  e  molti  altri  ad  altre  tauole,  conmolti  citadini  cussi 
di  Buda  come  de  Pest.  Vnde  fece  vno  convito  solennissimo,  e 
da  poi  fu  giostrato  fino  al  tardo,  et  per  esser  consueto  li  che 
dopo  baptizato,  inmediate  li  compari  tuti  donano  ala  nutrice 
et  ala  comare  secondo  la  condition  dile  persone.  Et  per  esser 
sta  donato  da  li  altri  ducati  50,  et  dal  Beuerendo  Yaradinense 
100,  occorendo  tal  solennita  varissime  yolte ;  e  perho  etiam 
esso  orator  nostro  li  dono  ducati  50.  E  per  esser  consueto  do- 
nar  etiam  ala  madre,  el  Beuerendissimo  Strigoniense  li  donoe 
ala  Serenissima  Begina  alcuni  yasi  darzento  et  vna  croce  doro 
per  la  montar  di  cercha  ducati  3000 ;  li  altri  ancora  non  li 
hanno  fate  presente  alcuno. 

Copia  dd  instrumento  dela  pace  condusa  in  sette  anni 
tra  il  Serenisaimo  Be  di  Hongaria  e  il  Signor  Turco  adi  20. 
auosto  1503. 


Nos  Wladislaus  Dei  gracia  Hungarie, 
Bohemie,  Dalmacie,  Croacie,  Bame,  Servie, 
Gallicie,  Cumanie,  Bulgarieque  Bex,  ac  Sle- 
sie  et  LucemburgensisDux,Marchioque  Mora 
Tie  etLusadeetaliarum  multarum  terrarum 
Dominus  etc.  Notum  facimus  quibus  expedit 
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aniversis  preseutes  litteras  nostras  patentes 
yisuris  et  audituris  :  Quod  quamyis  ilia  pax 
et  amicicia  atque  fratemitas,  que  inter  nos 
et  Serenissimum  ac  potentissimum  Principem 
dominum  Amyr  Zwltlian  Bayazyth  Turco- 
rum  Cesarem,  multorumque  aliorum  Regno- 
rum  et  terrarum  Dominum,  Begnaque  et  ter- 
ras atque  dominia  utriusque  nostrum,  ali- 
quamdiu  erat,  propter  certas  res  per  hec 
tempera  intermissa  fuerit,  ad  apertumque 
bellum  atque  hostilitates  devenerimus;  tamen 
ex  quo  prefatus  Turcorum  Lnperator  opta- 
vit,  ut  rursus  cum  eodem,  ac  terris  et  domi- 
niis  suis,  sicuti  prius,  pacem  et  amiciciam 
iniremus,  ac  invicem  in  bona  quiete  et  vicini- 
tate  Tiveremus ;  Nos  sicuti  antea  ita  et  nunc, 
eiusdem  Cesaree  Majestatis  pacem,  amiciciam 
et  firaternitatem  non  aspemandam  duximus, 
et  cum  Majestate  Sua  ad  hos  infrascriptos 
articulos  pacis  et  treugarum  in  nomine  Ma- 
ximi  Dei  devenimus.  Imprimis :  Quod  nos 
Rex  Hungarie  facimus  et  firmamus  cum  pre- 
fato  Serenissimo  Cesare  Turcorum  pro  no- 
bis et  uniuersis  Frincipibus,  Regibus  et  Po- 
tentatibus  Christianis,  preterea  pro  Dlustris- 
simo  Dominio  Yenetorum  similiter  confede- 
ratis  nostris,  et  universa  Christianitate,  et 
pro  omnibus  nobis  confederatis,  terrisque 
Regnis  et  Dominiis  nostris,  ac  prefatorum 
Regum,  Frincipum  et  Potentatuum,  ac  eciam 
prefati  lUustrissimi  Dominii  Yenetorum,  et 
universa  Christianitate,  firmam  pacem  et 
amiciciam ;  ita  quod  a  mode  in  antea  fiat  et 
sit  inter  nos  et  dictos  omnes  Principes,  Reges 
et  Potentatus  Cbristianos,  et  similiter  Illus- 
trissimum  Dominium  Yenetorum  universam- 
que  Christianitatem  ab  una,  et  inter,  prefa- 
tum  Cesarem  Turcorum,  ac  cum  nobis  suis 
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8ibi  subjectis  et  adherentibua,  parte  ex  al- 
tera, Regna  quoque,  terras,  insulas  et  domi- 
nia  utriusque  partis,  sit  firma  et  vera  pax  et 
amicicia  duratura  per  septem  integros  an- 
nos ;  et  incipiat  a  vigesima  die  mensis  Au- 
gusti  anni  presentis ;  ita  videlicet,  quod  si 
infra  rel  ante  dictos  septem  annos  ant  Maje- 
statem  Nostram,  ant  Majestatem  Oesaream, 
ex  quo  omnes  morituri  sumus,  mori  continge- 
ret  (quod  Deus  longe  diflferat  et  avertat)  pax 
quoque  ista  eo  casu  finita  et  exspirata  esse 
intelligitur.  Item  quod  ista  pax  sit  pro  no- 
bis et  Regnis  nostris,  precipue  Hungarie, 
Bohemie,  Dalmacie,  Croacie,  Sclavonie  etc. 
et  eciam  pro  toto  Dominio  Moravie,  et  pro 
utroque  Ducatu  Slesie  ac  Dominio  Lusacie, 
et  terris  Moldavie,  quam  eciam  Transalpine, 
cum  eorum  Waywodis  Kara  Bogdan  et 
Badwl,  et  cum  omnibus  filiis  et  successori- 
bus  eorum.  Ita  quod  isti  "Waywode,  et  terre 
eorum  penes  nos  Begem  Wladislaum  in  hac 
pace  inclusi  intelligantur ;  et  quod  tributum 
ac  munus  et  servicia,  que  hactenus  Cesaree 
Majestati  solyerunt,  ita  et  deinceps  serriant, 
et  plus  ab  eis  non  expetatur,  neque  aliqua 
calumpnia  ad  eos  imponatur ;  similiter  que 
nobis  hactenus  solverunt,  et  deinceps  ea  sol- 
vant,  et  plus  ab  eis  non  expetamus.  Insuper 
Bagusium  ciyitas  nostra  Dalmacie,  cum  om- 
nibus castris,  civitatibus,  terris,  pertinentiis 
et  metis  ejusdem,  ac  eciam  insula  tota  cum 
suo  dominio  similiter  penes  Nos  Begem 
Wladislaum  in  ista  pace  sit ;  sed  tributum 
et  seryitia,  que  hactenus  Cesaree  Majestati 
solverunt  et  servierunt,  ea  deinceps  quoque 
serviant,  et  plura  servicia  ab  eis  non  expe- 
tantur,  que  prius  non  fuenint ;  item  partes 
Transsylvanie  et  Begnum  Bozne  cum  castro 
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Jayza  et  aliis  castris,  partibusque  et  perti- 
nenciis  ad  ipsum  spectantibus.  Preterea  pro 
castro  glorioso  Belgrad  sive  Nandoralba, 
similiterque  pro  castro  Zeweryn  et  Zre- 
bemyk,  et  cum  castro  Sabacz,  et  pertinenciis 
ac  metis  eorundem ;  et  denique  pro  reliquis 
omnibus  nostris  finitimis  castris  et  ceteris 
vniuersis  dominiis  nostris  et  subditis  quibus- 
cunque  nominibus  nominatis,  et  in  quibus- 
cunque  locis  babitis  et  existentibus,  ex  nos- 
tra parte ;  item  ex  parte  Cesaree  Majestatis 
pro  ipsa  Majestate  et  pro  toto  Imperio  eius- 
dem,  ac  terris  et  dominiis,  ac  eciam  subiectis 
eiusdem,  necnon  dominiis  et  confinia  tenen- 
tibus,  ac  terra  Ducis  cum  ejusdem  potestate 
et  penes  terram  Ducis ;  cum  castris  Prolo- 
sacz,  Ymoczky,  Bog,  Jerogwcza,  Lywbesna, 
Mozthar,  Pocbycel,  Blagay,  Nowy,  Ryzna, 
Bllywch,  Zamobor,  Mileresowa,  ac  cum 
oppidis  et  civitatibus  eorum,  ex  vna;  et 
vltra  hoc  cum  terra  Bozne  et  quod  ad  earn 
pertinet,  in  ejusdem  Bozne  confinibus,  cum 
castris  Kamengrad,  Bllywcb,  Hlewna,  Bel- 
grad, Wenchacz,Komotbyn,  Wratbnyk,  Jer- 
belycza,  Thrawnyk,  Dobowy,  Maglay,  et 
aliud  Belgrad,  Zwled,  Thorychan,  Fewarlak, 
Prozor,  Bobowacz,  Dwbrownyk,  una  cum 
civitatibus  et  oppidis ;  et  item  cum  castro 
Zwonyk,  et  cum  eorumdem  pertinenciis ;  et 
item  penes  Danubium  pro  terra  Bascie  et 
castro  Zmederew  cum  castro  Hawal,  Kwy- 
lycb,  Hram,  Golubacz,  et  cum  ipsorum  oppi- 
dis et  civitatibus ;  et  pro  terra  Branychewa, 
et  castris  Florenthynet,  Bdyn,  cum  oppidis 
et  tota  terra  Bdyn  ;  et  item  pro  terra  Cesa- 
ris  Sysman,  hoc  est  Bolgarorzag,  et  confini- 
bus ejusdem,  ac  castris  Orahonor  et  Nyko- 
polye,  Jwrgeuo  et  Rwz,  cum  oppido,  et  eorun- 
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dem  pertinendis ;  item  pra  castris  Agyerme^ 
hoc  est  Neztherbelgrad  et  Kylye,  et  cum  om- 
nibus corum  pertinenciis,  et  ultra  Suas  ter- 
ras a  mari  usque  ad  aliud  mare,  que  ad  ilia 
pertinent,  omnia  in  simul  in  istis  treugis  et 
pace  et  habeantur  et  contineantur.  Similiter 
fiat  et  sit  ista  pax  pro  universali  statu  Sancte 
Bomane  Ecclesie,  necnonRegibus  et  Princi- 
pibus  ac  Potentatibus  predictis,  videlicet  Bo- 
manorum,Francie,Hi8paniarum,  Anglie,  Por- 
tugalie,  Polonie  Begibus;  item  pro  dicto 
lUustrissimo  domino  Leonardo  Lauredano 
Buce  et  ipso  Dominio  Veneciarum,  necnon 
tota  Italia  et  Begno  Neapolitano,  et  insula 
Sidlie,  ac  Magno  Magistro  Body,  et  Insula 
Chw,  ceterisque  Principibus  ac  Potentatibus 
Christianis,  ipsaque  vniversa  Christianitate, 
et  cunctis  ipsorum  Begnis,  terris,  dominiis, 
castris,  civitatibus,  portubus,  villis  et  aliis 
quibu'jcunque  locis  eisdem  mediate  sive  im- 
mediate subjectis,  ipsorumque  Statibus,  Du- 
cibus,  Peudatariis,  Gubernatoribus  et  Va- 
sallis,  et  quibuscumque  ipsorum  subditis. 
Ita  quod  ipse  universalis  Status  Sancte  Bo- 
mane Ecclesie,  atque  omnes  Principes  et 
Potentatus  Christiani,  et  inter  alios  dictum 
Ulustrissimum  Dominium  Venetorum,  et 
universa  Christianitas  penes  nos  in  istis  treu- 
gis etpace  includantur  et  habeantur,  cum  ter- 
ris,  dominiis  et  subditis  eorum,  eandem  pacem 
atque  amiciciam  cum  dicta  Cesarea  Majes* 
tate  terrisque,  dominiis  ac  subditis  et  adhe* 
rentibus  eiusdem,  quam  nos  cum  terris,  Beg- 
nis  et  Dominiis  nostris  cum  eadem  habemus ; 
ipseque  Imperator  Thwrcorum  nos  et  dicta 
Begna  ac  Dominia  nostra  dicteque  Sancte 
Bomane  Ecclesie  Statum,  Provincias  et  Du- 
ces, Marchiam  videlicet  Anconitanam  et 
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Romandiolam,  ceterosque  Principes^  Reges 
et  Potentatas  pretactos,  ipsumque  IllastriB- 
simum  DomiDium,  uniuersam  Christianita- 
tem,  omnesque  penes  nos  inclusos,  eurumque 
Regna  proyincias  tarras  et  dominia^  castra, 
civitates,  insulas,  portus,  yillas  et  alia  que- 
cunque  loca  et  ipsorum  subditos  et  ad  eos 
pertinentes,  palam  vel  occulte,  directe  yel 
indirecte,  per  se  yel  per  alios,  sive  per  mare, 
sive  per  terram,  in  nuUo  penitus  offendat^ 
ant  inpediri  faciat.  Et  nos  tandem  hujus- 
modi  pacem  hoc  modo  confectam,  dedud 
faciemus  ad  noticiam  omnibus  predictis  Be- 
gibus  et  Principibus  ac  Potentatibus  Chiis- 
tianis,  ut  si  in  pace  ista  nobiscom  permanere 
Yoluerint,  unusquisque  eorum  infra  spacium 
unius  anni  litteras  et  sigilla  sua  ratificatio- 
nis  et  recognicionis  cum  nuncio  suo  ipsi 
Cesari  Turcorum  mittat ;  pro  uniyersali  vero 
Statu  Sancte  Romane  Ecclesie  nos  sponte 
promittimus  ;  qui  autem  infra  illud  tempus 
non  miserit,  ab  hac  ordinacione,  et  extra 
pacem  nominetur  et  intelligetur,  ac  in  pace 
ne  sit  Item  casu  quo  per  aliquem  Principum 
sen  Regum  et  Potentatuum  Christianorum 
predictorum  ista  pax  violaretur,  nicbilomi- 
nus  ista  pax  inter  nos  et  alios  Principes 
Christianos,  qui  banc  pacem  ratificaverint, 
et  qui  eam  non  yiolaverint,  ipsum  quoque 
niustrissimum  Dominium  Yenetorum,  firma 
et  inviolata  atque  in  yigore  suo  permaneat ; 
et  tantummodo  illi  violatari,  et  non  aliis  ista 
pax  violata  intelligatur.  Item  quod  ab  utra- 
que  parte,  hoc  est  tam  ex  parte  ipsius  Cesa- 
ree  Majestatis,  quam  eciam  ex  parte  nostra 
et  dictorum  Principum  Christianorum,  et 
ipsius  niustrissimi  Dominii  Yenetorum,  et 
maxime  confinium  Sue  Cesaree  Majestatis 
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committatur  seriose  et  districte  subditis  omni- 
bus confinia  tenentibus,  ut  banc  pacem  fir- 
miter  observenty  neqne  aliqua  dampna  com- 
mittant,  sub  pena  capitali.  Et  si  qui  subdi- 
torum  alicujus  partis  contra  hujusmodi 
mandatum  facerent,  pena  debita  puniantur. 
Quod  si  alique  differencie  vel  dampna  aut 
rapine  tempore  medio  bine  inde  fierent  vel 
committerentur,  que  tamen  ne  fiant  cayen- 
dum,  providendum  erit ;  ista  pax  nicbilominus 
propterea  rupta  et  violata  non  inteligatur, 
sed  reyisionem  ejusmodi  dapnorum  teneatur 
tam  Cesarea  Majestas,  quam  Nos  Bex^  et 
dicti  Principes  Christiani,  quibus  forte  hu- 
jusmodi dampna  illata  fuerint,  ipsumque 
Illustrissimum  Dominium  Yenetorum  homi- 
nes et  judices  suos  ad  confinia  mittere,  qui 
tandem  in  confinibus  ipsa  dampna  commissa 
revideant  et  rectificent,  ac  perpetratores 
eorundem  debita  dignaque  pena  puniant ;  et 
propterea,  ut  prefertur,  ipsa  pax  per  hoc  non 
videatur  esse  yiolata  et  rupta,  sed  maneat 
in  yigore  suo.  Item  quod  ex  utraque  parte 
provideatur  et  caveatur^  et  taliter  confinia 
tenentibus  committatur  atque  precipiatur; 
quod  nulle  penitus  incursiones  eciam  leves 
et  parve,  et  neque  rapine  vel  furta,  que  per 
chathos  et  martholoczos  fieri  solent,  deinceps 
fiant ;  et  unde  hec  fieri  contingerent,  non  so- 
lum illi,  qui  talia  facere  auderent,  sed  eciam 
officiales  et  confinia  tenentes,  unde  scilicet 
talia  committerentur,  debita  pena  puniantur, 
et  insuper  ad  resarciendum  onmia  dampna 
commissa  compellantur.  Et  donee  pax  ista 
fnerit  ex  ambabus  partibus,  ut  castra  de 
noTO  non  erigantur.  Item  quod  durante  ista 
pace  et  amicicia  Cesarea  Majestas  per  Beg- 
na,  terras,  et  Dominia  ad  nos  Begem  pre- 
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fatum  quaHtercunque  pertinentia^  ad  alicujos 
Principis  seu  Potentatus  Christiani  Regaa, 
terras,  Dominia,  et  subditos,  exercitum  sea 
magnum  sive  parvum,  absque  Nostro,  Regis 
scilicet  prefati,  aperto  consesu  et  voluntate 
in  nullo  casu,  nullaque  racione  et  occasione 
transmittat,  et  neque  suis  Basis,  Consiliariis, 
Waywodis,  Officialibus  vel  Capitaneis  trans- 
mitters permittat.  Item  quod  deinceps  du- 
rante pace  ista  sive  treugis,  Oratores  et 
Nuncii  utriusque  partis  libere  et  secure  sine 
omnibus  litteris  assecuracionis,  et  absque 
obsidibus  aliquibus,  hincinde  vadant,  et  re- 
deant,  et  nemo  sit  ausus  ipsos  impedire,  sed 
tales  oratores  et  nuncios  semper  per  officia- 
les  confinia  tenentes  cum  bonore  usque  ad 
presendam  illius  Principis,  ad  quem  missi 
sunt,  conducantur.  Item  quod  mercatores 
tam  nostri  et  dictorum  Principum  nobiscum 
in  bac  pace  inclosorum  ^t  banc  pacem  rati- 
ficancium,  ipsiusque  Blustrissimi  Dominii 
Venetorum,  quam  eciam  Cesaree  Majestatis 
et  suorum,  libere,  pacifice  et  sine  omni  impe- 
dimento,  et  absque  aliqua  formidine,  ambu- 
lent  et  proficiscantur  ex  ambabus  partibus, 
et  quod  eis  sit  Ubertas  mercandi  et  negoci- 
andijuxta  consuetudinem  illius  patrie  seu 
terre,  ad  quam  venerint,  solutis  de  more 
tamen  solyendis ;  et  quod  libere  semper  ubi- 
cunque  yoluerint,  cum  rebus  et  mercibus 
eorum  stare,  morari  et  tandem  abire  per- 
mittantur.  Que  omnia  et  singula  supra- 
dicta  hujusmodi  pacem  et  amiciciam  ac  fra- 
temitatem  concemencia  Nos  Wladislaus 
Rex  prefatus  promittimus  in  verbo  nostro 
Regio  ac  fide  nostra  Cbristiana,  juramusque 
per  Deum  viuum,  qui  celum  et  terram  cre- 
avit,etper  Gloriosam  ejus  GenitricemVirgi- 
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nem  Mariam,  ac  per  quatuor  Evangelistas, 
omnesque  Sanctos  et  Sanctas  Dei,  firmiter 
et  inTiolabiliter,  sine  onmi  dolo  et  fraude, 
nec  Telle  illis  palam  vel  occulte,  directe  vel 
indirecte,  quovis  quesitio  colore  contraire, 
donee  et  quousqne  Sua  Cesarea  Majestas  earn 
ipsam  pacem  recte  tenebit  et  observabit. 
Harom  nostraruni;  qnas  ob  majorem  firmita* 
tern  omnium  supradictorum  dupplici  majori 
sigillo  Nostro  communiri  fecimus^  Tigore 
et  testimonio  litterarum  mediante.  Datum 
Bude  XX.  die  Mensis  Augusti  supradicta, 
anno  Domini  millesimo  quingentesimo  ter- 
cio,  Regnorum  nostrorum  anno  Hungarie 
quarto  decimo,  Bohemie  vero  trecesimo 
quarto. 


Seiemhrio,  In  Dalmatia  per  Turchi  fa  fato  certe  incur* 
sion  in  quelli  territorii  che  mai  non  mancba,  e  menono  yia 
certe  anime. 

Octubrio.  Adi  prime  octubrio.  Vene  too  secretario  dila 
Comunita  di  Eagusi  con  too  altro  Raguseo  con  TOa  lettera  di 
la  Comunita.  E  poi  propose  TOa  querela  contra  ser  Hironimo 
Zorzi  sopracomito  nostro,  qual  come  corsaro  e  Catelano  e 
yenuto  ala  destrution  di  Bagusei ;  qual  perho  pratichaua  prima 
a  Eagusi,  e  auto  grande  honor.  El  qual  hauendo  creduto  ad 
alcuni  voleua,  la  Comunita  li  fusse  ybligata,  TOde  esse  ad  mo- 
nasterii  e  beni,  e  intrate  di  chiesie,  e  contadini  batuto  et  ua 
dirubando.  Perho  rechiedono,  siano  li  dannificati  satisfati  a 
oonto  dil  suo  credito,  dil  suo  salario  oferendosi  iustifichar ; 
0  li  sia  scripto,  non  incori  in  simel  disordini.  E  nomina  li 
danni,  videlicet  li  animali  tolti  in  tutto  minuti  a  piu  per- 
sone,  come  li  nomina  numero  187 ;  et  a  too  roto  la  ca- 
sa,  e  tolto  il  sno  per  ducati  4 ;  et  alo  Abate  di  Melita  tol- 
to  doi  boui  aranti,  e  vendemato  le  vigne  de  soi  subditi; 
et  al  monastero  di  Lacroma  yendemato  le  yigne ;  et  alia, 
quod  longum  esset  enarrare.  A  questo  secretario  nomi« 
nato  Zuam  Francesco  Maceratense  li  fo  risposto  per  el 
Principe,  dolendosi  di  tal  cose ;  et  che  non  e  molto,  che  per 
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danni  fati  in  Ancona  li  erra  sta  scripto  per  Pregadi  vna  let- 
tera,  che  credemo  non  habi  auto ;  et  poi  la  Signoria  comese  a 
uui  Sauii  ai  Ordeni  into  il  caso.  La  lettera  di  credenza  dila 
Comunita  e  data  adi  13.  septembrio. 

Adi  3.  octubrio.  Yene  il  secretario  di  Bagusi,  al  qual 
per  il  Principe  fo  lecto  e  ditoli  la  deliberation  dil  Senate.  B.i- 
mase  satisfato,  insieme  con  laltro  secretario  erra  qua  per  altre 
cosse  commesse  alhordine  nostro;  e  ringratio  la  Signoria. 
Volse  la  copia ;  et  fo  expedita  per  do  yie  la  lettera. 

Adi  2.  octabrio.  Fu  posto  per  Ihoro  sauii,  atento  che  il 
£euerendissimo  Cardinal  Reginense  state  Legato  in  Honga- 
ria  ritoma  a  Roma,  et  e  zonto  a  San  Daniel  in  Friul,  comine 
par  per  sue  lettere  abute  ozi ;  contra  il  qual  andera  il  Principe 
con  li  piati. 

Adi  6.  octubrio.  Da  Spalato  di  ser  Hironimo  Bernardo 
conte  e  capitanio  di  2.  septembrio,  come  ricbiesto  dali  Conti 
di  Clissa  erra  andato  a  veder  li  confim.  Quali  venuti  li  disseno 
il  bisogno  Ihoro ;  e  non  si  prouidendo  anderiano  in  captiuita. 
E  vede  il  passo,  doue  fu  fato  vna  muragia  in  yna  valiseUa  di 
monte  a  monte  per  li  conti  di  Spalato  passati ;  e  bisogna  re- 
farla  di  nouo,  e  far  vna  torre  sopra  il  monte,  che  guarda  la 
Valletta  ;  ma  a  farla  li  castelani  pareno  contrarii ;  ma  zonto  il 
Ducha  li  promouera.  Poi  ando  a  Clissa  per  veder  la  fortezza, 
la  qual  e  a  trauerso  de  vn  coUe  sopra  vno  sasso  riuo,  despicato 
di  sopra  dal  colle  dala  banda  di  ponente  circa  passa  8,  e  man- 
co  dala  banda  di  leuante  cercha  passa  12,  largo  circa  6  passa, 
sul  quale  dala  banda  di  tramontane  e  il  castello  con  vno  di- 
rupo  molto  profundo  dal  altra  testa  verso  griego  e  la  porta 
dil  borgo,  e  per  quella  si  va  verso  il  castello,  doue  si  troua  do 
custodie  con  so  torre  con  vno  reuelin ;  siche  el  luogo  non  si 
pel  tuor  per  forza,  ma  ben  potria  esser  roba  per  esser  mal 
custodito  e  fomito  di  ogni  desasio.  E  circa  40  presoni,  e  in 
tuto  e  solum  XX  prouisionati,  e  vno  puto  per  castelam  di  an- 
ni  22.  Item  vede  vno  altro  passo  zoso  di  ditto  colle,  che  vno 
fosso  va  verso  vn  monte  altissimo  circa  vno  terzo  di  mio,  qual 
per  ser  Marin  More  fu  fato,  et  e  necessario  riparar.  Ando  poi 
mia  do  a  vno  altro  loco  fortissimo,  e  pecato  non  sia  nostro 
stb.  Item  a  fato  publicar  la  parte  dil  Conseio  di  X  contro  li 
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banditi  e  Polizani ;  e  comparsi  eraao  banditi,  haueano  saluo 
conduto  da  rectori  e  proueditori  di  armada,  e  dila  Signoria, 
per  la  bancha  li  ha  licentiati. 

Adi  6.  octubrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuam  Badoer  ora- 
tor nostro  a  Buda  adi  9.  settembrio ;  come  auisa  de  coloquii 
abuti  col  tbezorier  zercha  il  principio  dila  contribution  di  du- 
cati  30  mUia,  quando  abi  a  comminzar  a  die  sigillationis  pacis 
ocompliando  etc. ;  e  di  quanto  si  a  aperto  il  Legato  Cardinal 
Beginense.  El  qual  e  da  saper,  auto  el  XTescoa  Uesprimiense  ^ 
che  li  da  ducati  6000  al  anno ;  el  qual  adi  7.  si  parte.  El  Re 

10  acompagno  mia  3  fuori,  e  lui  orator  mia  15.  El  qual  va  a 
Ystrigonia,  stara  X  zorni,  poi  vera  di  longo  a  Venetia.  El  Re 

11  ha  donate  vno  bazil  e  brondin  darzento,  4  coppe  dorade,  do 
caualli  Turchi  fomidi,  3  Hongari  grossi  disfomidi^  vna  simi- 
tara,  belle  due  maze  ferrate,  vno  fazuol  lauorato  doro,  alcuni 
fazoleti  Turcheschi,  et  dui  schiaui  Turchi ;  e  la  Serenissima 
Regina  li  ha  donato  due  coppe  grande  belle,  vno  cauaUo  Ya- 
lacho  fomito  ala  Turcha,  et  vno  cauallo  Hongaro,  tutto  val 
ducati  1700.  Item  quel  domino  Piero  Berislo  dia  vegnir  a  ue- 
der  li  danni  fati  in  Dalmatia  et  tra  nostri ;  ancora  non  e  par- 
tite, partira  presto.  Item  esso  orator  solicita  sia  licentiato. 

Adi  7.  octubrio.  Di  Hongaria  di  lorator  nostro  di  25. 
septembrio  a  Buda ;  come  il  Re  andoe  con  la  Raina  a  certa 
ixola  sul  Danubio  a  piacer,  poi  ritomono,  e  sempre  ando  a 
caze.  Item  la  Raina  li  a  dito,  il  Re  li  a  dona  ducati  6000  et 
liueria  far  spender  a  Venetia,  e  manderia  yno  suo,  prega  la 
Signoria  la  serua  deli  ditti  aconto  dile  page.  Item  manda  vno 
sno  va  in  Franza.  Item  il  Re  cegna  andar  in  Boemia,  lo  con- 
uera  seguir.  Item  domino  Piero  Berislo  va  a  Scardona  per 
refar  li  danni  etc. ;  e  partite  perho  si  scriui  a  Zara,  Trau  etc. 
Item  di  vno  nondo  dil  Cardinal  Ascanio  venuto  li  perrehauer 
do  Abatie  lauea  in  quel  Regno ;  e  il  Re  li  a  fato  far  risposto, 
statim  si  parti,  perche  lui  vol  esser  quelle  li  dispensi  le  Abatie 
nel  suo  Regno.  El  qual  e  partite,  e  ua  a  Ystrigonia  a  dolersi 
al  Cardinal ;  item  che  ritoma.  E  questo  serine  per  vna  poliza : 
quel  Martim  Zobor  state  orator  a  Constantinopoli,  ma  nulla 
riporta  di  conto,  solum  la  conclusion  dila  pace.  Item  prega  li 
sia  date  licentia  di  repatriar  e  fato  il  successor. 
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Adi  8.  octubrio.  In  Colegio  vene  in  Reuerendissimo  Car- 
dinal Beginense  stato  Legato  iti  Hongaria  stb.  e  fe  longa  di- 
ceria.  E  nel  tratar  dila  paxe  (con  Turchi)  hania  inteso,  la  Sig- 
noria  si  doleua  di  lui ;  e  disse  assa  scusatione ;  e  fe  lezer  vno 
capitolo  chel  uoleua,  videlicet  che  Tnrclii  non  molestaseno  il 
Papa  e  lochi  soi  etc.  Secondo  disse,  che  il  Regno  di  Hongaria 
e  molto  necessario  a  opugnar  a  Turchi,  e  bon  tenirlo  per  ami- 
ce ;  al  qual  Be  il  Papa  li  deua  ducati  40  milia  al  anno,  et  lui 
Legato  dila  cruciata  ducati  60  milia ;  oltra  quelle  li  ada  la 
Signoria  nostra,  che  erra  gram  aiuto.  Ma  Hongari  a  fato  po- 
cho  col  Turcho ;  e  che  lui  Legato  li  aria  basta  lanimo  aver 
auto  con  la  pace  col  Turcho  con  mior  e  piu  honoreuele  condi- 
tione  di  quelle  e  sta  conclusa ;  e  disse  esser  stato  in  Boemia, 
Moldauia,  Transiluana,  Prutia  etc.  E  che  Hongari  e  bellici 
yanno  a  combater  bestialmente,  ma  il  Be  senzailConseio  G-e-* 
neral  non  poteua  far  le  pace.  Tertio  disse,  disideraua  aver 
pasazo  sicuro  per  andar  e  Boma.  Ultimo  disse,  e  bon  far  star 
yno  secretario  in  Hongaria  e  non  orator,  perche  li  oratorinou 
cortizano  comme  si  fa  altroue  stb.  stb. 

Adi  9.  octubrio.  Di  Stefano  Vayuoda  fo  leto  vnalettera 
Latina  ma  gran  barbarie,  per  la  qual  aduisaua,  che  altre  frate 
lanno  passa ;  mando  soi  nontii  qui  a  tuor  vno  phisico  per  la 
sua  egritudine,  qual  venuto  mando  Matio  Moriani,  al  qual  li 
dete  ducati  400,  et  zonto  de  li  si  a  mallo,  et  e  morto ;  adeo 
mai  li  dete  alcum  remedio  ni  medicina ;  per  tanto  prega  la 
Signoria,  li  fazi  recuperar  li  ditti  danari,  poi  mandarli  vno 
altro  medico,  che  lui  satisfera  il  tutto  etc.  Et  la  lettera  e  di 
tal  titolo ;  dentro  »Stephanus  Dei  gratia  Heres  Dominusque 
Terre  Vayuoda,  amice  dilectec,  >Datum  in  oppido  nostro  Ta- 
mes none  chalendas  augusti  1603.« ;  a  tergo  »Blustrissimo 
Principi  et  Domino  domino  Leonardo  Lauredano  Duci  amico 
nobis  dilecto«.  Et  in  Colegio  fo  concluso,  sil  uol  miedigi,  li 
mandi  a  tuor  lui. 

Adi  13.  octubrio.  Vene  lo  secretario  di  Bagusi,  al  qual 
il  Principe  li  disse,  che  per  relatione  di  nostri  sauij  ai  hordine 
U  donauemo  quelli  do  nauij  cargi  di  sal  retenuti  in  Bocha  di 
Chataro,  e  de  cetero  se  abstenisseno,  perche  e  gran  danno  di 
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ChatarO;  Alexio  etc.  Esso  segretario  ringratio  la  Signoria,  di- 
cendo  li  Eagusei  obediria  la  Signoria  nostra. 

Adi  23.  octubrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuam  Badoer 
doctor  orator  nostro  date  a  Buda  adi  5.  octubrio ;  come  il 
Re  erra  ito  yerso  Istrigonia  con  la  Raina,  et  voria  la  Signoria 
li  desse  ducati  X  milia  a  conto  dile  page,  da  esser  dati  ali 
Pocher,  per  pagar  vno  colar  la  Raina  compra  a  Zenua  per 
ducati  6000.  E  lorator  disse,  non  doueua  ayer  tanto  etc.  Item 
il  Re  li  disse,  esser  in  acordo  li  Valachi  con  el  Re  di  Polonia; 
e  si  uol  meter  in  lui,  e  aspeta  li  oratori.  Item  lorator  dil  Re 
ya  con  quel  di  Turco  a  Oonstantinopoli,  non  si  ha  ancora  dil 
zonzer,  e  domino  Martin  Zobor  vien  orator  di  Oonstantinopoli 
e  li  apresso  rimasto  a  yna  so  yilla  amalato.  Item  e  lettere  di 
Rado  Vayuoda  di  Transiluana  (igy  »Transalpinac  helyett), 
come  a  Oonstantinopoli  e  il  morbo  grande,  e  gran  carestia,  el 
Turcho  amalato,  e  si  tien,  perche  el  Sanzacho  di  Oenderu  fa 
zente,  che  suol  far  quando  si  ha  il  Turco  esser  amalato,  che 
saria  signal  fusse  yero.  Item  il  Re  questo  inyerno  ya  in  Boe- 
mia,  perho  prega  esso  orator  ayer  licentia  di  repatriar.  etc 

Adi  24.  octubrio.  Da  Spalato  di  ser  Hironimo  Bernardo 
conte  di  2.  octubrio;  come  auiso  che  in  Bossina  Schander 
bassa  feua  adunation  di  zente,  e  non  sa  a  che  fine ;  licet  non 
mancha  mai  el  Duca  Zuam  Ooruino  far  danni;  pur  stara 
riguardoso. 

Adi  31.  octubrio.  Di  Zara  di  ser  Piero  Sagredo  conte  et 
ser  Bartolo  Marin  capitanio  di  19.  octubrio ;  e  mandano  yna 
lettera  abuta  di  Scardona  di  do  oratori  dil  Re  d'  Ongaria  ye- 
nuti  li  per  veder  di  refar  li  danni  fatti  a  queli  di  Trau  etc  H 
nome  di  oratori  e  domino  Fiero  Berislao  e  Matheo  Jurisich 
etc.  yt  in  litteris.  E  perho  auisano,  perche  la  Signoria  comandi, 
quanto  habino  a  far,  et  fono  chiamati  domino  Jacomo  de  An- 
di'eis  et  Hironimo  Oypicho  oratori  di  Trau ;  e  impostoli  statim 
Bcriueno  a  Trau,  mandi  homeni  experti,  acio  li  sia  refati  li 
danni  etc.  Et  fo  etiam  scripto  per  Oolegio  in  bona  forma  a 
Zara  e  Trau. 

Nouembrio.  Adi  2.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zu- 
am Badoer  dotor  orator  date  a  Buda  adi  15.  octubrio,  come 
quel  Zuam  . . . ,  che  yoleua  li  ducati  6000  aconto  dil  Re,  erra 
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partito  per  Cracouia.  Item  il  Re  e  la  Raina  erano  ritornati 
deli  per  strania  yia,  adeo  che  non  li  ando  contra ;  et  inteso 
dila  morte  dila  sorela  dil  Re,  moglie  dil  Ducha  di  Pomerania, 
visito  la  Raina,  si  alegro  di  la  venuta,  e  si  dolse  di  la  morte. 
Qual  disse,  non  sapeua  certo.  Perho  fo  poi  dal  Re,  e  solum  rf 
alegro  di  la  yenuta.  El  qual  Re  li  disse  aver  di  Constantino- 
poli,  el  Signor  Turco  erra  amalato,  e  perho  non  auisi  del  suo 
orator ;  e  che  il  fiol  dil  Turco  erra  yenuto  con  zente  aNeopoli 
in  Moldauia.  Foi  li  disse  merauegliarsi,  e  assa  zomi  nonhauea 
none  de  Italia.  Lorator  scuso,  la  Signoria  esser  implicita  in 
qualche  cossa.  Item  che  li  oratori  di  Stefano  Valacho,  e  dil 
Vayuoda  di  Transalpina  venuti  li,  erano  partiti  non  sa  la  cau- 
sa. Item  quel  domino  Zorzi  Boemo  fo  orator  in  Franza  per  il 
Re,  staua  malissimo  et  im  periculo  mortis.  Item  solicita  aver 
Ucentia,  perche  sta  li  con  pocho  fructo  etc. 

—  Fono  auoce  electi  do  secretarii,  vno  iu  Hongaria 
Zuam  Francesco  di  Benedeti  deputato  alhordine  nostro,  et  a 
Milam  stb. 

—  Da  Chataro  di  ser  Sabastiam  Contarini  rector  e  pro- 
ueditor  di  14.  septembrio ;  come  poi  la  mortalita  Ragusei  han- 
no  cerchato  turbar  li  acordi  fati  col  thesorier  di  Castelnuouo 
per  li  sali,  e  principiuano  mandar  sali  a  Risono,  e  uenderli ; 
vnde  ha  prouisto,  e  fato  yno  scripto  con  li  daziari  dil  Turco  stb. 

Adi  14.  nouembrio.  Da  Spalato  di  Hironimo  Bernardo 
conte  di  26.  octubrio  stb.  Item  in  quelli  zomi  il  Yicebam  di 
Coruatia  fo  ale  man  con  30  Turchi,  erra  con  lui  60 ;  et  ne  fu 
morti  Turchi  8  e  presi  cauali  9,  ferito  la  mazor  parte  di  tute 
do  queste  parte.  Questi  Turchi  e  di  vna  compagnia  di  200 ; 
si  diuiseno  in  tre  parte,  vna  verso  Sibinicho,  vna  verso  Trau^ 
et  vna  su  quel  di  Crayna.  Item  ladunation  si  feua  in  Bossina 
par  sia  disciolta. 

Adi  17.  nouembrio.  Vene  molti  scolari  zenthilomeni  zo- 
ueni  e  altri  quali  hanno  piacer  di  doctrina ;  et  ser  Gabriel 
Moro  per  nome  di  tutti  fe  vna  oratione  vulgar,  exortando  la 
Signoria  voglii  tuor  a  lezer  qui  domino  Hironimo  Maserio  da 
Forli  venuto  di  Hongaria,  qual  e  doctissimo,  et  per  24  zorni 
a  fato  experimento  di  lezer.  Or  li  fo  dimandato  quelle  volleua ; 
rispose,  fusse  conduto ;  tacite  disse,  in  loco  dil  Valla.  Et  li  fo 
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ditto,  yachaua  la  lectara  di  magistro  Benuto  Brognolo ;  et  che 
si  vederia.  E  cussi  fono  liceritiati. 

Adi  18.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuam  Badoer 
el  dotor  orator  nostro  date  a  Buda  adi  3  nouembrio ;  come  si 
a  dolesto  con  il  Be  di  la  morte  di  la  sorela.  Item  Zobor  Mar- 
tin fo  orator  al  Turcho  tandem  e  ritomato  li,  ma  di  nouo  nul- 
la porta,  per  esser  sta  assa  in  camino,  e  amalato.  H  Be  la 
mandate  per  il  Beuerendo  Varadinense.  Item  il  Be  a  fato  Vi- 
cepalatino  Blasio  Basthei,  qual  sil  Be  va  in  Boemia  rimagnera 
al  gouerno  di  Hongaria.  Item  auto  esse  orator  noua  dil  zon- 
zer  di  li  presenti  manda  la  Signoria  a  donar  ala  Baina  a  Segna, 
et  il  Be  dice,  si  maraueglia  il  suo  capitanio  non  li  babi  adui- 
sato  di  questo.  Item  il  Ducba  Zuam  Coruino  con  cauali  300  e 
sta  circa  mia  26  di  li.  Yno  Botb  Andreas  bomo  di  existima- 
tion,  qual  fo  orator  contra  la  Baina  a  Yenetia,  per  yno  cas- 
tello  occupato  il  Be  dice  vol  far  dimostration.  Item  el  Cardi- 
nal Istrigonia  e  uenuto  li  a  Buda ;  la  uisitato,  e  dimandato  di 
loratorando  a  Constantinopoli ;  disse  nulla  bauia.  Mabencerte 
incursion  fate  per  Turchi  su  quel  dil  Be,  e  la  causa,  e  sta  per 

vno  nouo,  cbe  fu  posto  in  loco  dil  Dispoti  di  Bassia, 

qual  per  farsi  bonor,  bruso  do  yille  al  Turcbo ;  e  di  questo  il 
Be  si  a  dolto  e  uol  proueder.  Item  il  Dacha  Zuam  Coruino  a 
fato  certi  danni  contra  yno  signer  di  li ;  el  Be  li  dispiace,  dice 
fiara  prouisione,  et  ha  fato  chaualcbar  el  magnifico  Josa  etc. 
Item  di  domino  Piero  Berislo,  e  domino  Mathio  Coruat  Au- 
lico  Begio  andono  per  nome  dil  Be  Iq  Dalmatia  a  proueder 
ali  danni  fati  non  ha  alcun  auiso.  Item  solicita  si  elezi  il  suo 
successor  etc. 

Adi  20.  nouembrio  di  Trau  di  ser  Dolfim  Yenier  conte 
do  lettere  di  29.  obtubrio,  come  riceuete  lettere  zercha  lincan- 
tar  le  tre  isole  Bua,  Zirona  e  Piancha  stb.  Item  a  manda  yno 
citadin  per  li  danni  a  Scardona  dali  oratori  dil  Be  stb. 

Adi  22.  nouembrio.  Di  Zara  di  ser  HironiDaio  Barbaro 
dotor  et  cauaUer  conte,  et  ser  Bartolemeo  Marin  capitanio  de 
prime  nouembrio ;  come  hessendo  esse  conte  zonto  de  li,  e 
yisto  lettere,  si  mandi  per  refation  di  danni  auti  per  li  subditi 
dil  Be  di  Hongaria,  mandono  a  Scardona  da  U  oratori  Begii 
erano  li,  domino  Simon  Bosa  doctor  nobele  Zaratino,  dicendo 
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veria  yno  orator  o  secretario  dela  Signoria  nostra ;  et  inteso 
questo,  che  ditti  oratori  si  voleano  partir,  et  chiamono  in  se- 
cretis  domino  Piero  Sagredo  nouissimo  processor  Ihoro,  che 
come  zentilhomo  maturo  et  in  hac  re  experto,  nel  tempo  dil 
qual  le  depredatione  errano  sta  facte.  Lo  persuase  ad  andar 
fin  li ;  e  per  sua  compagnia  elexeno  5  zentilhemi  deli  dtadini 
e  doctori,  et  cusi  accepto  libenti  animo  e  auisera.  Item  post 
scripto,  mandono  vna  lettera  auta  dali  prefati  oratori  Regii 
nominati  Petrus  Berislo  Propositus  S.  L  et  secretarius  et  Ma- 
theus  Matheus  Jurisich  data  a  Scardona  adi  29.  octubrio,  e  la 
postscripta  fo  di  26.  dito ;  come  se  meraueglia  non  sia  venuto 
oratori  di  la  Signoria  a  componer  etc. ;  lauda  ser  Zuan  Ba- 
doer  orator  nostro,  e  za  3  mexi  fo  messo  hordine,  che  a  San 
Michiel  lui  si  douesseno  ritrouar.  Et  perho  non  poleno  piu  star 
li.  Item  inteso  danni  fati  per  certi  Yalachi  sul  nostro  hanno 
commanda  la  restitution,  e  zerchera  far  refar  li  danni  e  si  par- 
tirano.  Or  dicti  rectori  li  risposeno,  veria  ser  Piero  Sagredo 
conte  olim  de  li,  e  mandano  ala  Signoria  la  copia  dila  comi- 
sion  stb.  Et  per  Colegio  li  fo  risposto,  haueano  fato  mal  a 
mandar  esso  conte,  e  lo  fazi  ritornar,  e  lassar  do  citadini  di 
quelli  li  etc. 

Adi  26.  nouembrio  in  Colegio  yene  la  moier  dil  Zemo- 
uich  fo  fia  dil  quondam  ser  Antonio  Erizo  dimandando,  o  li 
fosse  prouisto  da  viuer,  o  li  fosse  da  licentia  di  andar  a  star  a 
Budua,  done  suo  marito  a  certa  intrada,  el  qual  e  bora  in  la 
Natolia  con  prouisiom  dil  Turcho.  Li  fo  risposto,  si  conse- 
ieria  etc. 

Adi  27.  nouembrio.  Da  Spalato  di  ser  Hironimo  Ber- 
nardo conte  e  capitanio  date  adi  3.  nouembrio ;  come  riceuete 
nostre  lettere  zercba  il  tuor  dil  possesso  dil  castello  dil  conte 
Xarco  posto  soraCetina.  Bisponde  non  hauer  il  modo  diman- 
darui  soldati  ala  custodia  per  non  esser  danari  in  quella  ca- 
mera ;  apena  si  paga  il  castelan  di  Abnissa  stb.  Item  che  Po- 
lizani  lo  molestano,  Tolendo  sali  di  Trau  per  la  Ihoro  pro- 
uision  stb. 

—  Da  Ragusi  io  feci  lezer  vna  lettera  di  5.  nouembrio 
di  vno  Zuam  Querco  Tragurim,  qual  serine  a  ser  Dolfim  Ve- 
nier  conte  di  Trau,  et  dita  lettera  vene  qua  per  error.  Auisa 
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che  fo  mandato  per  esser  col  secretario  nostro  a  Cataro,  e 
dolse  quel  Ferisbei  Sanzacho  dile  incursion  fate  su  quel  di 
Trau ;  item  come  el  vien  vno  ambasador  dil  Turco  a  Venetia, 
qual  e  partido  da  Constantinopoli,  e  vien  con  ser  Andrea  Gritti 
orator  nostro,  et  e  homo  di  gran  condition ;  et  che  fin  do  zorni 
douea  zonser  li  a  Ragusi,  per  quanto  li  lia  dito  vno  homo  dil 
dito  orator  nostro  vene  li  per  terra  da  Constantinopoli  espe- 
tarlo,  et  di  vegnir  a  Cataro  per  conzar  le  cose  di  confini. 

Dezembrio.  Adi  2.  dezembrio. 
Relatione  fata  im  Pregadi  per  ser  Andrea 
Gritti  ritornato  orator  dil  Signor  Turcho. 


—  —  —  Item  come  li  a  Constantinopoli  erra  uno 
messo  dil  Re  di  Hongaiia ;  et  che  erra  sta  trata  la  paxe,  e 
fati  capitolo  tra  el  Re  di  Hongaria  e  il  Signor  Turco  per 
via  di  Rado  et  Stefano  XJalachi ;  videlicet  questi  Valachi  di 
pagar  il  charazo  al  Signor  senza  voler.  Perho  di  esso  Re  or 
adi  22  (luio  ?)  mando  adir  li,  seli  capitoli  erano  zurati  a  Ve- 
netia ;  rispose  de  si.  Item  stb.  Item  che  Achmath  bassa  li  disse^ 
il  Re  di  Hongaria  voria  la  trieva  duri  con  la  Signoria  sil  muor 
el  Signor ;  et  non  morendo,  e  sil  muor  il  Re  si.  Item  li  dimando 
»crede  tu,  la  Signoria  obseruera  sta  trieua  col  mio  Signor*  ; 
et  li  disse  de  isic  ;  poi  li  disse  la  praticha  dila  paxe  si  trataua 
col  Re  di  Hongaria  per  via  di  Misit  bassa,  che  morse  ;  e  il 
Dispoti  di  Rassia,  che  etiam  morse.  Concluse  esso  orator, 
Turchi  stimaua  molto  Hungari  stb.  Item  come  a  di  28.  sep- 
tembrio  vene  nove  Olachi  con  auisi  dil  orator  dil  Re  d'  Hon- 
garia, che  veniua  a  zurar  li  capitoli,  et  che  Achmet  bassa 
hauia  inteso  la  conduta  data  a  suo  nieuo.  Li  piaceua,  e  lo  ri- 
comandaua  ala  Signoria  stb.  Item  il  Turcho  stima  grande- 
mente  V  Hongaro;  et  che  Achmat  li  disse,  si  1'  Hongaro 
non  fa  paxe,  la  Signoria  fara ;  et  che  per  3  respeti  V  Hongaro 
non  a  fato,  il  dolier :  lo  primo  per  esser  pazo,  2.  li  Baroni,  3. 
e  sta  tradimento  stb.  stb. 

Adi  4.  dezembrio.  Copia  de  una  lettera  dil  Signor  Turco 
ad  Mehemetk  Aga  Sanzacho  de  Mostar, 

Per  la  caxom  de  questo  comandamento 
al  presente  da  parte  dela  Signoria  di  Vene- 
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tia  e  veuuto  ala  mia  honorata  Porta  lo  am- 
basador  suo,  et  ne  a  fato  intender,  da  poi 
facta  la  pace  esser  sta  prese  molte  anime 
nei  lochi  spectanti  ala  Signoria  di  Venetia. 
Et  per  questa  caxom  ho  comanda  per  il 
mio  comandamento,  che  andando  un  homo 
dela  Signoria  di  Yenexia,  in  questo  caso  tu 
fazi  come  e  conueniente,  et  ben  vederai  et 
examinerai,  se  cussi  e,  come  ne  ha  riferito  el 
dito  ambasador.  Se  alcnn  del  tuo  Sanza- 
chato  da  poi  termina  la  pace  fusse  anda 
nel  paese  dela  Signoria  di  Venetia,  et  ha- 
uesse  tolto  alcun  suo  subdito,  quello  troue- 
rai,  et  libererai  dale  lor  man.  Et  se  alcun 
dei  diti  fusse  facto  musulman :  lo  lasserai  in 
sua  liberta.  Quelli  veramente  stesseno  nela 
lor  fede,  darai  nele  man  del  homo  dela  Sig- 
noria di  Venetia,  che  possino  andar  nel  suo 
paese.  Et  se  i  diti  subditi  presi  in  tempo  di 
paxe  non  li  restituirai  al  homo  dela  Signo- 
ria ;  non  serai  punito  solamente  con  tuorte 
el  Sanzachato.  Et  cusi  sapi. 
—  Copia  una  lettera  dil  Signor  Jurco  a  Schander 
bnsaa  Snnzacho  di  Bossina. 

Per  caxom  de  questo  comandamento 
al  presente  per  parte  dila  Signoria  de  Vene- 
tia el  suo  ambasador  e  venuto  ala  mia  ho- 
norata Porta ;  et  me  ha  dito,  da  poi  conclusa 
la  pace,  neli  paesi  spectandi  ala  Signoria  de 
Venetia  esser  sta  tolte  molte  anime.  Et  per 
queata  raxom  fo  comandato  con  el  mio  co- 
mandamento, che  andando  da  parte  dila 
Signoria  uno  suo  homo,  da  poi  che  sta  ter- 
mina la  pace,  tu  debi  examinar  et  veder,  si 
neli  lochi  spectandi  ala  Signoria  de  Venetia 
e  sta  preso  alcun  suo  subdito  ;  et  cercherai. 
et  li  farai  retenir ;  et  quelli  sono  facti  mu- 
sulmani  libererai,  azio  vadino  doue  li  ditara 
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la  sua  liberta.  Quelli  veramente,  che  sono 
nela  lor  fede,  darai  in  le  man  di  quello  an- 
dera  par  parte  dila  Signoria,  siche  vadino 
nel  suo  paese.  Me  confido  nela  tua  conscien- 
tia,  che  tu  non  farai,  ne  penneterai,  sia 
facto  contra  la  pace  et  el  sacramento.  Per- 
che  in  questo  ne  ho  bona  volunta,  ne  anche 
ti  contravegnerai  in  alcuna  cossa.  Questo  sia 
per  tuo  aduiso. 
—  Di  Hongaria  di  ser  Zuam  Badoer  dotor  orator  nos-- 
tro  date  a  Buda  adi  13.  nouembrio  ;  come  tandem  auto  li 
presenti  di  la  Raina,  che  la  Signoria  nostra  li  manda,  con  vna 
lettera  dil  capitanio  di  Segna  et  vna  lettera  dila  Signora  va 
ala  Raina,  li  dara.  Item  e  zonti  do  oratori  dil  Ualacho,  li 
qualli  vien  ala  Signoria  con  lettere  per  aver  vno  medico,  e 
comprar  panni  di  seta.  Item  parlo  eri  col  Cardinal  Ystrigonia, 
che  non  ze  noua  di  domino  Petro  Berislao  e  il  colega,  fonno 
mandati  per  li  danni  fatti  a  Trau  etc.  Et  li  ha  ditto,  crede  il 
Ducha  Coruino  sia  sta  quello,  e  chel  Re  auoia  di  priuarlo  di 
quel  Bannaticho,  dimandando  si  in  questo  la  Signoria  ajutera 
il  Re.  Esso  orator  li  rispose  parole  general,  e  la  Signoria  erra 
implicata  e  Soa  Maesta'ben  bastante  a  questo  etc.  Poi  esso 
Cardinal  parlo  aver  lettere  dil  suo  secretario  mando  qui  per 
caxom  di  beneficii  promessi  etc.  Item  che  ditto  Cardinal  vol 
star  fermo  ala  corte,  ne  piu  andar  a  Ystrigonia,  come  el  soleua 
far.  Item  e  uenuto  nontio  dil  Re  di  Franza  ala  Raina  con 
presenti,  etiam  per  menar  in  Franza  vna  damisella  di  la 
Raina. 

Adi  5.  dezembrio.  Di  Zara  da  ser  Piero  Sagredo  olim 
conte  di  16.  nouembrio;  come  di  comandamento  di  li  rectori, 
licet  non  tochasse  a  lui,  ando  a  Scardona  con  alcuni  Zaratini, 
doue  erano  do  oratori  Regii,  videlicet  domino  Piero  Preposito  di 
San  Lorenzo  et  secretario  dil  Re,  et  domino  Matheo  Crouat 
aulico  regie;  et  stati  insieme  per  veder  la  recuperation  di 
danni  etc.  fati  a  nostri  Dalmatini  per  li  subditi  dil  Re,  ditti 
oratori  disse,  el  non  hauea  mandate,  e  doueano  venir  do  ora- 
tori di  Ueniexia  con  lettere  piombate,  si  come  fo  ordina  in 
Hongaria  con  ser  Zuam  Badoer  orator  nostro ;  e  uiste  le  com- 
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missione  Ihoro  et  la  soa,  di  le  qual  manda  la  copia ;  et  licet 
lui  li  facesse  ogni  promisione,  che  quelle  faceuano  la  Signoria 
nostra  saria  contentissima,  mai  volseno  asentir,  dicendo  vo- 
lcano partissi.  Tandem  tra  Ihoro  feno  certa  scriptura,  dila 
qual  manda  la  copia,  videlicet  che  fusse  suspeso  quel  e  sta 
fato,  e  li  confini,  e  piu  non  si  facesse,  fino  non  venisseno  itenim 
orator  Regii  e  dila  Signoria  di  li  etc.  Et  di  tal  cossa  esso  auiso 
il  tutto  al  orator  nostro  in  Hongaria. 

Adi  10.  dezembrio.  Di  Zara  di  ser  Hironimo  Bar  bare 
dotor  e  caualier  conte,  et  ser  Bartalame  Marin  capitanio  da 
18.  novembrio ;  auisa  il  sucesso  di  ser  Piero  Sagredo  a  Scar- 
dona  con  li  nontii  Regii,  come  si  aue  da  lui  par  auanti,  et 
mandano  lettere  e  le  comissione ;  et  si  duol  il  sia  partido  di 
Scardona  senza  auisarli  nulla. 

Adi  15.  decembrio.  Di  Spalato  di  ser  Hironimo  Bernardo 
conte e  capitanio  di  15.  novembrio;  come  quel arziuescouo  do- 
mimo  Bernardo  Zane  canto  la  messa  adi  12.  sula  piaza,  nela  qual 
era  persone  7000  e  piu ;  e  piu  saria  state,  si  non  li  tempi  si- 
nistri  lui  lha  honerato  stb.  (Jelen  volt  >vayuoda  Xarcoc  is,  s 
a  torokok  foldjebSl  es  Horv&torszagbol  2000) ;  et  e  stati  tutti 
come  frati  religiosi.  Item  quelli  nobeli  di  Poliza  non  hanno  la 
so  prouision  di  salli,  volcano  venir  ala  Signoria  nostra ;  perho 
si  scriui  a  Trau,  li  dagi  iusta  il  consueto.  Et  adi  14.  hanno 
conduto  il  Conte  in  Poliza,  che  sta  gran  dificulta,  auerli 
fati  assetar  per  le  difFerentie  e  tra  Ihoro,  qual  quasi  tute  e 
asetate,  e  il  resto  rimesse  al  andata  dil  ditto  Conte  li,  al  qual 
impose  le  adatasse.  Item  tutti  quelli  zenthilomeni  e  patrimo- 
niali  e  li,  lo  prega  uogli  spaza  a  la  Chusa  che  fo  retenuto  a 
loro  instauzia,  perche  non  e  in  colpa.  Et  etiam  di  questo  e 
sta  richiesto  dal  Conte  Stephano  Marchouich,  bon  seruidor 
dela  Signoria,  chel  uoglia  lassar  la  moglier  e  la  iia  de  Mar- 
celo ,  la  qual  patisse  senza  colpa  e  con  spesa  dila  Signoria 
nostra  etc. 

Adi  20.  dezembrio.  Vene  ser  Aluixe  Capello  fo  podesta 
a  Chioza,  e  fe  lezer  vna  lettera  che  li  serine  il  Ducha  Zuan 
Coruino,  col  qual  fece  amicitia,  quando  lando  a  Loreto  esso 
duca  za  do  anni.  Et  fo  a  Chioza,  e  lui  erra  prima  per  la  qual 
li  ricomanda  vno  suo  messo,  el  qual  fo  fato  venir.  E  leto  la 
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lettera  fo  fato  sentar  apresso  el  Principe  et  expose,  erra  venu- 
to  insieme  con  vno  orator  dil  Valacho,  e  ueria  doman  ala  Si- 
gnoria.  El  Principe  li  uso  bone  parole,  e  chel  uenisse  etc. 

—  Copia  de  vna  lettera  acrita  per  el  Ducha  Zuan  Cor" 
uino  ala  Signoria  nostra. 

Illustrissime  Princeps  et  Domine,  do- 
mine  et  pater  noster  honorande.  Deputaui- 
mus  ad  lUustrem  Dominationem  uestram 
hunc  virmn  nobilem  Franciscum,  cuius  me- 
dio Illustri  Dominationi  uestre  in  nonnuUis 
rebus  nostris  omnem  mentem  nostram  ape- 
ruemus  (igy),  et  eum  plene  informauimus, 
que  omnia  ipso  viue  vocis  oraculo  est  rela- 
turus.  Rogamus  Dominationem  uestram  H- 
lustrem  tanquam  dominum  et  patrem  no- 
strum, yelit  Eadem  ipsum  exaudire,  et  om- 
nibus ipsius  relatibus  uostro  nomine  Uestre 
Illustri  Dominatioui  referendis  omnimodam 
credentie  fidem  prestandi.  Quam  longeue  ad 
sua  uota  valere  desideramus.  Ex  castro  no- 
stro  Behex  in  festo  Beati  Nicolai  Episcopi 
confessoris  anno  Domini  millesimo  quin- 
gentesimo  terzo. 

Stibscriptio  :  Joannes  Coruinus  Dux 
Lyptouie,  et  Rognorum  Dalmatie,  Croatie, 
Sclauonie  Banus  etc. 

A  tergo  :  lUustrissimo  Principi  et  Do- 
mino, domino  Leonardo  Lauredano  Duci 
Venetiarum,  domino  et  patri  nostro  obser- 
vantissimo. 

Adi  21.  dezembrio.  In  Colegio  fo  San  Thoma;  veneno 
lorator  dil  Ducha  Zuan  CoruinO;  et  lorator  dil  Valacho  di 
Moldauia,  e  sentati  apresso  il  Principe  per  uia  di  do  inter- 
pretri :  Quel  di  Moldauia  expose  la  sua  imbasata,  mandando  a 
saludar  la  Sublimita  dil  Principe  e  la  Signoria  da  parte  di 
ditto  Valacho  et  suo  fiol;  et  che  per  la  malatia  sua  pre- 
gaua  la  Signoria,  li  desse  vno  medicho,  perche  magistro 
Matbio  che  ui  ando  e  morto,  e  lo  vol  ben  pagar  e  coudurlo  a 
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80  spexe.  Poi  disse,  quanto  ditto  Valacho  hauia  fato  contra 
Turchi  in  fauor  dila  Cristiauita  et  dila  Signoria  nostra,  et  piu 
erra  per  far  achadendo  il  bisogno,  et  presente  tre  lettere,  vna 
di  credenza,  laltra  dil  Re  di  Hongaria,  e  la  terza  dilorator 
nostro  in  Hongaria.  El  Principe  li  fe  risponder,  lo  uedeua  vo- 
lontieri.  E  si  uederia  dir  al  Colegio  di  medici,  ne  mandasse 
vno,  e  che  col  sangue  potendo  lo  voria  varir;  et  dimandato  dil 
mal,  disse  di  li  piedi  e  di  lemma  non  si  poteua  mouer  ni  aiutar, 
dil  secondo  sta  bene.  Za  li  fo  fato  conseglio  di  medici  di  Pa- 
doa  etc. 

—  Copia  di  vna  lettera  dil  Valacho  di  Moldauia  ala 
Signoria  nostra. 


Stephanus  Dei  gratia  Heres,  Dominus- 
que  Terre,  Vayuoda  Moldauiensis  salutem 
ac  sincere  dilectionis  affectum.  Notum  faci- 
mut  Vestre  Excellentie ;  quemadmodum  et 
Vestra  Excellentia  scire  poterit,  quod  multo- 
cies  ad  Vestre  Excellentie  nostros  homines 
misimus  pro  medicis ;  tempore  item  elapso  ad 
Yestram  Excellentiam  pro  vno  medico  mise- 
ramus,  quem  quidem  modicum  Eadem  Ves- 
tra Excellentia  nobis  transmisit,  Sed  idem 
medicus  ad  nos  egrotus  peinienit,  ita  ut  no- 
bis nihil  proficere  potuit,  qui  in  eadem  inlir- 
mitate  diem  clausit.  Iccirco  de  hoc  Vestre 
Excellentie  nos  multum  regratiamur^bonoque 
uomine  ab  Eadem  Vestra  Excellentia  acce- 
pimus ;  quare  et  nunc  misimus  ad  Eandem 
nostrum  hominemTheodorum  nomine  cubicu- 
larium  nostrum,  petentes  admodum  Vestram 
Excellentiam,  ut  nobis  mittere  dignetur  Ea- 
dem Vestra  Excellentia  unum  modicum  ad 
t^mpus,  quousque  Vestra  Excellentia  uolue- 
rit,  qui  nostra  egritudine  nos  iuuare  ac  sa- 
nari  posset.  In  quo  nobis  Eadem  Vestra  Ex- 
cellentia rem  pergratissimam  (faciet)  grato- 
que  animo  ab  eadem  Vestra  Excellentia  sus- 
cipimus :  quem  quidem  medicum  nos  perop- 
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time,  pacifice  ac  honorifice  tractamus  ac 
nutrimus  ;  cumque  vero  repatriare  uoluerit, 
eundem  iterum  honoritice  ac  cum  pace  et 
mittemus,  et  redire  permitti  faciemus  ad 
propria .  Quicquid  vero  predictus  homo  nos- 
ter  Eidem  Vestre  Excellentie  ex  parte  nostri 
duxerit  declarandum,  eidem  fidem  adhibere 
dignemini  creditiuam,  verba  quoniam  nostra 
sunt.  Datum  in  Castro  nostro  Zuchauiensi 
die  dominico  ante  festum  Galli  Episcopi,  vi- 
delicet 16.  mensis  Octobris  anno  Domini  mil- 
lesimo  quingen  tesimo  terzio. 

A  tergo :  Ulustri  et  Excelso  Domino 
Leonardo  Lauredano  Dei  gratia  Duci  Ve- 
netiarum,  aiuico  nobis  dilecto. 
—  Copia  de  vna  letter  a  dil  Redi  Hongaria  ala  Signo- 
ria  nostra. 

AVladislaus  Dei  gratis  Rex  Hongarie 
et  Bohemie  etc.  Illustrissimo  Principi  do- 
mino Leonardo  Laureudano  Duci  Veneti- 
ai*um,  amico  et  confederato  nostro  charissi- 
mo  salutem  et  felitiumsuccessuumincrementa. 
Illustrissime  Princeps.  Cum  Spectabilis  et 
Magnificus  Stephanus  Wayuoda  Terre  Mol- 
dauiensis,  fidelis  noster  dilectus,  longa  et 
diuturna  detineatur  egritudine,  sitque  homo 
ingrauescentis  etatis,  adeo  ut  vel  ipsa  vita 
sit  iam  sibi  odiosa  futui'a,  cupiamusque 
eundem  pro  ea  fidei  observantia,  quam  erga 
nos  absque  aliqua  labe  reipsa  semper  osten- 
dit  declarauitque,  diutius  victurum,  ac  eius 
egritudinibus  mederi,  salutique  corporis  con- 
sulere,  quo  ex  diuturnitate  vite  sue  fructu 
tante  sue  in  nos  declarate  fidei  pro  Regno- 
rum  nostrorum  ulteriore  stabilimento  diutius 
perfrui  possimus ;  mittit  Venetias  usque  hos 
homines  suos  presentium  latores  pro  habendo 
conducendoque  quodam  perito  expertoque 
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phisico  et  curationi  egritudinum  eius  generis, 
quibus  Wayuoda  ipse  affligitur,  apto  et  ido- 
neo,  sufficientique.  Proinde  duximus  Illus- 
trem  Dominationem  Vestram  rogandam, 
velit  pro  satisfactione  nostri  animi  negotium 
hoc  premissis  ex  causis  commendatum  ha- 
bere, ac  permittere,  quo  aliquis  peritus  ad 
eius  expensas  ei  conduci  et  pedes  istinc  libere 
eflFerre  possit ;  quin  potius  commendare  ali- 
cui  ex  suis,  ut  suo  iussu  atque  ope  sufficiens 
idoueusque  eius  artis  pliisicus  inueniatur ;  id- 
que  ad  singularem  suam  erga  nos  hactenus 
ostensam  semper  beniuolentiam  pro  iure 
mutue  confederationis  sciat  certe  accessurum, 
et  Wayuode  ipsi  non  tarn  rem  necessariam, 
quam  nobis  gratissimam  futuram.  Quam 
optamus  diu  felicem  ac  incolumem  ad  sua 
vota  valere.  Datum  Bude  nona  Novembris 
anuo  Domini  millesimo  quingentesimo  tertio 
Eegnorum  etc. 

F.  Jaurinensis  Secretarius. 
Extus:  Ulustrissimo  Principi  domino 
Leonardo  Lauredano  Dei  gratia  Duci  Vene- 
tiarum,amico  et  confederato  nostro  carissimo. 
Et  nota,  scriue  im  bergamena ;  bolla  in  cera,  senza  carta. 
—  Di  ser  Zuam  Badoer  doctor  orator  nostro  data  a 
Buda  adi  15.  nouembrio;  come  hessendo  per  partir  questi  ora- 
tori  dil  signor  Stephano  Vallacho,  el  Cardinal  Ystrigoniense 
lo  ha  pregato,  scriui  in  sua  recomendatione ;  voleno  vno  probo 
medico  al  Signor  suo  con  fauor  di  la  Signoria  nostra. 

Adi  22.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuan  Badoer 
dotor  orator  date  adi  24.  nouembrio  a  Buda ;  come  tandem  li 
presenti  si  manda  ala  Raina  fonno  li  portati  con  le  lettere 
per  nontii  dil  Capitanio  di  Segna  excepto  laqua  nanfa  -si 
rupe ;  or  la  Raina  li  volse,  per  poter  participar  con  la  Raina 
di  Franza,  ala  qual  spazaua,  e  cussi  ge  lo  porto,  che  parue  hel- 
lo ;  e  Soa  Maesta  uolse  ueder  e  tochar  il  tutto  con  gran  pia- 
cer,  e  ringratio  la  Signoria  dicendo  :  non  bastaua  dila  spexa 
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li  fece  a  Venetia  e  in  le  terre  nostre,  che  ancora  fino  li  la  Si- 
gnoria  la  uoleua  a  presentar ;  et  che  non  hauendo  da  render 
altro,  solum  li  oferiua  il  cor,  oferendossi  etc.  Item  il  Re  a  con- 
zo  le  diferentie  errano  col  Cardinal  Ystrigonia  e  il  Vayuoda 
Transalpine  (Igy)  etc.  Item  il  Conte  Zorzi  di  Corbauia  ando 
orator  a  Constantinopoli,  non  si  a  nouo  de  lui. 

E  da  saper,  che  il  presente,  che  la  Signoria  nostra  man- 
do  a  donar  ala  Eaina  di  Hongaria  adi  8.  septembrio  passato 
per  il  parto  di  la  puta  fece,  fonno  le  infrascripte  cosse  in  do 
casse  videlicet : 

Presente  fo  manda  in  Hongaria:  Raso  doro 
rizado,  braza  14;  veludo  alto  e  basso  uerde,braza  14;  veludo 
alto  e  basso  alexandrin,  braza  14 ;  veludo  negro  in  do  pelli, 
braza  28 ;  veludo  pel  de  lion,  braza  28 ;  raso  negro,  braza  26 ; 
telle  direns  peze  quatro.  Item  :  Stolas  scatole  do  et  30 ;  mu- 
schio  uesige  piene  s.  6 ;  zibeto  como  vno  s.  8^/3 ;  ambrachan 
pezo  vno  s.  4 ;  benzui  pezo  vno  et  30 ;  aqua  nanfa  zucha 
vna  et  9. 

—  Del  ditto  orator  in  Hongaria  date  a  Buda  adi  25. » 
come  li  Reuerendi  Episcopi  Jauriensis  et  Nitriensis  erano  ve- 
nuti  da  lui  in  materia  di  danari,  quando  dia  comenzar  il  tempo 
per  li  30  milia  ducati ;  et  qui  fa  longi  discorssi,  e  che  la  paxe 
fo  fata  adi  26.  april  col  Re  e  il  Tui-clio  etc,  per  Zorob  (Czobor) 
Martin  a  Constantinopoli.  Item  solicita  la  licentia  di  repatriar 
oner  sia  electo  il  suo  successor,  instando  assai  a  questo. 

Adi  24.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuan  Badoer 
doctor  orator  nostro  venute  laltro  eri  date  a  Buda  adi  vltimo 
uouembrio,  di  coloquii  abuti  con  li  Reuerendi  Episcopi  Jau- 
riensis et  Nitriensis  in  materia  di  danari,  et  etiam  poi  col 
Cardinal  Ystrigonia  etc.,  et  il  Reuerendo  Sermiensi  non  e  li ; 
qu^l  si  fusse,  saria  contrario.  Item  riceuute  nostre  lettere  zer- 
clia  la  recuperatione  di  ser  Siluestro  Trun  captiuo  ali  confini 
di  Nanderalba  exequira,  et  per  lettere  di  ser  Anzolo  suo  fra- 
tello  a  inteso  la  electione  dil  secretario  in  suo  loco ;  ringratia 
la  Signoria,  et  prega  sia  presto  expedito.  Item  dil  Conte  Zorzi 
di  Corbauia  ando  orator  a  Constantinopoli ;  non  hanno  altro 
solum,  che  ali  confini  si  obserua  la  pace  con  ditti  Turchi. 

—  Dil  dito  di  piimo  dezembrio ;  come  domino  Lucha 
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nontio  di  la  Serenissima  Regiua  e  uenuto  da  lui  a  dolersi,  la 
Signoria  non  li  a  da  li  ducati  X  milia  che  il  Be  li  dono  etc.  l 
pregando  al  meno  al  presente  la  Signoria  li  dagi  ducati  3 
milia,  che  dil  rcsto  indusiera  eta 

Adi  26.  dezembrio.  Di  Hongaria  dilorator  nostro  date 
a  Buda  adi  XL  dezembrio  zercha  coloquii  abuti  in  materia  di 
danari  si  ha  a  contribuir,  videlicet  li  30  milia  ducati  quando 
a  principiar  il  tempo ;  et  parlo  al  Cardinal  Ystrigoniense,  poi 
al  Ee ;  qual  Soa  Maesta  e  molto  dura,  e  nou  vol  comenzi  adi 
13.  zener,  ma  auanti;  et  che  non  toI  mandar  altri  ala  Signo- 
ria, ma  aspetar  la  risposta  di  quanto  scrisse  per  auantL  Item 
a  inteso  la  conclusion  dila  pace  col  Turcho,  e  il  Re  a  ditto,  vol 
intimarla  ali  Principi  Cristiani,  accio  tutti  lintenda,  e  chi  vol 
intrar  entri  etc.  Item  e  auisi  dil  Yayuoda  di  Transiluana  a  di 
Constantinopoli,  lorator  dil  Re  esser  expedite  dal  Turcho  ad 
uota,  e  che  a  Constantinopoli  si  aspetaua  vno  orator  dil  Sol- 
dan,  qual  vien  con  800  cauali;  e  chel  Turcho  feua  armata  per 
andar  contra  Rhodi.  Item  li  a  Buda  e  zonto  vno  orator  di  Po- 
lana,  qual  andera  a  Roma.  Item  zercha  ser  Siluestro  Trun, 
che  prexon  li  vicino  a  Samandria,  fara  il  tutto,  et  manda  vna 
lettera,  scriue  il  prefato  ser  Siluestro  diizata  al  orator  nostro 
qual  la  mando  il  castelan  di  Nanderalba  a  confin  di  Cenderu 
Et  lo  auisa,  e  prexom  li  in  ferri,  non  a  da  uestersi,  e  trata  a 
mode  cam,  et  abuto  taia  perho  sia  riscoso. 

—  Di  Chataro  di  ser  Hironimo  Foscarini  rector  e  pro- 
ueditor  di  vltimo  nouembrio ;  come  riceuete  lettere  nostre  per 
vn  messo  dila  Comuuita  di  Ragusi,  che  siano  restituiti  do  na- 
uilii  Ihoro  era  li  in  porto  cargi  di  sal,  presi  per  contrabando 
per  ser  Hironimo  Zorzi  soracomito ;  e  cussi  vbedi  e  li  libero 
seuza  alcuna  spesa,  pregandolo  non  li  lassasse  discargar  in 
colfo  di  Cataro,  ma  fusseno  conduti  a  Ragusi.  E  cussi  li  pro- 
mise far,  e  non  se  discargeria  ni  a  Ragusi  ni  a  Risano.  E 
mando  do  prouisionati  su  diti  nauiglii.  Ma  atrouandose  ditti 
nauilii  al  porto  dile  Ruose,  ch'  e  dentro  dila  Bocha  di  Cataro, 
non  si  volse  leuar  fine  non  vedeno  vna  barcha  di  Turchi  che 
veniua  di  Castelnouo ;  e  cussi  li  diti  monto  sul  nauilio  mazor> 
^  (juello  condusse  a  Castelnouo,  e  li  tutto  discargono ;  laltro 
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nauilio  ussite  fuori  stb.  (Reszletes  intezkedesek  a  soiizlet 
targyaban). 

—  Dil  dito  di  X.  dezembrio ;  per  via  di  Castelnouo  aui- 
so  esser  venuto  ordene  dila  Porta  dil  Signore,  chel  Sanzacho 
di  Bossina  sia  cambiato ;  et  e  venuto  vno  homo  di  Cassumbeg 
Borouinich  zenero  di  Achmet  bassa,  el  luogo  et  il  Sanzacbo 
suo  e  dato  a  dito  Sanzacho  di  Bossina ;  e  sta  fato  ala  Porta, 
si  Gambia  lun  con  laltro.  E  quel  di  Bossina  non  si  contenta,  e 
ha  spaza  vno  Olacho  ala  Porta  per  veder  di  restar  in  Bossina 
Sanzacho. 

Adi  28.  dezembrio.  Vene  li  oratori  dil  Ducha  Zuan  Cor- 
uino,  et  dil  Vayuoda  di  Moldauia  per  causa  dil  medico,  dicen- 
do  hauer  electo  domino  Zorzi  di  Piamonte.  E  al  dito  alincon- 
tro  el  prior  dil  Colegio  di  medici  dicendo,  questo  non  lo  hauer 
dato  Ihoro.  E  haueano  electo  domino  Hironimo  di  Ceseua,  et 
che  questo  non  val  nulla ;  et  che  il  salario  e  ducati  500  al 
anno,  et  che  magistro  Alexandro  Veronese  vi  anderia.  Or  fo 
li  ditto  per  il  Principe,  non  tolesseno  questo  che  non  lo  cog- 
nosceuemo  suficiente.  E  cussi  si  partino  per  ueder  di  vno  altro. 


Zener,  Adi  3.  zeuer.  Da  Spalato  di  ser  Hironimo  Ber- 
nardo conte  e  capitanio  di  28.  nouerabrio ;  come  per  vno  ser- 
uitor  nostro  zoe  il  Conte  de  Sfigna  a  noua,  Schandar  bassa 
con  quel  Sanzacho  e  il  Vayuoda  dil  ponte  andauauo  ala 
Porta  ;  e  vien  dito,  il  Signore  mando  uno  altro  Bassa  im  Bos- 
sina ;  et  e  bon,  perche  questo  e  catiuo.  Item  li  nobeli  e  patri- 
moniali  di  Poliza  conduseno  per  Ihoro  Conte  misser  Agustiu 
Maricich ;  qual  iui  za  anni  15  non  e  sta  niun.  Et  a  conzato  si 
ben  le  cose  e  tute  Ihoro  diferentie,  adeo  di  soi  atti  niun  vien 
ala  apelation  li  a  Spalato  a  lui  Conte.  E  fe  far  li  in  Poliza 
vna  crida,  niun  facesse  danni  a  Turchi  stb. 

Adi  9.  zeuer.  Dil  dito  adi  6.  dezembrio ;  come  il  Conte 
Xarco  lo  molesta,  mandi  a  tuor  il  castello  ;  ma  lui  non  pol, 
perche  bisogna  sei  page,  e  non  a  danari  in  quella  camera,  e 
apena  pol  pagar  il  castellan  di  Almissa,  le  porte,  il  castello  e 
scriuan  dila  camera.  Item  Polizani  stipendiati  voriano  sali, 
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restano  auer  a  Trau  cabuli  4000,  e  voleno  mandar  vdo  suo  in 
questa  terra. 

—  Dil  dito  di  7.  dezembrio  ;  come  ozi  auto  lettere  di 
Schander  bassa  per  messo  a  posta,  siguifica  la  pace  tra  il 
Signore  suo  e  la  Signoria  nostra  bona  ;  e  fazi  intender  a  tuti 
li  merchadanti,  che  conduchi  merze  in  quelle  parte,  che  da  lui 
e  soi  Sanzachi  e  Vayuodi  sarano  ben  visti  e  acharezati,  come 
fusseno  subditi  proprii  dil  Signor  Turco ;  e  questo  a  ordina  all 
sui  subditi.  Li  ha  risposto  esserli  grato,  e  auanti  il  recever  za 
auia  fato  questo,  et  Turchi  chi  verano  li,  sara  fato  bona  com- 
pagnia,  pregando  soa  signoria,  comandasse  ali  Sanzachi  e 
Vay vode,  si  abstegni  di  far  venir  martelossi  a  danizar  in  quel- 
le parte  e  contado,  e  proveder  di  restituir  il  tolto  in  tempo  di 
pace  sopra  Trau.  Et  al  dito  messo  li  ha  fatto  bona  compagnia, 
et  lha  apresentato. 

Adi  14.  zener.  Da  Cataro  di  ser  Hironimo  Foscarini 
retor  e  proueditor  di  16.  dezembrio;  come  e  passatodi  Castel 
Nouo  vno  messo  dil  Signor  Marchese  di  Mantoa  con  alguni 
presenti  in  do  balle  sopra  vno  cauallo,  et  6  cani  di  caza  nostra. 
El  messo  esser  di  nation  Francese. 

Adi  17.  zener.  Di  Trau  di  ser  Dolfin  Venier  conte  di  15 
dezembrio ;  come  a  inteso  piu  vie,  el  Signore  Turco  hauer 
cambiato  el  suo  Sanzacho  steve  in  quelli  confini,  etiam  el  San- 
zacho  dela  Bossina  ;  e  questo  per  il  mal  vicinar  faceano  con  U 
subditi  dila  Signoria  nostra  e  per  le  robarie  cometano.  E  za 
molti  zorni  niun  danno  e  sta  fato  stb. 

Adi  18  zener.  In  Colegio  vene  il  Legato  dil  Papa  di- 
ceudo,  hauer  lettere  dil  Arziuescovo  di  Ragusi,  qual  vol  far 
\mpresa  dila  rocha  di  Cesena  ;  voria  transito  per  le  terre 
nostre  di  artilarie,  monition  ;  et  dimandando  una  patente.  Li 
fo  risposto  per  il  Principe,  erano  contenti  non  farli  patente,  ma 
tre  lettere,  vna  al  proueditore  di  Bisano,  rectori  de  Rauena,  e 
proueditore  a  Faenza. 

Adi  21.  zener.  Da  Spalato  di  ser  Hironimo  Bernardo 
conte  di  2.  zener  ;  come  il  Conte  Nicolo  di  Poliza  di  primi  de 
li,  e  per  nome  di  patrimoniali,  e  venuto  a  lui  per  la  prouision 
hanuo  di  sali  di  Trau  ;  et  voleno  mandar  tre  di  soi  ala  Sig- 
noria nostra 
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Adi  25.  zener.  Vene  lettere  di  Hongaria  di  X. ;  come  il 
Re  erra  caduto  apopletico,  staua  meglio ;  qual  non  fo  leto. 

Adi  26.  zener.  Di  Hongaria  di  Zuam  Francesco  Bene- 
deti  secretario  date  a  Buda  adi  X.  zener ;  come  in  quella 
horra  nona  a  uoua  dal  castello,  esser  sopregionto  al  Re  vna 
Tertigine  grande  di  capo,  cusata  da  certo  catbaro  hauto  questi 
zomi ;  che  alcuni  interpretano  specie  di  subecia,  in  modo  che 
manzando  li  manco  la  loquella,  e  uno  pocbo  se  indebilli  el 
hrazo  destro.  E  sonno  stati  tanti  li  presti  remidii,  cbe  si  re- 
hauto  assai  bene ;  et  propriis  pedibus  e  andato  ala  Eezina ;  e 
conla  mano  vna  stringendo  ogniuno  per  monstrar  non  hauer 
male,  e  si  spera  di  bene.  La  causa  si  dice  publice  voler  piu,  cbe 
porta  gli  anni,  amar  essa  Rezina ;  e  quelli  sapeuano  tal  cossa, 
per  vn  poco  e  stati  in  gran  timor.  E  dubio  insieme ;  porcbo 
done  sperano  baver  el  successor  dil  Regno,  da  quel  loco  dice- 
Tiano  proceder  el  loro  malo :  tamen  scriuendo  il  Magnifico  The- 
saurier  li  a  mandato  a  dir  el  Re  star  bene,  et  spera  non  sara 
tal  noua ;  lo  ringratioe  in  nome  di  la  Signoria  nostra,  e  dolu- 
tosi  prima  dil  caso  ocorso.  Ozi  e  zonti  do  oratori  Polani,  vno 
di  qual  e  Castellan,  laltro  Barone,  persone  da  conto.  E  ue- 
nuti  molto  honoratamente,  li  ando  contra,  e  per  nome  dila 
Signoria  nostra  li  uso  parale. 

Dil  dito  di  XI.;  come  ozi  per  vno  medico  mandato 
atuor  fino  a  Strigonia  per  el  caso  seguito  al  Re,  qual  e 
Italiano  da  Udene,  a  inteso  el  successo  di  lo  accidente  oc- 
corso;  che  fu  manzando  Sua  Maesta,  el  secondo  fercolo 
di  pesse  per  esser  mercore  solita  consuetudine  sua,  li  so- 
pra  gionse  prima  el  balbutir  et  ingrossar  la  lingva,  et  verso 
lino  suo  primario  camerier,  che  manzaua  con  lei,  disse:  »Ionoii 
posso  ben  parlar.c  Et  confortato  per  quello  chel  beuesse,  ris- 
pose :  >Non,  non  bo  niente  in  golla*  ;  et  mancando  piu,  el  sutole* 
uomo  facendolo  passizar  per  camera,  et  cussi  pazizando  casco, 
et  perse  el  brazo  e  piede  destro,  e  torse  etiam  vno  poco  la 
bocha  in  modo  che  parlando  non  se  intendeua  le  parole.  Le 
prouision  forno  preste,  e  di  trar  sangue  e  fregason  adeo,  che 
si  rihebe  ;  e  per  conforto  dila  Serenissima  Rezina,  qual  per 
el  caso  rimase  consternata,  ando  benche  con  gran  faticha  da 
lei,  et  danno  fama  stagi  meglio.  Tamen-  tuto  ozi  non  e  intrato 
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alcuno  Prelate,  ne  Barone;  solum  el  Vayvoda,  e  alcuni  intimi; 
e  il  sopradito  medico  non  e  sta  admesso.  Vien  dito  star  bene ; 
tamen  le  egritudine  di  signori  per  diversi  rispeti  vien  tenuti  se- 
creti ;  di  li  ogniuno  sta  suspeso,  e  morendo  seguiria  gran  distur- 
bi ;  e  piu  che  ala  morte  dil  Re  Mathias,  maxime  per  certi  capi- 
toli  hanno  con  el  Re  di  Romani,  seguendo  dita  morte  absque  he- 
redibus  masculis.  La  Rezina  sta  tuta  di  mala  voglia ;  e  si  dice 
aver  fato  uodo,  andar  a  piedi  nudi  a  Santa  Maria  Biancha 
mia  do  italiani  lontan  di  Buda ;  cbe  hessendo  coperta  la  stra. 
da  di  neue  e  giaze,  non  sa  chome  potra  tolerar.  Item  ozi  mon- 
signor  de  Melach  gouernator  di  Sua  Maesta  disse,  certo  te- 
niua  la  fusse  grossa,  per  esser  sta  cussi  da  lei  affirmatoli  etc. 

Dil  dito  di  13.;  come  inuestigando  il  star  dil  Re  per  via 
di  medici,  che  apena  entrino,  li  e  referito  bene ;  e  pasiza  per 
camera,  e  con  vna  maza  in  mano  e  state  questi  di  a  uisitar  la 
Rezina  per  veder  la  figlia.  La  bocha  li  e  reduta,  che  non  par 
niente  quasi ;  et  del  brazo  e  piede  sta  assai  bene.  E  si  pol  re- 
putar  fuora  di  pericolo,  e  tutti  fano  grandissima  demostratiom 
di  leticia ;  e  hanno  scripto  a  tuti  Principi  e  Signori  di  li  el 
megliorar  suo,  e  al  Re  di  Romani,  donde  aspectauano  qualche 
disturbo.  Lui  secretario  ha  fato  dir  a  monsignor  di  Melach, 
desidera  andar  da  la  Rezina  per  alegrarsi ;  diman  li  e  deputa 
laudientia.  Li  medici  conludeno,  e  sta  miracolo  di  Dio  che  in 
vna  eta  si  facta  si  habi  rehauto  sano ;  hora  solum  si  duol  di 
vno  piede,  e  dicono  esser  gota  et  hauerlo  per  bon  segno.  Noto 
dito  Re  a  anni.  .  . .  Questa  egritudine  e  sta  causa,  non  a  potuto 
esser  con  Soa  Maesta  per  li  danni  inferiti  in  Dalmatia.  Etiam 
li  oratori  Poloni  non  hanno  auto  audientia.  Li  hanno  visitati 
nomine  Dominii,  e  usatoli  bona  verba. 

Dil  dito  di  15.;  come  a  hora  22.  visito  la  Rezina,  done 
erano  li  oratori  Polani ;  qualli  presente  lui  visitono  Soa  Mae- 
sta generali  verba  et  expediti  lo  chiamo,  e  auanti  principi- 
asse  li  disse,  che  vi  par  dil  caso  seguito  ala  Maesta  Regia ;  el 
Signor  Dio  ne  ha  facto  pur  tropo  gran  gratia,  e  piu  che  non 
meritamo,  che  la  e  guarita,  e  sta  tanto  di  bona  ciera,  che  par 
non  ha  hanuto  male ;  solum  ha  la  voce  aliquanto  rauca,  e 
dila  mano  e  dil  piede  si  ajuta  benissimo,  e  li  e  sopra  zonta  la 
gota:  »Ui  prego,  scriuetilo  per  mia  parte  al  mio  Serenissimo 
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compare  et  patre,  et  a  quella  Excellentissima  Signoria,  azio  cussi 
come  per  el  caso  segiiito  ha  forsi  hauto  dispiacer  per  amor  de 
mi  sua  figlia  cussi  horra  la  ne  receui  consolation.  Lui  secre- 
tario  li  rispose ;  prima  si  dolse,  poi  si  ralegro,  e  scriyeria  ala 
Signoria  tal  bona  noua.  La  replico :  »Fatilo  omnino,  et  rico- 
mandatime  stretamente ;  subjungendoli,  che  in  uerita  in  tute 
cosse  mie  e  el  refugio  di  tutti  li  pensier  mie,  si  e  quella  Sere- 
nissima  Signoria  c.  Li  risposse,  la  potea  molto  ben  farlo  etc. 
E  quel  secretario  lo  leuo  disse  presto,  haremo  lettere  di  tuti 
Principi  et  Signori  in  congratulation  dil  caso ;  tacite  dicendo, 
la  Signoria  far  el  douesse,  li  disse  potriano  far,  quelli  non 
hanno  soi  agenti  di  li  etc. 

Dil  dito  di  15.  di  vno  nontio  venuto  a  posta  de  Ystrigonia 
dal  Cardinal  a  dirli,  scriuesse  ala  Signori  dila  cossa  sua.  che 
fusse  proposto  al  Cardinal  Estense  per  via  dil  orator  in  corte 
la  permutation  con  equiualente  contracambio ;  hora  aria  a 
charo  senza  dir  equinalente,  ma  con  contracambio ;  e  la  Sig- 
noria lo  auisi  si  lal  uol  far  omnino. 

—  Di  ser  Zuam  Badoer  dotor  et  caualier  orator  date  in 
Ystrigonia  adi  12.  zener,  come  tolta  grata  licentia  dal  Re  e 
Rezina,  adi  8.  si  parti,  e  uene  li,  e  la  sera  sopra  zonse  vno 
nontio  al  Cardinal  dil  caso  seguito,  ut  supra,  al  Re.  El  qual 
Cardinal  mando  vno  suo  a  Buda,  e  ritornasse  ben  informato ; 
e  lo  exorto  a  soprastar  il  camin,  perche  sil  fusse,  le  strate  sa- 
riano  mal  sicure.  El  dito  nontio  torno  a  dir,  il  Re  erra  miglio- 
rato,  e  lettere  di  la  Rezina  conferma  questo  et  esser  liberato. 

Dil  dito  di  Viena  di  18.  di  vno  messo  dil  Cardinal  venu- 
to con  vna  careta  velocissime,  lo  auisa  il  Re  esser  fuor  di  pe- 
ricolo ;  e  si  aspeta  vno  orator  dil  Re  di  Romani,  qual  vien 
per  intimar,  il  Re  come  el  pretende  de  andar  a  Roma  per  la 
coronatione  sua,  domandoli  certa  quantita  di  cauali,  e  doi  ho- 
meni  da  capo  per  acompagnar  lo ;  e  dito  orator  lo  scontro  in 
itinera.  Item  auto  lettere  dil  Reuerendo  domino  Petro  Berislo, 
qual  e  ritomato  a  Buda ;  e  lettere  di  ser  Pietro  Sagredo  con 
vno  instrumento  incluso,  qual  lo  manda  di  qui, 

Adi  30.  zener.  Da  Zara  di  16. ;  come  li  ducati  40  dil 
Conte  Anzolo  di  Frangipani  credeno  auerli  recuperati ;  si  ara 
tanti  legnami  chel  fara  taiar  stb. 
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Feurer,  Adi  3.  feurer.  Di  Trau  di  ser  Dolfia  Venier 
conte  di  primo  zener ;  come  scrisse  per  auanti,  che  Schander 
bassa  e  il  Sanzacho  di  Ponti  erano  sta  leuati  per  il  Signor 
Turcho,  et  questo  per  mal  convicinar  con  li  subditi  dila  Si- 
gnoria  nostra. 

Adi  6.  feurer.  In  Colegio  vene  ser  Zuam  Badoer  dotor 
et  caualier  venuto  orator  di  Hongaria,  done  e  stato  mexi  27  ; 
et  non  e  ben  sano,  a  la  febre.  Erra  vestito  con  manto  di  veludo 
soUa  sule  spalle  e  campononi,  e  bareta  ala  forestiera  di  veludo 
negro,  videlicet  ala  Francese.  El  qual  eri  zonse  in  questa  ter- 
ra ;  or  perche  alcuni  oratori  voleano  audientia,  fo  rimesso  a 
referir  ozi  im  Pregadi.  El  qual  etiam  vene,  et  per  le  facende 
impertante  el  Principe  li  disse,  andasse,  e  vn  altro  Conseio  re- 
ferira.  El  qual  presento  linstrumento  soto  scripto  per  il  Re,  e 
con  la  so  boUa,  di  30  milia  se  lida  annuatim  comenzando  >  Adi 
. . .  zener  pasado«,  siche  si  aporta  ben  in  questo. 

Adi  7,  feurer.  Referi  ser  Zuan  Badoer  dotor  et  caualier 
venuto  orator  di  Hongaria  la  sua  relatione ;  et  come  erra  stato 
in  Polonia  e  Bohemia,  e  di  quelli  riti  e  costumi  come  in  vna 
instrution  notero  il  tutto.  Poi  di  Hongaria  e  di  tratamenti  fati 
con  il  Re  per  li  ducati  30  niilia ;  e  la  conclusion  di  quelli  con 
auantazo  dila  Signoria  nostra  :  el  presento  linstrumento  soto- 
scrito  e  bollato  per  il  Re  et  lui ;  e  comenza  il  tempo  » Adi . . 
zener  1 503. c.  Item  come  lo  uolsenofar  caualier  et  li  dono  vno 
cauallo,  vna  vesta  ala  Vngara  doro  fodra  di  armelini,  e  do 
vasi  darzento ;  e  cussi  li  dono  il  Re  di  Polana ;  le  qual  tutte 
cosse  apresentera  iusta  il  solito  ale  raxon  notato.  Item  di  le 
spexe  zuro,  aver  speso  dil  suo  piu  di  ducati  1000,  lauda  An- 
drea Rosso  suo  secretario  zouene  da  ben,  disse  la  volunta  dil 
Cardinal  Ystrigonia  per  la  permutatione  di  lo  Episcopate 
Agriense  con  il  Cardinal  di  Ferara,  li  valleria  ducati  20  milia, 
e  a  questo  non  li  val  3  milia.  Item  la  Rezina  voria  qualche 
prouision  dila  Signoria  nostra  annuatim  etc.  Or  venuto  zoso 
fo  laudato  dal  Principe,  et  ando  zoso  per  non  esser  diraxon. 

Adi  8.  feurer.  Di  Hongaria  di  Zuan  Francesco  Bene- 
detti  secretario  date  a  Buda  adi  23.  zener ;  come  ozi  il  Reue- 
rendo  Jauriense  mando  per  lui,  doue  ritrouo  etiam  li  duo  ora- 
tori mandati  per  il  Re  per  la  restitution  di  beni  tolti  a  Tra- 
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gurini,  qualli  erano  ritoruati ;  e  li  diss©  :  »Domme  Secretarie, 
la  Maesta  Begia  non  ha  potuto  auanti  per  el  caso  ocorso  al 
di  questi  soi  oratori  ritornati  di  Scardona,  et  questa  inatina 
con  el  suo  Consiglio  li  hanno  vditi ;  e  si  duol  dila  Signoria, 
che  essendo  sta  con  li  oratori  di  la  Signoria  concluso  mandar 
oratori  a  udir,  judicar  e  terminar  sopra  le  diferentie  di  danni, 
e  li  rectori  di  Zara  mandano  misser  Piero  Sagredo  conte 
senza  mandato  dila  Signoria ;  perho  ui  exorta,  scriuiate  ala 
Signoria  pro  conseruatione  mutue  confederationis,  si  statuissi 
il  tempo  e  il  luogo,  done  utrinque  si  habi  amandar  soi  noncii, 
e  intender  e  iudicar  i  danni  del  una  parte  e  laltra  parte,  e 
punir  li  delinquenti,  e  restituir  i  dannificati,  e  proueder  in  fu- 
turum  piu  non  siegua«  etc.  E  cussi  li  oratori  referiteno  il  suc- 
cesso,  li  rispose,  la  Signoria  hauia  iusta  causa  di  dolersi,  per- 
che  li  nostri  subditi  erano  sta  depredati  con  molte  raxon  ditto, 
et  horra  si  doueano  ueder  di  jure ;  et  che  la  Signoria  non  do- 
uea  mandar  soi  orator,  doue  non  si  douea  disputar  di  jurisdi- 
tion  di  confini  etc.  ma  solum  far  vna  execution ;  e  il  Conte  di 
Zara  che  ando,  fo  per  significar  el  danno,  e  non  per  disputar 
aducendo  molte  raxon,  ut  in  litteris ;  e  perho  non  bisognaua 
piu  mandar  oratori  li  concluseno  in  Consilio,  sic  deliberatum 
fiiit,  non  potest  reuocari  etc.  Item  il  Re  e  assa  ben  rehauto 
per  quanto  dicono  la  gota,  li  da  fastidio.  La  Rezina  ha  puo 
voluto  contra  la  opinion  dil  Ee  andar  a  piedi  a  Santa  Maria 
Biancha,  tamen  ha  mitigato  el  uoto  che  da  piedi  nudi,  e  an- 
data  calciata.  Item  e  gionti  do  oratori  dil  Re  di  Romani  li,  e 
non  hauendosi  inteso  la  soa  venuta,  niun  li  ando  contra ;  et  ozi 
li  hanno  visitati  etc. 

Dil  dito  di  24. ;  come  in  quella  matina  la  Rezina  mando 
per  misser  Luca  suo  medico  di  caxa  a  dirli,  che  li  andasse  a 
parlar.  E  cussi  andoe,  e  ritrouo  che  landaua  a  messa,  la  qual 
li  disse  secreto  ancor  :  »Io  sii  certa,  che  habiate  scripto  al 
mio  Serenissimo  compare  el  star  del  signor  Re  come  uedissi, 
pur  azio  che  con  certeza  lo  possiate  testificar  ho  di  li .  . .  libe- 
rato,  che  da  poi  la  Maesta  Sua  hauera  disnato,  chel  non  ne 
sarano  Prelati,  ne  Baroni  in  corte ;  veniate  con  me  sola  ala 
domestica  senza  tante  demonstration  di  honori,  a  uisitar,  e 
ueder  la  Maesta  Sua,  azio  che  tutta  quella  Serenissima  Signo- 
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ria  participa  dila  consolation  de  mi  sua  figlia ;  auisandoui,  che 
hauendo  inteso  che  questi  giorni  voleui  venir  a  corte  per  questo 
eflfecto,  son  sta  causa  sia  diflferito ;  perche  io  o  voluto  esser  el 
mezo,  e  come  quella  a  chi  piu  tocha  mostrarui  le  alegreze 
mie«.  Li  rispose  etc.  con  amore  uel  demostration,  e  al  hora 
deputata  monsignor  de  Malach,  e  lui,  e  prima  Soa  Maesta  per 
alcuni  lochi  secreti  andono  dal  Re,  qual  erra  impiedi  in  vna 
stuflfa  molto  calda,  acompagnato  solum  da  cercha  X  sui  fami- 
liari.  E  intrati  fatoli  riuerentia ;  e  la  Rezina  li  acosto,  e  lui 
inmediate,  e  li  porse  la  man  sinistra  a  basar  per  hauer  la  dex- 
tra  ligata  per  la  gota ;  or  si  congratulo  per  nome  di  la  Signo- 
ria  nostra  dil  suo  star  bene,  e  dil  dolor  auto ;  e  che  hauia 
scrito  il  star  bene  etc.  El  Re  li  rispose  poche  parole,  e  non 
intese  se  non  vn  rauco  sono  con  vno  mouer  di  bocha  difficul- 
toso  e  non  conueniente,  e  ben  che  lhauesse  la  barba,  pur  si 
comprendeua  in  tutto  la  bocha  non  erra  riduta,  et  odebat  de 
vnguenti.  La  Rezina  prudente  vista  la  dificulta  dil  parlar,  si 
Tolto  e  disse :  »Forsi  non  intendete  ?«  ;  e  disse,  Sua  Maesta  rin- 
gratia  assai  el  Serenissimo  compare  et  la  lUustrissima  Signo- 
ria ;  et  il  Re  poi  disse  barbotando  :  ^Euasimus  maximum 
periculum«  ;  poi  si  volto  verso  la  Rezina,  e  li  cigno  landasse 
a  disnar.  Ma  lei  si  acosto,  e  li  disse  in  Francese  :  »Diteli  di  X 
millia  ducati,  che  me  donate*.  El  Re  poi  disse  :  »SumuR  con- 
tenti,  quod  prima  rata  que  veniet  X  millia  ducatorum,  detur 
et  respondeatur  Serenissime  Regine*.  E  cussi  tolseno  licentia. 
Conclude,  il  Re  sta  meglio  in  fama,  cha  in  eflfecto ;  e  li  medici 
affirmauo,  clie  si  non  se  guardera  se,  ne  pentira.  Item  la  Raina 

10  prego,  la  Signoria  li  mandasse  vno  papaga  biancho,  per 
che  il  Re  grandemente  si  dilecta,  et  lei  me  vuol  far  vno  pre- 
sente.  E  li  disse  :  »Scriueti  al  mio  carissimo  compare;  che 
omnino  me  fazi  questo  presenter.  E  si  uso  baldeza  »lhe  ho- 
nesto,  perche  son  ben  sua  figlia«.  Item  il  Re  ozi  a  creato  Dis- 
poti  di  Seruia  misser  Janus  Berislo  (?  fratello)  di  misser 
Pietro  ritornato  orator  da  Scardona  per  li  danni  etc.  E  si 
dice,  tora  per  moglie  la  dona  che  fu  dil  Dispoti  morto.  Item 

11  oratori  Alemani  ozi  sonno  partiti,  si  dice  per  confini  etc 
Item  il  Reuerendo  Jauriense  ozi  li  a  mandate,  la  Signoria  voy 
risponder  quelle  la  uuol  far  circha  li  damuifichati  etc.  Item 
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manda  la  lettera  di  ducati  X  milia  concessi  ala  Raina  per  il 
Re  soto  scrita  di  sua  man ;  dico  » Vladislaus  Dei  gratia  Rex 
Hungarie  et  Boemie  etc.  lUustrissimo  Principi  et  Domino 
Leonardo  Lauredano  Venetiarum  Duci,  amico  nostro  caris- 
simo,  salutem  et  prosperos  ad  vota  successus*. 

Dil  dito  secretario  di  24.  zercha  queste  page  di  ducati 
X  milia  per  la  Rezina,  e  si  pagi  ali  Focher  pregando  assai, 
ut  in  litteris ;  »e  cercha  li  danni  daro  opera  di  esser  con  il 
Re ;  e  parleroli,  e  non  pagi  ad  altri ;  perche  il  Re  non  si  ri- 
cordasse«  etc.  E  sopra  tuto  il  papaga  biancho,  e  non  potendo 
haner,  perche  sonno  rari,  almen  vno  beretino  bono. 

Adi  17.  feurer.  Da  Zara  di  ser  Hironimo  Barbaro  do- 
tor  e  caualier  et  ser  Bartolo  Marin  rectori  di  2.  fevrer ;  come 
Laurana,  Nodin  e  Nouegradi  sono  mal  coditionati,  e  non  senza 
eminente  pericolo  stb.  Item  per  lettere  di  madona  Dorothea 
contessa  di  Corbauia  alhoro  conuicina,  hanno  che  di  proximo  el 
Re  di  Hongaria  e  per  vegnir  a  la  volta  di  Segna  per  pacifichar 
alcune  controuersie  e  tra  el  Ducha  Coruino  e  alcuni  altri  au- 
lici  di  essa  Regia  Maesta,  e  a  uisitation  di  quelli  soi  lochi  vi- 
cini  a  nostri ;  et  maxime  perche  zercha  300  martelossi  par  si- 
ano  exclusi  dila  pace  tra  esso  Re  e  il  Signer  Turcho.  E  per- 
tanto  venendo  potria  parturir  qualche  mal  effecto  eo  magis, 
perche  intendeno  in  creatione  ipsius  Regis  esserli  dato  jura- 
mento  inter  cetera  Regni  sui  servanda,  tuor  in  protetione  e 
difesa  el  Prior  del  Aurana ;  sichome  el  tutto  hanno  ditto  a 
Aluise  Sagudino  secretario  nostro  et, 

Adi  19.  feurer.  Di  Trau  di  ser  Dolfin  Venier  conte  di 
16.  zener ;  come  in  Crayna  il  Turcho  vol  far  vna  forteza  ale 
marine  in  locho  chiamato  Moscharchi,  et  che  ser  Antonio  de 
Albertis  zentilhomo  Spalatino,  che  qui  Venetia,  e  ben  infor- 
mato  di  tutto. 

Adi  27.  feurer.  Di  Spalato  di  ser  Hironimo  Bernardo 
conte  e  capitanio  di  3.  zener ;  ricomanda  Dominico  Agustin 
Maricich  Conte  di  Poliza  per  li  do  cavalli,  li  dete  ser  Zuam 
Antonio  Dandolo  olim  provenditore  di  li. 

Marzo.  Adi  7.  marzo.  Di  Hongaria  di  Zuan  Francesco 
Benedicti  secretario  date  a  Buda  adi  8.  fevrer ;  come  non  hes-* 
sendo  di  nouo,  non  expedisse  cavalari.  E  il  Re  e  libero  dil  mal) 
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fo  ozi  a  yna  festa  fe  far  la  Raina  sponzalitio  de  una  Bua  don^ 
zela,  et  erra  raso  di  nouo,  e  con  bona  ciera.  Item  li  oratori 
Poloni  sonno  partiti,  e  hanno  rimesso  la  diferentia  a  quel  Re 
con  Stefano  Vayuoda  in  ditto  Re  di  Hongaria;  el  qual  raanda 
suo  orator  super  loco,  et  za  lo  ha  electo  et  partira  di  breue. 

Dil  dito  di  14.;  comeil  Re  dimando  a  esso  secretario,  si 
hauia  auto  risposta  per  li  dani  fati  etc.  di  quanto  el  scrisse ; 
rispose  di  no.  Et  Soa  Maestate  disse  »Bonum  erit  meminissec 
Item  dete  le  lettere  drizate  ala  Raina,  qual  veniuano  di 
Franza,  et  aue  gran  piacer.  E  il  Cardinal  Ystrigonia  lo  soli- 
cita  dila  risposta  zercha  el  Uescoado  Agriense ;  e  aliquando 
usa  parole  melis  et  felis.  Item  li  oratori  dil  Marchexe  di 
Brandiburg  e  zonti  li  non  sa  la  causa ;  yedera  de  intenderlo 
et  auisera. 

Adi  11.  marzo.Di  Zara  di  ser  Hironimo  Barbaro  dotor 
cavalier  conte,  et  ser  Bartolo  Marin  capitanio  di  22.  feurer ; 
come  hanno  per  vno  parente  dil  arziuescouo  de  li  venuto  di 
Arbe,  che  quel  conte  li  disse,  aver  noua  dila  morte  dil  Re  di 
Hongaria,  e  volea  scriuer  ala  Signoria  nostra. 

Adi  12.  marzo.  In  Colegio  vene  lorator  dil  Re  di  Hon- 
garia videlicet  el  Capitanio  di  Segna  nominato  domino  Al- 
berto Lonay,per  il  qual  andamo  nui  savii  ai  Ordeni  acompag- 
narlo  ala  Signoria,  et  presento  do  lettere  ala  Signoria,  vna  di 
la  qual  sara  acopiata  qui  soto,  per  laltra  aperta  dimanda  li 
danari  per  li  capitoli  confederatiom  facta.  Et  in  la  prima  let- 
tera  di  danni  el  Principe  con  coUora  parloe,  che  la  Signoria 
voUeua  esser  refata,  e  non  bisognaua  meter  in  zudexi  questo, 
con  molte  parole  judicio  omnium  non  bon  ditto  ;  adeo  lorator 
li  parse  de  nouo,et  si  disse,  aducha,  si  »li  subditi  dil  Re  auto 
danno,  la  Vostra  Signoria  non  vol  siano  satisfatic.  Parlaua 
latine,  et  cussi  si  parti  quasi  corozato. 

Copia  de  vna  lettera  scrita  per  il  Re  de  Hongaria  ala 
Siunoria  nostra. 


Wladislaus  Dei  gratia  Rex  Hugarie 
et  Bohemie  etc.  lUustrissimo  Principi  et  Do- 
mino, domino  Leonardo  Lauredano  Duci 
Venetiarum  etc  amico  et  confederato  nostro 
carjssimo  salutem  et  felicium  suocessuum 
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incrementa.  Quanta  instantia  oratores  Illus- 
trissime  Dominationis  Vestre  et  istius  lUus- 
trissimi  Dominii,  qui  per  hos  annos  proximos 
apud  DOS  agebant,  et  qui  isto  raunere  iam 
functi  sunt  instetere;  quo  qualique  verbo- 
rum  cumulo  damna  subditis  Illustrissime 
Dominationis  Vestre  a  nostris  illata,  que  et 
quam  crebre  incursiones  per  nostros  ad  earn 
partem  facte  fuissent,  declaravere,  sane  om- 
nium rerum  et  querelarum  recordamur,  et 
cum  pro  reficiendis  damnis  huiusmodi  crebro 
requisites  fecissent,  nos  qui  nedum  confede- 
ratis,  uerum  ne  aliis  quibusvis  iniurias  in- 
ferri  a  nostris  pati  cosueuimus,  ordinasse  tunc 
meminimus  cum  Magnifico  domino  Johanne 
Baduario  oratore  Eiusdem  tum  apud  nos 
agente  et  deputasse  locum  et  diem  pro  cog- 
nicione  omnium  diflferenciarum,  que  utrin- 
que  alterutrim  illata  fuissent,  et  via  concor- 
die  sopiendi  et  sedandi  easdem  inter  subdi- 
tos  partium.  Et  cum  ad  penultimum  diem 
Septembris  mensis  preteriti  ad  Scardonam 
locum  deputatum,  uti  inter  nos  constitutum 
eiTat,  misissemus  oratores  nostros  cum  lit- 
teris  pleni  mandati ;  in  eorum  reditu  ad  nos 
accepimusj  ab  eisdem  non  fuisse  ab  ea  parte 
missos  aliquos  esse  ad  dictum  diem ;  verum 
cum  nostri  coacti  fuissent  expectare  aduen- 
tum  oratorum  suorum  per  vnum  integrum 
mensem,  et  ultra ;  tandem  venisset  quidam 
Magnificus  dominus  Petrus  Sacredo  cum 
litteris  Magnificorum  dominomus  Rectorum 
Oivitatis  Jadrensis  et  tocius  Districtus,  que 
nostris  oratoribus  minime  satisfecissent.  Id 
quod  non  potuit  nobis  non  esse  molestum, 
ista  et  talia  semminaria  future  controuersie 
adhuc  inexpedita  istic  relicta  esse.  Cum  vero 
summopere  cupiamus,  ut  pro  iure  confedera- 
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tionis  inite  et  quiete  subditorum  utriusque 
partis  omnes  diflferentie  qualitercunque  in 
illis  finibus  exorte  fuissent,  recognoscantur, 
ct  damna  partibus  reficiantur ;  rogandam 
duximus  Illustrissimam  Dominationem  Ves- 
tram,  yelit  de  alio  termino  et  die  cogitare,  ac 
nobis  Eius  mentem  quamprimum  in  ea  re 
significare  ;  quo  et  nos  oratores  nostros  ad 
eum  diem  sic  postea  coustitutum  tempestive 
expeditos  cum  litteris  pleni  mandati  trans- 
mittere  possimus,  et  suos  item  cum  simili- 
bus  suis  plenum  in  sese  mandatum  continen- 
tibus  in  tempore  mittere  queat  Et  id  ut  faciat, 
Eam  unice  rursum  rogamus.  Quam  opta- 
mus  bene  feliciterque  semper  valere.  Datum 
Bude  XXL  Januarii  1503.  (?)  Regnorum 
nostrum  Hungarie  etc.  anno  quarto  decimo, 
Bohemie  vero  tricessimo  quinto.  Commissio 
propria  domini  Regis.  Pranciscus  Secretarius. 

A  tergo :  lUustrissimo  Principi  et  Do- 
mino, domino  Leonardo  Lauredano  Duci 
Venetiarum  etc.  amico  et  confederato  nostro 
cbarissimo. 

Adi  19.  marzo.  In  Colegio  vene  uno  per  nome  dil  capi- 
tanio  di  Segna  orator  dil  Be  di  Hougaria  con  vna  poliza  al 
Principe,  pregando  sia  expedite,  perche  li  conuien  ritornar 
in  driedo. 

Adi  21.  marzo.  Copia  de  vna  poliza  mandata  ozi  per 
lorator  Vngarico  ala  Signoria  nostra. 

Serenissime  Princeps.  Non  sit  moles- 
tum  Serenitati  Vestre,  cur  impulsarem  aures 
benignas  Eiusdem  cum  meis  solicitationibus 
rerum  et  negotiorum  Serenissimi  Domini  et 
Regis  mei,  amici  veracis  Eiusdem.  Iterum 
ipsam  diligentissime  exoro,  dignetur  me  ex- 
pediri  facere,  et  remittere  ad  Suam  Maie- 
statem ;  quia  licet  istud  Inclitum  Dominium 
justa  Excellentissimum  statum  suum  habeat 


Digitized  by 


vilagkronikAja.  (1504.) 


119 


infiuita  negotia  expedienda  :  tameu  animad- 
uertat  Serenitas  uestra  dififerenciam  faciendi 
inter  amicos  et  amicos ;  qui  si  considerare 
voluit,  vix  inter  omnes  certiorem  inueniet  in 
suis  necessitatibus,  et  populum  aflfectiorem, 
quam  est  Vngarus,  qui  pluries  ad  efifectum 
ostenderunt,  et  imposterum  ostendent,  dum 
opus  fuerit.  Ideo  iterum  atque  iterum  exoro 
ipsani  Serenitatem  Vestram,  dignetur  finem 
huius  expeditionis  mee  facere ;  quoniam  ad 
longum  hie  ego  pausare  non  valeo ;  ex  quo 
etiam  in  aliis  rebus  Regie  Maiestatis  sum 
occupatus.  Scribunt  mihi  ex  Segna  quam 
cito  reverti  propter  negocia  vrgentissima ;  di- 
gnetur Serenitas  Uestre  graciosam  facere 
relacionem. 


SuhacripHo  :  Eiusdem  Serenitatis  Oa- 
pitaneus  Begis  Segnensis  deuotus. 

Nolo  :  Eri  fossemo  al  arsenal  con  el  dito  orator,  videli- 
cet ser  Troian  BoUani  et  lo  Marin  Sanudo ;  et  aue  piacer 
larsenal  e  ben  fornido  di  galie,  ma  non  di  legnami,  et  mancho 
monitioni.  Ergo  etc. 

Adi  22.  marzo,  Vene  lorator  Vngarico  solicitando  aver 
la  soa  risposta ;  dicendo  doner  aver  ducati  20  milia.  Li  fo 
ditto  per  el  Principe,  aver  calchulato  le  raxon,  dia  aver  fino  a 
zener  ducati  9000,  e  si  daria  a  questo  modo  ducati  2000  e  sta 
paga  a  Jacomo  di  Zoanne  Toschan  per  lettere  di  cambio,  et  altri 
ducati  2000  al  dito  se  li  daria.  Et  a  lui  di  conto  ducati  3000, 
el  resto  per  li  danni  di  Trau  resteria  cussi  suspesi  etc;  dicen- 
do, il  Ee  auto  dala  Signoria  ducati  182  milia  533,  cbe  vn  gran 
dinar.  Esso  orator  disse,  questo  april  errail  termine  di  altri  du- 
cati  X  milia,  voria  veder  li  conti.  Ordinate  mostrarli  et  expedirlo. 

Adi  24.  marzo.  Vene  el  capitanio  di  Segna  orator  dil 
Be  di  Hongaria  in  materia  de  danari,  solicitando  la  soa  ex- 
peditione,  dicendo  li  auauza  al  Be  piu  danari ;  e  fe  lezer  la  soa 
instructione.  Or  fo  ordinato,  mandar  li  rasonati  li,  et  redur  in 
resto  etc. 

Adi  26.  marzo.  Di  Coadistria  di  ser  Sababastian  Zusti- 
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gnan  el  cavalier,  podesta  et  capitanio  de  20.  marzo,  come  auto 
houe  per  lettere  dil  castellano  di  Castel  Nouo,  chel  Re  di  Hon- 
garia  iterum  e  caduto  apopleticho,  e  manda  le  ditto  lettere  stb. 

Di  Damian  Castellan  di  Tarsia  di  17.  (marzo);  come 
auto  da  vno  suo,  che  e  uenuti  do  corieri  al  ducha  Coruino  a 
dirli,  il  Re  di  Hongaria  iterum  e  caschato  dala  gola :  et  che  di 
questo  quelli  signori  circonuicini  jubila,  e  non  vede  Ihora  cliel 
mora,  e  morendo  il  Ducha  andera  con  le  zente  versso  Buda,  e 
Turchi  verano  li  intorno  etc.  Item  e  zonte  a  Segna  le  specie 
venute  da  Ragusi,  videlicet  di  Alexandria. 

Adi  27.  marzo.  Dil  Capitanio  di  Segna  Orator  Vngarico 
date  in  questa  terra  ozi. 

Serenissime  Princeps.  Exoro  Uestram 


Serenitatem,  dignetur  finem  facere  fieri  in 
negotio ;  solutionis  pecuniarum  confederatio- 
nis  Serenissimi  Domini  et  Regis  mei,  amici 
cordialissimi  huic  Inclito  Domiuio ;  qui  me 
miserat  reperire  ipsas  promptas  ad  leuan- 
dum,  ac  expediendum  cum  illis  hie  negotia 
Sue  Maiestatis.  Si  enim  dubitarer  Serenitas 
Uestra  de  tempore  expirato,  poterit  optimam 
informationem  recipere  ab  illo  instrumento 
ratione  illius  rei  confecto,  et  etiam  ab  illo 
Magnifico  domino  Johanne  Badouario  pro- 
tunc  oratore  Serenitatis  Uestre  in  ilia  pa- 
tria  nostra  agente.  Credo  et  ipsum  non  ali- 
tor posse  declarare,  quemadmodum  ego  de- 
claraui.  Deberem  aliquas  res  Regie  Maie- 
stati  disponi  facere ;  tamen  propter  carenti- 
am  pecuniarum  minime  facere  valeo.  Iterum 
exoro  Serenitatem  Uestram,  dignetur  me 
cum  optata  relatione  ad  patriam  remittere, 
quoniam  iam  tedet  me  tanta  mora;  et  si 
nunc  cum  bona  relatione  me  remiserit  Sere- 
nitas Uestra,  valeam  Regie  Maiestati  et  om- 
nibus Regnicolis  referre  beniuolentiam  hu- 
ius  incliti  Dominii,  qui  omnes  presentes 
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erunt  in  proxima  futura  Dieta  Saucti  Geor- 
gii  Bude. 

Subscriptio  :  Eiusdem  Vestre  Sereni- 
tatis  Capitaneus  Segniensis  deuotus. 

Adi  28.  marzo.  Uene  lorator  Vngarico  Capitanio  di  Se- 
gna,  e  fo  gran  parole  zercha  li  danari.  Et  concluseno  di  satis- 
farlo,  videlicet  ducati  3000  qui,  et  ducati  2000  a  Buda  si  pa- 
geria,  e  si  expediria  subito.  La  causa  dila  dimora  fo,  per  le 
lettere  vene  di  Cao  d'  Istria  di  la  morte  dil  Re,  over  esser 
caduto  iterum  apopleticho ;  quod  est  falsum. 

—  Di  Hongaria  di  Zuan  Francesco  Benedeti  secreta- 
rio  nostro  date  a  Buda  adi  3.  marzo.  E  par  replichate, 
tamen  non  si  haue ;  et  a  tardato  scriuer  per  non  esser  cossa 
di  momento.  E  de  li  si  sta  in  preparation  dila  Dieta  si  ha  a 
far  a  San  Zorzi,  ala  qual  more  solito  Hougari  dicono  voler 
far  grandi  ordeni.  Et  a  sentito  per  bona  via,  il  Re  hauer  pen- 
sier  di  crear  Conte  Palatin,  quale  per  le  dissension  sono  state 
fra  Baroni  ha  ritardato  fino  horra  di  farlo.  E  potissimo  per 
lardentissimo  desiderio  mostraua  hauer  lo  lUustrissimo  signer 
Zuan  Comino,  al  qual  nullo  pacto  e  per  dar  tal  auctorita,  per 
non  li  lassar  lalle  (sz&rnyai)  si  grande ;  cussi  consigliato  dala 
Serenissima  Regina.  Et  si  dice,  fara  el  Magnifico  Vayuoda. 
Transiluano,  qual  e  persona  qualificata ;  e  non  he  da  dubitai^ 
de  lui  de  mazor  desiderio  etc.  E  create  el  Conte  Palatin  ha 
pensier  Soa  Maesta  andar  in  Bohemia,  per  coronar  la  Rezina, 
ala  qual  ogni  di  dimonstra  gran  benivolentia.  E  in  quielli  zorni 
tra  zoglie  arzenti  e  diuerse  altre  cosse  li  ha  donate  piu  de  20 
milia  ducati,  e  insieme  corespondeno  assai  in  amarsi ;  e  si  con- 
siglia  con  lei  in  molte  cosse,  che  non  piace  tropo  ai  Baroni  dil 
Regno.  Tamen  la  si  govema  prudentemente,  et  ha  vno  solo 
disiderio  di  hauer  vno  fiolo  maschio,  per  poter  con  el  piede  in 
staflFa  guidar  le  cosse  a  suo  proposito,  il  che  succedendo  se 
iudicha  iei  sara  et  Re  et  Regina.  E  in  questi  zomi  fu  creduto, 
la  fusse  grossa ;  tamen  non  succede.  Item  e  solicitato  spesso 
dil  papaga ;  e  molto  piu  di  ducati  X  milia,  e  a  tuto  va  sco- 
rendo.  Item  zonseno  deli  li  oratori  dil  signer  Stephano  Vala- 
cho  con  el  medico  tolto  in  Venetia ;  steteno  li  zorni  3,  alogiat' 
im  Peste.  E  il  prime  giorno  di  quaresoma  se  partirno. 
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Dil  ditto  date  adi  12.  marzo ;  come  per  via  di  vno  Bano, 
clie  ai  confiiii  dil  Turclio,  si  ha,  el  Signor  far  preparation  di 
guerra,  et  publice  si  diceua  per  Rodi.  E  il  Re  ha  disignato  a 
quel  Gran  Maestro  vno  suo  orator  nominato  misser  Felice 
(Petantio)  di  Segna,  qual  alias  vene  ala  Signoria  nostra  per  la 
restitution  di  certi  legnami  tolti  per  il  Conte  di  Arbe.  La 
causa  di  landata  si  dice  per  la  confirmation  di  certo  beneficio 
in  Bohemia  asignato  ad  vno  suo  camerier ;  e  inteso  per  bona 
via,  landera  etiam  a  Syo,  et  cerchera  de  intender,  e  auisar. 
Item  il  Re  continua  in  gratilSchar  la  Rezina,  ala  qual  noua* 
mente  ha  assignato  certi  castelli  in  Cremitia ;  tamen  deputati 
ala  corte  di  le  Rezine ;  e  monsignor  di  Malacho  e  caualchato 
ad  tuor  il  possesso.  Item  si  dice,  aspetarsi  vna  hornatissima 
ambasata  dil  Re  di  Polana,  va  al  Summo  Pontifice  per  darli 
obedientia  etc. 


LIBER  SEXTUS. 

ANNO  DOMINI  MDIIIL  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  APRILIS  USQUE  A.  D.  MDVII.  ULTIMO  DIE 
MENSIS  EEBRUARIL 

1604. 

Mazo.  Adi  4.  mazo.  Da  poi  disnar  non  fo  nulla ;  solum 
di  Ragusi  si  ha  auiso,  che  il  Signor  Turcho  e  morto  stb. 

Adi  18.  zugno.  Sumario  di  vna  lettera  di  Hongaria  data 
a  Buda  adi  30.  mazo  1504.  scrita  per  domino  Leonardo  di  Mas- 
seri  phisicho,  drizata  a  ser  Zuan  Badoer  doctor  et  caualierfo 
orator  in  Hongaria. 

Come  ha  avisato  dila  discordio  di  Tran- 
siluana,  hora  a  inteso  el  tutto  per  vno  orator 
di  Transiulana.  Videlicet  chel  Re  uolea 
hauer  il  censo  di  uno  bo  per  fuogo  da  li  Si- 
culi;  et  erano  alcuni  di  questi  Siculi  di 
principal!,  che  erano  acordati  con  el  theso- 
rier,  e  haueano  tocha  denari  de  uoler  scuo- 
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der  questo  ceuso  etiam  per  forza,  perche 
costoro  poseano  far  ben  700  canalli.  E  si 
comenzorno  a  uoler  pigliar,  et  chi  non  volea 
pagar,  lo  pigliana  per  forza,  Certi  altri  zen- 
thilomeni  et  capi  di  Siculi  conuocho  el  po- 
pulo,  et  habuit  orationem  ad  ipsos,  et  aduxit 
legem  eorum,  che  chi  de  Ihoro  fa  contra  li- 
berta  et  decreto,  Ihoro  si  lo  ponno  hauer  in 
le  man,  dia  esser  scortegato  e  brusato ;  e  se 
non  lo  po  haver,  se  de  brusar  tutte  le  soe 
robe  et  le  case  et  onmes  che  ponno  hauer.  Et 
sic  egit  contra  quelli  altri  che  haveno  co- 
menza  a  pigliar  el  censo  del  bo  che,  deberent 
puniri  eadem  lege,  perche  contra  raxon  vo- 
leno  etc.  et  sic  corsono  ale  soe  case  et  logi, 
et  li  abrusoreno,  perche  non  poteno  hauer 
Ihoro.  Costoro  veneno  al  Be,  et  pregoronoSoa 
Maesta,  che  ge  dasse  solum  500  homeni,  che 
se  vendicariano,  et  pigliariano  coloro  che 
erano  sta  causa  di  30,  et  sic  pigliariano  el 
censo.  El  Re  scrisse  a  quello  che  tien  le  ca- 
mere  di  salli  che  andasse ;  el  qual  hauea  forsi 
300  caualli  lizieri,  et  meno  etiam  da  500 
fanti  a  pe.  Et  quelli  altri  con  le  so  zente  che 
erano  piu  di  1000  cauali,  et  andorono  insiis 
ipsis  Siculis,  et  piglioreno  alcuni  di  quelli 
capi,  et  cussi  li  altri  fuzirono,  et  concitaue- 
runt  populum,  et  uegnireno  adosso  acostore, 
et  amazorono  gran  parte,  et  ferirono  quello 
che  erra  sopra  li  salli  preditto,  di  12  ferite 
fo  lassato  per  morto,  poi  fo  tira  dal  pionan 
in  chiesia.  Quando  sapeno,  cholera  in  chie- 
sia,  andorono  in  chiesia,  pregandolo  chel 
ussisse,  che  essi  voleani  far  tutto  quello 
che  esso  volea.  E  questo  dicea,  per  volerla 
amazar  mai  non  volseno  violar  la  chiesia,  ne 
inferir  altro  oltrazo.  Dice,  che  sonno  questi 
Siculi  6000  cauali,  et  tra  li  capi  el  primo  e 
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UDO  Lazaro  etc.  La  Maesta  dil  Be  inteso 
questo,  scrisse  a  tutti  li  signori,  vescovi,  capi- 
toli  et  nobili,  che  sotto  penna  di  esser  re- 
belli  pigliaseno  tutti  le  arine,  et  andaseno 
contra  questi  rebelli,  et  li  debelasseno  armis, 
Laltre  parti  di  Transiluana  hanno  mandato 
oratori  qui  per  questo,  et  scrisseno  etiam  li 
baroni  di  Transiluana  a  Siculi,  che  mandas- 
seno  oratori  al  Re,  et  che  venisseno  sopra  la 
Ihor  fede,  et  sic  erano  posti  in  viazo  do  di 
quelli  primi  con  30  caualli,  li  qualli  veneno 
per  insino  a  Sibra.  Et  li  Ihor  inimici  inten- 
daudo,  cheuegniueno  100  con  cauali  per  pig- 
liarli,  essi  inteso  questo  se  reduseno  in  vno 
inclaustro  di  frati  li  in  Sibia,  et  scrisseno  ali 
soi,  che  li  vegnisseno  aliberarli.  Et  sic  vene 
vno  noncio  al  Re  et  ali  oratori  di  Transil- 
vana.  Dela  qual  cossa  se  ne  lamentaua  tutta 
Transiluana,  che  li  oratori  fidati  per  Ihoro 
et  subditi,  non  siano  liberi,  cum  sit  quod 
oratores  Turchorum  et  infidalium  sint  securi. 
Et  sic  el  Vayuoda  subito  spazo  vno  nontio, 
che  fosseno  lassati  vegnir  sicuri  et  acompag- 
nati,  et  similiter  el  Re ;  tamen  Siculi  erano 
mossi  per  vegnir  per  Ihoro,  et  se  non  geda- 
rano  li  soi  oratori  manazano  brusar  tutta  la 
terra  e  cussi  farano.  E  dice  cestui,  chel  du- 
bita  che  questi  noneii  sarano  tardi ;  perche 
harano  liberati  li  oratori  che  mandaueno  per 
forza,  et  non  li  manderano  piu,  quasi  che 
sequira  qualche  gran  scandalo.  Et  essi  ora- 
tori venere  passado  douea  hauer  resposta,  la 
qual  e  prolongata  fin  al  tomar  de  questi  do 
nontii  mandati  a  Sibin.  La  Transiluana  se 
scusa  de  non  voler  andar  contra  Ihoro,  prima 
per  esser  conzorti  di  sangue  con  Ihoro,  se- 
condo  perche  sono  ali  confini,  e  che  poriano 
introdur  Turchi  o  TJalachi,  e  poi  Ihoro  non 


VilAgkronikaja.  (1504.) 


sariano  suficienti  a  resister  soli ;  et  etiam 
perche  Stephano  Vayuoda  e  vechio ;  se  oc- 
coresse  la  so  morte,  clie  Turchi  non  pigliano 
quello  paese,  perche  non  se  pol  dar  socorsso 
per  altra  parte  clie  per  quella :  terzo  che  sonuo 
zente  uindichatiua,  como  sonno  Valachi,  e 
che  mai  se  dementezano  le  inzurie,  et  che 
quando  fosseno  in  campo  contra  Turcho  ini- 
mici,  non  saperiano  dachi  guardarse,  o  dali 
soi  o  da  inimici,  perche  se  recorderiano  cos- 
tui  amazo  mio  padre  o  mio  fradello  etc. ;  e 
mi  amazero  adesso  lui ;  per  le  qual  cosse  pre- 
gono  la  Maesta  dil  Re  che  ge  pardoni ,  e  sel 
uol  uendichar,  manda  altri  dil  Regno,  perche 
Ihoro  non  sonno  suficienti ;  perche  sonno 
adesso  7000  insieme,  se  adunerano  fin  a  12 
over  14  milia.  El  Re  aspetta  a  risponder 
sin  al  vegnir  di  quelli  noncii  etc.  Item  heri 
si  ando  el  Re  in  sala  granda,  e  la  Raina,  e  il 
Cardinal  Ystrigoniense,  e  tutti  li  Perlati  e 
Baroni,  aspetando  la  Dispotessa  zouene  zoe 
la  moier  fo  dil  Dispoti  morti,  per  farla  sposar 
dal  Dispoti  electo  uouamente  el  Berislo ;  essa 
assendendo  sopra  cascho  in  angossa,  et  per 
morta  fo  portata  in  camera ;  e  adhuc  e  m 
lecto.  Essa  per  niente  se  volea  maritar ;  la 
Rezina  la  tenuta  in  corte  per  tre  zorni  et 
tre  nocte,  et  mo  chel  hauea  promesso  volse 
subito  farla  spossar,  et  lei  nel  ascender  ab 
ilia  mesticia  corepta  cascho,  et  est  compli- 
catio  matris.  Item  el  zorno  di  pasqua  el  Re 
ando  in  chiesia,  el  Reverendissimo  Cardinal 
Strigoniense  canto  la  messa  con  cerimoniis ; 
et  andando  poi  el  Re  a  casa,  lo  secretario 
andaua  auanti  el  Re,  come  faua  li  oratori 
nostri  quando  erano  li,  et  similiter  in  chie- 
sia. El  Cardinal  si  vol  partir  doman,  e  li  ca- 
riali  sonno  zonti ;  tamen  crede,  el  non  pora 
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hauer  licentia  dal  Re.  Item  laltro  eri  zonse 
li  vno  nontio  dil  Papa,  el  qual  portaua  la 
noua  dila  creation  di  Papa  Julio  II ;  et  erra 
per  andar  im  Polonia  etc. 


Adi  21.  zuguo.  Di  Hongaria  di  Zuam  Francesco  di  Be- 
nedeti  secretario  nostro,  cliome  il  lie  erra  iterum  caduto  apo- 
pleticho ;  la  Raina  si  dice  e  graueda ;  il  Cardinal  Ystrigoni- 
ense  si  duol,  clie  la  Signoria  non  li  mantegni  la  promessa  di 
beneficii  etc. ;  et  chel  mandera  vno  orator  suo,  et  la  Signoria 
mandi  vno  altro  super  loclio  in  Dalraatia,  a  ueder  i  danni  fati 
a  nostri  subditi  etc. 

Et  cussi  per  parte  posta  per  il  Colegio  fu  preso,  che 
ser  Sabastian  Zustignian  el  caualier,  podesta  et  capitanio  in 
Caodistria  vadi  a  questo  eflfecto  in  Dalinatia  quando  andera 
lorator  Hongaro ;  et  resti  al  gouerno  di  Caodistria  el  came- 
rario  fino  esso  prima  ritorni. 

Auosto.  Adi  21.  axxosto.Stimanodivna  letfera  venutadi 
Hongaria  data  a  Buda  adi  26.  luio  1504.  acrita  per  il  Leonar- 
do  di  Massari  yhisico  a  ser  Zuan  Badoer  dotor  et  caualier. 


Come  Stefano  Vayuoda  di  Moldauia 
erra  morto,  et  quel  Regno  esser  sta  tutto 
sotto  sopra,  per  far  prouision  chel  non  per- 
uegna  in  le  man  dil  Turclio.  Et  tutti  quelli 
zorni  fonno  sopra  di  questo,  et  erano  per  far 
caualchar  le  zente  versso  quelle  bande,  et 
za  bombarde  erano  messe  in  hordine  per 
mandarle.  Questo  perche  il  Re  uolea,  chel 
fiol  qual  e  in  Moldauia,  et  e  il  primogenito, 
fosse  signor ;  et  non  qucllo,  che  e  apresso  el 
Turcho.  Et  qui  erra  fama,  che  exercito  di 
60  milia  persone  dil  Turcho  veniua  per  oc- 
cupar  la  Moldauia,  et  per  questo  il  Regno 
erra  in  grande  tribulatione ;  et  za  erra  co- 
messo  a  Transiluaui,  et  precipue  a  Siculi,  li 
qualli  vano  ad  helium  per  capita,  che  tutti 
fosse  a  cauallo  et  a  confini  de  Valachia,  azo 
che  possesseno  socorer,  se  Turchi  volesseno 
occupar  ditta  Valachia.  Et  inpresentiar  se 
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mandaua  zente,  tamen  crede,  che  non  sara 
bisogno ;  percUe  el  fiol,  che  errain  Valachia, 
e  sta  create  Vayuoda  viuente  patre,  et  tutti 
li  crido  fidelita.  II  modo  e  questo ;  si  ando 
esse  Stefano  impiegado  le  gambe  et  aliqua- 
liter  reiucte  in  vn  memento,  se  comenzo 
alargar  le  piage ;  et  come  ha  inteso,  li  me- 
dici  pronosticono  esse  esser  spazato,  et  li 
deno  el  fuogo  ale  piage,  et  per  conseio  di 
maestro  Hironimo  da  Cesena  medicho,  el 
qual  ando  questo  anno  mandate  per  la  Si- 
gnoria,  et  vno  zudio  medico  del  Imperator 
di  Tartari ;  statim  inter  principales  Barones 
orta  est  disseussio  di  elezer  el  nouo  Signer ; 
alcuni  volcano  el  fiol  che  erra  apresso  di 
lui,  alcuni  volcano  laltro  erra  apresso  el 
Gran  Turcho,  et  ambe  factiones  certabant 
de  pari.  Tandem  questo  vene  ale  orechie  de 
Stefano  Vayuoda,  el  qual  erra  propinquus 
morti ;  el  qual  cossi  come  in  vita  et  sanita, 
ita  in  morte  monstro  esser  et  terribile  et 
prudente.  Quia  cum  intellexit  dissensionem, 
statim  fecit  se  port  are  in  campum,  done  erra 
tutti  li  soi ;  et  principes  factionis  utriusque 
li  fe  pigliar  tutti,  et  li  fe  morir.  Tunc  habuit 
orationem,  che  lui  cognosse  cheHie  i)er  mo- 
rir in  breui,  et  chel  non  pol  piu  reger  et  de- 
fenderli,  ita  che  lui  non  voleua  altro  nisi  che 
Ihor  elezesseno  vno  Signer,  el  qual  paresse 
alhor,  che  fosse  piu  atto  a  rezerli  et  defeu- 
derli  dali  inimici,  et  che  esse  non  proponeua 
piu  vno  fiol  che  laltro.  Alhora  tutti  elexeno 
el  fiol  primogenito  che  erra  apresso  di  lui, 
quelle  el  qual  lui  voile  ua ;  et  sic  esse  iterum 
si  fe  portar  fora,  et  messe  el  fiol  in  sedia 
sua,  et  fe  zurar  tutti  fidelita,  et  sic  ante  mor- 
tem creauit  filium  Vayuodam.  Poi  tome  in 
lecto,  et  in  do  zorui  reddidit  spiritum.  Et 
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poi  morite,  lo  ambasador  dil  fiol  e  zonto  ozi 
qui ;  et  fertur,  chel  non  sia  vero  de  Turchi, 
et  che  restera  costui  Vayuoda,  e  non  sera 
guerra,  che  Idio  voglia ;  perclie  si  esset  ali- 
ter,  et  che  Tui'chi  pigliasse  quel  locho ;  Po- 
lonia  et  Hongaria  saria  spazata,  et  ex  con- 
sequenti  tota  Italia  et  Cristianita.  Et  erra 
fati  oratori  per  mandar  al  Papa  pro  subsi- 
dio  istius  belli,  prima  erra  fato  per  mandar 
presto  el  uescouo  de  Octozaz,  et  li  oratori  in 
Polonia  sonno  partiti  el  Nitria  etc. ;  tamen 
spero  non  sara  nulla.  Item  come  post  scripta 
ha  riceuuto  vna  lettera  di  maestro  Hironimo 
di  Cesena  sopra  nominato ;  li  scriue,  el  fiol 
e  sta  electo  Vayuoda,  e  cognoscendo  lui  e  li 
Baroni  non  esser  sta  difeto  deli  medici,  ban- 
no  promesso  de  remandarli  tutti  honorifici. 
Vero  e,  che  vno  barbier  di  Buda  e  sta  re- 
mandato,  et  el  miedego  zudio  deli  Impera- 
dor  di  Tartari ;  ma  esso  maestro  Hironimo 
dubita,  non  esser  retenuto  de  li ;  e  lo  prega, 
fazi  il  Re  scriua  vna  lettera  in  sua  recoman- 
datione,  et  chel  prega  il  nostro  secretario ;  e 
cussi  la  fara  far,  e  mandera  la  per  lambasa- 
dor  e  li.  Item  la  Boemia  erra  in  gran  dubio, 
per  la  disension  che  sone  tra  Ihoro  non  fosse 
guerra ;  tamen  si  auto  lettere,  che  le  cosse  e 
acordate.  Si  tien  certo,  sil  non  seguira  nouita 
in  Valachia,  chel  Re  andera  in  Boemia.  Item 
a  misser  Zuan  Solata  ^  sta,  leua  el  sigillo  del 
Vicecanzelier,  et  e  sta  dato  a  misser  Augu- 
stin  so  compagno ;  misser  Zuan  hara  mazor 
oficio,  e  sta  leuato  questo  per  la  inimicia  dil 
canzelier  di  Boemia.  El  qual  misser  Zuan  ha 
compra  vno  castello  per  XV  milia  ducati,  e 
poi  si  e  marita,  e  hauto  20  milia  ducati  in 
docta.  Item  e  venuto  im  Praga  vno  Episco* 
po  di  Modc?ua.  Item  li  a  Buda  si  ritroua 
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do  oratori  di  Maximian  zonti  heri,  et  etiam 
el  Capitanio  di  Slesia,  Item  e  sta  fato  too 
thesorier  nouo,  che  quello  fo  in  Franza  con 
el  Boschai  per  la  Rezina,  et  nunc  erra  man- 
dato  di  caxa  dila  Bezina ;  elaltro  zorno  f o 
electo.  Ozi  a  da  la  man  al  Ee,  Bonamis  a  re- 
futato,  tamem  le  vn  superbo  Talian.  Item 
misser  Lucha  maestro  di  caxa  di  la  Rezina 
questa  sera  e  sta  ferito  da  too  zouene  Guas- 
con  in  la  camera  dila  Bezina,  cenando  Soa 
Maesta  con  il  Be.  Quello  Guascon  e  fuzito  ; 
misser  Lucha  ha  TOa  ferita  di  pugnal  in  la 
ponta  dila  spalla,  tamem  Deo  dante  non  ha- 
ra  mal,  perche  non  penetra  tropo  dentro ; 
vero  e,  che  le  in  el  musculo.  La  Bezina  si 
sente  to  pocho  graue  al  presente  del  esser 
grossa ;  sonno  fabule  manifeste. 
Adi  23.  auosto.  Li  oratori  di  Bagusi  venuti  qui  e  stati 
in  Colegio,  et  fu  posto  per  il  Principe,  Consieri  e  Sauii,  ex- 
cepto  queUi  ali  Ordeni,  che  ser  Marco  Loredan  et  Antonio  da 
cha  da  Pexaro  soracomiti  debi  mandar  li  ducati  600  da  esser 
dati  a  Bagusei  per  averli  tolti  indebite  da  vna  so  naue  etc.  Et 
Ihoro  vengi  in  questa  terra,  e  siano  comessi  ali  auogadori. 
Contradise  ser  Zorzi  Emo  di  X  cugnado  di  ser  Marco  Lore- 
dan.  Li  rispose  el  Principe ;  poi  parlo  ser  Leonardo  Emo  sa- 
uio  ai  Ordeni,  qual  messe  di  scriuer  al  prouedidor  dil  arma, 
facesse  processo  etc.,  ut  in  parte ;  et  questa  fu  presa. 

Settembrio.  Adi  6.  settembrio.  Di  Hongaria  dil  secre- 
tario  nostro  di  6.  II  Be  erra  resentito  di  febre,  per  aver  preso 
stracho  ala  chaza. 

Adi  27.  settembrio.  Di  Hongaria  di  7.  et  8. ;  come  il  Be 
erra  assa  libero  di  febre.  Et  errazonto  lorator  Turcho,  alqual 
se  fazea  le  spexe ;  e  hauea  conduto  certo  preson,  el  qual  contra 
formam  induciarum  hauea  fato  molte  corarie  et  inferiti  danni 
in  ditione  Ongaricha.  E  hauea  presenta  al  Be  do  peze  di  tabi, 
et  vna  dorada  secondo  el  paexe  per  ducati  50  vel  zircha.  Et 
per  el  Vayuoda  soprascrito,  per  el  qual  stado,  el  Signer  Tur- 
cho Yoria  chel  Be  non  se  impedissa.  Item  domino  Fetro  Be- 
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rislo  vien  orator  ala  Signoria  ;  si  aspeta  per  andar  poi  a  Sibi- 
nicho  per  adaptar  la  causa  di  danni  inferiti  za  piu  tempo  etc. 

—  Da  Constantinopoli  di  28.  luio ;  come  el  signer  ad- 
huc  erra  fuora  a  spasso,  e  diferiua  el  ritorno  per  veder  la  re- 
solutione  dil  fiol  bastardo  fo  dil  Vayuoda,  qual  e  in  la  soa 
corte ;  e  con  el  fauor  di  quello  pretende  succieder  nel  stato  dil 
padre  defoncto  superioribus  diebus,  quamvis  el  Re  di  Hon- 
garia  pretenda  poner  in  quello  vno  di  duo  fradelli  dil  dito 
bastardo,  el  qual  e  fiol  di  vua  di  Rossia,  et  questi  do  di  madre 
Hongariclia;  e  sonno  menori  di  eta  dil  primo. 

Octubrio.  Adi  7.  octubrio.  In  questi  zorni  vene  in  questa 
terra  uno  nontio  di  Schander  bassa,  vien  di  Bossina,  et  e  il 
8U0  Gran  Canzelier,  et  e  di  nation  Puiese,  fu  preso  alia  guerra 
dal  Turcho  a  Otranto ;  el  qual  vien  con  lettere  di  credenza 
ala  Signoria  con  . . ,  persone,  e  foli  prcparato  la  caxa  ala  Zu- 
echa,  et  fatoli  le  spexe  etc.  Vien  per  diamandar  vno  medico 
ala  Signoria  per  la  infirmita  di  Schander,  che  di  anni  60,  et  a 
certo  tremor  in  la  persona.  Con  questo  vene  uno  patritio 
nostro  stato  assa  schiauo  in  Samandra  verso  Hongaria  nomi- 
nate ser  Silve^tro  Trom  quondam  ser  Mafio;  qual  fu  preso 
hessendo  soracomito  di  una  galia  dil  Papa,  et  fu  preso  vicino 
a  Santa  Maura;  or  pago  la  taia  ducati  1000,  e  fo  liberatoper 
intercession  di  ser  Andrea  Gritti  stb. 

Adi  9.  octubrio,  Di  Zara  di  ser  Hironimo  Barbaro  do- 
tor  et  caualier  Conte,  et  ser  Bartolo  Marin  capitanio,  de  in- 
cursion fata  per  Turchi  su  quel  di  Tenina ;  et  dil  Hongaro  et 
Zuam  Coruino  Ducha  di  Coruatia  fo  fiol  di  Re  Matbias  li  fo 
alincontro  con  zente,  e  Turchi  im  boscadi,  adeo  pocho  mancho, 
ditto  Ducha  non  fusse  preso ;  e  cussi  Turchi  fono  butim,  et 
menono  via  anime,  ut  difusius  legitur. 

Adi  12.  octubrio.  Da  Sibinico  di  ser  Antonio  Corner 
conte  e  capitanio ;  auisa  certa  coraria  e  preda  fata  per  marte- 
lossi  misti  con  Turchi  su  quel  contado  con  occisione  et  aspor- 
tatione  di  alcune  anime.  Item  che  certi  morlachi  erano  partiti 
dai  confini  de  Turchi  verso  la  Bossina,  et  reduti  nel  territorio 
nostro  per  molte  insolentie  li  fazeano  Turchi,  si  in  le  persone 
Ihoro  come  in  le  facultade. 

Adi  21.  octubrio.  Di  Hongaria  di  Zuau  Francesco  di 
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Benedecti  secretarie  nostro  data  a  Buda  adi  7.  et  9. ;  come  il 
Re  erra  risanato,  e  lorator  Turcho  erra  sta  expedite,  al  qual 
fo  donate  vna  vesta  di  seda  di  valuta  di  ducati  100 ;  et  che  la 
Rayna  erra  per  andar  in  Bohemia  per  assetar  certe  cause,  et 
desideraua  che  esso  secretario  nostro  andasse  con  lei ;  et  il 
Re  ha  date  Segna  per  consegnata  ala  Rayna,  la  qual  li  man- 
daua  vno  suo  agente  a  quel  governo.  Et  li  fo  rescrito  per  la 
Signoria  nostra,  douesse  andar  con  la  Maesta  dila  Regina  in 
Bohemia. 

Sumario  di  vna  lettera  di  Buda  di  5.  oc- 
tubrio  di  Leonardo  di  Masseri  phisico  dri- 
zata  a  ser  Zuan  Badoer  dotor  et  caualiersta- 
to  orator  de  li;  come  il  Re  hauia  auto  collicho,  come  el 
scrisse,  et  usque  in  hodiernum  diem  non  e  ancora  troppo  forte, 
perche  bis  a  colicha  vexatus  est,  ct  iam  simt  tres  dies  quod 
evasit  ab  ea.  Item  el  uescouo  di  Transiluana  zoe  el  Boschay  e 
morto  dale  solite  doie,  nel  loco  dil  qual  sara  substituito  el 
Turso  el  qual  erra  Episcopo  Nitriense,  et  Episcopo  Nitriense 
sara  domino  Joanne  Pulner  secretario  et  interpretre  dila  Re- 
zina,  el  qual  in  quelli  zorni  erra  stato  ala  morte  ex  febre  sin- 
copali,  e  sta  meglio ;  et  ideo  non  e  sta  publicato,  ma  dome- 
nega  andera  a  corte  e  se  publichera.  Item  a  quelle  octane  di 
San  Michiel  se  dia  redur  assa  signori  li,  et  il  Cardinal  Ystri- 
goniense.  Item  in  quelli  zorni  da  poi  el  partir  di  lorator  Tur- 
cho sotto  Jayza  e  stapia  da  Turchi  X,  et  4  taiati  a  pezi,  et 
vno  capo  di  quelli  stratioti  pigliato ;  et  per  questo  il  Re  a 
spazato  lettere  al  Turcho  dolendossi  di  questo.  Item  dapoy 
Nadal  si  dice  el  Re  et  la  Rezina  andera  per  incoronarse  in 
Bohemia ;  e  altri  dice,  solum  andera  la  Rezina  a  incoronarse. 
Item  serine  la  noua  di  1500  Bohemi  che  sta  amazati  da  Ma* 
ximiano,  qualli  andauano  in  aiuto  dil  Conte  Palatine ;  et 
quando  costoro  forono  intrati  in  qual  pian,  auanti  trouorono 
serati  con  arbori,  et  etiam  dadrio  li  fo  taiato  arbori,  si  che 
non  potesseno  fozer ;  e  li  asaltarono,  e  tuti  fo  morti  e  presi ; 
dicono  nimiero  400  fati  presoni. 

Adi  26.  octubrio.  Di  Coadistria  di  ser  Sabastian  Zusti- 
gnan  el  cauaUer  podesta  et  capitanio,  et  di  17.  da  Yegia  di 
ser  Lorenzo  Corer  conte ;  auisano  dila  morte  dil  Duca  Cor- 
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uino ;  et  che  quella  prouintia  de  Corbauia  erra  in  tumulto  tra 
quelli  signori  per  i  lochi,  erano  sta  usurpati  alhoro  per  el  dito 
Ducha.  Item  che  il  Re  di  Hongaria  itenun  erra  caduto  de 
apoplesia,  et  im  pericolo  certo  di  morte,  ouer  esser  morto? 
come  se  diuulgaua. 

Nouembrio.  Adi  4.  nouembrio.  Pu  posto  mandar  per 
Colegio  vno  secretario  a  Schander  bassa,  e  dolersi  delli  danni 
fati  in  Dalmatia  per  Turclii,  et  maxime  a  Sibinicho.  Presa  stb. 

Adi  8.  nouembrio.  Da  Sibinico  di  ser  Antonio  Corner 
conte  ;  auisa  dila  coraria  fata  per  caualli  200  Turcheschi  in 
dito  territorio,  e  danno  fato  fino  ai  molini. 

Adi  12.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  Zuam  Francesco  di 
Benedecti  secretario  di  27.  octubrio  date  a  Buda ;  come  il  Re 
erra  risanato,  e  se  dicea  erra  per  andar  im  Polana ;  et  erra 
morto  el  uescouo  Nitriense  fauorito  dila  Rezina  di  febre. 


E  da  saper,  in  questi  zomi  fo  ditto  per  questa  terra, 


esso  Re  di  Hongaria  erra  morto,  tamen  non  fu  uero ;  et  lora- 
tor  suo  e  qui  per  aver  li  ducati  X  milia  non  fu  spazato  per 
queste  voce ;  bora  sara  expedite  etc. 

Adi  17.  nouembrio.  E  da  saper,  in  questa  matinafu  dito 
per  la  terra  et  in  Colegio  per  vna  lettera  priuata  di  Jacomo 
di  Zuliam  di  Ragusi  serine  a  ser  Andrea  Gritti  data  adi . .  . 
di  questo ;  come  de  li  per  homeni  venuti  si  ha  di  la  morte  di 
Schander  bassa  in  Bossina,  ala  cui'a  dil  qual  erra  andato  do- 
mino Gabriel  Zerbo  con  ducati  300  al  mexe,  non  si  ha  dil  suo 
zonzer.  Et  per  questo  fo  sospeso  il  mandar  di  Nicolo  Aurelio 
secretario  al  preditto  Bassa. 

Adi  18.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  Zuam  Francesco 
di  Benedeti  secretario  date  a  Buda  di  28.  octubrio ;  auisa  il 
Re  esser  risanato,  hauer  differita  la  caualchata  in  Boemia  a 
San  Zorzi  proximo ;  se  dubitaua  di  desturbo  in  Corbauia  per 
la  morte  dil  Ducha  Zuam  Coruino,  et  che  erano  zonti  ala  corte 
oratori  del  Palatine  per  auer  aiuto  et  subsidio  contra  Maxi- 
miano  per  la  rota  aue  li  Bohemi  conduti  a  suo  stipendio ;  ai 
qual  oratori  erano  date  bone  parole  etc. 

—  lo  vidi  una  lettera  pur  di  Hongaria  data  adi  25.  a 
Buda  scrive  Leonardo  di  Masseri  phisico  a  ser  Zuan  Badoer 
state  orator  de  li  questo  tenor ;  videlicet  si  dice  el  Vayuoda 
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Moldauo  fiol  dil  morto  meteua  in  hordine  vn  gran  exercito  di 
40  in  50  milia  persone,  e  verso  che  parte  el  uoia  andar  non  se 
intende,  et  erra  venuto  vn  messo  a  posta  dil  Valaclio  Trasalpin 
adir  questo  al  Re.  Item  in  locho  dil  Ducha  Zuam  Coruino 
che  mori,  ancora  non  erra  sta  fato  Ban  alcun,  et  clie  za  4  zorni 
erano  zonti  ala  corte  alcuni  Baroni  e  zenthilomeni  di  Bohemia 
etc.  Item  li  e  assa  Baroni  e  zenthilomine  per  le  octane.  El 
Conte  Palatino  erra  zonto ;  et  il  Cardinal  Ystrigonia  non 
era  venuto. 

Adi  21.  nouembrio.  Lettera  di  Leonardo  di  Masseri 
scrive  a  ser  Badoer  state  orator  de  li  data  a  Buda  adi  5.  no- 
uembrio ;  —  —  — ,  Et  che  ozi  che  il  di  Henrici  Ducis  il 
Conte  Palatin  per  hauer  nome  Henrico  hauia  fato  vn  sontuo- 
so  conuiuio  al  Cardinal  Ystrigoniense,  al  Reuerendissimo 
Varadino,  al  Reuerendissimo  Cenedino,  al  Transiluano  et 
Nitriense,  videlicet  quelle  erra  prima  Serimiense,  qual  ozi  fu 
pronunciato  Nitriense,  et  Serimiense  el  piu  zouene  di  quelli 
Baroni  Orsagi;etiammonsignordi  Agria,  et  il  magnifico  Josa 
6  sta  al  convito,  e  altri  Baroni.  Item  il  Re  e  la  Razina  sta  bene, 
et  e  sta  fato  secretario  dila  Rezina  el  secretario  dil  Uaradi- 
nense,  qual  e  docto  e  sa  Italiam.  Item  che  il  nostro  secretario 
e  in  gratia  di  la  Rezina  e  ogni  altro  di  la,  manda  per  esse,  et 
sta  con  lei  et  con  il  Re  vna  horra  a  rasonar.  Item  la  Dieta 
succede  al  solito,  et  Ban  di  Croatia  non  e  sta  ancor  fatto ;  si 
crede  che  ni  sei  Georgi  Sara. 

Adi  28.  nouembrio.  Pu  posto  per  li  sauii,  che  li  zudei 
quaUi  dieno  pagar  ducati  X  milia  per  decime,  siano  obligati 
hauerli  e  verbosati  in  termine  di  vn  mexe,  da  esser  posti  a 
cento  dile  decime  future  si  metera ;  li  qual  danari  siano  vbU- 
gati  per  la  expedition  dil  orator  Hongaricho  per  il  resto  di 
danari  lha  auer  stb.  stb. 

Dezembrio,  Adi  3.  dezembrio  fo  lettere  di  ser  Antonio 
da  Sibinico  ;  come  hau^ndo  mandate  do  noncii  a  quel  San- 

zacho  di  Coza  —  per  rehauer  le  anime  tolte  in  lultima 

coraria,  par  che  vno  di  ditti  noncii  sia  sta  dal  prefato  Sanzacho 
fato  taiar  la  testa,  e  laltro  retenuto ;  e  che  si  preparaua  di  far 
certa  coraria. 

Adi  19.  dezembrio.  Po  la  matina  lorator  di  Hongaria, 
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che  e  expeditO;  et  si  paile  e  ritorna  a  caxa,  senza  andar  saper 
locho  in  Dalmatia  etc.  e  auto  ducati  X  milia  licet  ne  uollena 
piu.  Or  fo  acompagnato  dali  sauii  ai  Ordeni  a  ueder  le  arine  in 
gran  Conseio,  qual  le  mostro  ser  Zacharia  Dolfin  cassier  dil 
Conseio  di  X ;  etiam  vete  le  zoie  et  larsenal,  et  altro  etc.  Nome 
domino  Petro  Perislo  episcopo. 


Zener,  Adi  4.  zener.  Di  Hongaria  di  Zuan  Francesco 
di  Benedetti  secretario ;  come  il  Re  mandaua  orator  al  Turco 
per  certi  danni  seguuti.  Item  di  Bani  electi. 

Adi  7.  zener.  Da  Ragusi  di  ser  Hironimo  Contarini 
proyeditor  dil  armada ;  come  Schander  bassa  erra  morto  adi 
20  nouembrio  in  Bossina  overo  Bossana. 

Marzo.  Adi  25.  marzo.  Dil  dito ;  come  Turchi  erano  a 
Belgrade  incepi  personi,  ussiteno,  e  feno  mouesta  e  scampono, 
pocho  mancho  non  prendesseno  il  castello. 

Aprile.  Adi  27.  aprile,  Di  Hongaria  fo  lettere  dil  se- 
cretario nulla  daconto,  vol  danari  il  Be  di  le  sue  page  justa 
lacordo  etc. 

Mazo.  Adi  29.  mazo.  Pu  posto  mandar  Aluixe  Sagudino 
secretario  nostro  ai  Conti  di  Frangipani  adolersi  de  certe  in- 
cursion fate  su  quel  di  Zara  per  Coxule,  et  nouiter  et  a  la 
recuperation  di  danni ;  e  fu  presa. 

Luio.  Adi  6  luio.  Fo  Pregadi.  Fo  lettere  di  Hongaria 
zercha  li  danari  dea  aver  da  nui,  perche  il  Re  ha  bisogno  per 
le  nouita  accade  deli. 

Adi  10.  luio.  Fu  posto  per  il  Colegio  per  pagar  la  paga 
al  Re  di  Hongaria  etc. 

Adi  14  luio.  Di  Hongaria  di  discenssion  per  la  Corua- 
tia  per  caxon  di  quelli  signori  Frangipanni.  E  il  Re  yol  i  so 
danari ;  e  Turchi  ali  confini. 

Adi  19.  luio.  Di  Hongaria  piu  lettere  dile  discordie  di 
fioli  fo  dil  Conte  Palatine.  Item  di  Corbauia  dile  nouita  tra 
quelli  Frangipanni,  qualli  voleno  recuperar  li  soi  castelli  li  tolse 
il  Ducha  Zuan  Coruino.  Item  si  trataua  noze  di  la  fia  di  quel 
Re  nel  fio  dil  Arcliiducha  Re  di  Castiglia,  che  tolse  per  pro- 
mission  la  fia  dil  Re  Franza  siche  etc. 
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—  Di  Zara  di  rectori  et  Aluixe  Sagudino  secretario ; 
come  erra  stato  da  quelli  Conti  Fragipanni.  Item  di  Coxule, 
che  vien  a  danni  di  subditi  Hungarici,  qualli  erano  venuti  ad 
habitar  su  quel  dila  Signoria,  e  non  di  nostri  etc. 

Adi  22.  luio.  Di  Zara  di  rectori  e  Sagudino  secretario  ; 
auisano  di  certa  rota  auta  la  moier  fo  dil  Ducha  Zuam  Cor- 
uino  con  quelli  Conti  Prangipani  tien  con  lei  et  Hongari,  dali 
altri  Frangipani,  videlicet  il  Conte  Zuane  che  a  cbiamato  in 
8U0  fauor  Turchi,  et  il  Conte  Anzolo.  Con  li  Hongari  e  sta  roti, 
adeo  Turchi  hanno  depredato  quelli  lochi;  e  meuatovia  da 
anime  8000,  si  che  in  quelli  confini  e  gran  disturbo,  et  e  mal 
per  la  Cristianita,  che  havendo  Turchi  certi  castelli  potrano 
venir  al  suo  piacer  a  scorsizar  in  Priul  etc.  Et  questa  noua 
etiam  si  haue  per  via  di  Coadistria  per  lettere  di  ser  Piero 
Loredan  podesta  et  capitanio,  qual  a  auiso  di  Damian  di 
Tarsia  castelam  di  Castel  Nuouo  in  questo  medemo  tenor. 

Adi  29.  luio.  (Sagredo  Alajos  mint  kovet  a  t6r5k  cs&- 
szarhoz  rendeltetik.) 

Auosto,  Adi  13.  auosto,  Di  Zara  di  ser  Sabastiam  Zu- 
stignan  el  caualier  orator  nostro  dil  zonzer  li ;  e  stato  insieme 
col  orator  dil  Re  di  Hongaria  per  la  recuperation  di  danni ; 
spera  far  etc. 

Adi  21.  auosto.  Di  Zara  di  ser  Sabastian  Zustignan  el 
caualier  orator ;  come  erra  stato  alui  vno  nontio  dil  signer 
Zuanne  di  Frangipani  adir ;  la  Signoria  si  doleua  di  danni 
lhauia  fato,  et  che  ex  nunc  voleua  restituir  il  tutto,  dummodo 
alui  li  fusse  restituito  li  danni  inferitoli  da  nostri;  si  che 
spera  di  acordo.  Etiam  Aluixe  Sagudino  secretario  serine  a  so 
posta,  el  qual  ha  inteso  la  election  sua  al  Signer  Soltam. 

Setembrio.  Adi  prime  setembrio.  Di  Zara  di  ser  Saba- 
stian Zustignan  el  caualier  orator  nostro ;  come  in  conclusion 
quel  noncio  Regio  non  ha  mandate  difinitivo  dal  Re  de  con- 
clusione  fienda  per  la  restitution  di  danni  fati  a  nostri  subditi ; 
ma  vol  venir  di  qui,  e  andera  in  Hongaria  e  referira. 

Adi  22.  setembrio.  Fu  posto  far  le  spexe  al  orator 
Vngarico  fin  el  stara  in  questa  terra,  zoe  darli  ducati  tre  al 
zorno,  Et  fu  presa. 

Octuhrio.  Adi  2.  octubrio  stb.  (A  doge  hivataloskodas4- 
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nak  negyedik  ^yforduloja  alkalm&val  istentisztelet  a  tem- 
plomban,  hoi  a  doge  kis^ret^ben  Francziaorsz&g,  Magyaror- 
sz&g  §8  Ferrara  kSyetei  voltak  jelen.) 

Nouembrio,  Adi  4.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Zuam 
Francesco  di  Benedeti  secretario  nostro  date  a  Buda,  et  fo  cin- 
que lettere  molto  copiose  zercha  quellaDieta^si  faceua  di  Baroni 
e  Prelati  deli.  E  -come  erra  yenuto  il  Conte  Paladim  zouene 
di  eta  anni  16  con  cauali  2000  con  gran  reputation  a  far  reve- 
rentia  al  Ee,  et  che  la  Dieta  erra  sta  expedita ;  yidelicet  de- 
creto,  che  sil  Re  muor  senza  fioli  maschi,  sia  electo  per  Re  vno 
di  Baroni  di  Hungaria  e  non  altri.  Item  che  li  beneficii  e  aba- 
tie'  eclesiastice  non  si  dagi  ad  altri  cha  Hongari ;  et  questo 
feno  perche  par,  che  vno  fradello  dila  presente  Raina  hauia 
auto  dal  Re  certa  abatia  di  grande  intrata  ;  et  altri  ordeni  ut 
in  capitulis.  Et  par,  che  inteso  tal  cosa  la  Raina,  che  Francese, 
et  ha  yna  fiola  di . . .  mexi  nominata  etiam  lei  Anna,  diman- 
do  ali  Baroni  quelle  saria  di  lei  poi  la  morte  dil  Re.  E  fo 
decreto,  che  lauasse  lintrada  a  li  Re,  che  ducati  60  milia  in 
vita,  et  la  fiola  sia  maridata  secondo  il  suo  grade  etc ;  ut  in 
litteris  longe  e  molto  copiose. 

Adi  15.  nouembri.  Di  Elemagna  date  a  Franchfort  dil 
nostro  orator,  come  il  Re  andaua  verso  Viena  ala  volta  di 
Hongaria,  per  fauorir  le  cosse  di  quel  Re  con  alcuni  signori 
soi  inimicL  Item  che  stb. 

Dezemhrio,  Adi  14.  dezembrio  fo  Gran  Conseio ;  et  foal 
Conseio  li  oratori  dil  Re  di  Romani  stb. 

Adi  16.  dezembrio.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro  piu 
lettere.  Prima  il  Re  a  inteso  esser  sta  dato  li  16  milia  ducati 
al  suo  orator  erra  qui,  e  ali  soi  comessi  a  conto  di  quelle 
dieno  aver  annuatim,  li  piace.  Item  zercha  certi  Bani  ut  in 
litteris.  Item  chel  Duca  di  Moscouia,  qual  non  ha  fede  Cri- 
stiana,  ma  viue  quasi  ala  Grecha,  a  mandate  a  dimandar  al 
Re  sua  sorela  per  moglie,  e  uol  batizarsi  da  Oristiano ;  et  che 
il  Re  sta  propleso  quello  el  dia  far.  Item  che  il  Re  va  in  Boe- 
mia  ;  et  par  Boemi  voglino  vno  altro  Re  da  separarsi  di 
Hongari,  come  haueuano  prima. 
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Zener.  Adi  4.  zener.  Di  Cataro  di  ser  Aluixe  Zen  rector 
e  proueditor ;  come  a  auiso  esser  venuto  comandamento  dila 
Poi-ta  nouo  a  quelli  Sanzachi,  conuicinano  ben  con  subditi  dila 
Signoria  nostra.  Et  questo  medemo  si  auto  per  altre  vie,  vol 
ben  star  Hongari. 

Adi  23.  zener.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ;  auisa 
come  quella  Serenissima  Bezina  di  certo  e  graneda,  et  tien 
sia  vno  fiol.  E  aspazato  noncii  ali  potentati ;  et  essa  Rezina 
li  disse,  lo  douesse  auisar  al  suo  carissimo  compare  Doxe. 
Item  serine  di  lo  Episcopo  Varadinense,  qual  anto  quel  di 
Praga,  e  auto  dal  Papa  vno  iubileo  quel  zorno,  et  auto  assa 
doni ;  e  scriue  quelle  li  done  il  Ee  et  la  Raina  et  altri,  et  cussi 
esso  Episcopo  li  presento  al  Be,  et  fe  vno  pranso  al  Re  excel- 
lentissimo  di  assa  numero  di  viuande  etc. 

Feurer.  Adi  5.  feurer.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro 
stb.  (Budara  torok  kovet  §rkezett).  Item  la  Serenissima  Eegina 
e  graueda,  e  lei  medema  a  ditto  al  secretario  nostro,  che  la 
uol  il  nostro  Doxe  per  compare,  percha  spera  far  vno  fiol. 

Adi  17.  feurer.  Di  Hongaria  dil  secretario;  come  il  Ee 
erra  resentito  per  caxon  di  fredo  patito  a  vnafanestra,  doue  el 
stete  passar  la  zente  sora  il  Danubio,  che  erra  agiazato  stb. 
(T6r5k  kovetet  v4mak  100  16val,  a  ki  m&r  Szendrfire  meger- 
kezett.  A  lengyel  kir&ly  betegsege ;  a  moszkaui  nagyfejedelem 


Adi  27.  feurer.  Di  Zara  di  ser  Hironimo  Barbaro  dotor, 
caualier  e  conte,  et  ser  Bartolo  Marin  capitanio,  di  quelli 
Frangipani,  qualli  con  aiuto  di  Turchi  erano  stati  ale  man 
con  li  altri  e  quelli  Bani ;  e  certa  nouita  sequita  de  li.  E  il 
Conte  Anzolo  e  andato  dal  Ee  di  Eomani. 

Marzo.  Adi  9.  marzo.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro 
data  a  Buda  adi  vltimo  feurer ;  come  il  Ee  erra  varito ;  et  si 
preparaua  vna  Dieta.  Item  la  Eaina  e  graueda ;  et  a  esso  se- 
cretario si  aperto,  dauanti  mostrando  il  corpo,  dicendo  scriue 
ala  Signoria  faro  vno  fiol  maschio  seruidor  di  quella  Signoria, 
e  mio  compare  Doxe,  e  cussi  lassero  in  testamento  voi  sempre 
esser  stb.  Item  il  Ee  ha  designa  certi  oratori  a  Maximiano 
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per  caxon  di  tratar  matrimonio  tra  soa  fiola  et  il  fiol  dil  Re 
di  Castiglia  suo  nepote.  Item  chel  Cardinal  de  Ystrigonia 
prega  la  Signoria,  Yoi  scriuer  a  Roma,  accio  lhabi  il  titolo  di 
Patriarcha  di  Constantinopoli,  chel  Papa  lo  dete  al  Cardinal 
Elna,  et  per  la  Signoria  qui  fo  da  il  possesso,  perho  che  in 
Candia  e  altroue  terre  di  la  Signoria  a  certa  intrata. 

Adi  24.  marzo.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ;  cho- 
me  il  Re  si  hauia  raso  la  barba ;  erra  yarito,  e  andato  a  mes- 
sa ;  et  la  Raina  e  graueda,  e  a  dito  a  esso  secretario  per  esser 
fiola  dila  Signoria-,  vol  questa  Signoria  li  prouedi  di  mandarli 
vna  comare  la  lieui  dil  suo  parto ;  qual  tien  certo  sara  vno  fiol 
maschio  che  sara  tutto  nostro.  Item  se  li  prouedi  di  ostrege ; 
et  si  Bcriui  ali  nostri  retori  maritimi  ne  mandino.  Item  lan- 
data  di  oratori  al  Re  di  Romani  par  sia  sta  suspesa.  Et  quel 
orator  dil  Turco  fo  ditto  douea  venir  al  Re ;  non  fu  vero ;  ma 
fo  visto  zente  andar  e  vegnir  a  quelli  confini  Turcheschi,  e  fo 
ditto  erra  orator  Turco,  qual  non  e  state.  Item  alcune  zente  dil 
Re  di  Romani  par  a  vno  castello  dil  Conte  Palatine  andasse 
per  tuor  lo,  tamen  nulla  segui ;  adeo  a  Hongari  a  parso  da 
nouo,  licet  si  tien  non  sia  sta  voler  dil  Re  di  Romani.  Item 
mandoe  certo  capitolo  auto  di  Rossia,  la  copia  dil  qual  sara 
scripto  di  soto.  Di  specie  si  aspetaua  deli  con  naue  di  Porto- 
gallo;  et  per  esser  cossa  notanda,  ne  ho  fato  memoria. 

April.  Adi  15.  april.  Di  Hongaria  dil  secretario  no- 
stro dil  zonzer  dil  orator  dil  Turco,  homo  inepto ;  disse  esser 
venuto  per  saper  dila  comialesentia  dil  Re,  perche  hauia  il  suo 
Signer  inteso  lera  amallato ;  et  che  il  Re  li  ha  date  audientia, 
et  con  lui  si  a  dolesto  de  li  danni  li  ha  fatto  nel  Regno  Turchi. 
Li  ha  risposto,  il  suo  Signer  fara  refarli.  Item  che  la  Raina 
sta  in  leto  per  la  grauedanza  etc.  E  da  saper,  in  Hongaria, 
come  ho  scrito,  e  andato  di  qui  vna  comare  nominata  Ar- 
melina. 

Mazo.  Adi  IL  maze.  Di  Elemaniadata  .  . .,  come  li  ora- 
tori Vngarici  sonno  li,  et  tratano  matrimonio  dila  fiola  dil  Re 
di  Hongaria  di  anni  2  in  el  secondogenito  dil  Re  di  Chasti- 
glia  nepote  dil  Re  di  Romani.  Item  quelle  fantarie  sonno  col 
Re  di  Romani  a  quelli  confini,  hanno  fato  nouita,  et  su  quel 
dil  Hongaro. 


vilagkronikAja.  (1506.) 


139 


—  Di  Hongaria  dil  secretario  adi  29.  april;  come  la  Raina 
non  si  moue^  e  grossa  e  grassa ;  ha  scrito  ala  sorela  dila  madi-e, 
che  marchesanadiMonferajChe  vadiliper  el  suo  parte  stb.  (A 
torok  kovet  ismet  elutazott).  Item  (il  Re)  manda  ala  Signoria 
vno  orator,  videlicet  el  Ban  di  Croatia  nominate  Bot  Andreas, 
et  vedera  di  conzar  la  cossa  di  danni  fo  fati  in  Dalmatia. 

Adi  16.  maze.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro  ;  come 
quel  Re  a  posto  hordine  di  abocharsi  insieme  con  il  Re  di 
Romani  in  vno  locho  nominate  per  . . .  per  far  la  conclusion 
dil  matrimonio  di  soa  fiola  nel  secondogenito  dil  Re  di  Cha- 
stilia ;  e  questo  Re  di  Hongaria  va  contra  il  uoler  di  Baroni 
a  questa  abochation.  Item  par  il  Turcho  Yoi  fabrichar  a  Sme- 
dro,  qual  per  la  saita  che  dete  fo  ruinate.  Etiam  vol  far  vna 
forteza  al  incontro  di  Jayza.  Le  qual  cosse  dispiace  al  Re. 

—  Di  Elemania  date  . .  . ;  come  il  Re  e  implicito  zer- 
cha  le  cosse  di  Hongaria,  et  atende  a  expugnar  certo  loco 
tenuto  per  il  Conte  Bemardi  Frangipani  fiol  dil  conte  di  Sil, 
qual  par  sia  dila  caxa  di  Austria ;  et  sedate  quelle  cosse  vol 
omnino  venir  in  Italia  stb.  stb. 

Adi  26.  Maze.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro  di  7. 
maze  piu  lettere ;  il  summario  e  questo  :  come  hauendo  date 
ordine  il  Re  di  abocharsi  con  il  Re>di  Romani,  qual  e  ai  con- 
fini  con  zente,  e  danisa  assai,  hanno  fate  danni  a  ca^elli  et 
viUe  vicine  di  Baroni  Hongarici ;  et  erano  poi  disciolto  tal 
coloquii,  et  zonti  do  oratori  di  Maximiano  sopradito  Re  di  Ro- 
mani iui  a  Buda,  adir  il  suo  Re  non  vol  guerra,  e  uol  esser 
fradello  dil  Re  di  Hongaria,  ma  ben  vol  li  Baroni  li  serua  il 
juramento,  videlicet  auerlo  per  Re  in  case  chel  non  hauesse 
fioli.  Et  par  chel  Re  li  habi  risposo,  che  li  par  di  nouo  che 
Maximiano  lo  chiami  fradello,  dal  altro  canto  lo  altrazi  con 
guerra ;  e  perho  vol  aver  guerra  con  lui.  E  cussi  ban  fato  prima 
proclamar  adi  7.  maze  la  guerra  a  Buda  contra  il  Re  di  Ro- 
mani Item  bandiza  tutti  li  Todeschi  sonno  in  Hongaria,  si 
partino  im  pena  etc.  Item  tutti  li  Hongari  sono  col  Re  di  Ro- 
mani in  campo  ritornino  im  patria  sub  pena  confiscationis ;  et 
ha  fato  conuento  ale  zente  darme  siano  in  campagna,  fa  capi- 
tanio  dil  suo  exercito  lo  Episcopo  de  Quinque  Ecclesie.  Item 
ha  ordina  certa  Dieta ;  ma  li  Baroni  non  vi  uieneno  voluntiera. 
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Item  coloquii  dil  Be  e  dila  Baina  col  secretario  nostrO;  dicendo 
la  Signoria  lajuterano  etc.  Item  par  in  Bossina  Turchi  giano 
redutiy  che  mala  noua. 

—  Di  Elemania  dil  orator  nostro  date . . .  stb.;  come  il  Be 
non  e  la ;  ma  e  propinquo  al  Hongaria,  et  ha  inteso  e  sta  pu- 
blicata  la  guerra  dil  Be  di  Hongaria  contra  Maximiano  etc 

Adi  3.  zugno.  Di  Elemania  dil  orator  nostro  date  a 
Viena ;  come  il  Be  erra  zonto  li,  et  le  zente  erano  pur  in  cam- 
po  ali  confini  di  Hongaria ;  et  pur  si  trata  acordo,  et  erra  par- 
tite li  oratori  Vngarici,  et  domino  Matheo  Lanch  orator  dila 
Cesarea  Maesta  per  andar  in  Hongaria  per  acordo. 

—  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ;  come  si  feua  la 
Dieta ;  et  erano  venuti  molti  Hongari  a  dolersi  di  Todeschi 
dile  dipredation  fanno ;  e  il  Be  li  tasentaua,  dicendo  si  vendi- 
chiera  e  prouederia.  Item  in  Bossina  e  preparamenti  di  Tur- 
chi etc. 

—  Di  Zara,  Sibinico,  e  altri  lochi  in  Dalmatia  si  ha  que- 
sta  adunation  di  Turchi  in  Bossina ;  e  si  dice  per  esser  il  Be  di 
Bomani  e  il  Be  di  Hongaria  in  guerra. 

Adi  4.  zugno.  Di  Zara  di  rectori  ser  Hironimo  Barbaro 
doctor  caualier  conte,  et  ser  Bartolo  Marin  capitanio,  dila 
adunation  di  Turchi  800  in  Bossina. 

Adi  8.  zugno.  Di  Elemania  da  Viena ;  come  il  Be  parti 
per  andar  versso  il  suo  campo,  e  dil  partir  di  domino  Matheo 
Lanch  per  Hongaria.  Item  di  Hongaria  lettere  dil  secretario 
replichano. 

Adi  12.  zugno.  La  matina  lorator  dil  Be  di  Hongaria 
nominate  Bot  Andreas  Ban  di  Croatia  con  vna  belissima  com- 
pagnia  fo  in  Colegio,  acompagnato  da  alcuni  Patricii,  che  fo 
mandati  aleuarlo.  E  alozato  a  San  Zorzi,  et  stete  assa  in  Co- 
legio. La  conclusion  e,  uol  il  resto  di  danari  chel  dia  aver  da 
la  Signoria  nostra  juxta  li  capitoli,  a  ducati  30  milia  al  anno ; 
et  parlo  zercha  la  refuzion  di  danni  fo  fati  in  Dalmatia  etc 
II  Principe  li  vso  bono  parole,  et  ditto  si  consulteria  e  respon- 
deria.  Al  qual  fo  fato  presente  di  robe,  di  manzar  etc.  E  con 
lui  il  Conte  Michiel  di  Frangipani  yestito  con  caxacha  doro. 

Adi  15.  zugno.  (Sz.  Vit  napja,  mely  nagy  egyh&zi  kor- 
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menettel  iinnepeltetett.  Ebben  reszt  vettek  a  doge ;  a  franczia, 
a  spanyol,  a  magyar  es  a  ferrarai  kovetek.)  stb. 

Adi  22.  zugno.  Di  Hongaria  dil  secretario  de  li  oratori 
dil  Re  andati  a  Maximiano.  Item  sifa  vna  Dieta  in  Alba  Eeal 
zercha  queste  cosse.  Et  esser  zonto  li  il  Conte  Palatino,  al  qual 
il  Ere  li  daria  la  figlia  per  moglie;  si  non  fusse  Maximiano. 
Item  che  tra  Prelati  e  Baroni  e  discordia  zercha  cbi  a  a  esser 
Re.  Item  e  sta  troua  vna  pytura  di  vna  testa  di  clerico  con 
lettera :  »La  Maesta  Regia  non  pmiisse  costui,  el  puniremo 
nuic  ;  volendo  dir  o  dil  Cardinal  Tstrigoniense,  over  dil  Va- 
radinense,  che  sonno  li  primarii  apresso  il  Re. 

—  Di  Elemania  dil  orator  nostro  date  a  Viena ;  come  e 
stato  ale  man  quelli  dil  Re  di  Romani  con  Hongari,  e  Todes- 
chi  auto  certa  rota.  Item  domino  Matheo  Lanch  al  altro  an- 
daua  al  Re  di  Hongaria.  In  camino  si  scontrono  in  do  oratori 
Hongarici,  che  veniuano  da  Maximiano,  et  insieme  ritornono. 
Item  si  aficha  focho  nel  alozamento  di  dito  domino  Matheo, 
e  brusato  la  roba  e  do  caualli  dil  Re  di  gran  valuta ;  pocho 
mancho  lui  non  si  brusase.  Item  il  Re  auto  il  presente  dila 
Signoria  di  3  falconi  e  do  cani  alanni^  ringratia  la  Signoria, 
auto  a  piacer  assai. 

Adi  24.  zugno.  Lorator  Vngaro  fo  ala  Signoria,  et  fo 
expedito  per  il  Conseio  di  X,  al  qual  li  fo  dato  do  auditori 
per  Aluise  da  Molin  sauio  dil  Conseio,  et  ser  Zorzi  Pixani 
dotor  et  sauio  a  terra  etc  El  qual  orator  voUeua  danari  a  con  to 
di  ducati  30  milia  se  li  da  al  anno ;  et  fo  conza  i  danni  in  du- 
cati  X  milia,  et  datoli  ducati . .  .  milia.  Et  di  artilaria  laue 
fate  conto,  fo  presentato  etc.  Et  cussi  si  parti  adi  26.  et  ando 
a  caxa. 

Luio.  Adi  4.  luio.  Di  Elemania  di  ser  Piero  Pasqua- 
ligo  dotor  et  caualier  orator  nostro  date  a  Cita  Nuoua ;  come 
il  Re  a  passa  il  Danubio,  e  auto  che  se  li  a  dato  vna  terra  di 
Hongaria  chiamata  Comburg.  Item  il  Reuerendo  Episcopo 
Varadinense  orator  Hongarico  e  stato  dal  Re ;  et  e  ritorna 
con  la  risposta  ala  Dieta  si  fa  in  Hongaria,  zoe  in  Alba  Real. 
Et  par,  li  do  Re  se  dieno  trouar  a  parlamento  insieme  a  Am- 
burg  (Haimburg). 

Adi  14.  luio.  Di  Elemania  date  a  Viena  dil  Pasqualigo 
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orator  nostro ;  come  il  Re  con  7000  fanti  passo  il  Danubio, 
prese  vna  cita  chiamata  Poscauia  (Pozsony)  in  Hongaria,  et 
mandaua  4  oratori  al  Ee  di  Hongaria,  over  ala  Dieta  si  fa  in 
Alba  Eeal,  aueder  dila  conclusion  di  acordo  trata  il  Reue- 
rendo  domino  Matheo  Lanch.  Et  si  scontrono  in  4  altri  oratori 
Hongari  veniuano  al  Ee  di  Eomani ;  et  insieme  ritomono  dal 
dito  Ee  Maximiano  a  Cita  Nuona.  Item  Hongari  hanno  cor  so  su 
quel  dil  Ee  di  Eomani  con  gran  impeto,  et  brusato  11  vUle 
di  Todeschi. 

—  Di  Hongaria  di  Zuam  Francesco  di  Benedeti  secre- 
tario  date  a  Buda  adi  2. ;  come  il  Ee  erra  partite  per  andar 
ala  Dieta  in  Alba  Eegal ;  et  fo  miandato  per  lui,  ritomasse, 
percbe  la  Eaina  bavia  le  doie,  e  cussi  adi  2.  bore  13.  di  zuoba 
la  fece  yno  fiol  mascolo  con  gran  leticia.  Item  il  Ee  mandaua 
4  oratori  al  Ee  di  Eomani,  ut  ponitur  in  litteris. 

Auosto.  Adi  primo  auosto.  Di  Caodistria  di  ser  Nicole 
Triuixan  podesta  et  capitanio  dil  acordo  fato  tra  il  Ee  di  Eo- 
mani e  Hongaria.  E  le  zente  esser  andate  ale  stanzie. 

Adi  6.  auosto.  Di  Elemania  a  date  a  Cita  Nuoua  stb. 
(Maximilian  csasz&r  GrSczbe  utazott.  Olaszorszagi  tervei). 

—  Di  Hongaria  dil  secretario  date  a  Buda,  prima  come 
adi  13.  fo  batiza  il  fiol  con  gran  cerimonie,  ut  in  litteris ;  videli- 
cet porta  soto  vno  baldacbin  doro  acompagna  da  tutti,  e  in 
cbiesia  di  Santa  Maria  Bianca  fo  batiza  in  vno  bazil  tutto 
doro  per  il  Cardinal  Tstrigonia  con  gran  festa.  Fo  compare 
primo  loco  tra  li  altri  la  Signoria  nostra,  videlicet  esso  secre- 
tario. Nome  Lodouico,  percbe  vno  Ee  di  Hongaria  Lodouico 
fo  Ee  degno.  Item  poi  seguite  lacordo  col  Ee  di  Eomani ;  e 
feno  festa.  E  Turchi  ali  confini  si  haueano  adunati  e  ingros- 
sati ;  si  tien  per  la  guerra  erra  tra  il  Ee  di  Eomani  e  Hon- 
garia ;  borra  cbe  acordati,  le  cosse  se  disfanterano.  Item  come 
adi  26.  domonega  borre  20.  la  Serenissima  Eegina  Anna  da 
parte  morite ;  videlicet  li  vene  febre,  e  li  tolse  sangue ;  ala 
fine  obiit.  Lasso  vno  fiol  e  vna  fia.  Erra  molto  arnica  di  la  Si- 
gnoria nostra  et  sapientissima  Eegina,  et  morite  con  grandis- 
simo  dolor  de  tutti  dili  etc. 

Adi  20.  auosto.  Di  Hongaria  dil  secretario  date  a  Buda ; 
come  il  corpo  dila  Serenissima  Eegina  fu  posto  in  vno  deposito 
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in  vna  chiesia,  ui  fato  altro  fiinere  dicendo,  volerlo  mandar  in 
Alba  Eegal,  doue  e  le  sepulture  dile  Re  etc.  Item  suo  fradello 
natural  erra  con  lei,  aue  per  auanti  certo  stado  in  Transiluana. 
Item  il  Re  abuto  grandissimo  dolor  di  la  morte  preditta,  et 
Bempre  che  le  nominata  lacrima,  Et  il  secretario  riceuute  let- 
tere  di  la  Signoria  drizate  al  Re  et  ala  Rezina  congratulatorie 
dil  fiol  nato,  et  al  Re  dil  acordo  fato  col  Re  di  Romani.  El 
qual  consult©  col  Cardinal  Tstrigoniense,  quelle  lhauesse  a 
far ;  et  inteso  il  Re  Ihauia  lettere,  lo  fesse  introdur  in  castelo  ; 
et  fo  date  le  lettere  al  Varadinense,  qual  le  lexe  pianamente ; 
et  il  Re  lacrimauit  in  vna  fanestra  etc.  Item  il  Re  non  ha  vo- 
luto  comunichar  nuUo  al  secretario  dil  acordo  con  Maximiano ; 
perche  aspeta  alcuni  signori  per  comunichar  li  prima,  e  poi 
dira  a  esse  secretario,  videlicet  le  conditone.  Item  il  Re  e  in 
panni  lugubri ;  et  e  nova,  suo  fradello  Re  di  Polana  erra  indis- 
posto,  et  con  febre  ;  la  qual  noua  dispiaceua  al  Re  fusse  in 
queste  turbulentie. 

Setembrio.  Adi  4.  setembrio.  Di  Hongaria  dil  secretario 
nostro  dile  exequii  fati  ala  Raina,  doue  erano  li  oratori,  tra 
U  qual  domino  Acursio  orator  dil  Re  di  Franza.  Et  non  fu  il 
Re  per  non  si  contaminai*. 

Nota.  Va  secretario  in  Hongaria  Vicenzo  Guidoto  loco 
questo  Zuam  Frascesco  di  Benedicti. 

Octubrio.  Adi  6.  pctubrio.  Di  Hongaria  di  Zuan  Fran- 
cesco Benedicti  secretario  nostro  data  Buda  stb ;  come  aspetava 
il  zonzer  di  Vicenzo  Guidoto  va  suo  successor.  Item  il  Cardinal 
Tstrigoniense  a  inteso  la  morte  dil  Cardinal,  e  una  hauia  il 
Patriarcha  di  Const^ntinopoli,  et  voria  la  Signoria  li  aten- 
dese  ala  promessa  di  fargelo  auer  dal  Papa.  ItemRizardo  Ro 
sa  Biancha  di  Ingaltera  e  zonto  li,  qual  e  nimico  d'Ingaltera ; 
vnde  dito  Re  manda  do  oratori  in  Hongaria  per  dimandarlo, 
quali  e  zonti  in  Coruatia. 

Adi  11.  octubrio.  Domenega  di  matina  con  gran  pioza 
li  diti  oratori  dil  Re  di  Fi*anza  et  domino  Zuan  Laschari  fono 
ala  Signoria  acompagnati  da  X  patricii,  tra  li  qual  ser  Fran- 
cesco Donado  el  caualiere,  et  lo  Marin  Sanudo.  Et  intrati  in 
Colegio  stessemo  audir.  Prima  domino  Acursio  (az  egyik 
frauczia  kovet)  disse  che  errano  stati  in  Hongaria  con  comis- 
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sion  di  tratar  pace  col  Be  di  Bomani  e  quel  Be,  et  alegrarsi  I 
con  la  Baina  dil  fiol  nato ;  et  in  itinere  trouono  la  Baina  esser  I 
morta  et  la  pace  fata.  Connen^no  mutar  proposito.  E  che  I 
Hongari  non  stima  Tlmperador,  et  li  ha  brasato  200  ville,  et  I 
&10  nel  borgo  di  Yiena  qnando  si  tratana  acordo.  Item  che  il 
Be  di  Hongaria  a  bona  mente  versso  la  Signoria  nostra;  et 
hanno  poi  la  morte  dila  Serenissima  Baina,  qnal  molto  amaua 
la  Signoria  nostra,  fato  liga  tra  Ihoro  Be  Franza  e  Hongam 
piu  streta  con  denomination  di  la  Signoria.  Item  e  runasto 
yna  fia  e  yno  fio  dila  Baina,  belissimi  puti.  Et  laudo  Zoan 
Francesco  di  Benedicti  secretario.  Poi  che  a  Goricia  a  visto  le 
zente  dil  Be  di  Bomani  discalse  e  pouere  stb. 

Vene  etiam  il  Conte  Zuane  di  Corbauia  fiol  di  madona 
Dorotea  confina  con  Zara,  vestito  con  casacha  di  panno  doro; 
et  e  cugnato  di  ser  Bernardo  Daleze,  el  qual  si  ha  fato  cara- 
zaro  dil  Turco.  Va  a  Boma  per  asoluersi.  Fo  in  Colegio ;  poi  " 
parte  per  Boma. 

Adi  16.  octubrio.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ; 
come  il  Be  erra  anda  a  vna  isola  a  piaceri  et  portana  barba; 
ma  li  soi  lo  pregaua,  se  la  taiasse  per  non  star  mesto.  Item  il 
fiol  dil  Conte  Palatine  erra  venuto  li ;  perche  Soa  Maesta  pro- 
uedi  di  zente,  perche  Turchi  feuano  adunation ;  e  Polani,  e 
questo  per  la  discension  e  in  Polana  per  il  Be  da  esser  electo. 
Item  zercha  li  Banni  di  Coruatia  erra  venuto  li  vno  Ban  contra 
quel  Ban  Andreas  fo  qui ;  et  erano  in  discordia  tra  quelli 
Banni  etc. 

Nouembrio.  Adi  16.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  Zuam 
Francesco  di  Benedecti  secretario  nostro  date  a  Buda  adi  29 
octubrio  stb.  (A  tatarok  pusztit&sai  Lengyelorsz&gban).  Item 
aspetaua  Vicenzo  Guidoto,  quel  vien  suo  successor,  chel  zonza. 

Dezemhrio.  Adi  prime  dezembrio.  Di  Hongaria  di  Zuam 
Francesco  di  Benedicti  date  a  Buda  adi  16.  nouembrio  stb. 
Dil  zonzer  di  Vicenzo  Guidoto  stb.  et  visto  dala  Maesta  Begia 
con  optima  acoglientia  stb.  ItemlaDieta  di  Baroni  erra  finita, 
et  ordinata  laltra  per  San  Zorzi.  Item  erra  seguita  discordia 
tra  i  duo  Valachi,  videlicet  Mondauo  et  Transalpine,  per  vno 
nominate  Bomano,  che  se  volea  far  Signer,  per  il  che  la  Mae- 
sta dil  Be  havea  designate  vno  suo  agente  per  adaptar  queUL 
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Item  erra  ala  corte  el  Prior  dil  Aurana  loco  confina  con  Tur- 
chi,  chiamato  per  certo  atrocissimo  caxo  per  lui  comesso  in  la 
persona  de  certa  Baronessa,  con  la  qual  lhauea  controversia, 
et  li  havea  fato  tuor  per  forza  alguni  instrumenti,  et  poi  cru- 
deliter  fata  amazar,  Et  erra  seguito,  che  andando  el  dito  Prior 
in  castello,  se  li  feze  inanti  i  parenti  dila  dicta  baronessa  con 
grande  comitiva  del  popolo  exclamando  et  implorando  justitia 
contra  quello ;  et  sel  non  fosse  chel  fuzi  in  castello,  il  baueria. 
no  morto.  La  Maesta  del  Re  el  feze  retenir  et  sedar  el  tumulto. 
Et  poi  formate  processo  se  judicaua  el  faria  morir  ;  ma  che 
questa  causa  e  sta  differito  ala  dieta  di  San  Zorzi.  etc. 

 Item  erano  ala  corte  quelli  di  Jayza  implorando 

subsidio  per  dubito  di  Turchi ;  dicendo,  la  Signoria  nostra  da 
danari  al  Ee  accio  tengi  ben  custodita  Jayza  per  difension 
dila  Dalmatia,  adeo  la  Maesta  Eegia  volea  proueder  ala 
segurta  Ihoro  e  in  la  Croatia  etc. 

Adi  17.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  et 
Zuam  Francesco  Benedicti  secretarii  data  a  Buda .  • .  stb.  Item 
el  partier  di  esse  Zuan  filio  di  Benedeti  per  qui ;  quale  il  Re  el 
uolse  far  caualier ;  el  qual  recuse  dicendo,  che  Sua  Maesta  re- 
servasse  simili  gradi  ali  Patricii  Veneti.  Item  manda  yuo  suo 
nontio  et  orator  qui  ala  Signoria  per  la  exactione  di  ducati  30 
milia  dila  contributione  annuatim ;  dice  per  poter  preseruar 
la  Dalmatia  et  quelle  prouintie  da  impeto  Turchesco. 


Zener.  Adi  25.  zener.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto 
Becretario  nostro  date  a  Buda  adi  8.  zener  stb.  (Lengyelor- 
sz&gban  kir&lyvalasztas.)  Item  dil  partir  di  vno  orator  dil  Re 
nominate  domino  . . .  per  venir  qui  ala  Signoria  per  li  danari 
dia  auer  etc. 

Adi  29.  zener.  Da  Sibinicho  di  ser  Marin  More  conte  e 
capitanio ;  come  erano  venuti  200  caualli  di  Turchi  in  quel 
territorio,  et  hauea  depredate  animali,  vt  in  litteris,  et  16 
anime  ;  si  che  quel  conta  va  in  preda,  si  non  si  provede  stb. 
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LIBER  SEPTIMUS. 


ANNO  DOMINI  MDVII. .  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ANNUM  DOMINI  MDVIIL 
(MDIX.)  ULTIMO  DIE  MENSIS  FEBRUARIL 


Marzo,  Adi  16.  marzo.Di  Hongaria  da  Buda  di  Vicenzo 
Guidoto  secretario ;  da  couto  zercha  il  Cardinal  Tstrigonia 
rigratia  la  Signoria  qucUo  lha  operate  zercha  il  Patriarcha  di 
Constantinopoli,  chel  Cardinal  renonciaua,  perche  fosse  di 
esso  Ystrigonia  a  complacentia  dila  Signoria ;  tamen  il  Papa 
non  ha  yoluto,  si  che  aspatera  yno  altro  Papa.  Item  zercha  i 
danari  stb. 

Nota,  lorator  Hongaro  parti  di  qui,  e  fo  fato  le  lettere  di 
cambio  di  ducati  4000. 

April.  Adi  4.  april  fo  il  zorno  di  Pasqua  stb.  In  questi 
zorni  vene  lettere  da  Sibinicho  di  ser  Marin  Moro  Conte  di 
do  april  molto  presto  venute  aposta  ;  come  erano  passati  Tur- 
chi  200,  e  andati  verso  quel  dil  Hongaro,  non  si  sa  ad 
quid  stb. 

Adi  12.  april.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secretario 
nostro  ;  dil  zonzer  dil  orator  Vngaro  iui  a  Buda,  e  lettere  di 
cambio  di  ducati  4000 ;  et  come  il  Re  vol  il  resto  per  poder 
custodir  li  confini  contra  Turchi.  Item  il  Re  hauia  gote,  e 
andaua  in  Boemia.  Item  si  preparaua  certa  Dieta  di  Baroni  e 
Prelati  per  il  di  di  San  Zorzi. 

Zugno.  Adi  12  zugno.  Di  ser  Zuam  Vituri  data  in  Bos- 
sana,  come  a  parlato  con  Ferisbei,  qual  si  scusa  dili  danni  fu 
fatto  in  Dalmatia,  non  esser  sta  di  soi  etc. 

Adi  26.  zugno.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secre- 
tario tre  lettere  date  a  Buda  in  materia  pecuniaria  e  carte 
prouision,  vol  far  il  Re,  accio  Turchi  non  dannizano  qui  la  Dal-* 
matia.  Itam  voleno  far  certa  Dieta  contra  Turchi ;  et  si  volea 
incoronar  il  Re  di  Polonia  fradello  dil  Re  di  Hongaria. 
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Luio.  Adi  23.  luio.  Di  Hongaria  da  Buda  dil  secretario 
nostro ;  come  il  Re  manda  vno  orator  in  questa  terra  nomi- 
nato  .  . .  per  danari.  Item  manda  orator  al  Papa  lo  Episcopo 
Yaladinense,  qual  e  sta  electo  in  loco  di  domino  Petro  Perislo 
che  renoncioe.  Item  e  li  orator  di  Transiluana  (Transalpina), 
per  dimandar  al  Ee  quello  diebano  rispouder  al  Turco,  che  li 
a  mandato  adir,  mandi  soi  oratori  a  lui,  per  cessar  le  discordie 
tra  il  Mondauio  e  Transiluano  etc.  Item  il  Re  vol  andar  in 
Tstrigonia. 

Auosto.  Adi  7.  auosto.  Di  Zara  di  ser  Piero  Dolfin 
conte  et  ser  Bernardo  Bondomier  capitanio  zercba  quel  schiavo 
dil  Signor  Turco,  auer  fato  render  alcuni  animali  e  schiaui  presi 
in  lultima  depredation.  Item  come  quelli  di  Coruatia  haueano 
fato  conseio ;  et  visto  non  poter  resister  ale  incursion  e  danni 
li  fanno  li  Turchi,  haueano  electi  do  oratori ;  vno  al  Re  di 
Hongaria  a  dirli,  come  erano  sta  fideli  di  Soa  Maesta,  et  che 
li  douesseno  aiutar  e  proveder,  aliter  si  dariano  a  Turchi  over 
a  qualche  Potentia  Cristiana  che  li  difendessero ;  e  cussi  man- 
da vno  orator  ala  Signoria  nostra  con  tal  istrution. 

Adi  27.  auosto.  Di  Hongaria  dil  secretario  di  18. ;  come 
il  Turco  fa  exercito  contra  Sophi.  II  Re  atende  ala  incoronati- 
one  dil  fiol,  ma  li  Baroni  alcuni  li  e  contrarii  etc,  e  uol  etiam 
il  Reame  di  Boemia.  La  causa  li  Baroni  li  e  contra  e  per  la  eta ; 
etiam  voleno,  morendo  questo  Re,  govemar  Ihoro  il  Regno. 
Item  il  Re  manda  vno  frate  orator  al  Re  di  Romani  per  tra- 
tar  noze  di  soa  fiola  in  uno  fio,  che  fo  dil  Re  di  Chastilia,  over 
Archiducha  di  Bergogna,  che  nepote  di  dito  Re  di  Romani ; 
etiam  per  tratar  pace  con  Franza.  Item  atenda  a  expedir  il 
Reuerendo  Episcopo  Valadinense  orator  al  Papa  con  il  coUega. 
Item  perche  il  Turco  fa  pur  qualche  preparation  di  zente  ali 
confini,  si  dice  per  le  cosse  di  Sophi  ;  tamen  etiam  il  Re  di 
Hongaria  fa  provisiom  di  zente  per  ditti  confini. 

Nouembrio.  Adi  15.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo 
Guidoto  secretario  data  a  Buda  adi . .  .  octubrio  molte  lettere. 
Prima  come  il  Re  caualcha  con  pocha  compagnia,  siche  e 
dato  alocio,  e  Hongari  non  li  piace  ;  voria  fusse  armigero  et 
caualcha  con  . . .  cauali.  Item  e  lettere  di  li  Vayuoda  di 
Moldauia  e  Moscouiti,  che  Tartari  si  preparauano  contra  Po- 
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lani  stb.  Item  il  Re  voria  danari  dala  Signoria,  et  scrive  co- 
loquii  abuti  con  lo  Episcopo  Cinque  Chiesie,  e  altri,  qualli  desi- 
derano  la  expedition  dil  orator  dil  Re  e  qui  etc.  ut  in  litteris. 

Adi  30.  nouembrio.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro 
in  materia  chel  Cardinal  Ystrigoniense  rigratia  la  Signoria 
dil  Patriarcha  di  Constandinopoli  auto  per  la  renoncia  dil 
Cardinal  Corner.  Item  il  Re  voria  li  danari  el  dia  aver  dila 
Signoria.  Item  dil  zonzer  li  vno  secretario  dil  Re  di  Franza 
venuto  per  laudar  il  Re,  voglii  far  incoronar  il  fiol,  licet  puto 
sia;  poi  che  lo  exortaua  a  tuor  impresa  contra  infideles.  Etiam 
trataua  zercha  il  Re  di  Romani  stb. 

Dezembrio.  Adi  16.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo 
Guidoto ;  come  si  aspataua  vno  orator  dil  Turcho.  Item  il  Re 
hauia  adata  quelle  discordie  dil  Mondauio  con  el  Transalpino. 
Item  che  erra  sta  concluso  in  la  Dieta  fata  di  Baroni  e  Pre- 
lati  nel  parlamento  vltimo  a  requisition  dila  Regia  Maesta, 
incoronar  el  fiol  di  anni  .  .  .  nominato  Lodouico ;  et  cussi  il 
di  di  San  Zorzi  lo  incoronerano. 


Zener.  Adi  4,  zener  Da  Constantinopoli  di  ser  Leonardo 
Bembo  baylo  di  18.  nouembrio  le  vltime,  di  succesi  stb.  Da 
conto  a  aver  fato  retenii-  vno  Zuan  Hongaro,  qual  fo  quello 
meno  le  fuste  di  Malta  in  Colfo,  ouer  di  Porto  Venere  stb. 

Adi  14.  zener.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro  data  a 
Buda ;  come  per  li  danari  dia  aver  il  Re  dila  Signoria  nostra 
manda  qui  vno  suo  ambasiator.  Item  discordie  tra  il  Conte 
Paladin  et  Bot  Andreas  erra  Ban  dila  Croatia,  et  e  ancora 
per  caxon  di  certi  castelli ;  et  adeo  si  fa  zente  per  le  parte  etc. 

Adi  17.  zener.  Di  Zara  di  ser  Piero  Dolfin  conte  et  ser 
Bernardo  Bondimier  capitanio,  di  certa  incursion  seguita  per 
martolossi  et  altri  Croati  su  quel  territorio,  menato  via  assa 
animali  grossi  et  menudi,  ut  in  litteris.  Et  essi  rectorisihanno 
mandato  a  doler,  e  li  e  sta  risposto ;  quel  Ban  qual  e  per  nome 
dil  Re  di  Hongaria  par  per  soi  mesfati  sia  sta  dismesso,  vnde 
lui  si  a  voluto  far  forte  di  danari,  perho  a  fatto  ditta  incurs- 
sion,  ut  in  litteris  etc. 

Adi  26.  zener.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ;  come 
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per  le  discordie  dil  Oonte  Palatin  con  Bot  Andreas  Ban  dila 
. .  .  par  ditto  Bot  Andreas  habbi  ditto  dar  li  lochi  ala  Signo- 
ria,  et  quella  non  li  yolendo  dara  al  Ee  di  Bomani ;  et  non  li 
Tolendo  li  dara  a  Turchi  piu  presto  chal  Conte  Palatine  stb. 
(A  torok  kovetnek  firkezese  Buddra  60  16val).  Item  il  Re  a 
gote  a  piedi  e  man.  Item  il  fiol  che  si  dia  incoronar  sta  mal, 
si  tien  muora,  e  cussi  la  fiola.  Item  il  Re  a  manda  vno  orator 
al  Ke  di  Romani  a  persuader  a  resistor  e  atender  contra  Tur- 
chi. Item  manda  vno  orator  a  Roma  domino  Piere  Perislo  qual 
passera  di  qua. 

Adi  31.  zener.  Po  scrito  in  Hongaria  chel  Re  prouedi, 
queste  discordie  tra  il  Palatine  e  Bot  Andreas  non  e  bone  per 
le  cosse  Cristiane,  maxime  vedendo  Bot  Andreas  per  chiamar 
Turchi  etc. 

Feurer.  Adi  6.  feurer.  Vene  questi  zomi  lettere  di  Spa- 
lato  di  ser  Piero  Malipiero  conte  di . . .  zener ;  come  hauendo 
Hongari  abandonato  per  dubito  di  Turchi  il  loco  di  Sfigna ; 
et  volendo  nostri  tenirlo,  azio  Turchi  non  lhauesse,  mandono 
dentro  alcuni,  et  volendo  portarli  vituarie,  li  stratioti  e  il  conte 
Xarcho  andono  per  compagnar  ditto  vituarie  con  molti  di 
Spalato.  Or  Turchi  erano  imboscati  fonno  ale  man,  tajano  a 
pezzi  molti  di  citadini  di  Spalato,  et  il  conte  Xarcho  et  stra* 
tioti,  siche  fo  gran  danno  stb. 

Adi  11.  feurer.  Da  Constantinopoli  di  ser  Leonardo  Bem- 
bo  bailo  di  29.  dezembrio  et  10.  zener ;  come  li  oratori  Onga- 
rici  erano  expediti  con  confirmatione  pacis  stb. 

—  Da  Spalato  di  ser  Piero  Malipiero  conte,  come  adi 
15.  zener  segui  la  morte  dil  conte  Xarco,  qual  volseandar  per 
acompagnar  vituarie  andauano  a  Sfegna  castello  abbandonato 
per  Hongari  ali  confini  di  Turchi ;  et  per  nostri  messoui  cus- 
todia.  Et  questo  credendo  non  trouar  Turchi,  qualli  200  erano 
inboscati,  et  messeno  di  mezo  nostri,  et  lo  amazono  con  vno 
citadino  et  do  stratioti.  La  qual  morte  e  sta  molesta  di  qui, 
per  esser  ditto  conte  Xarco  valente  homo  e  fidissimo  nostro, 
hauia  prouisiom  dila  Signoria  nostra,  et  ne  ha  date  vno  suo 
castello. 

Adi  21.  feurer.  Di  Hongaria  di  7.  di  questo;  auisacome 
lorator  dil  Turcho  hauia  auto  audientia,  qual  si  ralegro  di 
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esser  yarito  il  He,  et  lo  saluto  da  parte  dil  suo  Signor  sib. 
Item  dil  zonzer  li  a  Buda  lorator  dil  Re  stato  a  Const^ntino- 
poli  con  la  renouation  dile  trieue  e  pace.  Item  che  erra  yenuto 
yno  orator  dil  Moldauio  a  dir,  Turchi  feua  amicitia  con  il 
Tartaro  e  saria  danno  etc.  Item  il  Re  li  displace,  che  il  Re  di 
Roman!  fazi  queste  nouita  in  Italia ;  et  li  ha  scrito,  yadi  paci- 
fice  a  tuor  la  corona,  et  metti  le  sue  forze  contra  il  Turcho, 
che  adesso  e  il  tempo,  hauendo  contra  Sophi. 

Marzo.  Adi  7.  marzo.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro ; 
da  conto  di  Bot  Andreas  Ban  dila  Croatia,  e  in  guerra  con  il 
Conte  Palatine,  et  vol  dar  li  soi  castelli  o  ala  Signoria,  o  al 
Turco.  Item  il  Re  non  dara  aiuto  a  Maximian  nisi  di  200  ca- 
ualli  al  piu,  oyer  zercha  ducati  900 ;  perche  tanta  e  la  obliga- 
tion soa  per  la  corona,  et  altre  none  di  li  etc. 

Mazo.  Adi  13.  maze.  Di  Hongaria  di  Viceuzo  Guidoto 
secretario  nostro  date  a  Buda  adi  24.  25.  et  29.  april;  de  co- 
loquii  abuti  col  thesorier,  qual  richiede  li  danari  dia  ayer  il 
Re  auanti  da  questa  Signoria,  et  la  risposta  fata,  scusando  la 
Signoria  e  su  gran  spexa  per  queste  motion  col  Re  diRomani ; 
e  il  thesorier  dice,  la  Signoria  era  in  pace ;  et  il  secretario  ris- 
pose,  non  parlaua  ben,  et  cussi  altercati  esso  secretario  li  dis- 
se,  chel  parlaua  mal ;  e  lui  rispose,  el  mentiua  per  la  goUa  ;  et 
auisa  sopra  questo  scusando  ayer  tenuto  le  raxon  nostre.  Item 
fo  dito,  il  Re  hauia  manda  il  suo  orator  a  Roma  con  gran  spe- 
xa per  cessar  queste  differentie  sten  fo  dal  Re ;  tandem  Soa 
Maesta  a  scrito  yna  bona  lettere  a  li  Electori  dil  Imperio,  e 
ale  ten*e  franche  mutatis  mutandis  contra  il  Re  di  Romani 
in  fauor  dila  Signoria  nostra,  qual  li  uol  dar  il  passo  venendo 
pacifice  e  non  con  arme ;  et  in  fauor  dil  Re  di  Franza,  ut  in 
ea  manda  la  copia  la  qual  sara  qui  soto.  Item  discordie  tra 
quelli  Transalpini  zoe  il  Transiluano  et  il  Mondauio ;  e  par  il 
Turco  yoi  aiutar  yno,  il  Re  non  yol,  se  impazi ;  e  piu  presto 
yeria  ala  guerra ;  et  altre  pai  ticularita  come  in  ditto  lettere 
si  contieni. 

Zugno.  Adi  19.  zugno.  Di  Hongaria  stb.  (10  leyel  6rke- 
zett,  melyek  az  utak  rossz  min8s6g6nek  folytdn  annyira  elkes- 
tek.  A  r6mai  kir^lynak  ket  koyete  Budiln.  Isty&n  hayasalfoldi 
yajd^nak  halala).  Erra  sta  fato  vno  altro,  qual  etiam  erra 
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amalato,  et  si  dubitaua  dila  soa  vita.  Item  zercha  li  dauari 
dia  auer  il  Re  dila  Signoria  stb.  (A  kir&lynak  23  holnapos  fia 
Lajos  junius  4-en  Szekesfehervarott  sziuten  kir&lynak  ko- 
rondztatott). 

Sumario  di  lettera  di  Vicenzo  Guidoto  secretario  nostra 
in  Hongaria  serine  la  incoronatione  dil  Re  nouo  data  adi  4, 
april  1508.  in  Alba  Regal. 

In  la  chiesia  cathedrale  di  Alba  Eegal 


capella  Eegia  existeute  Serenissimo  Bege 
Hungarico  yna  cum  filio  et  filia  sua,  magna 
Baronum  Regni  ilUus  et  Prelatorum  corona 
seu  multitudine  astante  im  Pontificalibus 
ornamentis,  a  Reuerendissimo  domino  Car- 
dinale  Strigoniense  facta  fuit  primum  unc- 
tio  premissis  nonnullis  orationibus ;  et  vncto 
puero  datus  est  ensis  in  eius  manibus, 
continuando  orationes  jam  ceptas.  Ensis  ille 
appellatur  ensis  Sancti  Stephani  primarii 
Hungarici  Regis.  Prestito  iuramento  per  Se- 
renissimum  Regem  patrem  pueri  Vladislaum 
nomine  filii,  quia  non  est  pro  etate  idoneus 
ut  coronaretur  ex  obseruatione  constitutio- 
num  Regni  ipsius,  in  coronatione  huiusmodi 
cerimonie  extiterunt.  Est  enim  Regno  ipso 
Corona  quedam  habita  ab  illis  omnibus  in 
summa  veneratione ;  banc  prefatus  Reueren- 
dissimus  Strigoniensis  in  manu  tenebat,  qua- 
cum  si  quis  forte  Rex  Hungarie  non  foret 
coronatus,  non  videtur  esse  verus  Rex  Hun- 
garie; Palatinus  Comes  Illustrissimus  alta 
Yoce  premisit  hec  verba  ad  Barones  et  No- 
biles  :  »Essentne  contenti,  quod  filius  Regius 
pro  Rege  coronaretur  Hungarico  ?«  Respon- 
derunt  omnes  clamantes:  ^Volumus  quod  sit 
coronatus*.  Reuerendissimus  Strigoniensis 
stans  in  actu  ponendi  coronam,  iterum  inter- 
rogauit:  »Si  volebant  filium  ipsum  pro  Rege 
coronari«.  Indifferenter  omnes  aclamarunt, 
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cum  signis  demonstratiuisjubilationisetgau* 
dii  brachium  dexterum  eleuantes  iusta  mo- 
rem  patrium  in  hec  verba  lingua  sua  pecu- 
liari  matema  vociferando  :  >Ooronetur  Bex 
Hungarie«  tribus  vicibus.  Premissa  interro- 
gatio  huiusmodi,  totidem  vicibus  responsum 
datum  modo  predicto,  ad  tertium  assensum 
posita  fuit  corona  in  capite  a  prefato  Beue« 
rendissimo  Cardinale  de  consensu  omnium 
Dominorum,  Nobilium  Baronumque  Begni ; 
nec  non  Prelatorum  etiam  verba  hec  proferen- 
tium :  >Coronate  Hungarie  Begem« ;  deditque 
in  manu  Begale  Sceptrum,  legendo  continue 
orationes  quasdam.  Talis  coronatio  fuit  ho- 
ris  duabus  ante  meridiem,  pre  letitia  ab  oc- 
culis  Begis  manabant  lachryme  abundanter. 
Peracta  tali  coronatione  a  Beuerendissimo 
ipso  Cardinale  solennissima  missa  incepta 
fuit  ad  nomen  Serenissimi  Ludovici  Beguli ; 
qua  finita  a  Maiestate  Begia  creati  fuere 
multi  equites  ad  numerum  sexaginta  et  am- 
plius,  adeo  quotquot  flectebant  genua  ante 
ipsam  Begiam  Maiestatem,  donabat  iUos  mi- 
litie  insignibus  vno  ictu  ensis  in  capite  more 
8U0.  Post  hec  ipse  Serenissimus  Ludovicus 
Begulus  etate  . . .  inductus  fuit  per  Beue- 
rendissimum  Cardinalem  prefatum  veste  ilia, 
quam  dicunt  fuisse  Sancti  Stephani  prenomi- 
nati.  His  peractis  profecti  sunt  ad  phanum 
intitulatum  Sancto  Petro  itinere  pedestri, 
continuato  calcantes  pannos  rubeos  stratos 
super  stratis,  cum  vexillis  Begni  septem  de- 
latis  a  primariis  Baronibus  Begni,  super 
quibus  erat  depicta  ymago  anunciationis 
cum  arma  regia,  iactis  pecuniis  per  stratas. 
In  templo  ipso  positus  fiiit  Begulus  prefatus 
ad  sedendum  in  sede  ilia,  in  qua  sedere  so- 
lent  Beges  qui  coronantur ;  deferebant  coro- 
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nam  supra  caput  Beguli  coronati  Ulustris* 
Bind  Palatinus  et  Stipuliensis  (Scepusiensis), 
cum  esset  magna  nimis  forma.  Punctis  hu- 
iuscemodi  omnes  equos  ascenderunt,  posito 
Serenissimo  Begulo  in  lectica  quadam  de- 
aurata  tracta  ab  equis  sex  leardis,  que  ca- 
pax  tantum  erat  de  personis  tribus,  erant 
equi  omati  veluto  purpureo ;  extra  Ciuita- 
tem  ad  templum  Sancto  Martino  dicatum 
itum  est,  quod  templum  ab  vrbe  distat  pas- 
sus  240  circiter ;  in  quo  regulus  ipse  in  se- 
de  sedit,  prout  fecit  in  Sancto  Petro,  ut  su- 
pra. Subinde  in  quodam  monticule,  qui  est 
in  medio  itineris,  per  Illustrissimum  Comitem 
Palatinum,  dum  reuerteretur,  factum  fuit 
signum  cum  ense  Sancti  Stephani  per  aerem 
vibrando  ilium  circum  circa ;  quod  significat, 
quando  Beges  etatem  habentes  coronantur, 
iurant  ibi  se  defensuros  Begnum  a  quocun- 
que  offendere  volente.  Post  banc  vltimam  ce- 
rimoniam  ad  Begium  palatium  peruentum 
est,  rbi  Maiestas  Begia  remanserat,  cum  qua 
et  Beuerendissimus  dominus  Cardinalis  Stri- 
goniensis  cum  omnibus  aliis  Dominis  et  Ora- 
toribus  congratulatus  est  de  huiusmodi  per- 
fecta  coronatione,  imprecando  conseruatio- 
nem,  augmentum  et  prosperitatem.  Breui  ser- 
mone  omnibus  Maiestas  Begia  habuit  gra- 
tias,  inde  discensi  ad  prandium  paratum  pro- 
fecti,  ibi  mansere  per  boras  circba  quatuor. 
Postea  ad  preparatum  spectaculum  hastilu- 
dii  iuerunt,  in  quo  octo  concertantes  per  du- 
as  boras  continue  concusserunt  egregie  et 
perpulcbre,  et  palma  sine  premio  data  fuit 
cuidam  Marchioni  nepoti  Begio.  Et  solenitas 
cum  die  finita  est. 


Luio.  Adi  22.  luio.  Dil  proueditor  dil  armada  data  a 
Curzola ;  come  erra  venuto  li  et  inteso,  che  Turchi  haueano 
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mandate  tre  iiauigli  di  Ragusei  a  tajar  palli  e  legnaini  in  Na- 
renta,  et  liauto  intelligentia,  la  sorta  di  palli  ut  in  litteris ; 
quali  non  e  da  conto,  ma  ben  per  fortificar  Castelnouo,  doue 
sono  4000  persone  a  questo.  Item  e  venuti  a  lui  do  oratori 
Bagusei  a  dolersi,  auer  conuenuto  dar  i  nauilii,  scusandosi  stb. 

Adi  25.  luio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secreta- 
rio ;  come  quel  Bot  Andreas  si  adatara  col  Re,  al  qual  il  Re 
a  mandato  do  soi  principali  per  acordar  le  cosse.  Item  clie 
quel  Vayuoda  Transalpine,  che  fu  fato  per  il  Turco,  a  man- 
dato a  dir  al  Re,  vol  esser  bon  Cristiano  e  a  i  dar  la  fede ;  e 
ben  che  il  Turco  lhabi  posto  a  qual  state,  tamen  vol  esser  ami- 
ce di  Sea  Maesta  e  di  la  fede.  Item  stb. 

Auosto.  Adi  12.  auosto.  Di  Cataro  di  ser  Nicole  Coppo 
rector,  et  poi  dil  proueditor  dil  armada ;  come  quelli  Turchi 
a  Castelnouo  vanne  drio  laorando  per  reperar  quel  luoge,  ma 
non  innouano  nulla  stb. 

Adi  18.  auosto.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secre- 
tario  piu  littere  date  a  Buda ;  come  il  Vayuoda  Transalpine, 
qual  con  fauor  dil  Turco  si  a  fato,  tien  Turchi  ala  sea  guar- 
dia;  et  il  Re  dubitando,  che  quella  parte  non  vadi  soto  il 
Turco,  che  saria  la  ruina  di  Hongaria,  a  termina  far  zente, 
et  ueder  di  placar  quella  parte,  e  redurla  come  prima.  Et 
perhe  fa  certa  Dieta  per  questo  effete  il  di  San  Lorenzo. 
Item  stb. 

Setembrio.  Adi  22.  setembrio.  Di  Hongaria  dil  secreta- 
rie  nestro ;  come  il  Re  e  li  soi  selicitaua  li  danari  dieno  aver 
dala  Signoria  nostra  per  bisegne  hanno,  e  qui  si  defunde  mol- 
to,  e  manda  a  questo  effecto  vno  sue  orator  qui,  nominato  do- 
mino Philippe  Mere,  qual  e  state  laltra  velta.  Item  che  hanno 
fato  Dieta  per  le  cosse  dil  Vayuoda  Transalpine  tien  col  Tur- 
che ;  et  vedendo  che  lui  a  scrite,  vol  esser  bon  Cristiam  et  col 
Regno  di  Hongaria,  hanno  termina,  piu  presto  pacifice  a  quie- 
tar  le  cosse  cha  con  le  arme,  et  tratano  questo  acerdo,  et  altre 
cosse  di  li,  ut  in  litteris. 

Adi  29.  setembrio.  Di  Sibinico  di  ser  Antonio  da  Canal 
conte  et  capitanie,  di  ser  Piere  Malipiero  cente  e  capitanie  di 
Spalato,  et  altri  recteri  in  cenformita ;  come  quella  Poliza  si 
pel  dir  persa,  perche  non  velene  dar  piu  obedientia  ala  Signo- 
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ria ;  imo  esso  conte  dice  auer  amandato  a  dimandar  alcuni  di 
quelli,  venisse  a  parlarli.  Non  hanno  voluto  yenir. 

Nouembrio,  Adi  8.  nouembrio  fo  Consiglio  di  X  con 
zonta,  et  fo  electo  et  expedito  ser  Zuam  Diedo  proueditor  a 
Spalato  et  in  Dalmatia,  el  qual  altre  fiate  e  state  proueditor 
zeneral  in  Dalmatia.  Et  fo  electo,  altri  dice  per  Clissa,  che  si 
vuol  dar  ala  Signoria  nostra,  altri  dice  per  Poliza,  che  e  in 
pericolo  de  rebellar  ala  Signoria;  tamen  fo  secreta  la  sua 
electiom,  et  ordinate,  si  metesse  in  hordine,  et  poi  fo  presa. 

Adi  13.  nouembrio.  Di  Hongaria  piu  lettere  dil  secre- 
tario  nostro,  lultime  date  adi  18.  octubrio,  zercha  Both  An- 
dreas Ban  di  Segna,  qual  a  da  rota  al  Conte  Zuam  di  Fran- 
gipani ;  et  il  Be  amanda  il  Uescouo  di  Cinque  Chiesie  a  conzar 
ditte  diferentie.  Item  altre  particularita  e  zercha  li  danari  dia 
auer  il  Be.  Item  a  Buda  e  la  peste. 

Adi  22.  dezembrio.  Di  Hongario  di  Vicenzo  Guidoto  se- 
cretario  data  in  Adria  (Agria)  16.  nouembrio ;  come  il  Be  per  la 
peste  e  a  Buda  e  reduto  a  Postoma  (Pozsony)  e  lui  secretario  IL 
Et  chel  Be  picolo  sta  in  castello,  il  Be  vechio  va  pur  fuori  per 
la  terra.  Tamen  il  Cardinal  Ystrigoniense,  e  altri  Prelati  e 
Baroni  e  ala  corte,  voriano  el  uenisse  li  in  Adria  per  dubito 
dila  peste,  qual  fa  gran  moto  li  intorno  etc. 


Zener,  Adi  15.  zener.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto 
secretario  nostro  data  Agria  adi  16.  dezembrio;  come  ancora 
perseueraua  il  morbo  a  Buda.  H  Be  andaua  in  Boemia  stb. 
(fi&t  Lajost  cseh  kir&lynak  akarja  koron&ztatni ;  de  a  magyar 
puspSkok  6s  barok  ellenzik  elt&vozas&t.  Egy  piispok  —  neve 
nines  kiteve  —  meghalt,  kinek  60,000  aranyforintnyi  evi  jo- 
yedelme  volt.) 

Adi  21.  zener.  Fu  posto  per  li  sauii,  dar  ala  moier  fo  dil 
conte  Xarco  Catarin,  qual  e  di  Poh'za,  prouisiom  ducati  6  al 
mexe  in  vita  stb.  per  i  buoni  meriti  del  quondam  sue  marito 
in  Dalmatia  a  seruitii  nostri.  Presa. 

Feurer.  Adi  25.  feurer.  Item  yene  in  questi  zomi  alcuni 
nontii  dil  Conte  . . .  Frangipani  oferendosi  alia  Signoria  in 
queste  imprese.  Fo  ringratiato.  Item  Bot  Andreas  si  avera, 


1609. 
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ma  Marco  Antonio  Colona  non  acetato  lacordo,  esser  capitanio 
di  Fiorentini ;  et  auerli  dato  li  ferma. 

Adi  27.  febraio.  Di  Dalmatia  fo  lettere  di  certa  incur- 
sion di  martolossi,  ot  fato  assa  danni,  menato  via  animali  et 
certe  anime. 


LIBER  OOTAVIUS. 

ANNO  DOMINI  MDVIIH.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MENSIS 

JULn. 

1509. 

Marzo.  Adi  primo  marzo.  Veneno  alcuni  nuncii  e  com- 
messi  di  Bot  Andreas  Bam  dila  Croatia,  qual  firma  lacorda  con 
la  Signoria  nostra  di  vegnir  a  seruirla  con  500  caualli  lizieri, 
pro  nunc  oferendo  darne  altri  500  a  ducati  4  per  cauallo  et 
page  dieci  al  anno,  et  per  la  sua  persona  ducati  4000  al  anno ; 
et  promote  per  tutto  il  mexe  esser  in  Priul  con  li  500  cavalli. 
La  qual  praticha  e  conduta  fo  menata  per  ser  Hironimo  .  . . 
fo  soracomito  Arbesan,  amioo  di  ditto  Bot  Andreas. 

Adi  14.  marzo.  Di  Spalato  di  ser  Fiero  Malipiero  conte 
et  capitanio ;  auisa  come  quel  Vanissa  e  in  bando  di  Poliza, 
adunato  alcuni  erra  corso  im  Poliza,  e  dannizato  a  do  lochi,  e 
fato  mal  assai. 

Adi  23.  marzo.  Veneno  certi  oratori  di  Poliza,  che  soto 
Spalato,  ala  Signoria  per  alcune  cosse  molestati  da  quel  Conte 
Vanissa  forusito,  che  li  fanno  danno.  E  nota  ser  Zuam  Diedo 
proueditor  e  andato  yerso  Segna  a  far  leuar  Bot  Andreas ; 
tamen  vol  1000  caualli,  e  con  500  mandera  suo  fiol,  siche  di 
lui  la  cossa  non  e  chiara. 

Adi  29.  marzo  stb.  Item  in  questi  zomi  el  Conte  Zu- 
anne  di  Corbauia  soldato  nostro  vene  di  Dalmatia  per  terra 
con  200  caualli  lizieri  fino  a  Treuiso,  et  de  li  poi  fo  mandate 
in  campo. 

April.  Adi  14.  april.  In  questi  zomi  zonse  ser  Zuam 
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Diedo  stato  proueditor  di  Dalmatia  mandato  per  il  Conseio  di 
X.  El  qual  e  sta  etiam  a  leuar  certi  caualli  lizieri  tolti  a  no- 
stro  stipendio  soto  el  Conte  Michiel  di  FrangipaDi  et  il  Conte 
Zuanne  di  Coruatia  ;  li  qual  200  si  ha  esser  passati  per  Ca- 
stelnuovo,  et  veneno  per  terra,  come  serine  ser  Francesco 
Capelo  el  caualier  proveditor  di  Trieste;  et  il  Diedo  vene 
per  mar. 

Adi  25.  april.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secre- 
tario  nostro  data  a  Buda  stb.  (A  kir^ly  Csehorsz&gba  utazott ; 
de  6  Guidoto  maradt  Budan).  A  auto  colloquii  con  quelli  Ba- 
roni  dile  cosse  d'ltalia  etc. 

Mazo.  Adi  16.  mazo.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto 
secretario  nostro  data  a  Buda  adi  2.  mazo  stb.  (A  kir&ly 
m6g  Gsehorszagban  van) ;  et  chel  manda  vno  suo  orator  ala 
Signoria  per  danari  etc.  da  conto. 

Zugno.  Adi  2.  zugno  stb.  Item  fo  licentia  in  campo,  11 
caualli  Coruati,  perche  feuano  assa  mal  veneno  im  Mestri* 
na,  li  villani  tutti  in  arme  robauano,  et  andona  via  per  Friul. 

Adi  9.  zugno,  Noto  di  Vegia ;  se  intese,  che  quelli  di 
Segna  erano  venuti  con  30  barche  sopra  lisola,  et  fato  preda  di 
animali ;  dicendo  voler  venir  con  zente  a  tuorla.  Et  scrisse  il 
preueditor  e  li  ser  Francesco  di  Prioli  al  capitanio  zeneral,  li 
proved!  di  socorso,  perche  Bot  Andreas  et  li  Frangipani 
volino  omnino  tuor  dita  isola.  El  qual  zeneral  li  mando 
tre  galie. 

Adi  20.  zugno.  Di  Albona  di  ser  Filippo  Minio  podesta 
di  13. ;  come  quelli  di  Bot  Andreas  Ban  di  Segna  zoe  caualli 
350  et  fanti  1500,  erano  calati  per  certi  monti,  et  venuti 
propinque  ala  terra,  et  andato  done  quelli  haueano  posto  li 
soi  animali  per  valuta  di  ducati .  .  .  milia,  et  li  menono  via 
gran  ruina  di  Albona  e  Fianona.  Item  questo  Bot  Andreas 
aue  Fiume  ;  etiam  che  vien  al  Imperador.  Et  ser  Hironimo 
Querini  proueditor  nostro  fugi  a  Veia,  e  si  saluo,  et  ancora  non 
e  zonto  in  questa  terra. 

Adi  23.  zugno.  Dil  capitano  zeneral  piu  lettere  e  di  Veia 
e  di  Zara,  le  ultime  de  . . . ;  come  hauendo  inteso  il  danno 
fato  per  Bot  Andreas  in  Istria  maxime  contra  Albona  e 
quelli  lochi,  che  li  porto  via  animali  per  voluta  danari  20  mi* 
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lia ;  li  parse  andar  a  Yeia  a  confortar  quella  ixola,  laqnal  esso 
Bot  lauia  molto  minaziata  di  tuor ;  et  oltra  prima  li  mando 
galie  nostre  per  socorso,  or  mando  a  tuor  vn  saluoconduto  di 
dito  Bot  Andreas  a  Segna  per  mandar  il  suo  secretario.  Qnal 
auto  lo  mando  a  dolersi  di  questi  danni,  hessendo  bona  liga 
e  amicitia  col  Serenissimo  Re  di  Hongaria,  et  lui  non  hauer 
alcuna  causa  contra  la  Signoria  nostra.  El  qual  li  rispose  gaiar- 
damente  :  >Si  non  ti  auesse  da  il  saluoconduto,  ti  faria  taiar 
la  testa  adessot ;  dicendo  gran  mal  di  Venetiani,  che  sono 
scomunicati,  et  yoI  far  tutti  i  mal  chel  puo.  El  qual  secretario 
li  rispose  :  ^Signer,  tu  pol  far  quelle  tooI  ;  tuo  saria  linchargo 
e  mio  il  danno,  e  la  yendeta  faria  poi  la  mia  lUustrissima 
Signoria«  etc ;  si  che  si  ritomo  con  questa  straniarisposta.  Et 
esso  zeneral  scrisse  ala  Signoria,  si  li  piace  li  basta  lanimo 
tuorli  Segna,  et  mai  menarlo  e  tuorli  sotto  questo  noma  per 
il  Ke  di  Hongaria,  al  qual  questo  non  vol  ubedir  etc.  E  nota 
non  li  fo  risposta  nulla ;  che  cosa  di  gram  importantia,  et  nulla 
el  faria  el  orator  Vngaro  e  qui. 

Adi  27.  zugno.  La  matina  in  Colegio  vene  vno  nontio 
di  Bot  Andreas  Ban  di  Segna  con  uno  suo  nepote,  scusandosi 
dila  imputation  fata  di  auer  depreda  etc.  con  molte  parole.  Or 
fo  mandato  per  lorator  di  Hougaria  et  aldito  con  li  capi  di  X ; 
poi  fo  mandato  uno  di  questi  di  Bot  Andreas  acompagnato 
col  capo  dil  Gonseio  di  X  a  cha  dil  dicto  orator,  e  laltro  al 
suo  nauilio  con  custodia  dile  barche  di  Diese. 

Luio.  Adi  9.  luio.  Dil  capitan  zeneral  di  mar  date  a 
Zara  in  galia  adi  prime ;  come  quel  Bot  Andreas  Ban  di  Segna 
e  Tenuto  con  caualli  et  fanti  ?erso  Nadin  e  Laurana ;  et  lui 
zeneral  fa  quelle  prouisiom  el  pol ;  et  manda  vna  galia  a  Nona. 

Adi  23.  luio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secreta- 
rio di  6.  di  Buda ;  il  Re  e  pur  ancora  in  Boemia,  et  il  Re  di 
Franza,  e  gli  altri,  maxime  il  Papa  non  cessano  instigar  esso 
Re  contra  di  nui ;  et  uoglii  romperne  in  Dalmatia  etc.  £ 
hanno  messo  none,  dolisiamo  consompti  e  preso  tuto  il  stato 
da  terra  ferma,  et  che  mancha  Yeniexia ;  et  che  tra  i  nobeli  e 
dissensione  etc.  Et  perho  quelli  agenti  Regii  ha  parlato  a 
essonostro  secretario  desiderando  saper  la  verita;  e  il  succeso 
offerendossi  a  ogni  bem  etc. 
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LIBER  NONUS. 

ANNO  DOMINI  MDVIIII.  INOIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  AUGUSTI  USQUE  A.  D.  MDVIIII.  (MDX.) 
ULTIMO  DIE  FEBRUARIL 

1609. 

Au^sto.  Adi  28.  auosto.  Di  Hongaria  3  lettere  di  Vi- 
cenzo  Guidoto  secretario  nostro  da  Buda,  lultime  di  9.  di  questo ; 
come^  quelli  signori  hanno  mal  animo  contra  la  Signoria  nostra, 
maxime  il  Conte  Palatino,  voria  quel  Re  ne  rompesse ;  el  qual 
Re  non  e  ancor  zonto,  e  in  Boemia.  Et  il  Papa  fail  tutto,  ditto 
Re  ne  sia  contra.  El  qual  Re  vol  quello  dia  hauer  da  la  Signo- 
ria ;  et  e  lettere  dil  suo  orator  di  qui,  la  Signoria  li  hauia  voluto 
dar  parte,  e  lui  non  a  voluto.  Item  e  noua,  che  il  Valacho  con 
Turchi  a  dato  certa  rota  a  Poloni,  la  qual  noua  fara  soprastar 
il  Re ;  et  alia  ut  in  litteris. 

Setembrlo.  Adi  3.  setembrio.  Vene  uno  Vanissa  di  Po- 
liza,  qual  per  il  Conscio  di  X  e  sta  tolto  a  gratia  et  perdona- 
toli ;  qualsi  oferiase  venir  con  500  cavalieri  lizieri  Turchi. 

Adi  5.  setembrio.  Di  Zara  di  ser  Valeric  Marzello  conte 
e  Francesco  di  Prioli  capitano  ;  come  hanno  auisi,  il  Re  di 
Hongaria  vol  vegnir  in  Dalmatia  e  tuor  quelle  nostre  terre. 
Manda  reporti  etc.  e  perho  si  prouedi. 

Adi  9.  setembrio.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro  data 
a  Buda  adi  27.  auosto  ;  come  e  sta  fato  la  Dieta  e  parlamento 
di  quelli  Baroni ;  et  erraui  il  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigo- 
niense  ;  e  fu  proposto  zercha  a  intrar  in  la  liga  di  Chambrai, 
et  esser  contra  il  Turcho  ;  chome  li  oratori  sonno  li  dil  Re  di 
Romani  et  Franza,  et  noncii  dil  Papa,  hanno  exposto  a  recu- 
perar  il  suo  tien  Venetiani,  dicendo  la  Dalmatia  erra  dil 
Regno  di  Hongaria,  et  e  bon  recuperarla  ;  tamen  non  si  vol 
corer  a  furia,  perche  la  Signoria  moueria  Turchi  contra  Hun- 
garia,  e  saria  meter  im  preda  I'Hongaria.  E  perho  e  bon 
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mandar  oratori  al  Papa,  al  Imperador,  a  Franza  e  Spagaa,  ^ 
saper  che  liga  e  questa,  e  si  e  contra  il  Turcho  e  che  cosaa ; 
et  cussi  fo  concluso,  questa  opinion  esser  bona.  Et  elexeno 
inditaDieta  li  oratori  ut  supra,  ut  in  litteris;  et  limanderana. 
Item  mandono  etiam  oratori  al  Re  di  Hongaria,  qual  e  in 
Boemia,  che  debbi  ritornar  in  Hongaria  per  queste  oc- 
corentie  etc 

Octubrio.  Adi  2.  octubrio.  Di  Hongaria  fonno  lettere  di 
Vicenzo  Guidoto  secretario  de  Buda  di  8.  septembrio  le  ulti- 
mo ;  chome  atendeno  a  spazar  li  oratori  per  li  potentati  dil 
mondo ;  il  Re  e  pur  ancora  in  Boemia ;  et  in  conclusiom,  voria 
la  Signoria  li  desse  li  danari  dia  auer  il  Re,  e  altre  particu- 
larita,  ut  in  litteris. 

Et  nota,  lorator  e  qui,solicita  la  Signorai  di  hauer  licen- 
tia,  et  li  sia  dato  danari ;  non  vol  il  Re  zoie,  ni  panni  doro,  ni 
di  seda  ;  et  importuna  la  licentia.  II  Principe  li  usa  bone  pa* 
role,  dicendo  in  la  spexa  serao  et  pericolo  etc. 

Adi  5.  octubrio.  Fu  posto  per  li  sauii  tutti  di  Colegio 
vna  lettera  al  secretario  nostro  in  Hongaria,  et  fo  varia  opini'- 
one  de  modo  stb.  Et  fo  comanda  grandissima  credenza  etc. 
credo  zercha  i  danari,  si  li  dia  dar,  et  zerclia  quel  si  trata  con 
Turchi. 

Et  fo  terminate,  cbe  lorator  electo  in  Hongaria  debbi 
subito  andar  yia,  licet  non  sia  zonto  lettere  dili  con  saluo 
conduto,  et  auisarlo,  qual  via  el  dia  tegnir. 

Adi  9.  octubrio.  Fu  posto  per  li  sauii  la  comission  alo- 
rator  nostro  va  in  Hongaria  secretissima,  fo  disputation  etc 
Ser  Nicolo  Bernardo  sauio  fe  certa  relation  state  dal  orator 
Hungarico  e  qui ;  et  par,  si  voglii  darli  ducati  X  milia  di 
panni  doro  e  di  seda,  e  ducati  X  milia  di  zoie  etc. 

Adi  11.  octubrio.  Fu  posto  certo  capitolo  in  la  comis* 
sion  dil  orator  nostro  va  in  Hongaria,  et  fo  disputatiom  etc. 
Et  il  Grimani  obtene,  et  fo  materia  secretissima ;  nescio  quid. 
Et  doman  si  parte  il  prefato  orator  (Pasqualigo  P6ter). 

Adi  30.  octubrio.  Di  Veia  di  ser  Francesco  di  Prioli 
conte  e  proueditor  di  25. ;  auisa,  Turchi  hauer  corso  a  quelli 
castelli  di  Frangipani  li  vicini,  e  fato  danni  assai,  e  tutavia 
fanno  et  sonno  corsi  fino  a  Modrusa. 
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Nouembrio.  Adi  3.  nouembrio.  Di  CHissa  di  ser  Piero 
Pasqualigo  dotor  caualier  va  orator  in  Hongaria  di  28.  octu- 
brio,  dil  zonser  li  con  la  galia  Canala.  Et  il  Conte  Zoanne  di 
Corbauia  non  erra  li,  perche  Turehi  hanno  corso  su  li  castelli 
di  Frangipani  e  fato  gran  danni ;  et  sul  nostro  non  hanno  fato 
alcun  danno,  et  il  conte  Zuanne  erra  caualchato  per  questo, 
haoia  mandato  a  dirli  dil  suo  zonzer  li  etc. 

Dezembrio,  Adi  9.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  Vicenzo 
Guidoto  secretario  nostro  date  a  Buda  adi  19.  nouembrio; 
serine  colloquii  abuti  col  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigo- 
niense,  qual  conseia,  che  lorator  nostro  non  vadi,  perche  il  Re 
non  lo  aldira  stante  la  scomonicha  dil  Papa.  H  Re  e  pur  in 
Boemia.  Item  zercha  far  liga  col  Turcho,  chel  Re  non  vorra 
consentir  per  niente ;  et  che  il  Papa  con  sue  lettere  fa  mal  assai, 
et  altri  auisi  catiui. 

—  Di  Xagabria  di  ser  Piero  Pasqualigo  dotor  e  caua- 
lier orator  nostro  va  in  Ongaria  di  28.  nouembrio ;  come  to- 
lendo  andar  dal  Reuerendo  Episcopo  di  Cinque  Chiesie 
riceuute  lettere  dil  secretario  nostro  e  a  Buda,  chel  non  vadi 
di  longo,  che  non  sara  admesso ;  non  sa  che  far,  ma  e  po- 
cho  distante  il  vescouo  di  Cinque  Chiesie,  et  vol  andar  da  lui 
a  veder  di  esser  admesso  ala  corte,  o  dal  Cardinal  etc.  Et  fo 
per  do  messi  a  posta  chel  resti  li,  e  cusi  restera.  Et  che  Bot 
Andreas  vene  con  zente  zercha  400  tra  a  cauallo  et  a  piedi 
per  intrar  li ;  ma  quelli  presidi  non  volseno,  dicendo  e  rebello 
dila  Maesta  dil  Re.  Et  hanno  mandato  a  dir  ad  alcune  terre 
vicine,  stiano  in  hordine  in  ogni  bisogno  accadendo ;  et  con- 
clude, restera  li  fino  avra  altero  dUa  Signoria  nostra  e  dil 
secretario  dil  Ongaria. 

Adi  26.  dezembrio.  Di  Hongaria  fo  lettere  dil  Vicenzo 
Guidoto  di  14.  da  Buda ;  come  il  Re  e  pur  in  Boemia.  Et  zer* 
cha  lorator  nostro  Pasqualigo,  che  in  Xagabria,  et  aspetera 
li ;  et  che  il  Re  di  Polana  a  mandato  orator  al  Turcho  a  dii* 
non  dagi  aiuto  al  Ualacho ;  et  che  il  Papa  a  scrito  al  Re  di 
Hongaria,  e  al  suo  voglino  vegnir  a  tuor  la  Dabnatia  di  la 
Signoria ;  et  chel  Turcho  li  a  dito,  che  quelli  Reali  si  vardi  di 
oflfender  Venetiani,  perche  sonno  so  grandi  amigi  etc.  E  nota, 
questo  auiso  etiam  si  ha  per  lettere  di  nostri  oratori  di  Roma, 
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che  lhanno  per  li  agenti  dil  Re  di  Hongaria,  qualli  hanno  fato 
saper  questa  risposta  al  Papa  dil  Turcho.  Item  di  Hongaria 
si  ha  etiam,  che  de  li  e  sta  ditto,  esser  im  Bossina  1000  cauali 
di  Turchi,  i  qualli  stanno  cussi  preparati  per  esser  a  danni  dil 
Ongaro  a  requisition  di  la  Signoria ;  per  la  qual  cossa  Hon- 
gari  voleua  mandar  vno  suo  orator  per  questo  qui :  e  altre 
particularita,  chome  diro  di  soto. 

Adi  26.  dezembrio  stb.  (Nagy  istentisztelet  sz.  Mark 
templom^ban ;  jelen  volt)  lorator  di  Hongaria  domino  Philippe 
More  vestito  di  raso  paonazo  stb. 

—  Di  Xagabria  di  ser  Piero  Pasqualigo  omtor  nostro 
di  14.;  come  erra  li ;  come  andera  dal  Coute  Palatino  oner  dal 
vescouo  di  Cinque  Chiesie.  Item  alcuni  Baroni  li  atonio,  veri- 
ano  al  soldo  dila  Signoria  nostra,  ut  in  litteris  ;  nomina 

eorum  Item  la  noua  di  Turchi,  X  milia  vauo 

in  Bossina ;  et  che  quel  Bot  Andreas  fa  pur  danni  li  intorDO. 

Adi  30.  dezembrio  domenega  in  Colegi^  fu  fato  caualier 
vno  Zuane  Vanissa  di  Poliza  valeutissimo  stb. 

1510. 

Zener,  Adi  7.  zener.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto 
secretario  di  Buda  stb.  (A  kiraly  meg  Csehorszagban  vau ;  a 
magyar  urakkal  tobbszor  taUlkozott).  Da  conto  coloquii  auti, 
e  mal  animo  di  quelli. 

Adi  9.  zener.  Di  ser  Picro  Pasqualigo  dotor  e  caualier. 
orator  nostro  da  Xagabria  di  29.  dezembrio,  piu  vechie  dile 
altre,  nullo  da  couto. 

Adi  1 5.  zener.  Di  Xagabria  di  ser  Picro  Pasqualigo  do* 
ttiino  e  caualier  orator  nostro  di  2.  et  4. ;  chome  non  e  partito  e 
sta  li,  et  il  Re  dia  vegnir  in  vna  terra  vna  zornata  e  meza  di 
Buda,  et  spera  auera  licentia  de  vegnir  da  Soa  Macstii.  Nou  e 
andato  dal  Conte  Palatino,  ne  del  TJescouo  di  Cinque  Chiesie 
iusta  le  lettere  di  la  Signoria  nostra  receuute ;  et  e  stato  lir 
doue  e  ueuuti  alcuni  Baroni ;  et  scriue  coloquii  abuti  insieme. 
li  qualli  sonuo  il  Dispoto  di  Scruia  etc.  Et  che  Bot  Andreas  e 
ueuuto  parlarli ;  et  scriue  quello  channo  dito  zercha  Turchi 
etc.  Item  che  la  raoier  dil  Ducha  di  San  Saba  Hongaro,  qual 
e  zentildona  nostra  da  cha  Querini  fo  fia  di  domino  Francesco  , 
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Episcopo,  qual  conuicina  li,  li  a  mandato  certi  presenti  di  vini 

e  refrescamenti. 

Adi  17.  zener  fo  el  f*i  de  Santo  Antonio.  Vene  in  Cole- 
I  gio  lorator  di  Hongaria,  et  stete  longamente,  et  mostroe  capi- 
I  toli  di  lettere  dil  Re  di  X.  di  Boemia ;  li  serine  zerclia  aver  li 
!   8oi  danari,  et  chel  si  duol  di  danni  dila  Signoria,  et  li  oferisse 

interponersi  in  ogni  acordo  con  Tlmperator  et  altri  etc.  E  no- 
i   ta,  dito  orator  e  contento  tuor  li  20  milia  ducati  parte  in  zoie 

e  parte  in  danari.  stb. 

Adi  18.  zener.  Pu  posto  per  i  sauii  condur  a  nostri 
i   stipendii  certi  signori  Coniati,  ut  im  parte,  videlicet  cauali 

1500  lizieri  a  ducati  3  per  vno  e  la  biaua,  e  non  dagandoli 

la  biaua  ducati  4.  stb.  (A  kozbenjaro  ser  Aluise  Badoer). 
^   E  fo  presa. 

Adi  22.  zener  la  matina.  E  da  saper,  in  questi  giorni 
vene  loi*ator  di  Hongaria  in  Colegio  dicendo,  erra  contento  di 
tuor  li  ducati  XX  nulla  tra  panni  e  zoie,  chome  fu  preso ;  ma 
che  li  bisogneria  de  contadi  ducati  6000.  Vnde  questa  matina 
consultando  in  Colegio  tra  li  sauii  fo  varie  opinione  di  darli 
ouer  non,  non  bauendo  da  esso  Re  alcun  aiuto  etc.  Vnde  fo 
terminato  far  Pregadi  per  questa  matina. 

Da  poi  disnar  fo  Pregadi.  Fu  posto  per  li  sauii  dil  Con* 
seio  a  Terra  Ferma  nominati,  dar  al  orator  Vngaro  a  conto  di 
quelle  dia  aver  il  Serenissimo  Re  da  la  Signoria  nostro  oltra 
li  XX  milia  ducati  di  panni  e  zoie  de  contadi  ducati  6000, 
chome  instanter  la  ricbiesto  in  Colegio.  Ser  Antonio  Grimani 
contradise,  et  messe  indusiar,  li  rispose  ser  Piero  Capello.  E 
ando  le  parte  48  dil  Grimani,  il  resto  di  altri  sauii.  E  quella 
fu  presa. 

Adi  23.  zener.  Fo  lettere  di  2ara  di  ser  Valerio  Mar- 
zello  et  ser  Francesco  Prioli  rectori  di  certa  incursion  fata  di 
li  per  Hongari  ouer  martolosi,  e  fato  danni,  ut  in  litteris. 

Adi  28.  zener.  Di  Buda  dil  secretario  nostro  Vicenzo 
Guidoto  di  2.,  coloquii  auti  deli,  et  cbel  Re  di  Franza  a  scrito 
a  quel  Re  di  Hongaria,  qual  e  ancora  im  Boemia,  voy  tuor  la 
Dalmatia  di  man  di  la  Signoria  nostra,  percbe  a  lui  aspeta, 
si  non  la  tora  lui,  Et  cbel  Conte  Palatine  e  alcuni  Baroni  a 
dito,  saria  meglio  la  Signoria  la  desse  voluntarie  etc.  Tamen 
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il  Re  non  a  dito  nulla,  et  non  vol  perho  admeter  per  le  cen- 
sure lorator  nostro ;  e  altri  auisi,  ut  in  litteris. 

—  Di  Xagabria  dil  Pasqueligo  di  9.;  chome  sta  li,  aspe- 
ta  auer  saluo  conduto  di  andar  dal  Be.  Item  altre  occorentie 
et  coloquii  con  quelli  Vngari ;  et  che  Bot  Andreas  si  erra 
amalato,  et  hauia  dil  mal  assai. 

Feurer.  Adi  9.  feurer.  Di  Hongaria  dil  secretario  nostro 
data  a  Buda  di  22.  zener ;  chome  e  stato  dal  Cardinal  Ystri- 
gonia  per  ueder,  voy  far  il  Re ;  et  Soa  Signoria  admetti  lora- 
tor nostro  qual  e  in  Xagabria.  El  qual  li  a  dito,  il  Be  non 
vuol,  perche  semo  excomunichati ;  et  che  il  Papa  e  il  Be  di 
Franza  a  scrito  al  Be,  entri  in  la  liga,  et  rengi  a  tuor  la  Dal- 
matia  etc.,  et  altri  coUoquii  abuti  con  Baroni  stb.  (A  kir&lyt, 
ki  meg  Csehorsz^gban  van,  szent  Gergely  napj&ra  v4rj4k.) 

Adi  10.  feurer.  Vene  lorator  di  Hongaria,  qual  si  acoa- 
tentado  tuor  le  zoie,  et  e  sta  viste  et  stimate,  et  li  fo  dato  vna 
perla  grossa  di .  .  .  carati,  et  do  altre,  et>  vno  diaman,  et  vno 
balasso,  cosse  bellissime  poste  ducati .  .  .  milia ;  et  fonno  di 
quelle,  chel  Signer  Lodouico  Ducha  de  Milam  mando  a  impe- 
guar  in  questa  terra.  El  qual  orator  etiam  domando  altre 
cosse  a  conto  dil  suo  credito. 

Adi  11.  feurer.  Di  Spalato  di  ser  Jacomo  Liom  conte, 
dil  zonzer  li  el  Conte  Zuanne  Vanissa  di  Poliza ;  e  venuto  a 
far  caualli,  et  ne  fara  500  e  piu.  Item  certe  none  di  Turchi, 
volcano  venir  a  tuor  Poliza ;  e  il  remedio  fato  e  mandate  zen- 
te  ali  passi.  Et  etiam  si  aue  auiso  di  questo  di  ser  Aluixe 
proueditor  di  Poliza  etc. 

Adi  21.  feurer.  Di  Xagabria  dil  PasquaUgo  orator  et 
Vicenzo  Guidoto  secretario  erra  venuto  li,  di  XL ;  zonze  in 
conclusion,  non  voleno  aldir  lorator  il  Cardinal  per  esser  scho- 
munichato.  Si  fa  vna  Dieta  questo  San  Gregorio  in  Ystrigo- 
nia,  done  sara  il  Re,  che  vien  di  Boemia ;  e  la  farano  li  per  il 
morbo  erra  a  Buda.  Et  e  sta  chiama  etiam  li  Banni  confina 
con  la  Dalmatia,  che  cossa  inusitada,  che  non  e  bon  signal  etc 
Item  li  e  sta  dito,  chel  Cardinal  Ystrigonia  a  paura  dil  Papa, 
che  non  li  toy  il  capello,  perche  e  amico  di  la  Signoria,  et  altre 
cosse  deli.  In  conclusion,  Hongari  non  a  bon  animo  contra  la 
Signoria ;  poi  quel  Re  e  stimolado  a  romperne,  non  vol  ad- 
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meter  lorator  nostro  per  la  scomunicha  etc.  Item  vidi  vna 
scritura  mandata  di  qui  per  lorator  Pasqualigo  dil  terramoto 
fo  in  Constantinopoli ;  cossa  mirabile  stb. 

(A  IX,  kotetnek  toldaleka.) 

Michmie  Dei  gratia  Vayuoda  Transalpinensis.  Circum- 
specti  vicini  et  amici  nobis  honorandi  stb.  (Konstantindpoly- 
ban  »die  Exaltationis  Sancte  Cruci8«  vagyis  September  14.  nagy 
fdldrenges  volt,  s  »quod  his  diebus  quidam  nuncius  de  Con- 
stantinopoli a  filio  nostro  Amilun  Yayuoda  venit«,  ki  annak 
hiret  hozta.)  Habuimus  et  nos  domum  ibi  competentem^  sed 
cum  aliis  ipsa  destructa  est  stb.  Datum  in  arce  mea  Buchuich 
feria  sexta  post  Dionisi. 

(A  czimzes  hiinyzik,  s  igy  nem  tudatik  kihez  volt  ezen 
level  intezve.) 


LIBER  DEOIMUS. 

ANNO  DOMINI  MDX.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MEN- 

SIS  JULH. 

1510. 

Marzo.  Adi  5.  marzo.  Di  Xagabria  di  ser  Piero  Pas- 
qualigo dotor  et  caualier  orator  nostro ;  chome  per  auanti 
se  intese  venendo  vno  orator  dil  Turcho  al  Re  di  Hongaria, 
vicino  a  Belgrade  in  itinere  fo  asaltado  da  Hongari,  toltoli 
li  chariazi,  morti  li  soi  erano  con  lui,  et  lui  ferito  sil  salva  in 
Belgrade.  Per  la  qual  cossa  Turchi  inteso  questo,  fiizandosse 
vna  fiera  in  vna  locho  chiamato  . . .  ;  quel  sanzatsho  fe  retenir 
a  quella  fiera  tutti  li  merchadanti  Hungari,  et  tuorli  la  roba. 
Vnde  inteso  questo  el  Ban  di  Jayza,  si  messe  in  hordine  con 
1000  caualli  per  andar  iui,  e  recuperar  li  merchadanti.  Ma 
inteso  questa  adunanza  de  Hongarii,  si  uene  fuora  in  certa 
strada  done  i  doueano  passar,  et  fonno  ale  man  con  Hongari, 
et  amazo  tuti  1000  cauali,  di  qualli  a  pena  XX  restono  viui 
et  fuziteno  etc 
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Adi  16.  mai'zo  da  matina  fono  lettere  di  Xagabria  di 
ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro  di  27. 
feurer  et  primo  marzo.  Da  conto,  come  il  Re  erra  a  Praga  et 
veria  a  Buda ;  et  si  feua  vna  Dieta  in  Ystrigonia,  la  qual  e 
sta  messa  a  questo  San  Zorzi.  Item  scriue  dil  Conte  Palatino, 
al  qual  hauia  mandato  a  parlarli,  et  spera  sara  admesso  etc. 

Adi  19.  marzo.  Di  Xagabria  fono  lettere  di  ser  Piero 
Pasqualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro  di  4,  et  altre  re- 
plichade.  Nulla  da  conto,  solum  si  dice  de  li,  chel  Papa  leue- 
ra  linterdito. 

Adi  21.  marzo.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secre- 
tario  di  2,  et  di  Pasqualigo  orator  di  12.  di  Xagabria,  chome 
il  Re  e  venuto  in  gran  pressa  di  Praga,  che  in  Boemia,  nel 
Regno  di  Hongaria.  Et  questo  tien  per  instigation  li  a  fato 
il  Re  di  Franza  et  I'lmperator,  accio  el  uengi  a  tuor  la  Dal- 
matia,  alitor  che  Ihoro  venirano  a  tuorla ;  et  perho  fara  la 
Dieta  etc.;  donde  intrauien  queUi  di  Croatia  e  vicini  ala  Dal- 
matia,  cossa  inusitada. 

April.  Adi  primo  april.  Di  Hungaria  di  Vicenzo  Gui- 
doto secretario  date  adi  2.  a  Buda,  et  8.  marzo ;  come  il  Re 
erra  partito  di  Boemia  per  venir  in  Istrigonia  ala  Dieta ;  et 
prima  volea  lasar  li  fioli  in  Boemie,  perche  mancha  expedir 
alcune  cosse,  e  uegnir,  et  poi  tornar ;  ma  li  risposeno,  voriano 
piu  presto  indusiar  la  Dieta  a  questo  San  Zorzi,  et  aspetar 
Soa  Maesta  li  vera ;  vnde  il  Re  e  partito,  e  uien  con  li  fioli 
in  Ystrigonia.  Item  auisa  dil  zonzer  li  a  Buda  domino  FiUppo 
More  adi  5.  erra  orator  di  qui ;  e  scriue  coloquii  auti  insieme ; 
e  le  zoie  il  porta  al  Re ;  ma  crede  il  Re  si  dolera,  perche  a 
promesso  pagamenti  a  questi  danari,  et  non  li  ha.  Item  non  li 
ha  dato  le  lettere  di  la  Signoria  nostra  dicendo,  e  in  le  bolze, 
a  il  fameio  driedo  di  lui ;  et  quelle  va  al  orator  in  Xagahria 
la  mandate,  et  che  lui  e  uenuto  da  caualaro,  va  contra  il  Re. 
Vnde  esso  secretario  dubita,  averzira  le  sue  lettere  etc.  Item 
scrieue  esser  zonto  li  vno  Piero  homo  dil  Cardinal  Regino, 
qual  vol  far  impresa  contra  infideles  ;  porta  vna  spada  nuda,  a 
breui  dil  Papa  de  Cruciata  etc.  ut  in  litteris.  Item  e  nova, 
Turchi  esser  intrati  in  Valachia  Transalpina,  e  fato  gran 
rombo ;  e  quel  Vayuoda  Crapula  (Dracula)  esser  passa  di 
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qua  in  Transiluaua,  si  che  si  tiem  quelle  cosse  sarauo  a  mal 
partito. 

—  Di  Xagabria  di  ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caua- 
lier  orator  nostro  data  adi  14.  marzo.  Da  conto  dil  zonzer  dil 
Conte  Palatino  et  lo  Reuei  endo  Episcopo  di  Cinque  Chiesie  a 
Istrigonia  ala  Dieta  se  dia  far  questo  San  Gregorio ;  la  qual 
par  sia  riraessa  a  San  Zorzi  accio  vengi  il  Re  di  Boemia.  Spera 
esso  orator,  zonto  sara  il  Re  sara  admesso  etc. 

—  Di  Zara  piu  lettere  di  ser  Valerio  Marzello  conte  e 
ser  Francesco  di  Prioli  capitanio  di  18,  21.  et  26.  marzo ; 
esser  venuto  li  vno  conte  Guide  .  .  .  per  nome  dil  conte  Zuane 
di  Corbauia  e  a  nostro  soldo^;  qual  Conte  Zuane  voria  cauali  300, 
che  alpresente  a  caualli  150  et  ducati  3000  al  anno,dicendoil  Re 
di  Romani  li  promette  ducati  6  per  cauallo  etc. ;  et  non  pol  star 
di  non  acetar  il  partido,  poi  la  Signoria  e  mal  pagato.  Li  lianno 
vsato  bone  parole  etc.  Item  hanno,  che  certa  Dieta  e  sta  fata  a 
Otozac  per  Bot  Andreas  e  altri.  Li  intorno  et  Coxule,  non  a 
voluto  andar,  et  par  che  sonno  rimasi  venendo  exercito  di 
Hongaria  in  Croatia  esserli  contra  tutti ;  e  voleno  tenir  con 
rimperator ;  el  qual  Coxule  etiam  si  lamenta  di  la  Signoria 
voria  li  danari  etc.  Item  mandano  auisi,  dito  Conte  Zuane  si 
dia  confessar  di  certo  frate ;  et  li  a  parlato  vol  saper  le  pra- 
tiche,  promessa  dira  quelle  con  coscienzia  potra  dir.  Item  li 
Turchi  hanno  corso  in  quelle  parte  stb. 

— -  Di  Spalato  ser  Jacomo  Liom  provedador  zercha  il 
conte  Vanissa  e  state  li;  a  solum  100  cauali  in  hordine  la 
piu  parte  Turchi,  e  dice  presto  ara  li  altri,  et  a  ordinate  di 
pasazi,  et  scrito  per  quelle  ixole  mandino  nauilii.  stb.  Item  il 
proueditor  e  in  Almissa  ser  Aluixe  Capello,  qual  li  da  assa 
fede ;  tamen  auisa  certe  parole  ante  per  ditto  Conte  Vanissa, 
che  con  40  caualli  si  toria  Almissa  etc.  si  che  non  ha  bona 
fede  in  lui  stb. 

Adi  2.  april.  Di  Hongaria  dil  Pasqualigo  orator  3  let- 
tere parte  in  zifra.  Date  in  Xagabria  adi  19.  dil  conte  Ber- 
nardin  Frangipani  erra  zonte  li  con  il  fiol,  e  state  dal  Re  e 
Istrigonia,  serine  coloquii  auti  insieme,  si  scuso  esser  state 
soto  Padoa  a  danni  nostri  fo  con  X  cauali  mandati  dal  Re  al 
Imperator ;  et  di  quelle  fe  il  Conte  Cristoforo  Frangipani  in 
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Friul  e  in  Istria,  dicendo  fo  causa  quel  retor  Drino  d'  Istria 
etc.  Et  poi  in  secreto  si  oflFerse  venir  a  soldo  dila  Signoria 
nostra,  e  li  basta  lanimo  con  poche  zente  auer  la  Croatia,  e 
tuorla  al  Re,  con  la  qual  il  suo  stato  confinia  per  esser  in  mezo 
di  do  fiumi  la  Sana  et .  .  . ;  et  sopra  questo  fa  longi  discorsL 
Dil  dito  di  21.  marzo ;  come  ha  riceuuto  li  breui  dil  Papa 
con  le  lettere  dila  Signoria  zercha  leuar  linterdito,  vno  per 
Polana,  et  laltro  per  Hongaria  e  Boemia,  subito  li  spazono  a 
quelli  Re.  Item  dil  zonzer  il  Conte  Palatim,  lo  Episcopo  di 
Cinque  Chiesie,  il  thesorier,  e  altri  regnicoli  in  Ystrigoniaper 
la  Dieta  ordinata ;  tamen  fin  horra  niun  di  Croatia  di  quelli 
Banni  e  signori  e  passati,  qualli  sonno  chiamati  dal  Re  a  dita 
Dieta ;  ma  mandano  messi  e  non  veno  andar  im  persona.  Item 
il  Re  si  aspeta  in  Istrigonia.  Item  dil  zonzer  dil  orator  parti 
de  qui  con  le  zoie  etc. 

Dil  dito  di  25. ;  chome  a  auiso  di  yno  medico  e  lo  no- 
mina,  dil  zonzer  domino  Philippe  More  orator  dal  Re,  qual  e 
sta  ben  visto  con  le  zoie,  ma  mal  dali  Baroni,  perche  aspeta- 
uano  li  portasse  danari,  perche  il  Re  li  auia  di  questi  deputato 
pagamenti  Item  il  Re  esser  zonto  a  Nitria,  et  vien  versso  Stri- 
gonia  done  e  il  Cardinal. 

Adi  5.  april.  Di  Xagabria  di  ser  Piero  Pasqualigo  do- 
tor  et  caualier  orator ;  come  il  Re  e  zonto  a  Nitria,  et  spera 
sara  admesso  zonto  sia  Soa  Maesta  dal  Cardinal. 

Adi  7.  apriL  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secreta- 
rio  data  a  Buda  di  12.  et  15.';  manda  copie  di  do  lettere  aute 
dal  Cardinal  Ystrigoniense,  qual  e  in  Ystrigonia,  li  serine, 
non  semper  dies  erunt  malli  pro  Venetis,  et  chel  Re  si  aspetaua 
in  Ystrigonia  done  si  reduse  la  dieta.  Et  e  za  zonti  il  Conte 
Palatim,  lo  Episcopo  di  Cinque  chiesie ;  che  par  la  dieta  sara 
rimessa  a  San  Zorzi. 

—  Di  Xagabria  dil  Pasqualigo  orator,  come  il  Re  e  zonto  a 
Nitria,  etspiera  sara  admesso  zonto  sia  Soa  Maesta  dal  Cardinal. 

Adi  12.  april.  Di  Xagabria  dil  Pasqualigo  orator  di 
3. ;  da  conto  dil  zonzer  dil  Re  a  Ystrigonia,  manda  le  lettere 
dil  Guidoto  secretario.  Item  a  inteso  questo  zonzer  dil  Re  per 
vno  nontio  dil  Conte  Bernardim  vien  di  Ystrigonia  zonto  de 
li  et  dila  dieta  risolta  etc.  Item  dite  lettere  di  Hongaria  vien 
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per  la  via  di  XJegia  con  lettere  di  ser  Francesco  di  Prioli 
proaedador. 

Adi  13.  april.  Di  Sibinicho  di  ser  Zuan  Francesco  Mi- 
ani  conte  e  capitanio  di  primo  april;  come  adi  16. fearer  vene 
li  vno  Conte  Piero  Mircinschi,  dil  qual  e  quelli  do  castelli,  che 
la  Signoria  comando,  fosseno  custoditi  a  spese  di  quella  ca- 
mera, e  li  parloe,  erra  presente  il  camerlengo  e  il  castelan,  e 
domino  Nicolo  Tauilich,  qual  lo  uso  per  interpretre.  El  qual 
dice,  e  afficionatissimo  dela  Signoria  nostra,  e  non  pol  star 
cussi  e  pouero  ;  e  uol  tuor  altro  partido ;  tamen  la  Signoria  si 
debbi  vardar,  dicendo;  »Fer  Dio  Principes  conuenerunt  in  unum, 
et  adversus  Dominum*  etc,  Esso  Conte  li  rispose  bona  verba, 
e  che  nel  castello  di  Chis  fo  preso  quelli  poueri  erano  li,  uolea 
scriuer  al  Be  di  Hongaria,  perche  la  custodia  si  feua  per  suo 
conto,  et  lo  licentio.  Et  esso  Conte  li  mando  vno  presente  di 
dinari  9  di  parui ;  e  mostro  auerlo  grato.  Si  dice  deli,  il  Re 
sara  a  Ystrigonia  questo  San  Zorzi,  e  sara  in  hordine  con 
grande  exercito  per  far  maria  et  montes  etc. 

Adi  22.  april.  Di  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  sec- 
retario  date  a  Buda  adi  21.,  25.  et  27.;  chome  il  Re  di  Hon- 
garia parti  di  Boemia  et  zonse  in  Istrigonia  adi  21. ;  e  li  fioli 
e  rimasti  20  mia  lontan  in  certa  terra  videlicet  . . .  E  manda 
do  lettere  aute  dil  Reuerendissimo  Cardinal  Tstrigoniense, 
che  a  Ystrigonia,  qual  e  amicho  dila  Signoria.  Item  serine  di 
nouo  di  Tnrcbi  intrata  in  Transiluana,  e  dice  il  modo ;  e  che 
quel  Dracola  Vayuoda  erra  venuto  di  Transalpine  in  Transil- 
uana, et  erra  venuto  in  Sibino  doue  erra  domino  Demetrio 
Jaxichi,  taio  a  pezi  ditto  DracoUa ;  vnde  quelli  di  Sibino  prese 
ditto  Jaxichi  co  32  fanti,  e  lo  uoleno  far  morir.  E  questo  auiso 
e  in  le  letere  di  25.  Item  il  Re  zonto  a  Ystrigonia,  et  redutili 
Baroni  in  la  Dieta,  'li  mando  a  dir  do  proposition ;  la  prima 
non  si  merauegliaseno  si  erra  partite  dil  Regno,  e  andato  in 
Bohemia,  senza  Ihoro  saputa,  che  fo  per  causa  dil  morbo  erra 
in  Hongaria.  La  seconda  chel  Papa  li  ha  scrito  di  tuor  lim- 
presa  contra  infideles,  e  si  termini  questo.  Ale  qual  li  hanno 
fato  risposta,  che  chome  Ihoro  signer  non  bisogna  excusation, 
et  pol  far  quelle  a  Sua  Maesta  li  piace ;  ala  secunda  sonno 
contenti  tuor  impresa  contra  infideles,  e  questo  San  Zorzi 
esser  in  hordine;  e  si  riscriua  al  Papa,  eranno  200  milia  per- 
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sone ;  e  se  li  prouedi  de  danari ;  et  de  Venetiani  nuUo  e  8ta 
tratato ;  e  da  San  Zuanne  sariano  vn  altra  volta  insieme.  Item 
dil  zonzer  li  vno  nontio  dil  Re  di  Franza ;  e  lorator  dil  Turcho 
erra  a  certo  locho,  e  andato  dal  Re,  qual  e  sta  admesso ;  vede- 
ra  saper  quelle  el  vol.  Item  chome  esse  secretario  haue  per 
il  Pasqualigo  orator  di  Xagabria  li  brievi  di  leuar  linterdito, 
et  scrisse  al  Cardinal,  el  qual  e  col  Re  a  Ystrigonia ;  e  chel 
uolena  andar  deli  per  dar  il  breue  e  dir  alcune  parole.  E  dito 
Cardinal  li  rispose,  e  manda  la  lettera,  qual  li  serine  latino, 
chel  Re  uol  atender  ale  deuution,  et  pol  venir  il  Sabato  Santo, 
ouer  poi  Pasqua,  che  sara  aldito,  e  si  aliegra  dili  breui.  Item 
cbe  lorator  pol  etiam  lui  venir,  et  sara  admesso  al  presente 
clie  leuata  sa  scomunicha  etc.  El  qual  Reuerendissimo  Cardi- 
nal fa  bon  offitio.  Item  li  regnicole  si  vanno  disoluendo  dila 
dieta  ;  e  il  Re  non  sa  sil  uegnira  a  Buda,  perche  la  graudis- 
sima  paura  di  morbo.  Andera  etc.  Et  e  in  zifra. 

Copia  de  vna  lettera  dil  Re  di  Hongaria  a  ser  Piero 
Pasqualigo  dotoi'  H  caualier  orator  nostro;  et  e  lettera  di 
credenza. 


Vladislaus  etc.  Magnifico  et  Generoso 
viro  Petro  Pasqualico  Oratori  lUustrissimi 
Dominii  Venetiarum  salutem  et  omne  bo- 
nuHL  Misimus  istuc  ad  Vos  hunc  fidelem  no- 
strum Magnificum  Georgium  Comitem  de 
Merezyn  Consiliarium  nostrum,  presentium 
scilicet  ostensorem,  ut  vobis  mentem  nostram 
de  vestro  ad  nos  adventu  referat.  Quare 
quicquid  idem  Comes  et  Consiliarius  noster 
vobis  nomine  et  iussu  nostro  dixerit,  id  cre- 
dere, et  citius  etiam  quam  fieri  poterit  ad 
nos  accelerare  rogamus  velitis.  Ex  Strigonio 
secundo  die  Aprilis  anno  Domini  1510.  Re- 
gnorum  etc. 

Commissio  Regie  Maiestatis. 
A  tergo  :  Magnifico  ac  generoso  viro 
Petro  Pasqualico  Oratori  Ulustrissimi  Do- 
minii Venetiarum  Zagrabie  agenti,  nobis  sin- 
cere dilecto. 
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Adi  24.  april.  Di  Zara  di  rectori  di  X.;  come  adi  24.  marao 
scrisseno  ali  capi  di  X  le  pratiche  dil  Oonte  Zuanne  con  Both 
Andreas,  el  auiso  auto  zercha  Nouegradi,  e  le  prouision  fate,  e 
dil  nepote  dil  Conte  Xarcho  circha  il  suspetto  di  Zara,  qiial 
vene  dalhoro,  e  lo  tieneno  persona  liziera,  e  tutto  erra  parole ; 
tamen  stanno  in  sospeto  per  la  licentia  dimandata  per  il  Conte 
Zuane.  E  si  questi  coreseno  su  quel  territorio,  facendo  preda 
di  animali  e  anime,  qual  lui  pretende  siano  sue ;  saria  mal  e 
danno  assai  per  lo  armar.  E  non  e  galia,  che  non  se  intesi 
deli ;  e  Ihoro  rectori  temporizano  con  ditto  Conte  Zuanne,  e  a 
ricorda,  e  bon  tenirlo  ben  edifichato ;  e  al  Vayuoda  Cosule  si 
mandi  li  danari,  e  a  suo  fiol  e  bon  darli  XX  over  X  cauali,  e 
il  suo  seruir  saria  a  proposito.  E  se  li  desse  ducati  50  al  anno 
di  prouisione,  accio  non  prcndesse  altro  partito ;  chome  fe  lan- 
no  passato,  quando  si  accordo  con  il  Ban,  benche  non  si  parti 
poi  di  caxa.  Item  di  Tenina  ritorno  vno  bombardier  mandato 
per  quella  comunita  li  za  assa  zorni ;  el  qual  dice,  sonno  come 
asediati,  non  ponno  ussir  di  la  terra  per  dubita  di  Turchi,  e 
mai  non  manchano  di  vexarli,  e  non  poleno  piu  durar  per  non 
hauer  socorsso  dil  Ban,  ne  de  altri ;  e  non  hanno  il  modo,  e  uo- 
ria  vno  falconeto  e  altre  monition  lanno  rimandato  con  spe- 
ranza  etc. 

Et  fo  balotato  mandarli  vno  falconeto  a  conto  dil  Re 
di  Hongaria  per  Tenina,  et  fato  scriuer  per  nui  vna  lettera  a 
Zara,  pratichi  di  li  ducati  50  al  anno  col  fio  di  Coxuli. 

Adi  27.  april.  Di  ser  Aluise  Capello  prouedador  di  Al- 
missa  e  Poliza  date  adi  8.  april  in  Almissa;  come  fin  horra  25 
compagni  dil  Conte  Vanissa,  et  spera  averne  250 ;  il  tardar 
e  sta,  perche  li  inimici  hanno  leuato,  chel  dito  Vanissa  vol  tuor 
li  Turchi  con  lui  per  farli  morir ;  vnde  lui  prouedador  mando 
il  suo  canzelier  fino  in  Turchia  con  dito  Vayuoda,  e  darli  la 
fede,  non  e  uero ;  pur  ne  vien  qualche  vno,  et  ne  aspeta  tien 
ara  da  cauali  300.  Item  auisa  il  Sanzacho  dil  paese  di  Char- 
zego  venuto  nouamente,  li  mando  in  Almissa  vno  carapazi, 
dicendo  volerlo  hauer  per  fradelo  e  amico,  e  uicinar  ben,  e 
uolea  far  restituir  le  anime  tolte  in  do  volte  di  Poliza,  che 
Bonno  ben  numero  30  e  animali  assai.  E  scrito  al  dito  Sanza- 
cho di  questo  stb. 
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Dil  dito  di  9. ;  come  ozi  e  venuto  vno  amico  Oristi- 
ano  subdito  dil  Turcho  da  lui  chiamato,  ut  in  litteris  ;  e  li  a 
dito,  il  Sanzacho  andaua  fazendo  brasar  caxe,  ut  supra,  di 
malfatori,  esserli  venuto  mentre  feua  tal  officio  vn  corier  con 
lettere  dil  Signor.  Qual  lete,  subito  monto  a  cauallo,  e  ando 
verso  Chocio,  doue  e  la  sua  habitation  sopra  Bagusi.  E  lassosi 
ussil  di  bocha,  che  vanno  verso  Valachia  per  esser  sta  roto  e 
e  frachassato  tuto  il  campo  dil  Turco.  Erra  li  da  vno  capita- 
nio  Michoe,  qual  hauia  con  si  le  zente  dil  Carabodam  e  dil 
Vgroulacho,  et  preso  7  Sanzachi,  6  di  qual  e  sta  impaladi,  et 
vna  rostido,  chera  Bassa  di  altri ;  e  cussi  rosto  per  mazor  sue 
vituperio  posto  sopra  il  suo  caualo  morto,  e  impiantado  ala 
ripa  del  Danubio,  doue  Turchi  lo  poteseno  ueder.  E  li  disse, 
il  Be  di  Hongaria  mandaua  persone  assa  in  aiuto  di  essi 
Valachi. 

—  Di  Zara  di  ser  Valerio  Marzello  et  ser  Francesco 
di  Prioli  rectori  di  19.  april ;  come  hanno  riceuuto  nostre  di 
4.  zercba  il  Conte  Zuane  diCorbauia,  el  qual  e  asuoNigrado, 
doue  a  furati  70  caualli  di  Turchi,  de  li  hanno  corso  fin  su 
quel  territorio.  E  non  potendo  mandar  a  trouarlo,  scrisseno  al 
Conte  Vido  Petrechieuich,  et  a  Cliceuaz  vno  di  soi  consieri, 
chel  venisse  parlarli  li  a  Zara.  El  qual  e  amalato,  et  aspeta  la 
risposta ;  et  tieneno  li  caualli  50,  per  Trau  non  mandera ;  ta- 
men  da  Ihoro  non  manchera  far  experientia.  Item  quel  Conta 
e  depreda  da  Turchi  stb.  Item  dicono,  in  Zara  non  e  caualli 
a  difension.  Et  ozi  zonto  vno  fiol  di  domino  Aluise  da  Begna, 
nobel  de  li,  fo  electo  nouiter  Episcopo  di  Modrusa,  va  per  no- 
me  dil  Pontifice  in  Hongaria,  porta  la  spada  et  vna  bareta  al 
Be,  et  e  familiar  dil  Cardinal  Begino.  E  a  vna  indulgentia 
plenaria  di  colpa  e  di  penna  a  tutti  quelli,  aldirano  la  sua 
messa  in  Hongaria,  et  porigent  manus  adiutrices.  Si  tien  ara 
bona  utilita ;  li  feno  honor,  andono  contra  ala  barcha,  e  lo 
acompagnono  fino  a  caxa  sua  per  reuerentia  di  dito  Cardinal 
Begino  che  amico  de  la  Signoria  nostra. 

—  Dil  dito  capitanio  solo  di  21. ;  come  e  sta  a  Nadino 
e  Nona.  Serine  Nona  e  granda  e  disabitada,  el  porto  si  va  con- 
tinue aterando,  si  pol  quasi  sico  pede  andar  fino  ale  mure ; 
bisogneria  redurla  in  picol  spazio  stb. 
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—  Copia  di  vna  letfera  dil  Conte  luanis  ala  Signoria 
nostra,  data  in  Almissa  adi  primo  april  1510,  et  receuuta 
adi  27.  ditto. 

Seremissime  Princeps  et  lUustrissimum 
Ducale  Dominium,  Domini  mei  observandis- 
simi,  commendationem  humilem.  Ali  zorui  su- 
periori  hebi  vna  di  Vostra  Celsitudine  piena 
di  amor  et  di  carita  benigna,  quanto  dirsi 
posse,  et  molto  humana  verso  de  vn  suo  pi- 
colo  et  minimo  seruo,  che  ueramente  non 
mi  tengo  degno  di  tanto  bene,  honori  et 
chareze,  che  quella  mi  fa,  et  promette  di  me- 
glio  nel  aduenire :  onde  son  astrecto  con  tuto 
il  cuor  et  auima  mia,  e  con  quel  poco  de  in- 
zegno  et  forze,  che  Dio  me  ha  dato,  seruir 
Vostra  Serenissima  Signoria  con  perfeta,  vera 
et  sincera  fede.  Per  quel  Omnipotente  Dio 
che  me  ha  creado,  e  per  quella  Gloriosa 
Madre  Verzene  Maria  mio  fermo  refugio  et 
mia  ferma  speranza,  et  per  li  dodese  Apostoli 
e  quatro  Euangelisti  con  li  Sacrosancti 
Euangelii  de  Dio,  e  per  tuta  la  corte  celeste 
lo  zuro,  che  mai  non  son  per  romper  la  mia 
fede  a  Vestra  lUustrissima  Signoria;  ma 
forzaromi  tenir  tal  via,  che  lanima  sara  dal 
creator,  et  questa  mia  vita  con  tuto  il  cor- 
po  consumarsi  per  i  honori  commodi  di  Vo- 
stra Sublimita.  E  questo  per  segno  di  gra- 
titudine  de  tanta  bcnignita,  che  la  se  degna 
monstrarmi ;  et  uolesse  Dio,  che  de  si  boni 
et  sinceri  seruidori  Vostra  Celsitudine  ue 
bauesse  quanti  saperia  di  mi.  Ma  mi  doglio, 
che  i  scellerati  non  voriano  che  fusse,  ne  an- 
chora  lo  diro  queste  poche  parole  a  Vostra 
Serenita  familiarmente,  come  a  mei  padri,  et 
a  mei  segnori.  Vostra  Excellentissima  Sig* 
noria  sa  molto  bene,  che  per  le  bone  custo- 
die  chio  faceua  in  questi  confini,  et  per  la 


Digitized  by 


MARINO  8\NUT0 


liberalitade  chio  usaua,  hesseiido  lo  amado 
da  tuta  la  Universita  de  Poliza,  subito  en- 
trai  in  vna  grande  invidia,  et  in  uno  pessimo 
odio,  che  mi  messe  adosso  questi  nobeli  de 
Poliza  et  di  Spalato,  die  lianno  tra  Ihoro 
intelligentia  secreta  de  star  vnidi,  per  poter 
far  del  paese  ad  un  bisogno  il  voler  loro. 
E  con  Ihoro  astuzie  fenzendo  amarmi, 
me  promouauamo  facilmente  come  zouene 
a  tractar  acordo  con  Turchi ;  e  da  altro  conto 
mi  accusauano  al  Magnifico  Conte  di  Spa- 
lato, imponendomi  ale  spale  la  somma  de 
tuti  i  manchamenti  Ihoro,  et  in  tal  modo  mi 
butono  da  cauallo,  e  feceno  bandirmi,  e  dar- 
mi  taglia.  Et  adesso  che  per  dementia  de 
Vostra  Celsitudine  son  sta  reasumpto  nela 
gratia  sua,  et  si  ha  degnato  honorami  et 
beneficiarmi,  quanto  homo  sia  chi  so  voglia 
nela  Dalmatia;  li  prefati  mei  inimici,  non 
obstante  che  con  tuti  loro  per  satisfar  al  vo- 
ler di  mio  padre  misser  Aluixe  Capelo  lo 
me  habi  pacificato  et  dimonstratoli  grande 
chareze,  pur  Ihoro  tratano  de  fai'mi  far  epezo, 
e  priuarmi  dela  gratia  de  Vostra  SubUmata. 
Costoro  son  sta  causa,  quando  veni  in  Italia, 
con  sue  lengue  peruerse,  die  fui  abandonato 
da  bene  25  compagni,  i  qual  douiano  venir 
alhora  con  mi ;  digando  che  da  Vostre  Sig- 
norie  lo  saria  morto  con  tutti  Ihoro,  si  che 
mi  fu  forzo  venir  solo  con  i  mei  caualli.  Et  al 
presente  ha  facto  intender  ala  compagnia,  che 
die  venir  con  mi,  chio  cercho  con  careze  de 
farli  venir  in  le  forze  de  Vostra  Sublimita  per 
farli  perire  quanti  che  sono,  acio  non  depre- 
dino  piu  questi  confini;  e  che  neli  uauilii 
ho  facto  far,  certi  busi  con  i  coconi,  che  li 
tien  stropadi,  acio  facilmente  li  mai-inari  li 
habino  a  destropar  et  saltar  nele  barche,  e 


Digitized  by 


vilAgkronikaja.  (1610.) 


175 


lassar,  che  i  nauilii  se  affondino  con  tutti 
Ihoro,  e  farli  perir  chi  con  ferro,  e  chi  con 
veneno ;  per  la  qual  cossa  Vostra  Serenissi- 
ma  Signoria  mi  ha  promesso  vn  grande  the- 
soro.  E  poi  hano  mi  concitado  in  odio  a  questi 
popoli,  dicendo  chio  fo  venir  queste  brigate 
de  qui  per  depredar  Almissa  et  Poliza  et  per 
scaroar  il  provedador  con  tuta  la  sua  fauieg- 
lia,  et  tuorli  li  doa  milia  ducati,  che  quella 
mi  ha  mandato  per  condur  la  compagnia.  Et 
venendo  qui  da  nui  un  mosso  de  la  dita  com- 
pagnia con  do  caualli  per  esser  con  mi  a 
parlamento,  non  obstante  il  saluo  conduto 
et  fede  li  haueuamo  dato,  per  nome  di  Vostra 
Sublimita  fo  preso  dai  nobeli  de  Poliza, 
et  toltoli  la  roba  et  caualli,  siche  con  gran 
fatiga  li  potesseno  rehauere.  La  qual  cossa 
mi  de  tanto  disturbo  de  le  cosse  de  Vostra 
Excellentissima  Signoria  che  ognun  resto  di 
venir  piu  auanti ;  onde  mi  e  sta  forzo  con  il 
canzelier  dil  Magnifico  Prouedator  andar 
8u  quel  del  signer  Turcho,  et  esser  a  parla- 
mento de  nouo  con  loro,  et  darli  la  fede  de 
Vostra  Sublimita  e  mia,  et  farmi  Ihoro  fra- 
dello  con  strecti  juramenti  tra  noi ;  e  fosse- 
mo  quasi  per  beuersi  del  sangue  secoudo  i 
Ihoro  riti  barbari,  e  se  non  fusse  sta  per  il 
canzelier  ditto,  lo  li  dasea  per  mazor  segur- 
tade  Ihoro  el  mio  mazor  fiolo.  Me  hanno  in- 
duto  in  tanta  rabia  et  desperation,  chio  son 
per  far  de  grande  occisiom  de  questi  Poli- 
ciani  traditori ;  ne  veramente  mi  ho  possuto 
abstenir,  che  pur  vn  zorno  uedendo  che  i 
descargadori  del  sale,  che  erano  piu  de  40 
Polizani,  voleuano  pagarsi  per  forza,  et  a  sa* 
chizar  quodammodo  il  sale,  me  missi  a  chazar* 
li  fora  dal  maram,  non  volendo  obedir  ai  co- 
mandamenti  li  facea  in  nome  del  Magnifico 
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Prouedador  per  il  straparlar  de  vn  seruidor 
di  mei  inimici,  li  cazai  el  pugnal  nela  sche- 
na,  et  amazoila  inmediate.  E  fai  per  far 
molto  pezo,  ma  a  ricordatomi,  che  tal  eosa 
erra  per  dispiacer  a  Dio  et  a  Vostra  Sere- 
nita,  subito  restai,  e  de  quanto  ho  facto, 
grandemente  mi  doglio ;  prego  quella  mi  par- 
doni.  lo  uon  vedi  Ihora  tuorme  uia  de  qui,  e 
uenir  ai   seruitii  de  Vostra  Serenissima 
Siguoria,  segondo  ho  deliberate  con  tute  le 
forze  mie,  et  con  la  compagnia  per  mi  electa, 
che  spero  sara  presto  sono  venuti  qui  da  mi, 
XX  caualli,  e  de  zorno  in  zorno  vano  redu- 
cendo^si,  se  Dio  mi  da  gratia  che  li  recoglia, 
sara  di  gran  contento  di  Vostra  Sublimita ; 
perche  veramente  sonno  yalentissimi  homeni, 
ne  uoglio  laudarli  con  parole,  i  fatti  sarano 
quelli  che  satisfarano  a  Vostra  lUustrissim a 
Signoria.  Son  state  vn  poco  longo  in  questo 
mio  scriuer,  Seremissimo  Principe,  perche 
mi  par  conueuiente,  chel  seruo  narri  i  sui 
afifanni  al  suo  signore,  e  da  quelle  ne  prenda 
qualche  conforto.  Vostra  Sublimita  me  ha  tol- 
to\na  volta  per  suo,  per  suo  fidelissimo  seruo, 
como  testificano  li  beneficii  da  lei  coUocadi 
nela  persona  mia,  item  li  honori  et  le  cha* 
reze  factemi  non  vulgarmente,  et  da  tuto  quel 
Sacrosancto  CoUegio  Vostro.  Ben  mi  a  ricor- 
do  li  abraciamenti  de  Vostra  Serenita ;  le 
dolce  et  humane  parole  piu  yolte  usatemi, 
dale  qual  mi  sento  tanto  deyicto  et  ligado, 
che  cathene  piu  strecto  non  mi  potrian  te- 
nire,  et  apresso  queste  lettere  de  Vostra 
Serenita,  che  mi  son  sta  tanto  grate,  tanto 
chare  et  jucunde,  quanto  dirsi  possi,  credo 
hauerle  lecto  yna  iniSnita  de  yolte,  et  fac- 
tole  aldir  a  Turchi  et  ad  ogniuno,  per  de* 
monstrar  ad  che  humana  et  benigna  Signoria 
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Dio  me  ha  coiiceso  de  farmi  seruo,  et  couui- 
dando  i  altri,  a  far  quel  medemo,  et  remo- 
uersi  dale  austerita  barbariche,  et  venir  a 
gustar  tanta  suauita  et  dolceza  de  Signoria, 
la  qual  Idio  per  sua  misericordia  conserui 
prosperi,  et  exalti,  et  concedami  perir  neli 
seruitii  soi  con  tuti  quanti  li  mei  fideli  et 
amici.  Almisse  di  prima  Aprilis  1510. 

Subscripfio:  Serenitatis  Vestrae  ser- 
uus  Vayuoda  Juannis  Nenadich  humiliter 
se  commendat. 

A  tergo:  Serenissimo  Principi  et  Ulu- 
strissimo  Ducali  Dominio  Venetiarum  etc. 
Dominis  et  Benefactoribus  meis  oLservan- 
dissimis. 

Mazo.  Adi  primo  mazo.  Se  intese  essere  zonti  a  Lio  el 
Yanissa  con  li  soi  28  caualli,  et  auanti  eri  ne  zonze  caualli 
42,  siche  in  tutto  sonuo  da  caualli  70  Turchi  il  forzo  venuto 
da  Poliza,  et  sonno  a  Lio  stb. 

—  Di  ser  Aluixe  Capello  proueditor  di  Almissa  e  Po- 
liza date  in  Almissa  adi  23.  april ;  si  scusa  dila  longheza  dil 
Vayuoda  Vanissa ;  perclie  Polissani  e  Spalatini,  soi  nemici, 
volcano  cbe  li  depredatori  di  Cristiani,  martelossi  e  altri,  che 
con  dicto  ContC;  douea  venir  a  Kegarli  con  nauilii  busati  etc. ; 
e  perho  essi  martelossi  parte  non  banno  voluto  venir ;  e  tra  i 
qual  vno  capo  nominato  Marco  Sorgieuich  intro  in  Poliza,  e 
mono  via  anime  23,  e  morti  do,  con  depredatiom  di  molti  ani- 
mali.  Adeo  esso  proueditor  per  farli  venir  ha  conuenuto  darli 
ducati  X  per  vno ;  e  Vanissa  a  lassa  per  ostaso  in  Turchia 
vno  suo  fiol,  e  donatoli  caualli  et  veste  per  assasumma;  adeo 
che  questi  cbe  vieneno  sonno  piu  deli  do  terzi  ^uficienti  come 
Vanissa,  i  quali  hanno  menato  in  captiuita  persone  XX  milia, 
et  guidato  exerciti ;  e  venendo  di  altri,  li  imbarchera  per  qui, 
dandoli  deli  danari  ha,  come  tutto  dirra  ditto  Vayuoda  Va- 
nissa stb. 

—  Di  Verbosana  di  ser  Hironimo  Zorzi  stb.  Item  Bot 
Andreas  e  il  Conte  Zuane  di  Corbauia  hanno  mandate  a  ri- 
chieder  Ferisbei.  li  mandino  vno  suo  homo  a  parlarli. 

iOrt.  tAr.  XXIV.  kOt.  12 
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Adi  2.  mazo.  Vene  il  Conte  Va  nissa  di  Poliza  vestito 
con  vna  casacha  doro  con  la  croce  li  fo  donata,  quando  fu  fato 
caualier  per  la  Signoria  nostra.  Et  erra  insieme  con  quasi  la 
sua  compagnia  numero  80  in  zercha,  tra  li  qual  do  capi  da- 
conto  con  caxache  dorade  ala  Turche  scha,  et  vno  altro  con 
stessa  in  cao ;  li  altri  tutti  a  modo  Turchi  con  capuzini  rossi 
in  testa.  E  tochato  la  man  al  Principe  presento  lettere  dil 
Conte  di  Poliza  e  Almissa  ser  Aluixe  Capello.  E  poi  stando 
im  pie  per  via  de  interpretre  ditto  V  anissa  comenze  a  parlar 
cussi :  Esser  venuto  qui  juxta  la  promessa;  menato  tanti  va- 
lenti  homeni  so  fradelli,  e  piu  ne  haria  menati,  ma  li  inuidi 
ha  seminato  in  Turchia,  lui  li  vol  far  anegar,  et  a  busati  li 
nauilii  ouer  tosegarli;  tamen  amena  zercha  80  cauali  con  li 
homeni  qui  presenti,  e  seruira  con  fede  e  ben  questa  Signoria ; 
et  aspeta  altri  cauali  li  vera  drio  ;  laudo  il  conte  e  proueda- 
dor  suo  ser  Aluise  Capello  suo  padre.  H  Principe  lo  charezoe 
dicendo,  fosse  ben  venuto,  e  andasse  presto  in  campo,  i)erche 
li  nimici  nostri  e  propinqui,  e  si  scriueria  al  prouedador  Ca- 
pello, punissa  quelli  a  dito  tal  parole  etc. 

Adi  3.  mazo.  Vene  Vanissa  Vayuoda  di  Poliza  con  la 
casacha  d'oro,  et  erra  con  lui  ser  Zuam  Capello  fradello  dil  suo 
proueditor  et  ser  Zacharia  Loridan ;  e  lui  parlo,  perche  sa 
Latin,  come  va  volentiera  a  seruir,  e  menera  la  vita,  e  se  in- 
tendera  di  lui,  e  di  soi  compagni  ch' j  valentissimi  Turchi ;  et  e 
tal  in  la  soa  compagnia,  che  a  menato  via  XI  milia  anime 
Cristiane,  perche  viueno  di  questo ;  et  za  altri  sariano  venuti, 
ma  li  catiui  di  Poliza  non  li  ha  lassati ;  ma  come  intendevano 
far  fati,  verano  assai  a  quel  magnifico  proueditor,  ne  imbar- 
chara  di  altri  a  caualli  80 ;  ali  quali  eri  ser  Francesco  Duodo 
li  ha  fato  la  mostra,  questa  matina  vano  via  in  campo  per 
Margiera  etc.  Prega  la  Signoria,  li  dagi  qualche  danari  oltra 
li  ducati  X  per  vno,  che  hanno  auto  per  leuarsi ;  et  questo 
dice,  perche  in  campo  starano  assa  hauer  danari,  e  viuerano 
su  la  guerra.  Item  ricomando  soi  fioli  sil  morira,  li  fosse  dar 
prouisiom,  dicendo  sentire  quel  faremo.  II  Principe  lo  charezoj 
li  disse,  andasse  di  bona  voia,  e  non  fosse  fato  danno  a  nostri 
subditi ;  li  tocho  la  man,  et  exortato  vadi  presto  in  campo. 

Adi  18.  mazo.  Fo  scrito  per  Colegio  al  proueditor  di  Al- 
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missa  et  Poliza,  che  non  fazi  piu  questi  disordeni  di  tuor  queli 
Turchi  a  ducati  X  al  mexe,  come  vol  stb. 

Adi  21.  mazo.  Fo  scrito  al  Conte  Zuane  di  Corbauia 
vna  lettera,  pregandolo  chel  voglii  mandar  li  50  caualli  a 
Trau,  siccome  el  ne  ha  promesso  el  suo  noncio,  quando  el 
fu  qui. 

Adi  25.  mazo.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqualigo  do- 
tor  et  caualier  orator  nostro  date  a  Buda  adi  3.  tute  in  zifra ; 
come  adi  22.  april  parti  di  Xagabria  con  la  scorta  Begia,  e 
adi  29.  zonse  a  Buda.  Et  mia  5  lontan  li  uene  contra  il  Reue- 
rendo  domino  Filippo  More,  il  Magnifico  Ban  di  Jayza  con 
molti  cauali,  et  lo  acompagno  ala  caxa  preparatoli  di  hordiue 
di  la  Maesta  Regia,  qual  e  a  Vicegrado.  E  poi  il  Magnifico 
thesorier,  e  domino  Filippo  More,  e  il  conte  Zorzi  Marsicbincz 
spazono  do  noncii  al  Re  aduisarli  il  zonzer  suo,  li  aspeta  ris- 
posta  di  Soa  Maesta ;  et  che  il  Re  scrisse  al  thesorier,  man- 
dasse  a  Thata  mia  8  Hongari  di  Buda  vituarie  e  altro,  per- 
che  Soa  Maesta  vol  venir  li,  per  esser  piu  comodo  a  star  cha 
Vicegrado.  Item  il  secretario  Vincenzo  Guidoto  si  scusa,  non 
hauer  scrito  za  vno  mexe  e  piu,  per  esser  sta  in  leto  con  fibre ; 
e  che  il  Cardinal  Strigoniense  disse  al  secretario  di  esso  se- 
cretario, che  a  noua,  il  Re  di  Romani  hauia  admesso  a  Trento 
li  nostri  oratori,  vadino  in  Augusta ;  e  questo  perche  li  Duchi 
e  Marchesi  Germani  hanno  voluto  vadino  contra,  perho  il 
uoler  di  dito  Re ;  dila  qual  cossa  li  piace ;  e  li  disse  spazase 
vno  corier  in  Augusta  per  saper  la  verita.  Et  lorator  non  parse 
per  esser  via  longa,  poi  non  ha  chi  e  dila  Signoria  nostra  si 
sapera  il  tutto ;  e  perho  aspeta  si  scriui  il  tuto  etc.  Item  ozi  e 
zonto  li  domino  Ferante  fiol  dil  Conte  Bernardin  Frangipani, 
qual  va  ala  corte,  e  li  a  Buda;  a  dito  none,  che  larmada  dil 
Re  di  Franza  e  Spagna  di  velle  250  e  im  Puia,  e  Francesi 
vieneno  vn  altra  volta  al  asedio  di  Padoa ;  il  Papa  fa  preparar 
zente  contra  la  Signoria,  la  qual  non  ha  exercito  alcuno.  Per 
tanto  esso  orator  serine,  la  Signoria  auisi  la  verita;  accio 
queste  voce  non  vadino  de  li.  Item  il  secretario  dice,  che  il 
Cardinal  Strigonia  li  disse  :  »Accipiatis  ilium  Both  Andream 
ad  seruitia  vestra*  etc. 

—  Di  ser  Aluixe  Capello  proueditor  di  Almissa  e  Po- 
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liza  date  adi  18.  mazo ;  come  il  Conte  Vanissa  mando  in  Tur- 
chia  Tuo  so  commesso  per  condur  alcuni  caualli  in  vna  Usta 
nominati ;  et  cussi  vene  adi  2.  Nasuf  Oschadamovich  concom- 
pagni  14  Turchi  per  venir  in  queste  parte  a  trouar  il  ditto 
Vanissa ;  et  lui  proueditor  scrisse  a  Spalato  per  nauilio,  et 
adi  16.  fe  la  mostra;  qual  manda,-  et  cussi  li  mandano  stb. 
Item  dete  ducati  10  a  vno  Griguol  Dragonich  di  Poliza,  qual 
vien  senza  cauallo. 

Adi  27.  mazo.  In  Colegio  vene  vno  ambasador  dil  Conte 
Zuane  di  Corbauia  vestito  di  scarlato,  con  tre  fameglii,  et  pre- 
sento  vna  lettera  di  credenza  dil  suo  conte  data  adi  15.  mazo. 
Et  e  nominato  dito  orator  Conte  Vido  Mogorouich,  qual  in 
piedi  parlo  al  Principe  fo  interpretre  domino  Zoylo  Detricho ; 
e  disse,  erra  venuto  per  danari  per  il  stipendio  li  da  la  Signo- 
ria  etc.  II  Principe  si  dolse,  non  hauia  manda  li  50  caualli. 
come  el  promesse  ultimamente  mandar  a  Trau,  et  li  danni 
seguiti  per  martalossi  li  e  Turchi  etc.  Et  fo  commesso  alii  sauii 
di  Terra  Ferma. 

Adi  29.  mazo.  Dil  vescouo  di  Scardona  nominato  e  so- 
toscrito  cussi  »Nicolaus  Marthumisii  Episcopus  Scardonec, 
data  a  Scardona  adi  16.,drizataaliBectoridiZara.  Ete  lette- 
ra Latina ;  come  a  noua  di  Hongaria  di  vno  suo  amico,  che  il 
Re  in  Tstrigonia  reduti  li  Prelati  e  Baroni,  et  hanno  constituito 
di  mandar  oratori  al  Papa,  al  Re  di  Franza,  al  Re  di  Spagna ; 
et  li  oratori  vanno  al  Papa,  sonno  con  300  caualli.  Li  qualli 
sonno,  lo  Reuerendissimo  domino  Arziepiscopo  Colozense,  et 
lo  Illustre  domino  Ducha  de  Yillach.  Et  che  il  Magnifico  do- 
mino Joseph  Conte  Temisiense  orator  e  electo  al  Re  di  Franza 
e  di  Spagna  con  100  caualli.  Item  Tambasador  dil  Signor  Tur- 
cho  e  zonto  al  Re  di  Hongaria  con  caualli  600  stb. 

Zugno.  Adi  4.zugno.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqualigo 
dotor  et  caualier  orator  nostro,  et  Vincenzo  Guidoto  secreta- 
rio  date  adi  14.  mazo  in  villa  de  Marussa ;  come  zonto  li  li 
vene  contra  el  Conte  Zorzi  Manenich  col  secretario,  et  lo  con- 
dusee  in  dicto  loco,  doue  erra  la  persona  dil  Re  a  vno  castello 
nominata  . . .  ;  et  desiderando  aver  audientia  da  Soa  Maesta 
quella  li  mando  a  dir  per  domino  Stephano  Raguseo,  che  Soa 
Maesta  desideraua  darli  audientia  presente  il  Cardinal  Ystri- 
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goniease ;  e  cussi  conuene  indusiar  dita  audientia,  et  esser  il 
Re  a  Strigonia,  qual  perche  Soa  Maesta  erra  indisposta  di 
coUico.  Item  il  secretario  dice  justa  i  mandati,  tora  licentia, 
e  uersa  via  si  duol  lorator  non  aver  auiso  di  noue  dila  Signoria 
nostra,  et  che  si  desidera  saper,  si  chome  il  Reuerendo  Epis- 
copo  di  Cinque  Chiesie  la  rizercliato  de  noue,  et  coloquii 
abuti  etc. 

Deli  diti  di  Ystrigonia  adi  17.;  come  quel  zorno  aue 
audientia  dal  Re.  Erra  Soa  Maesta,  il  Reuerendissimo  Ystri- 
goniense,  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie,  il  Reuerendo  Vasinen- 
se,  nunc  Jauarino,  il  Magnifico  Thesorier,  et  domino  Moixe 
Maestro  di  Caxa  dil  Re,  e  lorator  di  Polonia.  Et  serine,  esso 
orator  li  fece  oration  Latina  justa  la  comission,  e  scuso  la 
Signoria  non  aver  licentia  lorator  suo  di  qui,  per  dimostrar  a 
tutti  la  bona  amicitia ;  poi  ueder  di  expedirlo  con  quanto  si 
erra  ubligato ;  ma  non  si  pote,  si  non  im  parte,  per  le  gran 
spexe  atento  la  liga  deli  inimici  ala  destruction  di  questo  sta- 
do  etc. ;  concludendo,  la  liga  hauemo  esser  per  mantenirsi  sem- 
pre,  con  molte  parole,  ut  in  litteris ;  poi  volse  laudientia  se- 
creta,  la  qual  statim  li  fo  data,  rimasti  li  primi  ut  supra.  Et 
qui  lorator  expose  far  intelligentia  noua  per  beneficio  di  co- 
mun  stati ;  item  darne  aiuto  di  cauali  con  li  nostri  danari, 
perche  Soa  Maesta  manteaendosi  in  state  hauia  vna  posses- 
sion, que  non  patiebatur  colli  tempestatem,  dicendo  il  Re  di 
Franza  vol  dominar  Italia  etc.,  et  altre  parole,  ut  in  litteris, 
li  expose  justa  la  comission  sua.  Et  il  Re  li  rispose  per  il  Re- 
uerendo Cinque  Chiesie,  quod  omnia  consultaret,  et  mecum 
postea  tractaret.  E  cussi  tolse  licentia  da  Soa  Maesta. 

Dili  diti  di  18.  iui ;  chome  il  Reuerendissimo  Strigoniense 
mando  per  il  secretario  predito,  et  li  mostro  lettere  serine  il 
Re  di  Romani  al  Re  di  Hongaria,  et  vna  lettera  serine  il  Re 
di  Spagna  al  dito  Re  di  Romani ;  et  li  dete  la  copia,  pregando 
Bi  tenisse  secrete,  et  che  e  in  gran  angustie ;  dicendo,  angustie 
sunt  mihi  undique.  Poi  disse  di  vna  lettera  li  a  scrito  il  Re  di 
Franza  a  quel  Re,  e  come  manda  vno  suo  orator  nominate 
Lodovico  Eliano  state  alias  orator  de  li,  e  dila  pace  a  fato  con 
il  Re  di  Ingaltera,  e  secreta  liga,  et  il  Papa,  e  Imperador,  et 
Spagna  e  vniti  con  lui  a  niinar  Venitiani  e  reintegrar  lo  Im- 
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perator  di  quanto  li  tocha  dil  stato  teniua  diti  Venetiaui,  et 
ha  Fiorentini,  Ferara  e  Mantoa  e  altri  de  Italia  con  luL  Et 
perho  li  aparso  scriuerli,  accio  etiam  Soa  Maesta  recuperi  la 
soa  Dalmatia. 

Deli  diti  di  19.  scriueno  coloquii  abuti  con  il  Reuerendo 
Cinque  Chiesie,  et  disse  :  Volendo  esser  aiutati  da  quel  Be, 
bisogna  lasarsi  intender,  e  far  oblation  di  sorte  siano  acetati ; 
tochando  il  Re  vien  stimolato  a  tuor  la  Dalmatia,  serine  lo- 
rator,  se  li  parlera  di  tal  materia,  li  rispondera,  ma  tocho  con 
danari  col  Re  si  potra  conzar  prometendoli,  e  col  tempo  darli, 
e  si  faria  intelligentia  a  ben  dei  stati. 

Deli  diti  di  20. ;  cbome  hauendoli  fato  intender  il  Re, 
esser  tempo  di  visitar  li  fioli,  andoe  done  erra  il  Cardinal 
Strigoniense,  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie,  et  altri.  El  qual 
Cardinal  va  con  le  crozole  per  le  gote,  al  qual  li  tocho  la  man 
e  intro  in  rasonari  piaceuoli,  si  chome  li  hauesse  parla  per 
auanti.  Item  poi  vene  a  trouarlo  domino  Filippo  More  fo  ora- 
tor ala  Signoria  nostra,  dicendo  esser  bon  seruitor  dila  Signo- 
ria  nostra.  Et  il  Re  lo  mandaua  per  saper,  quanti  danni  li  ha- 
uia  fato  Bot  Andreas  in  Dalmatia,  perche  vol  satisfarlo  di 
questo,  per  venir  in  acordo,  che  li  dimanda  certi  danni.  Vnde 
Soa  Maesta  vol  pagarlo  con  questo,  pregando  si  scriui  ala 
Signoria,  e  si  habbi  risposta.  Item  disse,  erra  sta  parla  nel 
Conseio  dil  Be  di  dar  aiuto  ala  Signoria  di  1000  cauali  ri- 
chiesti ;  e  Soa  Maesta  e  contenta,  ma  non  vol  dar  Hongari 
per  non  esser  tolto  sospeto,  ma  dara  di  quelli  di  Morauia  e 
Slesia.  E  dil  acordo  con  llmperador  si  uol  interponer,  e  uol 
mandar  per  questo  vno  orator  pro  pace  tractanda.  Et  lorator 
serine,  parlera  al  Beuerendo  Cinque  Chiesie,  qual  e  sta  nel 
consulto,  per  saper  di  questo.  Item  volendo  visitar  il  Beue- 
rendo Yasiense  nunc  Jaurino  li  mando  a  dir,  non  si  fatichasse, 
perche  hauendo  fato  loficio  con  il  Beuerendissimo  Cardinal  et 
Cinque  Chiesie  soi  patroni,  reputaua  esser  sta  visitato,  et  erra 
bon  amico  dila  Signoria  nostra,  e  non  volea  per  non  dar 
sospeto. 

Deli  diti  di  21. ;  chome  fonno  dal  Cardinal  Tstrigoni- 
ense,  serine  coloquii  auti ;  et  e  bon  amico  di  questo  stado,  e 
saueria  confortar,  si  strenzese  piu  la  liga  a  conseruation  di 
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s-tadi,  et  prometerli  piu  danari,  e  darli  con  commodita ;  toclio 
quel  Re  e  stimolado  a  tuor  la  Dalmatia  etc.,  et  erra  tempo 
di  separar  oues  ab  edis ;  et  scriue  coloquii  abuti  et  la  risposta 
dil  orator ;  et  chel  disse,  non  bisogna  parole,  dicendo  le  bone 
parole  non  rompe  le  come ;  et  si  fara  vna  Dieta  questo  San 
Zuanne  in  Regno,  perho  veria  risposta  presta.  Queste'  lettere 
in  ziffra. 

Dili  diti  non  in  zifra  di  22. ;  come  il  Reuerendissimo 
Strigoniense  lo  prego,  mandasse  alcune  lettere  a  Roma  de  im- 
portantia,  per  esserui  dentro  certe  boUe  di  beneficii.  Item  il 
Re  hauia  termina  partirsi  e  andar  a  Tatba,  ma  mutato  pro- 
posito  stara  li  a  Strigonia  con  pocha  corte.  E  questo  per  il 
morbo  e  in  quel  Regno ;  e  li  Prelati  si  partirano,  videlicet  il 
Reuerendo  Cinque  Chiesie ;  et  il  Reuerendo  Vasiense  va  a 
tuor  il  possesso  dil  uescoado  Jaurino ;  il  thesorier  torna  a 
Buda.  Poi  si  redurano  ala  Dieta,  la  qual  non  e  sta  termina 
doue  farla  per  il  morbo,  che  pur  pizega  molto  in  quel  Regno. 
Eeplicha,  si  auisa  di  none  di  qui. 

Adi  7.  zugno.  In  Colegio  vene  la  moier  dil  Zernouich,  fo 
fia  dil  ser  Antonio  Erizo,  qual  hauia  per  il  suo  viuer  la 
palla  dila  torre  nuoua  ducati  36  all  anno,  e  si  paga  ale 
raxon  nouve.  Et  disse  per  la  parte,  quelli  signori  si  tien  la 
mita,  e  non  pol  viuer  etc.  Tamen  stante  la  leze  non  si  pol 
far  altro. 

Adi  9.  zugno.  De  Hongaria  di  Vicenzo  Guidoto  secre- 
tario  date  a  Buda  adi  25. ;  cbome  il  Re  hessendo  per  partirsi 
per  a  Thatha  adi  23.  aue  audientia ;  erra  il  Reuerendissimo 
Strigoniense,  Cinque  Chiesie,  Jaurino,  il  Magnifico  Thesorier,  et 
vno  altro.  Et  scriue  quanto  li  disse,  e  chel  uolena  ripatriar.  Et 
per  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie  li  fo  risposto  nomine  Regis; 
poi  che  la  Signoria  li  hauia  dato  licentia  douesse  partirssi,  ma 
ben  li  doleua  la  sua  absentia ;  e  cussi  baso  la  man  a  Sua 
Maesta,  qual  li  disse,  di  so  bocha  salutaveritis  et  offeretis 
nos  lUustrissimum  Dominium  etc.  Poi  fo  dal  Reuerendo  Cin- 
que Chiesie,  scriue  coloquii  etc.,  et  partira  per  Xagabria  poi 
Segna  etc. 

Di  ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro 
di  25.  da  Buda ;  come  adi  23.  il  Re  parti  per  Thatha ;  poi 
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adi  24.  fo  dal  Cardinal  Strigoniense,  e  datoli  lettero  di  cre- 
denza.  Scriue  varii  coloquii  et  parole  dite  per  el  prefato  ora- 
tor a  soa  Reuerendissima  Signoria ;  et  clie  douendo  vegnir 
ala  Dieta  li  oratori  di  Principi,  iuriati  soa  Signoria,  facesse 
bon  officio  per  la  Signoria  nostra,  si  chome  si  richiede,  et  quella 
Maesta  se  interponi  ala  pace  col  Be  di  Bomani,  mandando  a 
questo  effecto  oratori ;  poi  facesse,  la  Signoria  hauesse  1000 
caualli  annati  di  quel  Regno.  Rispose  il  Cardinal  »Magnifice 
domine  orator,  nui  siamo  sta  causa  dila  prolongation  di  la 
Dieta  per  meter  tempo,  di  mezo  Dio  volesse  la  Signoria  ha- 
uesse da  ingola  a  Both  Andreas  ducati  3  in  4  milia,  son  sta 
tutto  di  quella  Signoria,  il  Papa  auanti  ui  asoluesse  mi  mina- 
zaua  tuorme  le  intrate ;  il  Be  di  Bomani  ancora  mi  scrisse,  il 
Be  di  Franza  concludendo  dal  canto  mio  fon  troppo,  dicendo 
speremo  non  che  ve  impremeto ;  perche  quelli  sarano  in  la 
Dieta,  non  sanno  che  contra  Turchi  il  Be  di  Franza  non  ne 
pol  dar  aiuto,  e  mancho  il  Be  di  Bomani*.  Et  perho,  chome 
disse  al  secretario,  voria  quella  lUustrissima  Signoria  con 
qualche  picola  summa  di  danari  di  piu  reuouasse  le  lige  con 
questa  Maesta,  dicendo :  »Fate  conto  di  dar  oflfam  Cerberoc. 
Si  che  scriue  di  questo  a  quella  lUustrissima  Signoria,  et  dite 
lettere  e  tenute  fin  29. 

Dil  dito  orator  date  adi  29.  a  Buda;  chome  e  venuto 
li  per  fornirssi  di  alcune  cosse ;  poi  seguira  la  coi'te.  II  Be  e 
a  Thatha  andato,  come  scrisse.  Item  il  Cardinal  Strigouiense 
li  disse,  il  Conte  Bernardim  Frangipani  hauia  mandato  suo 
fiol  Ferando  ala  corte,  per  scusarsi  di  li  danni  fati  in  Friul 
contra  la  Signoria  nostra ;  dubitando  che  esso  orator  non  ha- 
uesse in  commissione  di  dolersi  di  lui  al  Be  etc.  Item  vol  esso 
orator,  se  li  mandi  li  capitoli  con  quel  Be  noui,  e  la  comprada 
di  Zara  etc. 

Adi  10.  zugno.  Vene  ser  Aluixe  Loredan  quondam  ser 
Luca  stato  in  campo  con  il  Vanissa  et  el  Conte  Zuane ;  si 
raccomanda  e  non  fa  mal  niuno,  imo  recupero  la  preda,  e  dete 
le  donzelle  prese  a  chi  erano ;  e  vero  da  manzar  torano  ama- 
zano  de  nimici,  chi  troua  fa  portar  a  tutti  una  frasca,  aliter  si 
li  troua  li  amaza,  non  cognosce,  alozano  fuora  dil  campo  stb. 

Adi  11.  zugno.  Di  Andernopoli  dil  secretario  di  8.  stb. 
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JJi  Hongaria  si  aspeta  con  desiderio  la  pace  per  poter  auer 
la  resolutione  zercha  il  sussidio  a  dar  ala  Signoria  nostra  stb. 

—  Di  ser  Hironimo  Contarini  proueditor  dil  armada 
date  in  porto  Silua  di  25.;  come  li  Bassaauiso  di  Bossinadila 
pace  si  tratava  col  Papa  e  Tlmperator.  Item  hanno  di  Ama- 
sia,  che  quel  Sophi  va  con  esercito  contra  el  Zagilai  stb. 

Adi  12.  zugno.  Veneno  4  oratori  Polizani,  tra  i  qual  il 
Conte  Piero  .  .  .  con  lettere  di  ser  Aluise  Capello  proueditor 
di  Almissa  et  Poliza,  et  expose  alcune  cosse;  et  alcuni  di 
quelli  Polizani  si  dagi  prouisione  commesso  di  aldirli  al  hor- 
dine  nostro. 

Adi  17.  zugno.  Fo  leto  le  lettere  si  scriue  in  Hongaria 
in  risposta ;  et  erra  yarie  opinion.  Li  sauii  dil  Conseio,  Terra 
Ferma  et  lo  do  lettere  zercha  far  dila  noua  confederation  etc. 
Et  li  4  sauii  ai  Ordeni  vol,  la  conclusion  non  potendo  far  di 
niancho  di  hauer  subsidio  da  quel  Regno,  e  darli  fin  5000  du- 
cati.  Or  ando  in  renga  ser  Faustin  Barbo,  et  per  Ihora  tarda 
fo  rimessa  a  vno  altro  Pregadi  clie  sara  daman. 

Adi  18.  zugno  Fu  posto  per  li  sauii  dil  Conseio,  Terra 
Ferma  et  Ordeni  vna  lettera  al  orator  nostro  in  Hongaria, 
justifichi  la  Signoria  e  le  gran  spexe  la  fa  col  Cardinal  Roam 
etc.  Et  fu  presa  vn  altera  lettera  per  77  contra  73 ;  semo  con- 
tenti  far  noua  liga.  E  intendo  quello  vol  esso  Cardinal  si  dagi 
di  piu,  et  ne  auisi ;  et  die  nui  vossamo  aver  1000  caualli  a 
so  spexe ;  e  darli  ducati  5000  al  anno  in  vita  soa,  remanendo 
fermo  la  confederation  nostra  etc. 

Adi  20.  zugno.  Di  Arbe  di  ser  Aluise  Badoer  quondam 
ser  Rigo  di  13.;  manda  vna  lettera  li  ha  scrito  in  risposto 
quel  scriso  quel  Baron  Vngaro  so  to  scrita  » Francesco  Berislo 
de  Brabaria  Perpetuus  Comes  de  Dobor«,  date  in  castro  Du- 
uoiischria.  Li  scriue  vol  li  danari  li,  e  non  vol  dar  piezaria, 
et  a  fede,  et  e  signor,  e  chel  Re  di  Romani  lo  vol  a  so  sti- 


Adi  21.  zugno,  Di  Hongaria  eri  fono  letto  le  lettere  nel 
Conseio  di  X,  et  ozi  nui  ai  Ordeni  se  le  fessemo  lezer ;  il  su- 
niario  e  questo  :  Dil  orator  nostro  date  a  Thatha  adi  3.  zugno 
adi  vltimo  receuute  lettere  di  6.  et  7. ;  et  volendoandar  a  Ys- 
trigonia  dal  Cardinal  intese,  erra  andato  a  vno  suo  castelo 
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nominato  . .  .  mia  25  de  li ;  et  ciissi  supra  vno  caro  mando  il 
so  secretario,  e  li  communicho  la  venuta  di  domino  AcMes 
de  Grassis  Orator  Pontificio,  qua!  fara  bou  oficio  per  la  Si- 
gnoria  nostro  etc.  II  Cardinal  ringratio  dil  auiso ;  et  disse, 
sapea  dil  suo  zonzer  a  Viena  con  Aliano  orator  Galico,  et  per 
questo  erra  partito  de  Ystrigonia  per  non  vdirlo ;  perche  e 
bon  amico  di  la  Signoria  nostra,  e  questo  Aliano  e  un  ribaldo, 
e  dira  mal  di  quella,  perche  lha  natura  maligna,  et  perho  non 
lo  vol  udir.  E  quanto  ala  confederation  noua  et  al  subsidio  di 
1000  cauali,  nulla  rispose.  Poi  li  disse,  esser  venuto  vno  Fera- 
rese  da  lui  a  dirli  dil  ponte  fato  sora  Po ;  e  le  zente  dieno 
passar  sul  Polesene  e  Lignago ;  e  chel  Ducha  fa  questo  per 
paura  di  Franza,  che  la  minazato,  sil  non  fa  il  pezo,  il  pol  li 
tora  il  stato ;  el  qual  Ducha  si  aria  voluto  riconzar  con  la  Si- 
gnoria. Poi  dimando  dila  condition  dil  campo  dil  Imperator, 
e  dil  nostro,  e  si  Padoa  e  Vicenza  si  fortifichaua,  e  si  Lignago 
erra  forte ;  dicendo  conseruatiue,  questa  estate  seti  ftiora  di 
pericolo  etc. 

Dil  dito  di  5.  iui ;  chome  volendo  esser  con  il  Re  hauia 
febre  terzana;  et  parlo  al  Reuerendo  Episcopo  di  Cinque 
Chiesie,  serine  longi  coloquii  abuti  insieme ;  e  che  il  Re  e 
amalato.  E  quantum  ala  confederation  e  subsidio,  non  si  pol 
dir  nulla ;  ma  come  da  lui  disse  :  »Domine  Orator,  la  Signoria 
doueua  al  principio  dimandar  aiuto  a  questo  Regno,  perche 
non  a  resti  speso  tanti  danari,  et  perso  si  bel  e  tanto  stato« ; 
dicendo  »Hongari  ad  bellum  sunt  homines,  e  che  sonno  bar- 
bari ;  e  li  oratori  emuli  vien  qui,  e  che  quelli  si  governa  potius 
furore  quam  ratione,  e  atento  li  oratori  dara  grande  al  Regno 
contra  di  quel  lUustrissimo  Stato ;  et  za  ho  auto  lettere  da 
molti  Baroni,  si  uuj  aueti  mandate  over  portato  parole ;  ma 
si  hauessemo  liga  insieme,  il  Papa  saria,  e  poresti  recuperar  il 
uostro  stato,  et  da  lui  non  manchera«  etc.  Et  lorator  scuso,  la 
Signoria  aver  dimanda  aiuto  per  via  dil  Guidoto  secretario; 
poi  si  teniua  bastante  si  non  erra  in  campo  traditori;  poi  par- 
lo zercha  la  liga,  e  bon  con  li  capitoli  etc.  Justa  le  lettere 
nostre  14.  feurer,  disse  scriueria  al  Conte  Palatim  e  a  Sbeloz 
suo  castello ;  e  li  dara  poi  risposta.  Item  disse,  esser  fama  de 
li,  la  Signoria  aver  auto  600  Turchi ;  et  di  questo  li  oratori 
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iiemici  reclamarano  assai.  Et  lorator  rispose  :  »E  licito  in  de- 
fensione  aiu tarsi  con  cadauno«  etc.  Item  lo  acompagno  nel 
tuor  licentia,  dicendo  fara  il  tutto  etc. 

Dil  ditto  di  7.  iui ;  chome  visito  il  Reuerendo  Vasiense 
thesorier,  qual  li  dimando,  sil  hauia  mandato  di  concluder  no- 
ua  liga,  e  serine  coloquii ;  e  saria  bon  dar  dannari  ala  Signo- 
ria,  chome  si  a  uoluto  dar  al  Imperator ;  et  nomino  per  la 
Dalmatia.  Lorator  rispose,  qnel  Re  auer  ducati  30  milia  al 
anno  dila  Signoria,  et  justifico  la  Signoria  nostra ;  or  li  disse, 
serine  ale  Signoria  quanto  ui  hanemo  dito;  e  altri  coloquii. 

Dil  dito  di  7. ;  chome  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie  man- 
do  per  lui,  dicendoli  averlo  di  parlar  di  cosse  importante ;  e 
che  la  Dieta  si  fa  questo  San  Zuane  in  Alba  Regal ;  e  che  li 
oratori  dila  liga  farano  il  tutto  contra  la  Signoria ;  e  li  di- 
mando, si  lui  orator  hauia  commission  di  far  noua  liga,  di- 
cendo :  >Auete  voluto  dar  danari  al  Imperator,  e  perho  saria 
bon  dar  a  questo  Re ;  accio  non  si  uegni  a  rotura«.  E  questo 
per  la  Dalmatia.  E  lorator  justifico  la  Signoria ;  e  che  la  Dal- 
matia, quando  quel  Re  la  tolesse,  non  la  poria  mantenir  con- 
tra Turchi,  e  perderia  li  ducati  30  milia  li  da  al  anno  la  Si- 
gnoria nostra.  E  lui  li  disse,  vi  uien  oposto  do  cosse ;  vna  la 
Signoria  a  chiama  Turchi  con  lei ;  laltra  a  operate,  non  si 

fazi  liga  contra  infidelli.  E  lorator  li  rispose  a  questo  

 (hezag.)  . .  . 

Adi  22.  zugno.  Veneno  do  oratori  dila  Comunita  di  Ra- 
gusi  vestiti  a  manege  acomedo  luno  laltro  ducal  paonazzo  con 
bechi  di  veludo  senza  barba  etc.  Sentati  apresso  il  Principe 
presentate  le  lettere  di  credenza  dil  Rector  e  Conseio  di  Ra- 
gusi  date  adi  8. ;  lo  nome  de  oratori  e  Drago  .  .  .  e  Laurentio 
Avane  . .  . .  Et  il  menor  parloe,  dolendosi  de  parte  de  soi 
Signoria  di  danari  auti  questa  Excelsa  Requblica,  et  che  la 
cita  di  Ragusi  e  sempre  dedita  a  questa  Ulustrissima  Signoria 
etc.  Poi  laltro  parloe  esponendo  la  commissione,  che  per  tre 
galie  nostre  Candiste  erano  sta  prese  do  carauelle  lore  con 
robe  di  mercadandi  andauano  a  Constandinopoli  de  Ragusei 
et  Anconitani ;  per  tanto  pregano  la  Signoria,  le  sia  fato  re- 
stituir  il  tutto  ;  secondo  richiede  la  bona  amicitia  hanno  con 
questa  Excelsa  Signori  etc.  Item  zercha  questo  vso  acomoda- 
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te  parole  el  Principe,  li  rispoxe  che  ringratiaua,  dil  affano 
auto  per  la  perdeda  dil  stato,  et  sperauainDiodirecuperarlo. 
Et  quanto  ala  restitution!,  za  era  ordinato  il  tutto,  si  come 
ctiam  hauemo  risposto  ali  oratori  Auconitani,  et  hauemo 
scrito  in  Candia,  et  per  tutto  si  fazi  la  restitution  stb.  Et 
Ihoro  ringratiano  molto  la  Signoria,  pregando  a  Ihoro  spese 
mandasse  vno  secretario  in  Candia  a  recuperar  il  tutto.  Et 
cussi  fu  contenta  di  mandame  vno. 

Luio.  Adi  3.  luio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date 
a  Thatha  adi  10.  zugno ;  come  e  stato  con  il  Reuerendo  Cin- 
que Chiesie,  qual  a  troua  assa  piu  disposito  a  fauorir  le  cosse 
dila  Signoria  nostra  in  questa  Dieta  che  prima;  dicendo,  isti 
oratores  non  faciunt  contra  vos,  pur  che  la  Signoria  Yoi  dar  a 
questo  Serrenissimo  Re  qualche  piu  vtile ;  et  feno  molti  co- 
loquii  etc.  ringratiando  Soa  Serenita,  qual  a  promesso  far 
bon  oficio,  ut  in  litteris ;  et  aspeta  risposta  di  quanto  a  scrito 
ala  Signoria.  Item  col  Reuerendo  Jaurino ;  inteso  erra  a  mes- 
sa  in  certo  monasterio  di  frati,  ando  li,  e  lo  trouo  in  orto,  et 
li  fe  chareze ;  e  mando  a  tuor  la  le  ttera  cretential,  e  tiratoss 
da  parte  datali^;vso  parole,  volesse  esser  con  la  Signoria  nos- 
tra ;  qual  promisse  di  far  etiam  bon  oficio  in  que  sta,  Dieta,  et 
che  lanno  passato  lo  rator  di  Franza  fo  in  Boemia  volendo  il 
Re  rompi  ala  Signoria,  e  prometendo  assa,  e  tuto  erra  zanze 
etc.  E  nota  che  Cinque  Chiesie  li  disse,  vederia  di  far  chel 
Conte  Palatine  si  aquieteria.  Item  e  stato  col  Vayuoda  Tran- 
salpine (igy)  venuto  li  per  questa  Dieta,  e  ditoli  il  pericolo 
di  Turchi,  quando  la  Signoria  nostra  fosse  opressa,  qual  etiam 
disse  sara  amico  etc. 

Dil  dito  iui  di  12;  come  domino  Achiles  de  Grassis 
Orator  Pontificio  partite  di  Viena  passo  li  apresso  a  Thatha 
3t  ben  che  sapesse  il  Re  esserui,  Volse  andar  di  longo  a  Ystri- 
gonia  dal  Cardinal  con  mormoration  di  quelli.  Et  il  Cardinal 
li  adispiacesto,  ne  la  Toluto  aldir,  et  ha  lo  rimandato  al  Re, 
e  cussi  a  mandate  suo  messo  a  farli  preparar  alozamento  no- 
minate in  le  lettere.  Et  a  disna  con  lorator  nostro ;  dice,  si 
parti  adi  16.  maze  di  Augusta,  il  Re  di  Romani  atendea  a 
Zostre,  et  tien,  non  vegnira  in  Italia  questo  anno.  etc.  Item  il 
dito  Orator  Pontificio  intre^a  fin  do  zorni.  Item hanno, Elian o 
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orator  di  Franza  esser  mia  X  lontano,  et  che  a  Alba  Regal  e 
zonto  vno  altro  orator  dil  Papa,  qual  porta  la  spada  et  il  ca- 
pello  al  Re ;  et  il  uescouo  di  Modrusa  fauorito  dil  Cardinal 
Regino,  il  possesso  di  qual  vescoado,  par  il  Conte  Bernardim, 
che  Modrusa  domina,  non  voi  etc.  Item  esso  orator  parlo  a 
Tno  Pomanischa  camerier  Regio,  douesse  ajutar  la  Signoria 
in  questa  Dieta ;  el  qual  pol  assa  con  il  Re.  Li  disse  faria,  ma 
bisognaua  la  Signoria  facesse  altro  che  parole.  Item  pasando 
lorator  dauanti  lahitazion  dil  Reuerendo  Cinque  Cbiesie,  lo 
chiamo  suzo,  dicendo  ste  di  bona  voia ;  pur  vengi  presto  la 
risposta  dila  Signoria  con  porzer  qual  cossa^  e  aver  amplo 
mandate. 

Dil  dito  di  16. ;  come  eri  intro  domino  Achy les  de  Gras- 
sis  orator  Pontificio,  li  ando  contra  il  Reuerendo  Jaurino,  et 
vno  altro,  ut  in  litteris,  et  domino  Filippo  More  con  200  ca- 
vali.  E  lui  orator  ando  a  uisitarlo  al  abitatione ;  serine  coloquii 
abuti  insieme,  et  a  in  commissione,  da  questo  Re  obtenir  do 
cosse  per  nome  dil  Pontifice ;  luna  zercha  tuor  impresa  con- 
tra il  Turco ;  laltra  a  chel  sy  contento  insieme  con  Soa  Santita 
tratar  pace  con  I'lmperator  et  la  Signoria  nostra ;  et  che  stara 
pocho  li,  et  andera  in  Moscouia  per  adatar  certe  cosse ;  seri- 
ne parole  usoe  a  dito  orator  etc.  Item  il  Re  sta  meglio,  e  lo 
vol  andar  a  visitar  poi  che  varito,  e  aver  audientia. 

Dil  dito  di  16.;  chome  manda  lettere  dil  Orator  Ponti- 
ficio  vanno  a  Roma,  et  dil  intrar  ozi  dil  orator  di  Franza  con 
pocho  honor  e  con  gran  vergogna  dil  suo  Re  etc. 

Adi  5.  luio.  Veneno  li  tre  oratori  di  Poliza  et  Almissa  stati 
piu  di  vn  mexe  qui,  et  si  voriano  partir,  voria  la  confirmation 
dile  prouision  date  per  ser  Aluixe  Capello  proueditor,  et  etiam 
soli  per  far  le  guardie  e  mandar  exploratori.  Et  andati  fuora 
fo  parlato  di  Ihoro ;  et  lo  parlai,  si  expediria  per  il  Pregadi, 
che  sento  exaudirli. 

Adi  6.  luio.  Vene  il  Conte  Guido  orator  dil  Conte  di 
Corbauia  solicitando  la  sua  expeditione,  erra  interpretre  do- 
mino Hironimo  Cypicho  di  Trau.  II  Principe  li  disse,  doueria 
contentarsi,  et  atender  alia  promessa ;  tamen  si  vedaria  etc. 

Adi  11.  luio.  Di  Hongaria  fonno  lecte  le  lettere ;  tandem 
il  sumario  e  questo  : 


Digitized  by 


190 


MARINO  SAKUTO 


Dil  orator  nostro  ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caualier 
date  a  Thatha  adi  18.  zugno ;  come  visito  il  Magnifico  domino 
Moyses  Maestro  di  Caxa  Regia,  scriue  coloquii  abuti  insieme ; 
et  che  questi  oratori  e  uenuti  contra  la  Signoria  nostra,  e  si 
fara  la  Dieta,  et  saria  bon  la  Signoria  restituisse  a  quel  Re- 
gno la  Dalmatia,  con  altre  parole.  Ale  qual  esso  orator  rispo- 
se  ad  longum,  si  che  lorator  quieto  assa,  et  promesse  ajutar  la 
Signoria  nostra.  Item  eri  lorator  dil  Papa  aue  audientia  dal 
Re,  vene  a  leuarlo  di  caxa  lo  Episcopo  di  Sgrigna,  domino 
Philippo  More,  e  altri  Baroni ;  et  non  erra  con  il  Re  il  Car- 
dinal Strigoniense.  Erra  ben  esso  orator,  et  presento  lettere 
dil  Papa  credential  di  23.  april,  e  nomine  Eius  Sanctitatis  dete 
la  beneditione  al  Re  e  ali  altri ;  poi  habuit  orationem  Lati- 
nam,  e  propose  do  cosse ;  la  prima  la  impresa  contra  infideles, 
et  il  Papa  si  oflferina  e  danari  e  andarui  impersoua ;  laltra 
che  Soa  Maesta  uedesse  esser  medio  col  Serenissimo  Re  di 
Romani  di  acordar  le  cosse  di  la  Signoria  nostra ;  e  sopra 
questo  fo  longo.  El  Reuerendo  Cinque  Chiese  rispose  nomine 
Regis,  che  Soa  Maesta  lo  hauia  visto  volontieri  comme  orator 
dil  Santo  Padre ;  et  ale  proposte,  perche  bisognaua  volendo 
tuor  impresa  tratar  piu  cosse,  et  a  far  expedition  contra  infi- 
deles ;  et  ala  seconda  propositione,  si  consulteria  e  sariano 
insieme. 

Dil  dito  di  21. ;  come  intro  li  il  Conte  Palatin  con  200 
cauali,  li  ando  contra  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie  e  altri,  e 
lui  orator  nostro ;  al  qual  esso  Cinque  Chiesie  li  disse,  esser 
lettere  dil  Re  di  Romani,  come  Francesi  haueano  auto  Ligna- 
go,  et  il  suo  campo  insieme,  et  Vicenza.  Lorator  nostro  ris- 
pose ;  non  credeua,  perche  hauia  auto  lettere  dila  Signoria 
nostra,  come  la  Signoria  hauia  il  magnifico  Antonio  Colona, 
li  do  fratelli  Vitelli,  et  sperauano  le  cosse  anderia  bene,  per 
esser  il  Papa  di  bona  mente  versso  quella  Signoria ;  e  chel 
Cardinal  Roam  erra  morto.  Disse  Cinque  Chiesie,  a  la  Dieta 
ordinata  si  uederia.  Et  qui  e  tre  oratori  dil  Imperador.  Item 
zonse  poi  il  marchese  di  Brandiburgi.  Conclude  in  la  Dieta  si 
tratera  dila  Dalmatia,  si  la  se  dia  tuor  over  non. 

Dil  dito  di  22. ;  chome  gionse  il  Reuerendissimo  Stri- 
goniense ;  li  ando  contra  domino  Achiles  de  Grassis  Orator 
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Pontificio,  Eeuerendo  Cinque  Chiesie,  et  altri  Prelati,  e  lui 
orator  nostro.  Et  Cinque  Chiesie  li  disse,  che  lorator  dil  Papa 
in  itiuere  li  hauia  dito,  che  li  oratori  Cesarei,  e  queldiFranza 
erano  stati  da  lui,  et  exortato  a  far  bon  oficio  contra  la  Signo- 
ria  nostra ;  tamen  che  fara  justa  la  commission  sua ;  ali  qual 
li  ha  protestato.  Non  dichi  al  audientia,  il  Papa  esser  piu  nela 
sua  liga ;  che  lui  dira,  non  e  uero  etc.  Item  gionse  poi  il  Conte 
di  Vitupresio  etc.  E  poi  lorator  nostro  fo  dal  Cardinal  Stri- 
gonieuse,  li  comunicho  il  tutto,  e  dila  morte  di  Roam ;  li  disse, 
questa  noua  dil  perder  Lignago,  Yiceuza  e  Treuiso  li  a  doles- 
to  assai,  et  e  uenuta  mal  a  tempo  in  questa  Dieta  si  fa ;  ta- 
men lui  fara  il  tutto  a  beneficio  di  la  Signoria  nostra,  come 
sempre  lhauia  facto. 

Dil  dito  di  23. ;  li  oratori  Cesarei,  e  quel  Aliano  orator 
di  Franza  ebeno  ozi  audientia  dal  Re ;  non  ui  erra  il  Cardi- 
nal Strigoniense,  ma  ben  lorator  dil  Papa,  e  quel  di  Polana, 
e  altri  Prelati  et  Baroni,  ut  in  litteris.  Et  coram  omnibus ;  e 
lui  orator  non  fu,  perche  ditti  oratori  non  volseno ;  ma  ben 
mando  il  suo  secretario,  qual  a  inzegno  ascoltar  quelle  pu- 
blice  proponeuano ;  i  qualli  intrati  alaudientia  apresentono  do 
lettera  credential,  quella  di  oratori  Cesarei  data  adi  15.  zugno 
in  Augusta,  laltra  di  quel  di  Franza  adi  mazo  a  Paris. 
Poi  parlo  dito  orator  Galico,  dicendo  gran  mal  dila  Signoria 
nostra,  nominando  Venitiani,  exortando  il  Re  a  intrar  in  la 
liga  di  Cambrai  e  l  ecuperar  la  sua  Dalmatia ;  dicendo  il  suo 
Re  esserli  venuto  contra,  perche  nostri  hanno  mancha  di  fede 
a  Soa  Maesta  in  diuider  quello  aquistono  del  Imperador  za 
anni  do,  che  doueano  diuider  per  mita  quello  prendeuano,  et 
meno  via  femene  di  lochi  aquistati,  e  fate  serue  a  Venezia ; 
laltra  che  fece  le  trieue  con  1'  Imperator  hessendo  su  la  guer- 
ra  inscio  ipso  Rege  &uo;  item  che  le  zente  di  confederati  hanno 
aquista  Lignago,  Vicenza  et  Treuiso,  e  presi  XI  zenthilomeni 
nouiter,  erano  in  diti  lochi  rectori ;  et  che  bisognaua  mandar 
Veneti  a  Peschar  e  Teser  justa  lantiqua  Ihoro  consuetudine ; 
exortando  il  Re  a  uoler  intrar  con  Ihoro  in  la  liga  di  Cam- 
brai, e  recuperar  la  soa  Dalmatia,  qual  e  300  insule,  14  terre 
Episcopal,  et  do  prouincie ;  et  li  oferiuano  larmata,  qual  quel- 
la di  Spagna  o  di  Franza  erra  potonto  sul  mar ;  et  promete- 
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iiano  al  Re  di  mantenirla,  et  esser  tutori  dil  fiol  poi  la  morte 
di  Soa  Maesta ;  aliter  non  la  uolendo  tuor  Ihoro,  la  vegnirano 
a  tuor,  cargando  Venitiani  erano  sta  causa  dil  perder  di  Cou- 
stantinopoli,  et  la  ruina  dila  Cristianita ;  et  e  do  draconi  al 
mondo  qualli  bisogna  disfarli,  tuo  intus,  laltro  extra ;  videlicet 
il  Turco  e  Venitiani,  qualli  si  vanno  auantando  »quel  Re  di 
Hongaria  e  nostro  soldato  per  li  ducati  30  milia  li  danno  al 
anno*,  digando  bestie  secus  coluuie  hominum  more  monstro- 
rum  etc. ;  adeo  tal  stomegose  parole  udendo  domino  Moise 
Maestro  di  Oaxa  dil  Re  disse  »Agatis  —  —  —  — «. 
Et'  lui   pur  dicendo,   non   haueuamo  piu  armata  di  16 
galie,  andono  im  Po  do  sole,  scapolono  enpacier  tellus  vulnera 
fata  meis.  Or  li  oratori  Cesarei  non  poteno  soportar,  che  fin 
Ihoro  li  dispiaque  tante  parole  injuriose  dito  per  questo  Alia- 
no,  et  feno  segni  etc.  E  compita,  lorator  Cesareo  nulla  disse ; 
ma  il  Reuerendo  Cinque  Chiesie  rispose,  si  consulteria  di  farli 
risposta ;  et  lorator  dil  Papa,  et  dito  Cinque  Chiesie,  e  altri 
poi  partiti,  disseno  al  Re  :  »lste  orator  male  ait  contra  Vene- 
tos;  est  orator  loquacis  et  quasi  pedagogo,  a  fato  vna  inuecti- 
ua;  ma  parum  proficiet  ei«. 

Dil  dito  di  24. ;  come  receuuto  nostre  lettere  di  7.  col  Se- 
nate di  hauer  lassa  voluntarie  Vicenza,  e  dil  modo  dila  per- 
deda  di  Lignago  etc.  E  il  campo  li  erra  atorno,  e  chel  Papa 
se  interponeua  in  tratar  acordo  con  Tlmperator  e  la  Signoria 
nostra.  E  poi  la  morte  di  Roam  e  piu  caldo  cha  mai ;  vnde 
subito  ando  dal  Cardinal  Ystrigoniense,  e  li  comunicho  il  tutto, 
e  di  far  noua  liga.  Rispose,  faria  il  tutto  per  la  Signoria  no- 
stra ;  ma  bisognaua  aiutar  a  quel  Re.  E  li  piaceua,  il  Papa 
facesse  bon  officio,  e  li  dispiaceua  dila  perdeda  di  Vicenza  e 
Lignago ;  dicendo  :  »Iste  Rex  non  erit  contra  uos« ;  et  lo 
conforto,  landasse  dal  Legato.  E  cussi  subito  esso  orator  an- 
do, e  li  comunicho  il  tutto.  Soa  Signoria  li  disse,  che  li  oratori 
Cesarei  e  di  Franza  erano  stati  da  lui  a  dirli,  ut  supra ;  et 
chel  coadiuuasse  la  richiesta  Ihoro.  Li  hauia  risposo,  non  di- 
cesseno  il  Papa  e  confederate ;  perche  Soa  Beatitudine  ^fa 
officio  da  bon  pastor,  e  tieu  sia  rota  la  confederation,  perche 
fo  concluso  cadaun  hauesse  il  suo ;  e  cussi  tutti  lauo,  e  ajuto 
I'Imperador  auer  le  so  terre ;  ma  poi  si  non  la  saputo  tenir. 
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non  ne  a  colpa,  ne  il  papa  e  ubligato  a  recuperarle.  Poi  disse, 
il  £e  di  Franza  non  e  sta  contento  dil  suo,  ma  a  tolto  dila 
parte  di  altri  Peschiera^  Yalezo  etc ;  e  si  lhauesse  potutO; 
haria  tolto  anche  Yerona.  Item  di  la  morte  di  Boam  li  piaque 
assai,  dicendo  sara  ben  et  vnion  di  Cristiani 

Dil  dito  di  26. ;  come  lorator  ando  dal  Re  per  comuni- 
carli,  quanto  la  Signoria  nostra  li  hauia  scripto.  Erra  il  Beue- 
rendo  Cinque  Chiesie,  il  Gonte  Palatino,  Jaurino,  domino 
Moise,  e  altri,  nt  in  litteris.  E  ditoli  il  tutto,  et  proposto  ri- 
fermar  la  liga  con  piu  streta  intelligentia,  et  chel  Cardinal 
Roam  erra  morto ;  il  Renerendo  Cinque  Chiesie  rispose,  la 
Regia  Maesta  hauia  inteso,  si  uederia.  El  orator  dicendo,  che 
questo  orator  Francese  hauia  dito  dela  Signoria  nostra  quelle 
el  non  doueua  etc.;  et  di  danni  di  Both  Andreas  fatti,  la  Si- 
gnoria li  manderia  in  nota.  Et  il  Re  disse  :  >Domine  orator, 
ne  dubitetis  de  oratore  Galico,  qui  est  fatuus«.  Et  Cinque 
Chiesie  disse  :  »Si  Cardinalis  Rothomagensis  est  mortuus, 
bellum  Italic  est  finitus« ;  e  cussi  tolse  licentia.  Esse  orator 
auisa,  la  Dieta  si  fa  in  Alba  Regal  za  principiata,  done  e  re- 
duti  li  popoli ;  et  e  sta  manda  4,  do  per  i  Prelati  et  do  per  i 
secolari,  videlicet  lo  Episcopo  di  Nitria,  e  lo  Preposito  di  Alba 
Regal,  et  il  Magnifico  di  Caxa  dil  Re,  et  domino  Orsaga  Mial 
fradelo  dilo  Episcopo  de  Seremia.  Item  serine  la  peste  e  a 


Dil  dito  di  26.  di  yno  orator  dil  Turco  uenuto  pro  pace 
reformanda,  ut  in  litteris,  e  zonto  a  certo  loco,  et  yerra  a 
quella  Maesta ;  et  lui  orator  procurera,  la  Signoria  sia  nomi- 


Adi  12.  luio.  Fu  posto  per  tutti  i  sauii  e  il  nostro  ordine 
lettera  al  orator  nostro  in  Hongaria  in  risposta  di  molte  see  ; 
cargando  lorator  Francese  e  il  Re  di  Franza,  e  chel  Papa  fa 
bon  officio,  e  speremo  di  breue  cazarlo  de  Italia,  come  el  ue- 
dera  per  li  sumani  di  Roma  e  Zenoa  fin  questo  di  euoltata ; 
e  debbi  ringratiar  il  Re,  et  il  Cardinal,  Cinque  Chiesie,  e  al- 
tri, e  quel  orator  Pontificio,  et  pregar  la  Regia  Maesta  yoglii 
continuar  in  la  solita  nostra  intelligentia,  con  molte  parole  ben 
messe  per  Aluise  Sabadim ;  e  auisarli  none  di  campi,  done  se 
ritrouano ;  et  aue  yna  balota  di  no. 
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Adi  13.  luio.  stb.  Item  fo  balota  me  auctore  ducati .  . . 
ali  oratori  di  Poliza,  per  poter  andar  a  caxa. 

Adi  16.  luio.  Di  Segna  di  Both  Andreas  soto  scrita 
>  Andreas  Both  de  Bayna  Regnorum  Dalmatie  Croatie  Sla- 
vonieque  Banus  et  Capitaneus  Seginensis;  Data  in  vigilie 
Visitationis  Marie  1510.  Segne«  ;  chome  el  manda  ala  Signo- 
ria  nostra  vno  suo  orator  nobile  di  Segna  nominato  Jo.  Sur- 
lanig,  et  se  li  presti  fede ;  el  qual  orator  fato  venir  in  Colegio, 
par  esso  Bam  si  conduria  con  la  Signoria  nostra,  e  cussi  refe- 
rite  Vicenzo  Guidoto  secretario  stato  in  Hongaria,  questo 
erra  il  suo  voler.  Demum  dimando  alcuni  danni  fati  a  soi 
subditi  per  nostri ;  et  fo  commesso  al  hordini  nostro  lo  al- 
dissemo. 

Adi  19.  luio.  Vene  quel  nontio  di  Both  Andreas,  qual 
mi  fo  commesso  per  la  Signoria  la  soa  expeditione ;  et  li  fici 
dir  non  e  tempo  di  dar  conduta  al  presente,  ma  a  tempo  nouo. 
Et  fici  scriuer  alcune  lettere  al  proueditor  di  Vegia  et  al  conte 
di  Pago  per  li  danni  fati,  ut  in  eis. 

—  Vene  il  Conte  Guido  messo  dil  Conte  Zuane  di  Cor- 
bauia,  vol  danari  per  il  seruitio  dil  suo  Signer,  et  porto  let- 
tere dil  Conte  di  Pago  stb. 

Adi  20.  luio.  Di  Hongaria  vene  lettere  dil  orator  no- 
stro in  zifra,  lultime  e  di  do  delinstante,  et  fo  mandato  stb. 
(bogy  megfejtettessek) : 

—  Vene  quel  nontio  di  Both  Andreas,  qual  mi  fo  co- 
messo  per  la  Signoria  la  soa  expeditione ;  et  li  feci  dir,  non  e 
temps  da  dar  conduta  al  presente,  ma  a  tempo  novo ;  fici  scri- 
uer alcune  lettere  al  preuiditor  di  Vegia  et  al  conte  di  Pago 
per  li  danni  fati,  vt  in  litteris. 

Adi  21.  luio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  fonno  lecte 
le  lettere  trade  di  zifra ;  date  la  prima  adi  27.  zugno  a  Tatha 
come  in  la  Dieta  a  Silua  reduti  i  popoli  fo  manda  li  4.  a  dir, 
elezesseno  do  per  Comitate,  e  non  si  douesse  far  tumulti ;  et  llio- 
ro  risposeno,  se  conseiariano ;  e  lorator  Francese  Aliano  volea 
andar  li  in  quelli  tumulti  a  parlar  contra  la  Signoria  nostra,  et 

lui  orator  parlo  al  Reuerendo  Jaurino  et  ,  et  domino 

Filippo  More ;  qualli  remediono  che  non  andoe.  Item  e  zonto  li 
vno  orator  di  Polana  per  le  trieue  col  Turcho  si  a  far ;  et  che  il 
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Legato  dil  Papa  fa  il  tutto  li  in  corte,  dite  trieue  non  si  con- 
cludino.  Item  e  zonto  li  il  Ducha  Lorenzo  (h§zag). 

Dil  dito  di  28.  iui ;  dil  zonzer  di  vno  orator  dil  Vayuoda 
Transiluano  (Transalpine)  fate  per  il  Turcho,  venuto  per 
dar  ubedientia  a  questo  Re.  Item  la  Dieta  contento  di  elezer 
tra  Ihoro  40,  qualli  insieme  con  li  Prelati  e  Baroni  faces- 
seno  il  bem  dil  Regno,  i  qualli  40  dieno  venir  dal  Re. 

Dil  dito  di  vltimo  iui;  come  erano  zonte  lettere  ali  ora- 
tori  dila  Liga  di  soi  Reali,  e  uoleno  hauer  audientia  publicha 
in  la  Dieta.  Esse  orator  nostro  ando  dal  Legato,  e  Piero  de 
Grassis ;  e  serine  coloquii  abuti  insieme,  e  uoy  aiutar  le  cosse 
dila  Signoria  nostra ;  rispose,  faria  il  tutto  con  il  Re,  non  per- 
lio  im  presentia  di  oratori  dila  Liga ;  e  cussi  esse  orator  tene 
mode,  che  i  non  sariano,  e  parleria  el  Re.  Scriue,  quel  Re  e 
come  vn  legno ;  e  perho  li  disse,  bisognaua  il  Cardinal  Ystri- 
gonia,  et  Cinque  Chiesie  li  rispose,  faria  il  tutto. 

Dil  ditto  di  2.  luio  iui ;  come  eri  lorator  Cesareo,  et 
Aliano  orator  di  Franza  ebbeno  audientia  publicha  dali  de* 
putati  ala  Dieta  reduti  in  vno  in  claustro  a  son  Francesco ;  e 
dito  orator  Francese  parlo  assa  parole  contra  la  Signoria 
nostra ;  instando  la  destrution  nostra,  cargando  molto  Yeneti, 
ut  patet  in  litteris,  quasi  una  inuectiua  fece  contra  il  state  Ve- 
neto,  era  li  il  secretario  di  esse  orator  che  ludite ;  exortando 
quel  Regno  a  tuor  la  Dalmatia ;  promete  34  galie  in  aiuto, 
zoe  16  galie  fono  nostre  prese  im  Po  per  il  Ducha  diFerara; 
6  dil  Papa,  6  di  Franza,  et  6  di  Spagna ;  e  che  prometeano  di 
conseruarli  tolendo  la  dita  Dalmatia  di  man  di  questi  Veneti, 
che  tolseno  Cremona  contra  i  pati,  che  chiama  il  sue  Roy 
franzoso,  e  quel  Re  di  Hongaria  nostro  soldato,  che  hanno 
tolto  terre  al  Imperador  e  fato  trieua  con  esse  Imperador 
senza  saputa  dil  Roy ;  e  altre  cosse  assa  disse  adeo  stomacho 
chi  ludite  parlar.  Et  per  il  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigo- 
niense  li  fo  risposto,  si  conseieria  insieme  tal  materia,  e  sari- 
ano con  la  Maesta  Ragia ;  et  poi  li  risponderiano. 

Dil  dito  data  iui  adi  2 ;  come  quel  zomo  lui  orator  no- 
stro fo  aldito  da  li  sopra  ditti  deputati ;  el  qual  proposito  dal 
Cardinal  Ystrigonio  et  Cinque  Chiesie,  non  douesse  dir  contra 
quello  hauia  dito  Aliano  orator  Galico,  et  cussi  parloe,  e  iu- 
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Btificho  le  raxon  dila  Signoria  nostra ;  dicendo.  quel  Be  douea 
confirmar  la  liga  con  la  Signoria  nostra,  e  darli  ajuto,  qual 
contra  justicia  e  uexata  dali  soi  inimicii  etc.  Et  li  risposenO; 
sariano  insieme,  et  li  diria  la  deliberation  fata. 

—  Venero  li  oratori  Polizani  quali  lo  feci  espedir, 
e  tolseno  licentia;  vanno  via  ben  satisfati  dila  Signoria 
nostra. 

Adi  25.  luio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  data  a  Ta- 
tha  adi  3.  luio ;  come  il  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigoniense 
li  mando  a  dir  per  Luca,  che  li  saria  fato  alcune  proposition 
dila  Dalmatia  per  li  deputati,  et  el  Cinque  Chiesie ;  et  non 
curasse  per  questo,  e  li  domanderia  Dalmatia,  et  si  hauea 
commisione  di  la  Signoria  di  questo.  Et  cussi  esso  orator  fo 
chiamato  dali  prefati,  erra  il  Reuerendo  Cinque  Ohiese,  il  Re- 
uerendo  Varadinense,  el  Vayuoda  de  Transiluana,  domino 
Biaxio  Maistro  Tabernorum,  et  domino  Moyses  Maestro  di 
Caxa  Regia,  et  il  Preposito  di  Alba  Regal.  Et  il  Cinque  Chi- 
esie parlo,  dimandandoli  la  Dalmatia  con  molte  parole,  ut  in 
litteris;  et  erra  questo  la  deliberation  dila  Dieta,  percheilRe 
la  voUeua ;  e  poi  domino  Moises  parlo  con  coUoro  etc.  Et  lui 
orator  li  rispose  poclie  parole,  et  auia  auto  lettere  di  Roma, 
zoe  i  sumarii  in  le  lettere  nostre  di  19. ;  come  il  Papa  erra 
con  la  Signoria  nostra,  e  altre  bone  nove ;  et  cussi  li  disse  aver 
queste  none  etc. 

Dil  dito  orator  date  iui  adi  3. ;  come  receuute  nostre 
lettere  fo  dal  Cardinal  Ystrigonia,  qual  li  disse ;  >Isti  domini 
sunt  irati« ;  e  li  dete  le  lettere  di  Roma ;  e  si  leuo  impiedi  con 
la  bareta  in  man  a  le  lettere  dila  Signoria  nostra,  che  rin- 
gratiaua  soa  Reuerendissima  Signoria  dil  bon  officio  la  usaua, 
et  serine  coloquii  auti,  dicendo ;  in  vita  soa  quel  Regno  non 
sara  contra  la  Signoria ;  non  sa,  da  poi  la  sua  morte.  E  lora- 
tor  li  parlo  di  far  liga  con  la  Signoria  e  quel  Re ;  e  il  Cardi- 
nal disse ;  non  e  piu  tempo,  fra  do  zomi  sara  risolta  la  Dieta; 
e  poi  disse,  non  ui  pense  di  hauer  zente  da  nui,  nihil  timeatis. 
Ma  anda  a  dir  al  Cinque  Chiesie,  non  aue  commissiom  di  res- 
ponderU  ala  proposition  dila  Dalmatia,  e  si  deferira. 

Dil  dito  orator  date  iui  adi  4. ;  come  fo  dal  dito  Cardi- 
nal a  dirli,  chel  Cinque  Chiesie,  dal  qual  erra  state,  li  hauia 
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dito,  erra  meio  la  Signoria  desse  di  piano  la  Dalmatia.  II 
Cardinal  disse,  fio  duna  putana.  E  lorator  disse  da  poi,  che  lo 
Episcopo  di  Modrusa  orator  Pontificio  hauia  dito,  il  Papa 
ayer  messo  la  Dalmatia  in  arbitrio  dil  Ee ;  e  questo  li  hauia 
dito  il  Preposito  di  Alba  Regal.  Et  serine  coloquii,  e  che  lui 
orator  ando  dal  Legato  Episcopo  de  Grassis  a  dolersi  di  ques- 
to. Soa  Signoria  disse,  non  e  uero,  la  sua  commisiom  e  uechia, 
e  lui  Legato  a  noua ;  il  Papa  vol  esser  con  la  Signoria  nostra, 
e  pacificharla  con  Tlmperador ;  et  non  vol  cussi,  ma  che  la 
Signoria  sia  con  quel  Re  contra  Turchi.  Item  che  questa  ma- 
tina  in  castello  li  deputati  si  hanno  reduti  in  la  Dieta  sopra 
la  materia  dila  Dalmatia,  et  e  sta  crida  la  Signoria  a  posta  di 
dar  panni  e  zoie  a  qual  Re,  fa  nota  dar  salario  e  soldo  a  vno 
Re,  et  e  gran  vergogna  di  quel  Regno ;  tamen  nihil  conclusum 
fuit,  ma  ben  dito,  questo  erra  gran  incargo  al  Re,  e  fo  parlato 
di  dimandar  ali  oratori  dil  Lnperador  et  Franza,  si  hanno 
mandato  di  concluder.  E  cussi  dimandono ;  qualU  risposeno, 
non  hanno  altro  cha  le  lettere  di  credenza ;  e  manderano  a 
tuor  il  mandato  dai  soi  Reali  sil  bisognaua.  E  fo  concluso, 
mandaseno  a  tuor  le  lettere,  per  ueder  si  hauia  mandato.  Post 
prandium  non  si  reduseno.  Ozi  esso  nostro  orator  a  praticha 
con  tutti  de  li ;  fo  dal  Legato ;  vadi  a  parlar  al  Cinque  Chie- 
sie ;  scriue  coloquii  auti ;  e  come  soa  signoria  ando  dal  dito 
Cinque  Chiesie,  poi  vene  la  sera  da  lui  dicendoU  averli  dito, 
da  parte  dil  Papa  non  vol  queste  cosse,  e  scriueria  a  Sua 
Santita ;  e  che  lui  li  disse,  i  puti  e  morti  dil  Regno  chiama  la 
Dalmatia  per  quel  Regno.  E  il  Legato  disse,  e  bon  si  scriua 
di  questo  lorator  Veneto  ala  Signoria,  e  definirla ;  e  queste 
.  disse,  hauia  fato  per  cessar  la  furia,  e  che  tutti  fanno  questo 
per  far  contra  il  Cardinal  de  Ystrigonia. 

Dil  dito  date  iui  adi  6. ;  come  ando  dal  Legato  a  pre- 
garlo  andasse  a  parlar  al  Re.  E  cussi  ando ,  e  lui  orator  fo 
da  Ystrigonia,  e  diseli  quanto  hauiao  perato ;  disse  sta  bene,  et 
che  Cinque  Chiese  a  odio  grande  ala  Signoria.  Et  lui  orator 
li  a  fato  vno  presente  in  spizilita.  Item  ozi  e  zonto  quel  messo 
ando  dal  Ducha  Fedrico  de  Saxonia  con  le  lettere  dila  Signo- 
ria nostra.  Dice  lo  trouo  a  Turchi,  e  li  dete  le  lettere,  el  qual 
si  armo  de  subito  contra  di  vno  li  hauia  mosso  guerra ;  e 
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li  (lisse,  chel  re?>ponderia  poi,  et  mandeiia  vno  suo  a  portar  le 
lettere  qui. 

Dil  dito  date  iui  adi  6. ;  come  intese  eri  in  sero,  in  la 
Dieta  esser  sta  delibera  limpresa  dila  Dalmatia  ;  et  mando 
il  suo  secretario  dal  Cardinal  Strigoniense,  per  chel  non  vol 
esso  orator  li  vadi ;  etiam  questo  secretario  va  per  posticum, 
per  esserli  sta  imposto,  el  tien  da  la  Signoria,  et  e  pagato 
per  quella.  Et  e  sso  Cardinal  li  disse,  quelli  hanno  delibera  di 
tuor  la  dita  impresa,  ma  non  farono  cossa  alcuna.  Etiam  il 
Reuerendo  Vasinense,  qual  scontro,  li  disse ;  esser  sta  fato  tal 
deliberatione  per  far  contra  Ystrigonia,  ma  ntdla  sara.  Do- 
mino Filippo  More  disse,  esser  sta  in  dita  Dieta,  ma  che  non 
hanno  vn  duchato  da  tuor  la  guerra.  II  Re  vol  danari,  e  che 
li  oratori  deli  inimici  li  hanno  dito,  li  darano  danari ;  et  za  de 
li  40  nobeli  si  comenzano  a  partir,  e  uoria  esser  squarta 
quanto  sara  questo ;  ma  ben  il  Re  voria  85  milia  ducati  che 
li  resta  auer  dala  Signoria,  e  si  pageria  poi ;  e  quando  el  fo  a 
Venecia,  sil  hauesse  auto  ducati  6000  da  dar  al  Varadinense, 
e  Conte  Palatino,  et  Pomanisco,  le  materie  si  trata  non  sari- 
ano  sta  nulla,  perche  questi  dieno  auer  dal  Re.  Et  lui  orator 
li  rispose,  la  Signoria  con  tempo  pagera  il  tutto.  Item  il  Car- 
dinal Strigonia  di  ducati  5000  la  Signoria  vol  oferir  al  Re 
dando  1000  cauali  etc. ;  lo  a  conseiato  non  dicha  nulla. 

Dil  dito  date  iui  adi  7. ;  come  il  Re  lo  invido  in  castello 
ala  cerimonia  di  darli  il  capello  per  il  Nontio  dil  Papa  Epis- 
copo  di  Modrusa ;  fonno  molti  oratori ;  serine  che  lui  orator 
parlo  con  il  Re  dolendossi  dila  deliberation  fata,  e  li  parlo 
longamente;  e  il  Re  li  rispose:  »Tractabimus  postea  de  istis 
rebus*.  Poi  il  Cardinal  Ystrigonia  per  domino  Lucha  Balbo  li 
mando  a  dir,  non  douesse  spazar  lettere  a  la  Signoria  ancora ; 
e  cussi  non  spazoe. 

Dil  dito  date  iui  adi  5.  (igy) ;  come  domino  Filippo  More 
fo  orator  qui,  erra  stato  a  dirli,  e  si  doleua  in  la  Dieta  esser  sta 
dito  »il  Re  e  soldato  di  la  Signoria*  ;  e  hauia  lo  instrumento 
fato  quando  el  fo  qui,  che  dice  se  li  daua  per  stipendio ;  et  e  bon 
conzarlo  e  leuarli  tal  parole.  E  si  dichi  per  parte  di  la  con- 
tributiom,  e  non  lauia  valuto  dar  al  Re  pregando,  si  conzi  la 
dita  quietaziom. 
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Dil  dito  orator  data  iui  adi  9. ;  scriue  eri  a  bora  do  di 
note ;  il  Cardinal  Ystrigonia  mando  a  dirli,  el  mandasse  il  sec- 
retario  suo  a  lui,  qual  lo  mando.  E  li  disse,  nulla  ancora  e  sta 
fato  dila  Dalmatia ;  e  chel  Conte  Palatino,  e  il  Colocense 
vanno  via  per  la  peste  ;  e  le  cosse  si  deferira ;  e  che  la  penuria 
dil  danaro  a  manchato  ala  guerra,  come  etiam  per  panra,  la 
Signoria  non  chiami  Turclii ;  e  si  al  orator  nostro  li  sara 
dito,  di  chi  non  ha  comisione;  e  toy  tempo  a  scriner  ala 
Signoria,  e  non  scriua.  Item  manderano  do  oratori  a  Roma, 
zoe  lo  Arziepiscopo  Colocense,  e  magnifico  Moyse  Maistro  di 
Caxa  Regia  con  200  cauali,  adir  al  Papa,  il  Re  e  preparato  a 
far  il  tutto  contra  il  Turcho ;  e  lui  metera  le  zente,  e  il  Papa 
li  mandi  li  danari.  Item  scriue,  lorator  Transalpine  per  il 
Vayuoda  nouo  aue  eri  dal  Re  audientia,  e  li  presento  vno  be- 
lissimo  caualo,  X  peze  di  brochato  doro,  vno  pauion  di  pano 
doro  e  di  seda ;  e  lorator  dil  Turcho  si  aspecta  de  li,  et  e  qui 
vicino  etc. 

Dil  dito  date  iui  adi  X. ;  eri  fonno  insieme  im  palazo 
in  castello  Reuerendo  Cinque  Chiese,  magnifico  Moise  ;  et  il 
Cardinal  Ystrigoniense  li  mando  a  dir  per  Luca  Balbo,  non 
douese  spazar  ala  Signoria ;  e  domino  Filippo  More  fo  da  lui  di- 
cendoli,  e  bon  chel  Legato  parli  al  Cinque  Chiesie,  et  dirli,  chel 
Papa  non  vol  si  toy  la  impresa  contra  la  Signoria ;  e  saria  bon 
prometer  li  danari  dia  aver  quel  Re  dala  Signoria;  et  che 
quelli  hanno  gran  odio  etc.,  con  altre  parole.  Et  che  dito  do- 
mino Pilippo  li  disse.  Cinque  Chiesie  e  contra  Ystrigonia  per 
questi  danari  dia  auer  il  Re ;  or  esso  (e  tien  li  disse),  il  Le- 
gato andasse  ozi  a  palazo,  e  dicesse  si  doueria  rifermar  la 
confederation  dil  Re  con  la  Signoria  con  darli  ducati  30  mi- 
lia  al  Re  al  anno  im  perpetuo  par  la  Dalmatia.  Et  lorator  disse, 
non  aver  tal  comisione  di  questo. 

Dil  dito  di  X. ;  come  fo  chiamato  dali  deputati  in  ca- 
stello, et  il  Preposito  di  Alba  Regal  con  altri  cinque  erano 
reduti ;  et  li  propose,  si  lui  hauia  commission  dila  Signoria  di 
questo.  Rispose  lorator  di  no.  Diseno,  voriano  veder  la  commis- 
sione ;  e  lorator  disse :  »Domini,  la  Dalmatia  non  scamperia*  ; 
et  vol  tempo  di  scriuer  a  la  Signoria  di  questo.  Quelli  li  rispo- 
seno,  sariano  col  Re  ;  poi  li  dimandono,  si  Padoa  erra  presa. 
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e  sil  campo  dilla  SignOria  erra  sta  roto.  Rispose  non  e  uero, 
et  hauia  lettere  di  19.  con  ii  auisi,  che  Frances!  andauano  a 
Peschiera ;  e  cussi  ha  di  27.  da  Veia. 

Dil  dito  di  X. ;  come  il  Cardinal  Strigoniense  li  mando  a 
dir  per  domino  Luca  Balbo :  iNihil  erit«  ;  e  douesse  spazar 
le  lettere  a  la  Signoria ;  e  poi  li  mando  a  dir  non  spazasse,  per- 
che  ozi  sariano  insieme  sopra  la  materia  dila  Dalmatia.  E  ltd 
orator  ando  dal  Cinque  Chiesie,  e  li  ricomando  questa  cossa. 
Eispose,  tien  dal  suo  Re ;  et  serine  coloquii  longi  auti  insieme ; 
et  lorator  conclude  de  lui:  >Induratum  est  cor  Faraonisc 
Ando  poi  dal  Legato,  quail  disse  aver  fato  ogni  cossa  possi- 
bele  in  fauor  dila  Signoria  nostra,  e  cussi  faria ;  ma  che  lo 
Episcopo  di  Modrusa  e  sta  causa  di  sto  mal. 

Dil  dito  data  adi  XI.  horre  yna  di  note ;  come  lorator 
fo  col  Conte  Palatine  alozato  di  fuora  soto  vno  pauion ;  e  li 
disse  tutti  sti  tratamenti ;  e  sia  fato  capo  al  Cardinal  e  non  a 
lui,  ne  a  Cinque  Chiesie ;  et  e  sta  mal.  Poi  li  disse ;  »Fate 
come  yi  dicho,  ande  da  Cinque  Chiesie ;  e  che  lore  do  conze- 
rano  le  cosse ;  e  che  il  Cardinal  e  sta  causa,  perche  e  sta  fato 
capo  a  lui«.  Vnde  lando  dal  Cinque  Chiesie  ;  e  ditoli  quanto 
el  Palatine  li  hauia  dito ;  disse  non  auto  nulla  dila  Signoria ;  et 
si  uol  dar  danari  al  Re  di  quelle  el  dia  auer.  E  poi  ando  da 
Ystrigonia ;  et  li  disse  tutto  quelli  tratamenti  £1  qual  el  con- 
seio  a  dar  in  goUa  al  Palatine  etc.  ut  in  Uteris. 

E  nota,  in  queste  lettere  e  uno  capitolo,  chome  lauia 
parlato  con  el  dito  Cardinal  zercha  la  pace  si  trata  col  Tur- 
cho,  che  la  Signoria  nostra  sia  nominata.  Rispose ;  e  sta  fato, 
e  parlato  poi  di  questo  con  Cinque  Chiesie ;  disse,  si  non  sara 
nominata.  Item  manda  lettere  dil  orator  de  Grassis  Legato 
vanno  a  Roma  al  Papa. 

—  Copia  de  vno  capitolo  di  lettere  dil  dito  orator  nostro 
di  X.  luio  scrite  a  soi  fratelli  ser  Aluise  e  ser  Francesco  Pas- 
qucHigOj  d  qual  lo  laui  da  Ihoro,  et  qutni  lo  voLuto  scrtuerlo. 


Fui  con  la  Regia  Maesta  ala  messa 
del  Nonzio  dil  Papa,  che  fu  canta  dominicha 
pasata  in  campagna  soto  vna  fraschata ;  la 
qual  finita  done  ala  Maesta  Sua  vn  capelo 
de  veluto  violate  laubrado  tutto  di  parte 
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sfodrado  de  armeUiii  de  molto  strania  forma, 
ponendo  gelo  in  capo  in  signum  protezionis 
fidelium ;  e  una  grandissima  spada  li  dete  in 
mano,  in  signum  belli  gerendi  contra  infide- 
les ;  et  vna  scatola  di  stucho  piena  di  Agnus 
Dei  benedetti,  acompagnando  il  presente  con 
yna  oratione ;  poi  dete  indulgentia  plenaria 
a  tutti,  chi  fu  presente.  Erra  vn  bel  conspeto 
pieno  de  infiniti  Signori,  e  Prelati,  e  Baroni 
tutti  vestiti  doro  e  con  cadene;  et  eremo 
tutti  nui  Ambasadori,  che  do  dil  Papa,  tre 
di  Alemagna,  yno  di  Franza,  do  di  Polonia, 
vno  di  Moldauia,  too  di  Transalpina,  et  lui 
orator  nostro.  Le  zonto  anche  lorator  dil 
Turcho,  ma  non  auto  ancora  audientia.  Data 
in  Tatha  etc. 

Adi  26.  luio  stb.  Item  fici  balotar  ducati  BOO  da  esser 
dati  al  nontio  dil  Conte  Zuane  di  Corbauia  e  qui  za  molti 
zomi  stb. 

Adi  28.  luio.  Dil  Re  di  Hongaria  fo  leto  raa  lettera  dri- 
zata  ala  Signoria  nostra  di  15.  zugno;  come  manda  qui  too 
suo,  a  tuor  spiziarie  per  ducati  300 ;  prega  la  Signoria  li  pagi, 
e  metti  a  suo  conto. 


LIBER  TJNDECIMUS. 

ANNO  DOMINI  MDX.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  AVGVSTI  USQUE  A.  D.  MDX.  (MDXI.) 
ULTIMO  DIE  MENSIS  EEBRUARIL 

1510. 

Auosto.  Adi  4.  auosto.  Di  Vegia  di  ser  Francesco  di 
Prioli  conte  di  30. ;  come  a  Buchari  ala  fiera,  loco  dil  Conte 
Bemardim  di  Frangipani,  hessendo  andati  molti  nostri  con  la 
fede  et  crida  fata  di  aaluoconduto,  par  quel  capitanio  ge  Iha- 
bi  rota,  et  hanno  retenuto  tutti  li  nostri  barche  e  li  homeni,  e 
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il  tutto ;  vnde  lui  conle  mando  vno  da  qual  capitanio  a  dolersi 
nominato  Matio  de  Siduol ;  el  qual  capitanio  lassoe  le  barche 
di  Caodistria  dicendo,  il  Conte  suo  signor  auto  danni  dal  ze- 
neral  nostro,  che  li  rupe  el  saluoconduto  etc. 

—  Yene  il  Conte  luanis  con  la  sua  caxacha  di  panno 
doro  stb.  (ot  t5rok  kis4ret6ben ;  panaszkodik  a  proveditorok 
fondorlatai  ellen,  s  ki  akar  lepni  a  kozt&rsasag  szolgalat^bol. 
A  doge  6t  megnyugtatja.)  E  bon  seruitor  nostro  stb. 

Adi  6.  auosto.  Da  Ragusi  di  Nicolo  Stella  secretario 
nostro  di  22.  di  luio  dil  zonzer  li  nontii  Anconitani,  et  si  par- 
tira  per  exequir  i  mandati ;  e  Eagusei  sono  molto  satisfati 
di]a  Signoria  stb. 

—  Da  poi  disnar,  fono  lecte  le  lettere  di  Hongaria  no 

 castigate  molto  per  quelle  subornation,  si  adar 

justa  U  aricordi  dil  Cardinal  Ystrigoniense,  il  sumario  dile 
qual  scriuero  di  soto.  . 

—  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a  Tatha  adi  15. 
luio ;  come  quel  zorno  a  borra  22.  la  Maesta  dil  Ee  mando 
per  lui.  Erra  con  16,  vel  7  Prelati,  et  9  Baroni;  et  renuto  il 
Reuerendissimo  Strigoniense,  li  fece  le  parole  dila  beniuolen- 
tia  di  quel  Regno  yersso  il  stato  nostro  stata,  et  maxime  di 
quel  Serenissimo  Re,  et  za  anni  X  tolseno  la  guerra  con  Tur- 
chi  per  la  Signoria  nostra,  e  fu  contento  far  liga  con  quella, 
per  la  qual  da  Turchi  piu  non  ha  auto  alcun  danno ;  et  atento 
lanno  passato  fo  dali  oratori  in  stado  a  tuor  la  Dalmatia,  non 
volse.  Horra  li  oratori  dil  Imperador  et  Franza  e  uenuti  a 
protestarlo,  che  non  la  tolendo  lui,  Ihoro  la  torano,  perche 
voleno  veder  lultimo  exterminio  de  Venitiani ;  vnde  hauendo 
fato  la  Dieta  di  Prelati,  Baroni  e  regnicoli,  haueano  mandato 
per  lui  a  dimandarla  de  piano  et  quiete  ;  et  che  o  per  lettere, 
0  per  messi,  o  lui  im  persona  debbi  venir  a  dimandar  a  la  Si- 
gnoria, voglij  renderla  di  piano;  et  si  habbi  resposta,  et  li 
deteno  tra  scriuer  e  aver  risposta  zorni  30.  Lui  orator  volse 
risponder  et  justificar  la  Signoria  nostra,  non  fo  lassato ;  imo 
dito  Cardinal  disse,  non  bisogna  altra  risposta.  E  cussi  si  le- 
uono,  e  si  conuene  partir.  E  zonto  a  caxa  mando  il  suo  secre- 
tario dal  Cardinal  predito,  pregando  sua  Signoria,  auanti  el 
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scriuesse,  fusse  contento ;  dicendo  dite  alorator,  non  sara  niente 
con  effeto,  et  non  si  meti  meninconia. 

Dil  dito  adi  17.  iui ;  come  ahor  3.  fo  dal  Cardinal  Ystri- 
goniense,  serine  coloquii  abuti  insieme.  Qual  disse,  mai  in  vita 
sua  Lauia  auto  mazor  contradizion  di  questa ;  e  Ihoro  judicha, 
el  fazi  per  danari  auti  dala  Signoria ;  e  piu  si  duol  di  quel 
Cinque  Chiesie,  qual  la  nutrito,  et  datoH  il  suo  Vescoado,  et 
perho  si  scriui  al  Papa,  non  lo  fazi  Cardinal  per  niun  modo ; 
e  il  premio  li  areso ;  et  chel  scriui  ala  Signoria,  che  tutti  li 
sono  contra.  E  si  respond!,  non  aspetauano  tal  petiziom  di 
quel  Re,  implorandoli  subsidio  a  defension  dil  suo  stato,  et 
sperauano  in  Dio,  atento  la  innocentia  nostra  che  saremo  aiu- 
tati  etc. ;  e  auisarli  di  noue,  e  dil  prosperar  si  fara ;  e  come  il 
Papa  e  di  la  Signoria,  e  bisogna  dar  offam  Cerbero,  e  non  li 
5000  ducati,  ma  far  yna  proferta  libera,  e  poi  il  pagamento  si 
fara  quando  si  potra,  e  soper  tutto  ueder  pacificharsi  con  lo 
Imperador  con  condescender  etc.  Item  li  dimando  la  risposta 
fata  ali  oratori.  Disse  lui  averli  risposto  nomine  Regis,  che 
manderiano  oratori  al  Imperador,  done  trateriano  tal  materia. 
Et  eri  li  signori  dila  Dieta  erano  rabiati,  e  non  hanno  danari 
ni  zente,  siche  nulla  sara;  et  si  lamento  molto  di  soi  emiili, 
qualli  Iianno  auto  inuidia  dil  Patriarcha  lane  per  la  via  dila 
Signoria  nostra,  e  uoria  lui  pagar  1000  et  2000  ducati  al  pre- 
sente  di  soi,  e  dar  al  Cinque  Chiesie  etc.,  e  altri.  Item  lorator 
Francese  eri  parti  di  qui. 

Dil  dito  di  19. ;  come  hessendo  venuto  lorator  dil  Tur- 
cho  li  per  la  confirmation  dile  treue,  parlo  al  Cardinal  Ystri- 
goniense,  la  Signoria  nostra  volesse  esser  nominata.  Rispose, 
non  sara  niente,  ma  non  e  tempo  di  parlar  di  questo,  perche 
il  Re  vol  tuor  la  Dalmatia,  e  uole  ve  nomina  in  la  liga,  non  e 
tempo.  Item  hanno,  il  Re  electi  oratori  al  Imperator  domino 
Piero  Perislo  Preposito  de  Alba  Regal,  et .  . .  Conte  de  Bos- 
sonio ;  et  a  Roma  in  loco  dil  Reuerendo  Colocense  a  refudato, 
lia  electo  il  Reuerendo  Valadino,  qual  insieme  con  domino 
Moise  anderano  oratori  al  Papa.  Item  il  Ducha  Lorenzo  e 
partito,  il  secondo  e  ancora  de  li ;  e  li  oratori  di  Polana,  qual 
etiam  3  Episcopi,  nt  in  litteris,  fin  3  zorni  partirano  de  li  per 
il  morbo  grande  e ;  et  a  Buda  ne  moreno  70  al  di. 
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Dil  dito  di  22. ;  come  e  partiti  quasi  tutti  excepto  il 
Reuerendo  Cinque  Ohiesie,  Jaurino,  e  lui.  E  auanti  partisse  il 
Cardinal  Ystrigoniense,  fo  a  parlarli ;  qual  li  disse  esser  sta- 
to  tuti  sti  zorni  in  castello  in  consulto  dil  impresa,  ma  niente 
sara ;  hano  diliberato  tuor  limpresa  dila  Dalmatia  con  6000 
peisone,  videlicet  4000  fanti  et  2000  caualli,  non  si  a  prouisto 
dile  artilarie,  siche  niente  sara.  Item  alui,  dia  dar  fanti  200, 
dicendo  :  ^Pensate,  ma  quando  li  daro,  siche  per  questo  anno 
non  si  fara  nulla ;  percbe  in  Coruatia  per  li  gran  venti  e  fredi 
non  si  pol  star  in  campagDa  piu ;  tuto  eri  fossemo  su  questo, 
non  e  li  danari  trouatic  ;  et  erra  venuto  ale  man  con  el  Cinque 
Chiesie,  adeo  non  si  parlano.  E  lorator  li  dimando,  si  erra  sta 
scrito,  in  Dalmatia  corino ;  rispose  di  no,  dicendo  nulla  si  fara, 
non  sara  niente,  sarano  nimici  di  parole  non  de  fatL 

Dil  dito  di  23. ;  chome  lorator  dil  Turco  parti  con  let- 
tere  al  Signer  dil  Re ;  chel  manderia  oratori  ala  Porta,  e 
contento  rinouar  le  trieue  per  6  mexi ;  et  mandera  li  oratori 
a  renouar  li  capitoli  per  altri  7  anni.  Dila  Signoria  nostra 
nulla  e  sta  dito ;  ma  e  compresa,  volendo  rifermar  li  capitoli. 
Item  domino  Filippo  More  e  sta  dalui  a  dirli,  li  tocha  60  fan- 
ti, et  non  li  dara ;  vol  quelle  vol  il  Cardinal  Strigonia ;  e  che 
bisogna  la  Signoria  lo  auisi  spesso  e  dil  suo  prosperar ;  di- 
cendo, Cinque  Chiesie  a  minaza  molto,  ma  nulla  sara.  Tutti 
i  signori  e  partiti,  li  oratori  al  Imperador  non  anderano  sinon 
de  octaua  etc. 

Adi  10.  auosto.  DiVegia  di  ser  Francesco  di  Prioli  conte 
e  prouedador  di  3.,  zercha  vno  noncio  dil  capitanio  di  Buchari 
venuto  deli  a  dolersi,  e  sta  daniza  il  suo  signer ;  e  si  mandi 
noncii  soi  aueder  li  danni  li.  E  sta  facto  li,  ha  risposto  non 
saper  nulla. 

—  Vene  il  Conte  Vido  . . .  noncio  dil  Conte  Zuanne  di 
Corbauia,  qual  lo  fici  expedir,  auti  ducati  800  a  conto  dil  suo 
stipendio.  Tocho  la  man  al  Principe,  et  parti  assa  satisfato. 
Li  fici  donar  ducati  15  per  farsi  vna  caxacha. 

Adi  16.  auosto.  Di  Zara  di  ser  Lorenzo  Corer  e  ser 
Francesco  di  Prioli  rectori,  dubita  di  le  cosse  di  Hongaria 
stagino,  reguardosi ;  et  auisano,  come  sta  quella  terra  nuda 
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di  tutti  i  presidii,  non  li  e  ni  artellarie,  ni  fanti ;  et  perho  si 
fazi  prouisione. 

Adi  19.  auosto.  Vene  il  Conte  Vanissa  Vayuoda  Poli- 
zano  con  otto  Turcii  in  compagnia,  i  quali  Turchi  voleuano 
licentia  di  partirsi,  dicendo  hanno  la  licentia  in  mano ;  dolen- 
dosi  quello  erra  sta  fato  a  Padoua  amaza  vno  de  soi  etc.  Vnde 
il  Principe  li  carezoe  dicendo,  restasse  ancora  per  vno  mexe 
etc.  siche  li  tasentoe,  e  senza  balotatio.  Ma  per  aricordo  di  ser 
Piero  Capello  dil  Conseio  fo  mandate  per  Ihoro  proueditor 
vno  amico  dil  Conte  Vanissa  con  ducati  25  al  mexe,  qual  fu 
ser  Anixe  Loredam  fo  soracomito  quondam  ser  Luca ;  et  sen- 
za dir  altro  fo  balota  darli  ducati  25,  et  ando  proueditor  di 
Turchi  etc. 

—  Da  poi  disnar.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a 
Tatha  adi  25.  luio ;  come  li  Capetanii  electi  per  limpresa  di 
Dalmatici  sono  Lesus  Feretrus  olim  Bam  di  Croatia,  e  Stigel 
Conte  di  Posonia,  e  il  Conte  Zuanne  di  Corbauia,  qual  e  ai 
stipendii  nostri.  Item  che  vno  maistro  Felice  da  Bagusi  fo 
orator  dil  Re  in  Spagna  e  sta  destinato  a  Ragusi  per  hauer 
numero  di  naue  per  la  dita  impresa.  Item  li  oratori  electi  al 
Imperador  non  sonno  ancora  partiti,  fin  8  zomi  partirano ; 
tamen  tien,  quel  Regno  stara  im  pace. 

Dil  dito  di  26.  iui ;  come  a  meza  notte  il  Reuerendo 
Episcopo  di  Cinque  Chiesie  parti  de  li  con  pochi  cauali,  non 
si  sa  done  sia  andato ;  cbi  dice  e  partite  per  non  hauer  colpa> 
eke  il  Re  e  in  stato  da  tre  oratori  e  apresso  Soa  Maesta  deli, 
chel  uadi  in  Boemia  et  Slesia,  accio  non  si  digi  che  lui  lhabi 
conseiato  ad  andar ;  altri  dice,  perche  e  sdegnato  col  Re  per 
auer  dato  alcuni  castelli  a  certi  Baroni,  e  lui  li  volea ;  altri 
dice,  e  andato  in  Dahnatia  a  parlar  a  Both  Andreas  per  pa- 
cificarlo  col  Conte  Palatine.  Item  il  Preposito  di  Alba  Regal 
destinato  orator  al  Imperator  etiam  lui  ozi  e  partite,  va  in 
Alba ;  e  domino  Felice  e  partite  per  Ragusi  al  efecto  scrisse 
per  lettere  di  eri. 

Dil  dito  di  29.  iui ;  come  receuute  nostre  lettere  di  12. 
con  li  auisi  di  Roma  di  5.  6.  et  7. ;  fo  dal  Re,  li  comunicho  il 
tutto ;  et  il  Papa  esser  contra  Franza  rispose  il  Re :  >  Vero  valde 
mutatio  vata  est,  qua  nobis  placet*.  E  ordino  al  Reuerendo 
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Jaurino,  mandasse  queste  none  al  Cardinal  Ystrigonia,  al 
Conte  Palatino,  al  Cinque  Chiesie.  Etiam  lui  orator  spazo  le 
dite  none  a  Strigonia  al  Reuerendissimo  Cardinal,  e  manda  la 
risposta  dil  Cardinal  Latina  et  optima.  Item  serine,  chel  Re 
per  certificharssi  di  queste  none,  manda  vno  a  Ferara  per  sa- 
per  la  uerita,  et  fara  la  uia  di  Elemagna,  e  lo  nomina  lo  nome 
in  lettere. 

Dil  dito  adi  primo  dil  instante  iui ;  come  il  Cardinal 
Ystrigonia  a  scrito  al  Re,  voi  indusiar  a  mandar  li  oratori  al 
Imperador,  vno  di  qual  explania,  e  laltro  Posonia,  accio  sopra 
siedano  fin  habbi  altro  mandato.  E  si  scriui  prima  ali  Principi 
lopinion  sua ;  e  cussi  il  Re  a  scrito  ali  Principi,  auisano,  et  li 
oratori  soprasiederano.  Item,  di  6000  homeni,  si  douea  aver 
per  la  impresa  di  Dalmatia,  nulla  e  sta  facto ;  et  che  si  tegni 
Padoa  e  Treuiso,  che  nulla  sara.  Item  Cinque  Chiesie  e  in  vno 
castello  suo  mia  6  Italiane  deli. 

—  Fu  posto  per  tutti  i  sauii  vna  lettera  al  orator  nostro 
in  Hongaria,  auisarli  dile  cosse  di  qui ;  tutto  va  ben,  et  haue- 
mo  receuute  le  sue  lettere  auanti  (julius  25.  26,  6s  29-k§r61.) 
Item  ringratii  il  Cardinal  Ystrigonia  dil  oficio  il  fa.  Item  se 
li  manda  lettere  di  fede  di  ducati  300,  ouer  panni  doro  o  di 
seda  contadi,  come  vol  sua  Reuerendissima  Signoria  la  donar 
al  Conte  Palatino ;  e  ne  piace,  sia  reconciliato  son  sua  Signo- 
ria Reuerendissima.  Item  tenimo,  non  sara  nulla  zercha  tuor 
limpresa  di  Dalmatia.  Item  mandemo  lettere  dil  Papa  contra 
quel  Episcopo  di  Modrusa,  qual  a  fato  mal  officio  contra  la 
Signoria  nostra.  Item  auisarli  dila  scomunicha  fata  per  il  Papa 
contra  Ferara,  la  qual  ge  la  manderemo  per  il  Piero  la  boUa 
che  si  stampa,  et  di  questa  si  fara  vna  antidata.  Item  per  una 
altra  lettera  di  ozi  in  risposta  di  soe  receuute,  e  mandarli  su- 
marii  da  Roma,  come  il  Papa  fa  bon  officio,  e  nui  prosperemo 
di  qui ;  e  auisarli  li  successi  di  campi  etc.  E  dil  armata  nostra 
mandata  contra  Zenoa,  la  qual  a  preso  do  galeoni  di  Franz  a 
etc.  Le  qual  lettere  Aluise  Sabadim  le  nota  per  auer  lui  tal 
cargo,  e  aue  tutto  il  Conseio. 

Adi  21.  auosto.  Di  Andernopoli  di  Luigi  Valdrim  sec* 
retario  dil  Baylo  in  zifra  date  adi  15.  luio;  come  adi  13.  lo- 
rator  Vngaro  baso  la  man  al  Signor,  o  stete  assa  in  coloquio ; 
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poi  disno  con  Bassa ;  et  a  una  alra  porta  si  potra  inquerir 
quello  hara  voluto,  ma  tien  non  habbi  comissione  dil  Re  di 
pace  stb.  (A  kozt&rsasdg  igyekszik  a  bass&kat  megnyerni.)  Zer- 
cha  il  subssidio  non  risposeno,  dicendo  bisogna  vltimar  la  cos- 
sa  di  Hongaria. 

Adi  28.  auosto.  Dil  Abate  de  Meleda  Nicolo  Gondola 
date  iui  ali . .  . ;  auisa  la  Dieta  fata  in  Hongaria,  e  li  oratori 
di  inimici  erano,  et  e  sta  proposto  tuor  la  Dalmatia,  et  electo 
capitanio  del  impresa  a  nome  dil  Re  di  Hongaria  il  fiol  fo  dil 
Ducha  Stefano ;  e  arma  nemicha  vien  in  Colfo.  Auisa  come  bon 
serridor.  E  lecta  la  lettera  si  brusi. 

Setembrio.  Adi  2.  setembrio.  Di  Roma  dil  orator  nostro 
iui  date  a  27.  hore  23. ;  come  il  Papa  li  mostro  lettere  di  21. 
di  Hongaria  dil  Grassis  orator  di  Soa  Santita,  dila  resolution 
dila  Dieta  in  yoler  la  Dalmatia  con  le  arme,  non  ge  la  dando 
la  Signoria  nostra  di  uolonta ;  dicendo,  questo  si  fa  per  auer 
la  contribution  di  ducati  30  milia  in  eterno.  Item  il  signor 
Constantin  serine  al  Papa,  chel  Re  di  Hongaria  intra  in  la 
liga  di  Cambrai,  e  il  Re  di  Ingaltera ;  vnde  il  Papa  volea  re- 
uochar  dito  signor  Constantini  etc.  (Ezen  Konstantin  a  pd- 
panak  kovete  Maximilian  csaszam^l.) 

Adi  6.  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqualigo 
dotor  et  caualier  orator  nostro  date  a  Thata  adi  4.  auosto ; 
come  per  il  medico  dil  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigonien- 
se  venuto  li  a,  che  li  oratori  Cesareo  et  Francese  sonno  stati 
dal  Cardinal,  e  partiti  in  disscordia.  El  qual  Cardinal  la 
ripreso  lorator  GaHco  dile  parole  usate  contra  la  Signoria 
di  Veniexia;  e  auer  assa  8trapa(rl)ato.  Item  che  li  ditti  par- 
lono  a  vno  Conte  Piero  Vayuoda,  qual  li  disseno  ditto  Cardi- 
nal erra  contra  Tlmperador  e  il  Re  di  Franza ;  et  sonno  stati 
dal  Uescouo  di  Cinque  Chiesie ;  concludendo,  il  Reuerendissimo 
Cardinal  de  Ystrigonia  e  piu  caldo  cha  mai  per  la  Signoria 
nostra ;  et  chel  Re  li  mando  adi  28.  luio  fino  a  Ystrigonia  vna 
lettera  a  dimandarli  conseio,  sil  douea  mandar  li  oratori  des- 
tinati  al  Imperador  atento  le  noue  ante  de  Italia.  Et  ditto 
Cardinal  lo  conseio  a  soprastar  a  mandarli. 

Dil  dito  orator  iui  adi  8. ;  come  li  oratori  destinati  alo 
Imperador,  chome  per  avanti  scrisse,  vno  e  in  ,  e  lal- 
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tro  im  Possonia,  si  che  non  sonno  ancora  partiti ;  et  quel  desti- 
nato  in  Franza  e  li  ala  corte ;  si  che  ancora  che  i  andanseno 
tardi  e  sara  passa  il  mexe  di  setembrio  che  non  sarano  zontiy 
et  sarano  longi. 

Adi  7.  setembrio  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a 
Fomaro  (Kom&rom)  adi  14.  auosto  ;  come  adi  X.  ilRe  parti  di 
Thatha  per  la  peste  ui  erra,  e  uene  li  a  Fomaro,  qual  e  una  ixola 
nel  Danubio.  Adi  12.  luio  orator  ando  mia  X  di  Thatha  ad  alo- 
zar,  e  uene  da  lui  do  zentilhomeni  di  Corbauia  dil  Conte  Zo- 
anne  venuti  dal  Re,  qual  li  disse  aver  inteso,  in  la  Dieta  esser 
sta  delibera  di  tuor  e  tolta  limpresa  dila  Dalmatia,  e  fato  il 
suo  signer  vno  di  capi  contra  la  Signoria ;  el  qual  non  uora^ 
et  dubitano  la  Signoria  non  perseueri  nela  conduta  dil  dito 
Oonte  Zuanne.  Foi  li  disse,  in  Coruatia  non  e  da  passer  1000 
caualli,  non  che  exercito ;  poi  tieneno,  il  Re  non  fara  nulla. 
Lorator  li  rispose  verba  pro  verbis,  ringratiandolli.  I  qualli 
partino  per  Corbauia. 

Dil  ditto  iui  di  16. ;  come  li  oratori  electi  al  Imperador 
partino  per  Alemagna  adi  11.  et  anderano  a  Viena  prima.  E 
la  sua  partita  e  sta  il  Uescouo  di  Cinque  Chiesie  per  non 
hauer  noue  de  Italia.  Item  serine  silFapa  sara  contra  Franza, 
tien  non  sara  altro.  Item  e  noua,  1000  cauali  di  Turchi  esser 
corssi  versso  Belgrade,  brusato  7  ville,  adeo  ala  Dieta  di  San 
Zorzi  proximo  si  fara  prouisiom.  Foi  il  Re  ua  in  Boemia,  Mo- 
rauia  e  Slesia,  si  che  TOngaria  stara  assa  senza  di  lui  auanti 
el  ritorni. 

Dil  ditto  di  19.  iui;  come  riceuute  le  lettere  nostre  di 
do  auosto;  vnde  fo  dal  Re.  Erra  con  Sua  Maesta  il  Reuerendo 
Jaurino,  il  Reuerendo  Varadinense,  el  Fomonischa ;  et  cussi 
esso  orator  disse  tute  le  noue  ala  Regia  Maesta,  et  presentoli 
la  lettera  dil  Fapa,  e  le  lettere  andauano  al  Orassis  orator  di 
Soa  Santita,  qual  e  in  Boemia.  Foi  li  disse  di  ducati  300  dis- 
piciarie  iusta  la  richiesta  di  Soa  Maesta  la  Signoria  nostra, 
Ibauia  fate  dar  al  suo  Nonzio,  dicendoli  le  noue  tutte  in  dite 
lettere  contenute.  Soa  Maesta  fe  risponder  per  il  Reuerendo 
Jaurino,  hauia  a  piacer,  e  ringratiaua  la  Signoria  di  ducati 
300,  perche  bisognaua  tal  spiziarie.  Et  il  Re  ordino,  si  man- 
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dasse  ditte  noue  al  Reuerendissimo  Strigoniense,  al  Reuerendo 
Cinque  Chiesie,  et  al  Magnifico  Conte  Palatine. 

Dil  dito  iui  di  23. ;  come  lui  orator  mando  la  lettera- 
drizata  al  Cardinal  di  Strigonia,  insierae  con  quella  drizata  al 
Cinque  Cliiesie  e  al  Conte  Palatine.  Et  mando  auisar  soa  Re- 
uerendissima  Signoria,  si  li  parea,  desse  le  ditte  lettere  con  le 
noue  ali  prefati  do ;  si  anche  non  li  pareua^  la  facesse  quelle 
li  paresse.  El  qual  Cardinal  mando  dal  dito  orator  domino 
Zuane  sue  medico  ringratiando  la  Signoria  nostra,  ne  si  tema 
di  oratori  andati,  cbe  non  farano  nulla ;  e  che  sempre  lui  faria 
bon  officio;  et  che  esse  orator  mandasse  le  lettere  al  Cinque 
Chiesie  e  al  Conte  Palatine.  E  cussi  esse  orator  mando  le  dite 
lettere.  Item  il  Cardinal  le  mando  a  pregar,  chel  scriui  ala 
Signoria,  che  douesse  scriuer  al  Papa,  non  facesse  Cardinal 
Cinque  Chiesie,  qual  a  gran  voia  di  esser  con  danari,  e  altro. 
Item  e  tre  Cardinali,  che  hanno  vescoado  in  Hongaria,  zee  lui 
Ystrigonia  che  ha  Strigonia ;  Regino  qual  ha  le  Episcopate 
Vespria,  et  Ferara  che  a  Agria ;  et  dito  Cardinal  voria  qual 
vescoado  di  Agria  per  lui ;  e  che  la  Signoria  si  interponi  col 
Papa  per  queste  e  con  dito  Cardinal  di  Ferara ;  e  li  uol  dar 
ducati  2000  de  intra  altroue,  etiam  li  dara  contadi  al  presente 
et  penssiom. 

—  Di  Vegia  di  ser  Francesco  di  Prieli  conte  e  preue- 
dador  di  30.  stb.  Item  come  il  Ban  di  Segna  che  Both  An- 
dreas, e  il  Conte  Bernardim  Frangipani  insieme  con  li  so  fioli 
hanno  fate  assa  zente  a  quelli  cenfini ;  e  in  questi  di  passati 
luno  e  laltro  auersi  fate  danno  assai  per  li  communi  paesi 
Ihoro,  facendo  prede  de  animali;  ancor  che  lui  prouedador 
creda  siane  simulatiene,  come  hanno  vsate  per  auanti. 

Adi  10.  setembrie.  Di  Trau  di  ser  Aluixe  Orio  conte 
adi  25. ;  come  e  neua  per  vno  fante  venuto  di  Ragusi  dille 
cosse  di  qui,  ut  in  litteris.  Et  adi  9.  fe  lettere  di  Scherber 
Sanzacho  alii  cenfini  di  Hongaria ;  chel  Re  hauia  fate  trieua 
con  esse  Signer  Turcho,  perche  in  queste  meze  vuol  tuor  la 
Dalmatia  ala  Signoria  stb. 

Adi  18.  setembrie.  Di  Hongaria  di  lerator  nostre  in 
zifra  date  a  Comaro  adi  30.  auosto,  come  il  Re  e  andato  a 
Nitria,  vol  andar  in  Morauia  e  Slesia ;  a  mandate  per  il  Car- 
tOrt.  tab.  MIT.  k(Jt.  14 
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dinal  Strigonia,  vengi  in  vna  villa  a  parlarii,  per  hauer  il  suo 
parer  cli  quello  lhabbi  a  far  contra  la  Signoria  nostra  zercha 
la  Dalmatia ;  poi  sil  dia  andar  in  Boemia,  Morauia  e  Slesia 
essendo  sta  in  stato  da  li  oratori  di  Boemia  e  altri,  che  vadL 
El  qual  Cardinal  conseiera  il  Re,  uedi  asetarsi  con  la  Signoria 
nostra,  e  mandar  vno  suo  orator  adir  ala  Signoria  quello  e 
sta  trata  in  la  Dieta  contra  di  quella ;  e  dil  andata  tien  sua- 
dera  Sua  Macsta,  vadi  in  Slesia  tanto  piu  che  mai  non  e  §tato, 
e  fara  zurar  fidelta  ai  populi  deli.  Lui  orator  ozi  va  a  Nitria  a 
trouar  il  Re ;  si  dice  per  San  Michiel  si  fara  vna  Dieta  per  le 
cosse  di  Dalmatia  per  questo  anno,  et  vno  altro  non  sara. 

Ocluhrio.  Adi  12.  octubrio.  Di  Hongaria  di  ser  Piero 
Pasquab'go  dotor  et  caualier  orator  nostro  di  primo  septem- 
brio  fin  20.  assa  sumarii,  crauo  tutte  in  zifra.  (A  tartalom 
nines  kozSlve.) 

Adi  16.  octubrio.  Vene  il  Conte  Vanissa  con  114  Tur- 
chi  stb.  (baza  akarnak  bocsattatni) ;  sonno  fati  richi  stb. 

Adi  19.  octubrio  stb.  Noto ;  li  Turchi  erano  qui,  fo  ter- 
minato  remandarli  in  campo ;  et  parte  volseno  tornar,  parte 
non.  Et  il  Conte  Vanissa  volse  ritornar  con  zercha  50  di  soi, 
et  56  partirsi  etc. ;  et  cussi  dito  Conte  Vanissa  fo  mandate 
subito  in  campo. 

Nouembrio.  Adi  2.  novembrio  stb.  (Conte  Ivanis  56  to- 
rokkel  visszament  a  t^borba ;  a  tobbiek  baza  mennek) ;  zer- 
cha 60  Turchi,  qualli  volseno  ritornar  in  li  soi  paesi,  erano 
fati  richi.  stb. 

Adi  3.  nouembrio  stb.  (Az  el6tte  valo  napon  a  p&pai 
kovet  »domino  Achyles  de  Grassis*  erkezett  Velenczebe ;  s 
most  a  monopoli-i  ptispokkel  es  sz&mos  kis^rettel)  fo  in  Cole- 
gio,  Et  per  il  Principe  li  fo  fato  grande  acoglientie,  perche  con 
effecto  in  Hongaria  si  a  portato  ben  per  la  Signoria  nostra 
stb.  (Ravenn&ba  fog  utazni.) 

Sumario  de  una  letera  di  ser  Aluiore  Capdlo  Provedw 
dor  de  Almissa  e  Poliza  data  in  Almisst  adi  22.  nowc/n- 
fo'io  1510. 

.Chome  a  receute  letere  di  27.  dil  pas- 
sato,  che  con  li  Capi  di  X  li  comanda,  debi 
repatriar  per  non  far  piu  del  bisogno  il  suo 
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star  de  li.  Si  duol  Spalato  sia  lassato  senza 
governo,  et  avisa,  il  Conte  Andrea  fiol 
dil  Conte  Piero  Novacovich  insieme  con  al- 
quanti  soi  complici  sonno  cau  sa  de  molti  in- 
convenienti;  et  eri  fo  dimostrato  con  la  rui- 
na  di  quelli  poveri  Turchi  dila  compagnia 
dil  Conte  Vanissa,  che  con  licentia  voleuano 
ripatriar;  or  za  otto  zorni  vene  a  Spalato 
una  griparia,  che  menaua  da  Venetia  tre  capi 
di  prefati  Turchi,  videlicet  Murat,  Seremet, 
et  Nassuf  con  42  soi  compagni,  et  1 3  cavalli, 
et  molte  robe  loro ;  doue  ando  el  suo  Canze- 
lier  li  a  Spalato  per  conferir  con  Ihoro,  et  se 
li  bisognaua  alcuna  cosa  da  esso  prouedador, 
e  li  fu  deuedado  con  manaze,  che  andando 
non  lo  lasseriano  piu  smontar  in  terra.  Et 
hessendo  stadi  li  per  fortuna  6  zorni,  adi  20. 
a  horre  3.  di  notte  aparseno  apresso  Almissa 
soto  Santa  Maria  fora  dil  borgo ;  e  inteso 
dila  guarda,  li  fece  a  saper,  bisognandoli 
cosa  alcuna,  lo  auisaseno ;  admonendo  li  ma- 
rinari  non  si  acostasseno  tropo  a  terra,  acio 
smontando  non  facesseno  qualche  mal,  e  se 
ne  andasse  poi  in  Turchia.  Et  non  li  fu  fata 
risposta  la  matina.  Al  Alba  intese  dala 
guarda,  chome  erra  zonto  li  a  Santa  Maria 
un  certo  Gregorio  Bonavaz  Ongaro,  amico 
carissimo  dil  dito  Conte  Andrea,  con  7  tra 
gripi  e  barche  arraate  da  Spalato,  et  piu  di 
100  homeni  con  lui ;  e  lo  pregaua  li  desse 
ajuto,  perchel  voleva  andar  contra  diti 
Turchi  per  esser  inimici  de  Cristiani,  e  quelli 
che  haveano  ruinato  questi  confini,  e  rotto 
lui  ben  tre  volte  con  grande  ignominia  dila 
Maiesta  Ungarica.  Li  fece  intender,  erano  sta- 
ti  alii  servitij  dila  Signoria  nostra,  e  li  hauea 
affidati  in  nome  di  quella,  si  del  andar  come 
e  star,  del  ritorno,  pregandolo  el  volesse  star 
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in  pace.  El  qual  se  tol8<*.  via,  et  ando  seguen- 
do  la  impresa  per  zonzer  dicti  Turchi,  et  a 
liorre  9.  di  note  essi  Turchi  senza  far  altro 
moto  ale  guarde  si  tolseno  via,  et  errano  za 
oltra  i  confini  su  quello  dil  Signor  Turcho, 
e  velizauano  al  suo  camino,  et  erauo  liberi ; 
da  poi  intese,  cbe  uno  gripo  da  Spalato  erra 
li  nella  fiumara  de  Almissa  con  do  homeni 
et  uno  puto,  che  diceano  andar  per  legne ; 
erano  andati  soto  Santa  Maria.  Li  fece  far 
piu  comandamenti  ritornase,  mai  volse  ube- 
dir ;  iudica  fusse  apostato  per  il  Conte  Ste- 
fano  di  Rodos  Vayuoda  di  Poglice,  percbe 
poi  lera  andato  per  terra  ai  molini,  e  li  se 
imbarchoe  con  piu  compagni  etiam  de  Al- 
missa, et  ando  per  aiuto  del  Banovaz.  Inte- 
rim sopravene  il  prefato  Conte  Andrea  con 
alquanti  nobili  et  molti  villani,  tutti  con  le 
sue  arme  in  do  barcbe  tolte  per  forza  ad  Al- 
missani,  le  qual  per  il  suo  Canzelier  fonno 
fate  ariuar,  e  venir  a  lui,  e  li  represe  non 
voleseno  violar  la  fede  publica,  e  li  potria 
resultar  gran  scandalo ;  che  guai  loro  e  cussi 
dito  Conte  Andrea,  e  per  nome  dili  altri,  li 
iuroe  star  quieto ;  e  bisognando  per  amor  dila 
Signoria  nostra  aiutaj*  i  Turchi.  Hor  sopra- 
vene uno  messo  dicendoli,  i  Turchi  errano  al 
Sorzador  ritornati  con  syroco  che  si  erra 
levato  con  il  sol  contra  di  Ihoro,  et  erano 
acostati  a  terra  sotto  Santa  Maria,  e  le  bar- 
cbe e  gripi  del  Banovaz  li  teniva  dritto,  et 
errano  alquanto  remoti.  Fece  intender  a  essi 
Turchi,  subito  saltasseno  in  terra  con  quello 
che  poteuano,  e  si  saluasseno,  i  qual  si  volse 
mover ;  et  come  liutese  poi,  fu  per  tema  non 
li  fosse  tolti  alcuni  puti  Cristiani  che  auea- 
no  nascosto  in  la  griparia,  et  de  molti  con- 
trabandi,  ma  steteno  saldi  sperando  conser- 
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varsi  et  esser  difesi  dal  castello  e  borgo  di 
Almissa.  Et  cussi  esso  provedador  comando 
al  castelam  e  al  suo  cauzelier,  andaseno  ala 
loro  difesa  facendo  proclame,  nium  li  fazi 
danno  sotto  pena  di  rebelion  dila  Signoria 
nostra;  e  cussi  poi  esso  provedador  ando 
ala  porta  dil  borgo  per  far  prouision,  e  trouo 
chel  Banovaz  erra  zonto,  e  con  li  schiopeti 
dali  gripi  faceua  trar  adosso  ai  Turchi  e  lui 
in  persona.  Apresso  Santa  Maria  volea  im- 
piantar  una  bombardela  per  sfondrar  il  na- 
uilio,  ordinoe  esso  provedador  a  Poglizani, 
ge  la  toleseno ;  solo  il  Conte  Zuane  Ivanni- 
seuich  si  mosse  per  eseguir,  e  il  Conte  An- 
di'ea  con  li  complici  soi  non  si  volseno  im- 
pedir ;  pur  ala  fin  la  fu  rimossa,  poteuano  tu- 
orla,  e  con  saxi  farli  slargar  da  terra,  e  non 
volseno  ogniun  bramaua  la  ruina  di  Turchi. 
E  piu  volte  fe  far  comandaroento  al  Bano- 
vaz, non  volesse  violar  il  porto,  e  hauesse 
rispetto  ala  fede  data  per  lui  a  essi  Turchi, 
e  non  piaceria  questo  al  Be  di  Hongaria,  ni 
ala  Signoria  nostra ;  et  minazo  di  sfondrarli 
le  barche,  e  amazar  quelli  poteva  di  Ihoro. 
E  lui  nulla  si  timoe,  tien  hauesse  intelligentia 
con  el  dito  Conte  Andrea ;  e  visto  tal  perti- 
natia,  ordino  fusse  deserato  dele  springar, 
e  mandate  a  fondi  quel  gripo  o  barcha  si 
potea.  Ma  non  erra  pur  un  bombardier,  e  li 
soldati  feua  tal  oficio,  e  recusauano  a  trar 
contra  Cristiani,  e  descargauano  coconi  di 
legno.  Unde  el  conuene  mandar  il  suo  caua- 
lier,  e  poi  il  canzelier  a  far  trar  balote  di 
pietra ;  e  cussi  fu  fato  e  sfondrato  el  gripo 
del  Banovaz  in  mode  che  lassono  star  i  Tur- 
chi, et  voltada  la  sua  bombardela  se  mes- 
seno  a  trar  verso  la  porta  del  borgo  done 
era  lui  prouedador,  e  convene  tornar  dentro, 
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e  intende  cliel  menazo  cazar  fuogo  nel  borgo, 
et  non  vede  homo  ne  di  Poliza  ne  di  Almissa 
che  si  mouesse,  et  erano  molti  ala  cliiesia  in 
loco  eminente  dove  con  sassi  solamente  lo 
poteuano  offender,  et  nulla  fenno.  Con  lui 
prouedador  erano  solo  tre  vechj  Almissani} 
non  sapea  chi  mandar ;  non  erra  Almissan 
che  non  hauesse  di  soi  con  el  Banovaz,  e  Po- 
lizani  hauea  el  suo  Vayvoda  con  lui,  che  a 
autorita  a  comander  a  tutta  Poliza,  et  ve- 
dendo  le  barche  e  grippi  errano  apresso 
Santa  Maria  retirate,  e  li  Turchi  restati 
quasi  sopra  la  spiaza  dil  castelazo  dal  altra 
banda,  i  qual  ancora  con  villanie  chiamauano 
desfidando  dito  Banovaz  ala  bataglia ;  man- 
doe  il  suo  canzelier  a  dirU,  smontasseno  in 
terra  con  quelle  poteuano,  et  cussi  li  mari- 
nari  ussiteno  fuori,  e  Ihoro  non  volseno  di- 
cendo,  non  li  temevano ;  e  U  mando  uno  Tur- 
cho  con  letere  dila  Signoria  nostra  di  13. 
del  presente,  et  dito  canzelier  li  remando  el 
schiffo  instando  smontasseno,  e  mai  Yolseno 
sempre  desfidando  inimicL  Vene  poi  il  Conte 
Andrea  a  protestarli  da  parte  dil  Banovaz, 
che  si  li  trazeua,  el  ruineria  el  territorio  di 
Spalato.  Pocho  extimo,  e  fece  trar  quanto 
pote,  e  la  sua  salute  fu  che  se  tirono  verso 
la  spiaza  fuor  dil  geto  dile  bombarde  dila 
torre,  e  steuano  drieto  al  navilio  di  Turchi. 
Dal  caste]  lo  non  se  li  potea  nocer,  perche  le 
b  allot e  li  passa,  vano  de  sora  via.  Et  questi 
7  gripi  e  barche  pocho  li  potea  far ;  ma  sop- 
ravene  per  la  fiumara  Zuane  et  Gregorio 
fratelli  dil  dito  Conte  Andrea  et  Juranco 
soldato  dil  Conte  Piero,  con  do  barche  car- 
go di  Polizani ;  ali  qual  subito  fe  far  coman- 
damento  soto  pena  di  rebelion  non  molestas- 
seuo  i  Turchi,  et  Ihoro  se  ne  feno  beffe.  Unde 
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Turchi  vedendo  questo  perseno  lanimo,  el 
Banovaz  crido  a  Polizani :  »Doue  e  la  fede 
mi  havete  dato,  che  stati  a  far,  che  non  ve- 
nite  adosso  questi  nostri  inimici« ;  e  cussi 
tutte  le  barche  e  gripi  unitamente  liauendo 
intorniato  la  griparia  deserando,  tutte  le 
borabardele  e  ischiopeti  con  il  slanzar  di 
saxi  acostaDdosi  sotto,  con  vigoria  asaltorno 
i  Turchi.  11  che  veduto  il  Conte  Andrea  in 
persona  con  il  Conte  Xarco  Ivanouich  e 
molti  altri,  che  furono  zercha  20  nobili  de 
Poliza  80  patrimoniali,  con  el  seguito  de 
assaissimi  Ihoro  villani  misti  con  alquanti  di 
Almissa,  butono  in  aqua  certi  il  schiflFo  dila 
griparia  et  alcune  pescherasse,  che  errano  li 
in  terra,  et  concorseno  etiam  Ihoro  adosso 
a  dicti  Turchi.  Ne  valse  a  esso  provedador 
piu  comandamenti,  non  cride,  ne  minaze,  e 
hauendo  combatuto  cercha  uno  quarto  de 
hora,  uno  deli  capi,  videlicet  Murat  si  rese 
et  fu  tolto  nella  barcha  del  Banovaz ;  Nassuf 
nella  barcha  del  Vayvoda  de  Poliza ;  et  doi 
altri  Turchi  hebe  Andrea  Novacovich;  e 
cussi  chi  in  qua  chi  in  la  tutti  si  reseno  e 
fono  fati  presoni.  In  quel  conflitto  doi  Tur- 
chi zoveneti  fonno  morti,  e  quel  valentissimo 
capo  Seremet  per  le  ferite  poco  da  poi  ex- 
piro,  e  cussi  suo  fiolo  adoptive ;  e  tandem 
tutti  li  superstiti  Turchi  insieme  con  li  ca- 
ualli  et  la  roba  son  sta  dilapitati  via  uno 
schapolo  li  da  esso  provedador,  che  quel  che 
li  porto  la  patente,  et  4  che  si  butono  al 
aqua,  fuziteno  per  terra  verso  la  Turchia,  et 
auisa  questa  operation  dil  dito  Conte  An- 
drea in  remimeration  deli  honori  et  carezze, 
che  fa  la  Signoria  nostra  al  Conte  Piero ;  el 
si  ha  prouisto  di  expetativa  di  beneficj  al 
fratello  prete.  II  Banovaz  adesso  in  Poliza  e 
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temuto,  e  molto  apreciato  ait :  »Non  fu  mai 
tradimento  senza  chieregat.  A  Spalato  fu 
pregato,  clie  li  gripi  e  barche  si  aparechia- 
uano  in  Vernoviza  ale  saline  fusseno  facte 
tornar  in  diieto,  e  non  e  sta  fatto :  Item 
presto  sara  di  qui. 
Dezembrio.  Adi  3.  dezembrio.  Fu  posto  per  tutti  li  sauii 
di  Colegio  vna  lettera  alorator  nostro  in  Hongaria  responsiua 
a  piu  sue ;  et  aduisar  quella  Regia  Maesta  dila  eletion  dil  ora- 
tor al  Tm*cho,  qual  va  con  la  galia  stb. 

—  Di  ser  Aluixe  Capello  Provedador  di  Poliza  si  ave, 
come  li  Tnrchi  numero  . . . ,  ritornati  erano  sta  presi,  e  altri 
amazati  li  vicino  in  Almissa,  ut  patet  in  Uteris^  la  copia  dile 
qual  lettere  saranno  qui  avanti  poste.  Et  vene  uno  Turcho  di 
Ihoro  scapolato  in  questa  terra,  qual  poi  intro  in  Colegio,  et 
fo  carezato ;  et  esso  disse,  aver  auto  gran  favor  dal  nostro 
provedador  predito.  Questa  cossa  e  venuta  mal  a  proposito  a 
questi  tempi 


Feurer.  Adi  14.  feurer  da  matina  in  Colegio  Tene  ser 
Aluixe  Capello  venuto  prouedador  di  Almissa  et  Poliza,  qual 
per  deliberation  dil  Conseio  di  X  con  la  Zonta  fo  prouedador 
mandate  de  li.  Et  per  ditto  Conseio  e  sta  preso ;  hauendo 
compito  il  tempo,  non  mandar  de  li  piu  prouedador,  ma  ditt^i 
Almissa  e  Poliza  torni  sotto  il  rezimento  di  Spalato,  come 
prima.  Or  in  Colegio  questo  prouedador  referi  stb. 

Adi  16.  feurer,  domenega.  Da  matina  in  Colegio  fono 
lecte  le  lettere  di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  in  Opauia 
adi  . .  .  zener,  il  summario  dile  qual,  lecte  che  le  sarano 
im  Pregadi,  notero ;  ma  non  e  daconto,  solum  sonno  li  sotto 
la  tramontana,  e  ui  e  pocha  zente  con  il  Ee,  non  li  he  il  ues- 
couo  di  Cinque  Chiesie,  non  il  Conte  Palatine  etc.  Le  qual 
lettere  e  zorni  4  che  zonte,  et  e  sta  a  trarle  di  zifra. 

Adi  25.  feurer  stb.  Note,  in  questa  notte  parti  Nicole 
Ottobon  va  secretario  in  Almissa,  per  far  la  restitution  di 
Turchi  36  viui  prexoni  di  quelli  fonno  qui ;  et  e  parte  de  pre- 
xoni  in  man  dil  Ban  .  . . 


1611. 
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LIBER  DUODECIMUS. 

ANNO  DOMINI  MDXI.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MENSIS 
SEPTEMBRIS. 

1611. 

Marzo.  Adi  primo  marzo.  Di  Zara  di  ser  Lorenzo  Corer 
conte  e  ser  Francesco  di  Prioli  capitanio ;  auisano,  chome  bi- 
sogna,  la  Signoria  prouedi  a  quella  Dalmatia,  et  si  fazi  star  li 
tre  galie  sotil  di  quele  vien  a  disarmar ;  e  questo,  perclie  quel 
Conte  Zuane  di  Corbauia  non  e  dafidarsi,  fece  dauni,  e  Both 
Andreas  etc.  Item  zercha  le  cosse  di  Hongaria,  hanno  esser 
mancati  di  peste  numero  .  . .  milia  persone. 

Adi  9.  marzo,  domenega.  Fonno  alditi  li  oratori  di  Po- 
liza  con  lettere  dil  conte  di  Spalato  ser  Andrea  Baxegio; 
chome  quelle  cosse  de  li  e  in  manifesto  pericolo  per  li  danui 
fanno  Turchi  su  quel  Conta. 

Adi  12.  marzo.  Vene  in  Colegio  lo  Episcopo  Octocense 
dicendo  esser  lettere  particular  di  Vegia,  che  Both  Andreas 
Ban  di  Segna  habia  la  ponta,  et  erra  in  extremis ;  vnde  il 
Conte  Bemadim  Frangipani  erra  preparato  con  zente  per  ro- 
cuperar  Segna ;  e  che  lui  hauia  auiso,  che  lera  varito  questo ; 
e  qui  e  praticha  di  condur  el  dito  Both  Andreas  con  la  Si- 
gnoria. 

Adi  16.  marzo.  Vene  in  Colegio  lo  Episcopo  Octocense, 
qual  a  lettere  di  Both  Andreas  Ban  di  Segna,  come  le  varito ; 
et  serine,  che  Turchi  in  quelli  confini  hanno  fato  danui  assai, 
et  combatuto  Tenina,  et  brusato  el  borgo  de  Sfigna  etc. ;  e 
dimando  certi  formenti  e  poluere  a  conto  dil  Re  di  Hongaria. 
Item  uolena  condur  dito  Ban  con  la  Signoria  nostra,  dicendo 
ITinperador  el  uol  a  suo  soldo.  E  uol  solum  per  la  sua  persona 
ducati  1000,  et  4  ducati  per  cauallo  etc.  Hor  fo  balota  darli 
certo  pocho  formcnto  e  poluere ;  ma  non  si  contentoe,  et  poi 
si  parti,  e  torno  a  Otozaz  auto  le  soe  mitrie  e  calesi ;  et  altro 
erano  a  Fiume,  che  la  Signoria  li  fece  dar  il  tutto, 
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Adi  20.  marzo.  Di  Zara  di  rectori,  di  Spalato  di  ser 
Andrea  Baxegio  conte,  e  da  Sibinicho  di  ser  Zuam  Francesco 
Miani  conte ;  di  quelle  turbation  di  Dalmatia ;  e  come  Tur- 
chi  hanno  brusato  il  borgo  di  Sfigna ;  et  mandano  vna  lettera 
auta  dil  vescouo  di  Scardona ;  et  zercba  martelossi  che  fanno 
danni,  et  si  prouedin  di  presidio. 

April.  Adi  12.  april.  Di  Spalato  di  ser  Andrea  Baxegio 
conte  fo  lettere,  e  di  Nicolo  Ottobon  secretario  date  li  a  Spa- 
lato ;  come  e  stato  con  quelli  signori  hanno  prexoni  li  Turchi, 
et  non  e  modo  di  auerli  senza  pagarli  la  taia ;  et  par  habi 
lassato  vno  di  Ihoro,  qual  e  andato  ala  Porta  dal  Signor  stb. 

Adi  17.  april.  Vene  il  Conte  Vanis  di  Poliza  stato  in 
campo  col  prouedador  Capello,  venuto  per  la  via  di  Rauenna 
con  pochi  di  soi. 

Mazo.  Adi  7.  mazo.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pas- 
qualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro  per  via  di  Segua 
lettere  vechie,  come  si  faria  la  Dieta  etc. ;  non  da  conto. 

Zvgno.  Adi  11.  zugno.  E  da  saper,  fo  lettere  dil  orator 
nostro  in  Hongaria  da  Buda  adi  15.  mazo  le  ultime,  qual  fo 
lete  lultimo  Pregadi ;  dila  Dieta,  qual  si  feua  li,  et  haueano 
posto  vna  dicha  nel  Regno ;  e  terminato  il  Re  habi  vn  terzo, 
e  do  terzi  si  salui ;  e  altre  particularita.  E  nota  il  Conte  Pa- 
latino  e  fato  nouiter  nostro  amico,  e  siegue  il  Cardinal  Ystri- 
gonia. 

Adi  14.  zugno.  Di  Zara  di  ser  Lorenzo  Corer  et  ser  Lu- 
nardo  Michiel  di  18.  stb.  Item  che  Turchi  hauenno  roti  alcuni 
di  Frangipani,  et  preso  il  capitanio  a  quelli  confini,  ut  in 
litteris. 

Adi  16.  zugno.  La  matina  fo  lettere  di  Hongaria  dil 
orator  nostro  di  5.  da  Buda  ;  come  la  Dieta  fata  erra  risiolta, 
che  quel  Regno  vol  continuar  in  bona  amicitia  e  confederation 
con  la  Signoria  nostra,  e  aver  li  ducuti  30  milia  al  anno ;  e 
che  lorator  dil  Turcho,  chera  venuto  li  per  far  le  trieue  per 
anni  4,  erano  dacordo  tutti  li  capitoli  soliti ;  e  il  Re  voleua 
nominar  etiam  Venetiani,  come  in  le  altre.  El  orator  dil  Sig- 
nor suo  saria  contento,  ma  lui  non  hauia  questa  comission.  Et 
perho  hauia  expedite  lettere  a  la  Porta  di  questo,  e  aspetaua 
risposta. 
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Luio.  Adi  9.  luio.  Di  HoDgaria  di  ser  Piero  Pasqualigor 
dotor  e  caualier  orator  nostro  da  Buda  adi  21.  zugno  le  ul- 
time  trate  de  zifra ;  come  il  Re  e  quelli  Baroni  haueano  inte- 
80  il  perder  di  Bologna,  e  la  la  roptura  dil  nostro  campo ;  et  li 
emuli  e  nimici  meteuano  le  cosse  nostre  e  dil  Papa  per  8pa- 
zate,  et  tanto  piu,  quanto  haueano  certo,  Tlmperador  veria  con 
zente,  aiutato  da  Franza  e  Spagna,  per  di  20.  luio  in  Italia ;  e 
ueria  a  campo  Treuiso  etc.  Adeo  li  nimici  instauano  a  quel 
Re,  a  uegnir  a  tuor  la  Dalmatia ;  e  altre  particularita,  si  cho- 
me  in  le  dite  lettere  si  contiem. 

Adi  27.  luio.Di  Hongaria  si  ser  Piero  Pasqualigo  do- 
tor caualier  orator  nostro  di  Buda  di  26.  luio  (?  zugno)  fin  4. 
lauiso,  che  Turclii  erano  sta  roti  da  quelli  di  Soffi  laviso  pri- 
mo  si  aue,  e  altre  particularita  de  Conciliis,  zercha  il  Cardinal 
Strigonia  voria  esser  capo  a  conuochar  al  Concilio.  E  si  scriui 
al  Papa  di  questo;  et  altre  particularita;  et manda vna lettera 
scrita  per  il  dito  orator  al  dito  Cardinal  in  questa  materia  de 
Concilio  molto  laudata  etc. 

Auosto.  Adi  12.  auosto.  Dil  Conte  luanis  date  in  Poliza 
adi  25.  luio,  chome  e  zonto  il  suo  canzelier,  e  inteso  il  zonzer 
di  ducati  1500  per  far  li  caualli  numero  200 ;  si  duol  ne  pol 
auer  400,  et  se  i  fosseno  di  qui,  si  faria  fazende,  tamen  con  li 
diti  vera  etc. 

Setembrio.  Adi  4.  setembrio.  Di  Hongaria  fo  lettere  di 
ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro  di  20. 
auosto  da  Buda ;  come  el  Cardinal  Strigoniense  et  Cinque  Chie- 
sie  li  hauia  mandato  do  polize  stb.  (torokorsz&gi  dolgokrol.) 

Adi  18.  setembrio.  Di  Vegia  di  ser  Francesco  Micliiel 
conte  e  proueditor  di « .  . ;  come  banno  a  Segna  Both  Andreas 
Ban  staua  malissimo  di  febre.  Et  nota,  poi  vene  dito  adi  8. 
dil  instante  esser  morto ;  et  lasso  comisser  el  Conte  Zuanne 
di  Corbauia  stipendiato  nostro  con  condition,  non  desse  Segna 
al  Re  di  Hongaria,  se  prima  il  Re  non  U  da  ducati  16  milia,  dia 
aver  dil  suo  seruitio. 

Adi  20.  setembrio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  da 
Buda  in  zifra  lultime  di  4.  auosto.  (Torok  dolgokat  targyaz6 
tudosit4sok.) 

Adi  26.  setembrio.^^'Di  Hongaria  dil  orator  nostro  da 
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Buda  lultime  di  7. ;  come  erano  zonti  3  oratori  dil  Imperador, 
qualli  faDO  il  tutto  contra  la  Siguoria  nostra.  Item  quel  ora- 
tor dil  Hongaro  ando  al  Turco,  per  rinouar  le  trieue  intra- 
ueguaudo  la  Signoria;  non  e  tornato ;  vude  e  sta  mandato  vuo 
altro.  (Ujsagok  Torokorszagbol.) 

Adi  29.  setembrio.  Di  Hongaria  orator  nostro  fonno  di 
15.  da  Buda  in  zifra;  il  sumario  dile  qual  scriuero  come  sa- 
xmo  lecta. 


ANNO  DOMINI  MDXI.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  OCTOBRIS  USQUE  A.  D.  MDXL  (MDXIL) 
ULTIMO  DIE  MENSIS  FEBRUARIL 

1511. 

Octubrio.  Adi  4.  octubrio.  Fono  leto  le  lettere  di  Hon- 
garia di  V.  fino  15.  septembrio  da  Buda  dil  orator  nostro ;  in 
conclusion,  li  emuli  et  nemici  di  la  Signoria  nostra  non  man- 
chano  molestar  quel  Re  a  venir  a  tuor  la  Dalmatia ;  et  maxi- 
me  li  oratori  Alemani  sonno  deli,  i  qualli  trattano  noze  di  vna 
sorella  dil  Re  di  Hongaria  in  Tlmperador,  et  do  fie  di  dito 
Re  in  do  nepoti  di  esso  Imperador  nati  dil  ducha  di  Bergogna, 
Item  altre  particularita. 

(Itt  raegjegyeztetik,  hogy  a  bekesseg  meg  van  kotve  a 
papa  es  Velencze,  s  a  p&pa,  Velencze  es  Spanyolorsz&g  kozt.) 

Nouembrio.  Adi  6.  nouembrio.  Di  Hongaria  dil  orator 
nostro  lultime  di  22.  octubrio  da  Buda,  ma  piu  lettere  auanti ; 
come  esso  orator  erra  stato  dal  Re  a  dirli  none  e  sumarii  de 

qui,  et  il  Re  disse,  —  si  che  dila'sua  persona  e  da 

farne  pocho  conto ;  poi  altri  coloquii  con  quelli  Episcopi  et 
Baroni,  ut  patet  in  litteris.  Item  come  e  confirma  la  trieva  col 
Signer  Turco  e  il  Re  di  Hongaria,  intervenendo  suo  fradello 
il  Re  di  Polana,  et  la  Signoria  nostra,  per  anni  cinque  comen- 
zando,  si  chome  in  dite  lettere  si  contien.  Item  dil  partir  deli  adi 
. . .  il  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigonia  per  Segna  per  vegnir 
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a  Roma,  doue  desidera  trouar  la  galia  dala  Signoria  nostra,  et 
vien  molto  pomposo,  e  con  bella  comitiua.  El  qual  nel  suo 
partir  e  con  il  Re,  e  con  il  Uescouo  di  Cinque  Chiexie,  e  il  Con- 
te  Palatini,  e  altri ;  ricomando  le  cosse  dila  Signoria  nostra,  di- 
cendo,  desideraua  sopra  tutto  quel  Regno  stesse  in  vnion  con  la 
Signoria  nostra.  Lorator  nostro  lo  acompagnoe  etc.  Scriue  co- 
loquii  auti  insieme,  el  qual  porta  assa  danaii  con  si.  Item  come 
erra  morto  tandem  adi .  . .  setembrio  Bot  Andreas  erra  Ban  di 
Segna  perpetuo,  qual  do  altre  volte  erra  state  morto ;  et  quel 
Banadego  par  si  uoi  dar  a  do,  accio  il  Ban  non  sia  tando  gran- 
de  come  e  sta  questo  Bot  Andreas,  che  non  a  voluto  non  dar 
ubedientia  al  Re  di  Hongaria ;  et  altre  particularita. 

—  Dal  prouedador  dilarmada  data  a  Pyran  adi ... ; 
come  hauia  mandate  la  galia  Liona  a  Segna  ad  aspetar  il 
Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigonia  justa  le  lettere  dila  Sig- 
noria nostra,  e  altre  particularita. 

Adi  17.  nouembrio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  lul- 
time  di  27.  octubrio  da  Buda;  come  deli  erra  venuta  la  noua 
dila  perdeda  dil  Friul ;  et  si  aspetaua  vno  nouo  orator  Cesa- 
reo,  qual  veniua  dal  Re  a  dirli,  aquistasse  la  Dalmatia,  percbe 
lui  liauia  tolto  il  Friul,  e  toria  Histria ;  e  li  daria  aiuto  ad 
aquistar  la  Dalmatia.  II  Cardinal  Ystrigonia  parti,  come  scris- 
se  etc. ;  e  altre  particularita,  ut  in  litteris. 

Adi  19.  nouembrio.  Vene  in  Colegio  vno  secretario  dil 
Cardinal  Ystrigoniense  vien  di  Hongaria,  parti  za  zorni  35,  e 
lasso  il  Reuerendissimo  Cardinal  suo  in  Alba  Regal  con  lora- 
tor nostro,  e  si  auiaua  per  venir  a  Segna,  e  passar  a  Roma. 
Questo  e  nominate  domino  Francesco  Marsupino  di  natione 
Fiorentino,  porto  lettere  dil  Cardinal,  uien  per  cosse  di  sua 
Signoria ;  e  alozato  da  Piero  Pender ;  il  Principe  il  carezoe 
molto  oferendoli  etc. 

Adi  28.  nouembrio,  Di  Segna  si  aue  auiso,  esser  zonto  li 
el  Reuerendissimo  Cardinal  Ystrigonia  adi .  .  .  con  300  ca- 
ualli  benissimo  in  bordine,  et  non  aver  troua  la  galia  Liona. 
La  Signoria  ordino  lo  leuasse,  e  pasasse  in  Ancona.  E  nota 
dito  Cardinal  e  nostro  amicissimo,  chome  in  altri  letteri  supe- 
riori  bo  scrito. 

Dezembrio.  Adi  20.  dezembrio.  stb.  Noto;  eri  si  aue 
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auiso,  che  veneudo  in  questa  terra  vna  naue  Bagusea  veniua 
di  Alexandria  con  merchadantie  stb. 

Adi  27.  dezembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasquali- 
go  dotor  e  caualier  orator  nostro  piu  lettere  lultime  di  23. 
nouembrio  ;  chome  aue  le  lettere  di  la  Signoria  nostra  zercha 
la  conclusion  di  la  liga,  e  cussi  honoratamente  ando  dala 
Maesta  dil  B.e  li  a  Buda  in  castello ;  et  eran  il  B.eaerendo 
Cinque  Chiesie  e  altri,  ut  in  litteris.  Et  exposta  tal  optima 
noua,  piaque  molto  al  Re ;  e  disse,  dextera  Excelsi  mutata 
est  etc.  Et  il  Reuerendo  Cinque  Chiexie  persuase  Soa  Maesta 
a  intrar  in  dita  liga  in  aiuto  di  Santa  Cliiexia ;  conclude  esse 
oratorde  facili  hessendo  ricliiesto  dal  Papa,  dito  Re  intrera 
in  la  dita  liga. 

Adi  31.  dezembrio.  Da  Spalato  di  ser  Andrea  Baxeio 
conte  fo  lettere  di  13.  di  vno  caso  seguito  in  quelli  paesi  aPo- 
liza,  che  il  Conte  Vanissa,  fo  a  nostro  stipendio,  liauendo  iui- 
micitia  con  il  Ban  di  Clissa  e  paciiicati ;  par  che  ditto  Vanissa 
inuitasse  el  ditto  Ban  a  pranso  con  lui ;  et  come  ebeno  man- 
zato,  esso  Vanissa  V  amazoe  hessendo  a  tauola,  et  ferito  vno 
suo  famegio,  qual  fugi  e  scapolo  la  vita. 


Zener.  Adi  8.  zener.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqua- 
ligo  dotor  et  caualier  orator  nostro  date  a  Buda  adi  24. ;  da 
conto,  il  Re  a  bon  voler,  e  intraria  in  liga.  Item  ditto  orator 
scriue,  e  tanti  mexi  e  li,  e  si  fazi  il  successor,  e  se  li  dagi  li- 
centia  di  repartriar  etc. 

Adi  19.  zener  stb.  Noto,  in  questi  zorni  intisi,  che  il 
Conte  Vanissa  di  Poliza  erra  sta  preso  da  vno  nepote  di 
quel  Conte  di  Clissa  che  ditto  Vanissa  amazoe.  Quelle  sara, 
scriuero  poi. 

Adi  23.  zener.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a 
Buda  di  vltimo  dezembrio :  stb.  (Siirgeti  visszahivat&sat).  E 
di  nouo  solum  di  certe  noze  fate  in  quelle  parte  di  el  Re  di 
Polonia  fratello  dil  Re  di  Hongaria  in  vna  sorella  dil  Conte  de 
Segusio  (Scepusio),  che  Vayuoda  di  Transsiluana. 

—  Di  Spalato  di  ser  Andrea  Baxeio  conte,  lauisa  dila 
jnorte  dil  Conte  Vanissa  di  Poliza,  medemi  con  i  qual  el  vene 
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a  parole,  et  dal  furor  Ihoro  fonno  tutti  vniti  ad  amazarlo,  vt 
in  litteris. 

Feurer.  Adi  11.  feurer.  Fo  lettera  dil  Conte  Hironimo 
Porzia  scriue  a  Zuan  Badoer  dotor  et  caualier  data  Boma  adi 

28.  zener  riceuuta  6.  feurer  stb.  lo  Cardinal  diStrigonia 

heri  intro  in  Roma,  dismonto  al  populo  venere  proximo  adi  30. 
Li  Cardinal  tutti  lo  leuerano  dal  populo,  et  lo  condurano  ia 
Concistorio  publico.  Introe  eri  con  caualli  assai  forsi  220  et 
piu,  tutti  belli  caualli,  e  ben  in  hordine,  e  forniti  molti  de  ar- 
genti.  Habuit  facultatem  testandi,  etiam  si  Ecclesia  Strigo- 
niensis  vacaret ;  in  Curia  clie  illi  qui  habent  jus  elligendi  el- 
ligant  stb. 

Adi  13.  feurer.  Di  Roma  dil  orator  nostro  di  5.  lultime; 
come  il  Pontifice  perseuera  piu  che  mai  si  fazi  lacordo  con 
rimperador.  E  si  sotoscriui  ali  capitoli  mandati,  et  il  Reue- 
rendissimo  Cardinal  Ystrigonia  e  stato  a  uisitation  di  Soa 
Santita,  et  parlato  di  questo  acordo.  II  Papa  li  ha  dito  li  ca- 
pitoli, siche  non  aualso  al  dito  Cardinal  usar  qualche;  lorator 
Yspano  non  vol  altramente  stb. 

Adi  16.  feurer.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  di . . . 
zener ;  nulla  da  conto ;  solum  che  il  Conte  Palatiuo  si  hauia 
dolesto  dile  noze  dil  Re  di  Polana ;  et  tamen  hessendo  fate, 
non  si  pol  dir  altro. 

LIBER  XIV. 

ANNO  DOMINI  MDXH.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MENSIS 

AVGVSTI. 

1613. 

Marzo.  Adi  18.  marzo.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pas- 
qualigo  dotor  et  caualier  orator  nostro  lultime  di  21.  feurer 
di  quelle  occorentie,  e  date  a  Buda ;  come  il  Re  erra  andato  in 
certo  castello  per  honorar  le  noze  dila  moglie  di  Magnitico 
Moixe  suo  Maestro  di  Caxa,  doue  e  sta  fato  festa.  Item  esser 
venuti  li  a  Buda  tre  per  nome  dil  Re  di  Bohemia  (Polonia) 
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per  acordar  le  cosse  di  quel  He  con  il  Re  di  Hongaria  suo 
fratello,  interuenendo  il  Duchato  di  Slesia ;  vnde  per  il  Re  di 
Hongaria  eiTa  deputato  a  questo  il  Conte  Palatino,  el  TJes- 
couo  di  Cinque  Chiesie.  Item  che  la  Crouatia  si  tien  persa,  per- 
clie  il  Conte  Zuane  di  Corbauia  par  sia  acordato  col  Turclio. 
Et  etiam  la  Transilvana  (?  Transalpina)  dubita;  e  questo 
perche  Selim  Sultam  fiol  dil  Turcbo  stb.Item  srive,  che  le 
noze  dile  do  fie  dil  Re  in  li  nepoti  dil  Imperador,  zoe  Ducha 
Carlo  e  il  fratello  di  Bergogna,  si  tien  perfete  ;  e  li  oratori 
sonno  a  questo  effecto  bine  inde  ;  e  altre  particularita  serine, 
come  in  dite  lettere  si  contien. 

Adi  26.  marzo.  Vene  il  fradello  dil  Conte  Vanizza  di 
Poliza  nominato  Zuane,  qual  si  offerise  venir  a  seruir  la  Si- 
gnoria  con  caualli  di  Turcbi  valenti  bomeni,  come  vene  suo 
fratello ;  et  cussi  etiam  fu  commesso  ali  sauii  la  soa  expeditione. 

April.  Adi  2.  april.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date 
Buda  adi .  . .  marzo,  zercba  quelli  successi  deli ;  e  cbe  il  Re- 
uerendo  Cinque  Chiexie  e  laltro  voriano  far  mouesta  in  Cor- 
bauia etc. 

Adi  14.  april.  Vene  lorator  Vngaro  in  Colegio,  per  il 
qual  fo  mandato  li  do  cai  di  40,  ser  Zuan  filio  Griti  e  ser  Ja- 
corao  Loredam,  et  ser  Marco  Antonio  Sanudo,  e  ser  Siluestro 
Memo  sauii  ai  Ordeni,  et  Vizenzo  Guidoto  state  secretario  in 
Hongaria.  Questo  orator  e  Uescouo  Vesprimiense,  ritoma  in 
Hongaria,  state  a  Roma ;  si  oferse  zonto  far  ogni  bon  officio 
col  Re  di  ueder  di  pacificbar  le  cosse  etc. 

Adi  18.  april.  Zonze  ozi  domino  Zuane  Stafileo  Tragu- 
rin  auditor  di  Rota  state  per  il  Papa  in  Hongaria  a  intimar, 
il]Concilio  ritorna  a  Roma.  Questo  auto  dal  Papa  il  Vescouado 
di  Sibinico  nouiter  vacbado,  et  alozo  alia  Zuecba  stb. 

—  Capitula  treuge  inter  Cesaream  Maie- 
statem  et  Illustrissimum  Dominium  Vene- 
tum,  data  Rome  in  palatio  Apostolicodie  6. 
mensis  Aprilis  anno  Domini  1512.  stb.  stb. 

Mazo,  Adi  10.  maze.  stb.  Note,  ozi  per  li  Conseieri  fu 
posto  dar  il  possesso  dil  Vescouado  di  Sibinico  al  Reuerendo 
domino  Zuane  Stafileo  datoli  per  il  Papa ;  et  fu  preso,  do  di  non. 

Adi  11.  maze.  Note  eri  in  Pregadi  fo  posto  per  li  Conse- 
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ieri  dar  il  possesso  dil  Vcscouado  di  Sibinico  a  domino  Zuane 
Stafileo ;  come  apar  per  il  breue  dil  Papa,  et  fu  preso.  E  di 
nation  Dalmatino  di  (hezag.) 

Adi  14.  mazo.  Di  Hongaria  vene  letterc  di  27.  april  da 
Buda  dil  orator  nostro  ser  Piero  Pasqualigo  dotor  et  caualier ; 
da  conto  di  certe  noze  fate  in  quelle  parte,  ut  in  litteris.  Item 
mandaua  alcuni  cauali  et  una  careia  a  leuar  ser  Antonio  Su- 
rian  el  dotor  va  suo  successor,  el  qual  si  partira  presto  accio 
dito  ser  Piero  ritorni. 

Adi  24.  mazo.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqualigo  do- 
tor e  caualier  orator  nostro,  fo  lettere  di  quelle  occorentie,  e 
di  certa  rota  data  a  Tartari. 

Zngno.  Adi  prirao  zugno.  Di  Hongaria,  il  sumario  e ; 
chome  erra  st^i  fata  vna  processionc  per  la  vitoria  auta  il  Re 
.di  Bohemia  (?  Polonia)  contra  Tartari ;  ma  il  Re  di  tal  vitoria 
nulla  ha  comunichato  con  esso  orator  nostro.  Item  che  il  Re 
vol  mandar  orator  a  Constantinopoli  a  refermar  le  trieue  con 
il  Signer  nouo  presente ;  et  etiam  vol  mandar  vno  orator  qui 
ala  Signoria  per  li  danari  di  aver.  Item  a  mandate  la  scor- 
ta  fino  in  Xagabria  per  acompagnar  il  successor  di  esso 
orator  etc. 

Et  fo  terminato,  che  ser  Antonio  Suriam  el  dotor  electo 
orator  in  Hongaria  vadi  via  doman  omnino  auto  li  danari,  e 
quelle  li  bisogna.  Andora  a  Chioza,  e  montera  su  la  galia 
Liona,  e  smontera  a  Segna.  Et  per  Colegio  li  fo  fato  la  sua 
comissione ;  e  cussi  parti  adi  4.  da  raatina ;  et  la  seia  auanti 
ira  Pregadi  tolae  licentia  dal  Cologio. 

—  Ratificatio  Maximiliani  Imperatoris 
treuge  inter  Ccsaream  Maiestatem  et  Illu- 
strissimum  Dominium  Venetum,  data  inoppi- 
donostro  Luceburgidie  XX.  mensis  Maii  an- 
no Domini  1512. 

Adi  30.  zugno.  Littere  Cancellarii  Regis  Polome  ad 
dominum  NicolaumOeorgium  quondam  domini  Beniardi  ]  re- 
cepf  26,  Madii  1512, 

Magnifice  Domine,   amice  carissime 
et  honorande,  salutem  in  Domino  et  felices 
semper  successus.  Proficiscente  hoc  meo 
tOrt.  Tin.  zxiy.  kOt.  16 
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cognato  istucy  et  subinde  ad  sacrum  sepul- 
crum  Domini,  yobis  id  saltern  scribendum 
putaui  stb.  Certe  sepe  mecmu  cogitans  an- 
xius  sum  de  statu  istius  vestre  Inclite  Vrbis 
et  de  vestro  statu.  Serenissimus  autem  Rex 
noster,  qui  certe  compatitur  discriminibus 
vestris,  sepius  recensere  solet,  indigne  vrbem 
vestram  opprimi ;  quam  scit  esse  Reipublice 
Christiane  incolumi  statui  valde  salutarem. 
Et  ideo  hisce  diebus  decreverat  ad  Impera- 
torem  mittendum  in  legatione  oratorem,  eun- 
demque  iam  sumptu  et  instructione  expedi- 
verat  ea  de  re,  ut  Imperatori  suaderet  ac 
persuaderet,  quatenus  cum  Sanctissimo  Do- 
mino nostro,  ac  cum  Dominio  Veneti- 
arum  concordiam  componeret.  Cause  au- 
tem, quibus  permoveri  debuit  Sacra  Imperi- 
alis  Maiestas  non  erant  exigue  et  pani  mo- 
menti.  Sed  hec  vero  erant  incognita  Ora- 
tori  Apostolico  Beuerendo  domino  Johanni 
Staphileo.  Dum  autem  Maiestas  Regia  in 
proposito  mittendi  esset,  et  dum  orator  se 
accingeret  ad  iter  arripiendi ;  venit  cerium 
nouum  Maiestati  Regie,  Imperatorem  in 
partes  inferioris  Germanic  concessisse.  Earn 
igitur  ob  rem  continuit  domi  oratorem  iam 
absolutum.  Sed  certum  habeat  Vestra  Magni- 
ficentia,  quod  hec  Maiestas  Regia  magnis 
rationibus  suffulta  amat  istius  Dominii  feli* 
citatem,  et  malis  ejus  sompatitur.  Non  igno- 
rat  Vestra  Magnificentia,  quod  hec  Maies- 
tas Regia  pene  hereditarium  helium  cum 
Scithis,  quos  Tartaros  Tauricos  vocamus,  ha- 
bet.  Eorundem  autem  viginti  et  supra  milia 
in  die  Resurectionis  Domini  Regnum  vastandi 
inuaserant,  crudeliterque  illud  in  finibus 
Vastabant  stb.  (Sz.  Vit  napj4n  nagy  gyfizel- 
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me  volt  a  tatilrok  ellen).  Ex  Craz  3.  Maii 
anne  Domini  1512. 

Matheus  Dreuitius  Dei  gratia  Episco- 
pus  Premisliensis  et  Cancellarius  Regni  Po- 
lonie. 


Luio.  Adi  22.  luio.  Di  Sabastian  Zustignam  el  caualier 
prouedador  in  Dalmatia,  et  di  retori  di  Zara  ser  Lorenzo  Oo- 
rer  conte  et  ser  Lunardo  Michiel  capitanio  di . . . ;  chome  il 
capitanio  e  lui  prouedador  erano  stati  con  caualli  125  a  par- 
lar  al  Conte  Zuane  di  Corbauia  in  certa  villa,  qual  a  ducati 
6000  dila  Signoria  per  guardar  qnelli  confini.  Questo  vol  piu 
danari,  e  fonno  in  diuersi  colloquii  siche  serine  il  tutto  stb. 

Ad  27.  luio.  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pasqualigo  ora- 
tor nostro  data  Bnda  adi  6.  luio  stb. ;  come  erra  zonto  li  vno 
noncio  dil  Signer  Turcho  nouo,  a  dir  a  quel  Re,  il  suo  signor 
Yoleua  continuar  in  la  trieua. 

Auosto.  Adi  6.  auosto*  Di  Hongaria  di  ser  Piero  Pas- 
qualigo dotor  et  caualier,  et  ser  Antonio  Surian  dotor  oratori 
nostri  data  Buda  lultima  di  16.  luio.  Prima  auisa  lintrar  dil 
prefato  Surian  li  honorifice  etc.;  e  auto  audientia  dal  Re, 
qual  li  fe  gratia  ciera.  Item  chome  lui  Pasqualigo  parte  per 
ripatriar,  et  vera  con  il  Conte  Palatine,  qual  vien  in  Coruatia. 
Item  chome  il  Re  manda  ala  Signoria  vno  suo  orator  chia- 
mato  domino  Filippo  More  per  aver  danari  etc.  e  altre  parti- 
cularita  scriueno  di  quelle  parte,  ut  in  litteris.  Etiam  se  intese 
lorator  Pasqualigo  esser  zonto  in  Xagabria  iusieme  con  ditto 
Conte  Palatino,  [qual  ua  Ban  in  Coruatia]  (Az  utolso  tetel 
keresztdl  van  htizva.) 

Adi  30.  auosto.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Suriam  el 
dotor  orator  nostro  date  a  Buda  adi  X.  auosto  le  ultime ; 
come  il  Re  lhauia  fato  chiamar  ala  sua  presentia,  et  il  Reue- 
rendo  Cinque  Chiesie  li  disse,  come  Soa  Maesta  e  il  Regno 
hauea  facta  electione  di  do  oratori  ala  Signoria  nostra,  vide- 
licet domino  Stephano  Teledi  Baron,  et  il  Reuerendo  domino 
Filippo  More  Preposito  d'Agria  state  altre  volte  qui  orator ; 
Vno  e  per  nome  di  Baroni,  laltro  di  Prelati.  E  per  il  Re  quelli 
vieneno  per  la  venuta  dil  Conte  Palatino  in  Coruatia  per  far 
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certa  intelligentia  con  la  Signoria  nostra.  Poi  lo  chiamo  da- 
presso  e  disse,  etiam  verano  per  hauer  qualche  dinaro  dala 
Signoria  di  qudlo  dieno  hauer. 


LIBER  XV. 

ANITO  DOMINI  MDXIL  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  SEPTEMBRIS  OSQITE  A.  D.  MDXIL(MDXni.) 
ULTBIO  DIE  MENSIS  FEBRUARH. 

1512. 

Setembrio.  Adi  10.  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser  An- 
tonio Suriam  dotor  orator  nostro  di  20.  et  24.  auosto ;  come 
hauendo  inteso  quelli  de  li,  chel  Conte  Palatino  auto  la  Cro- 
uatia,  e  acordata  la  cossa  con  la  moier  fo  di  Both  Andreas, 
qual  li  da  alcuni  castelli  la  te«iu^^,  et  le  lettere  li  a  scrito  la 
Signoria,  a  ditto  Conte  Paladim  e  contenta  aver  bona  intelli- 
gentia insieme,  e  darli  ogni  fauor.  Hanno  terminato,  non  man- 
dar  di  qui  se  no  vno  orator,  qual  sara  domino  Philippo  More, 

per  veder  di  hauer  qualche  summa  di  danari.  

Adi  12.  setembrio.  Copia  di  una  lettera  di  ser  Sabastian 
Zustinam  el  caualler  proueditor  zeneral  in  Dalmatia  date  a 
Lies n a  adi  27^  auoato  1512. 

Da  poi  ultimo  mie  di  16.  del  instante 
ho  cognosciuto  tutti  questi  insulani  esser 
disposti  ala  ruina  di  questi  nobeli  stb.  Perho 
questa  notte  con  lo  aiuto  di  Dio  me  leuero 
con  questa  sola  galia  me  e  rimasta,  et  con  li 
fanti  et  redurome  a  vno  locho  nominato  Bol 
sopra  lisola  dela  Braza  alincontro  deli  3  lochi 
reducti  di  tutti  questi  rebelli;  done  senza 
spexa  dela  Signoria  ho  facto  adunar  piu  de 
400  Polizani  electi,  200  Brazani,  Zaratini  et 
Sebenzani  oltra  cento,  Tragurini  50,  li  quali 
tutti  sono  zoueni  stb.  Azio  la  Signoria  no- 
stra intendi,  de  che  sorte  conspiratione  sia 
questa  di  Dalmatia ;  io  mandai  a  rechieder 
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al  Conte  di  Spalato  barche  per  paesar  li  ditti 
Polizani  con  pir  secreteza  fu  possibile  stb. 
Lesine  di  27.  Augusti  1512. 
Adi  26.  setembrio  Exemplum  literarum  ser  Sebastiani 
Zustiniani  equitis,  Dalmatie  Prouisoris  Generalisj  datarum  die 
secundo  Septembrio  1512, 

Superioribus  litteris  meis  declaraui, 
quid  essem  acturus ;  et  cum  incole  buius  iu- 
sule  (Lesine)  mansuetudinem  meam  spreue- 
rint,  justitie  seueritatem  eos  experiri  opor- 
tere  constitui.  Itaque  quadringentos  Polici- 
anos,  ducentos  Batrisanos,  centum  Traguri- 
nos  duce  Paulo  Cipicbo  conveni  ad  insulam 
Batriasse,  quam  Braciam  vocant,  quo  ego 
naui  longa  euectus  sum  ibique  decretum  est 
agredi  stb.  Cohibui  ab  eo  (t.  i.  a  preda),  cui 
erant  intenti  depredandi  studio  cum  Poli- 
cianis  stb.  Qui  fit,  ut  sententiam  mutarem, 
donee  Policianos  in  patriam,  vbi  nunc  Al- 
missa  oppidum  est,  dimitterem  stb.  Data  die 
secundo  Septembris  1512. 
Octuhno.  Adi  9.  octubrio.  Vene  lorator  Hungaro  domi- 
no Pilippo  More  Preposito  . .    qual  e  state  do  altre  volte  qui 
orator.  Questo  zonse  adi  7.  hessendo  Pregadi  suso,  venuto  con 
vna  fusta  da  Segna.  Li  fo  mandate  alcuni  zenthilomeni  contra, 
di  quelli  erano  in  Pregadi,  quali  lo  acompagno  alo  alozamento 
a  San  Moixe  in  la  caxa. 

E  poi  li  zentbilomeni  tomono  iterum  suso  im  Pregadi. 
Hor  fo  ordinate  eri  per  il  Colegio,  alcuni  zenthilomeni  acom- 
pagnar  dito  orator  ala  Signoria,  tra  i  qual  ser  Piero  Pasqua- 
ligo  state  orator  in  Hongaria,  et  altri  caualieri  et  doctori  zer- 
cha  numero  12  con  li  zenthilomeni;  et  lo  nel  numero,  ma 
non  andai.  Et  yenuto  ala  Signoria  presentee  le  lettere  di  cre- 
denza  dil  Re ;  disse  poche  parole,  vn  altra  yolta  diria  la  sua 
legatione ;  et  fo  reacompagnato  a  caxa.  Eraui  etiam  li  sauii 
ai  Ordeni ;  li  fo  fato  la  prima  sera  le  spexe,  poi  lui  se  le  fa.  E 
uenuto  con  persone  . . . ;  etiam  porto  vna  lettere  dil  Re  di  cre- 
denza  al  soprodito  ser  Piero  Pasqualigo,  qual  la  porto  inColegio, 
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—  Di  Hougaria  etiam  fono  lettere  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  da  Buda  di  16.  setembrio  portate  per 
questo  orator ;  il  sumario  diro  poi. 

Adi  14.  octubrio.  Vene  lorator  di  Hongaria,  et  expose 
la  sua  imbasata.  Dimandano  da  parte  dil  suo  Be  quello  el 
resta  bauer  dala  Signoria  nostra  per  la  contribution!  si  he 
ubligati  darli ;  et  che  Soa  Maesia  e  stata  sempre  nostra  ami- 
cba  etc.  Hor  il  Principe  li  uso  dolze  parole,  dicendo  in  la  gran 
speza  erra  questo  stado  al  presente,  et  quello  si  a  speso  in 
cazar  Francesi  di  Italia  dando  danari  al  nostro  campo  a  Sgui- 
zari  et  a  Spagnoli,  et  che  si  consulteria  etc. 

Adi  31.  octubrio.  Di  Hongaria  di  scr  Antonio  Suriau 
dotor  orator  nostro  di  4.  octubrio,  fo  leta,  da  conto  

Di  Hongaria,  come  ho  dito,  e  queste  particularita ;  co- 
me ITmperador  hauia  scrito  a  quel  Be,  lamentandossi,  che 
Yenitiani  per  via  di  soi  zenthilomeni,  mandaua  in  Hongaria, 
in  Austria  persone  a  brusarli  le  terre  soe ;  e  li  mandoe  certo 
processo.  EI  qual  Be  chiamo  lorator  nostro  dicendoli  questo, 
e  li  monsti'o  il  processo,  qual  justifico,  non  erra  vero.  Item  il 
Conte  Palatin,  che  Ban  yero  e  pacifico  dila  Coruatia,  per  esser 
rimasto  dacordo  con  madona  Anna  fo  moier  di  Both  Andreas 
era  in  Xagabria ;  e  inteso  certo  Sanzacho  veniua  con  Turchi 
a  quelli  confini,  e  andato  con  zente  per  esserli  contra,  ut  in 
litteris ;  e  come  Fiorentini  dicono  assa  cosse  de  li  al  contrario 
dila  verita  etc. 

Nouembrio,  Adi  prime  nouembrio  stb.  (Istentisztelet ; 
jelen  volt  a  tobbiek  kozt  a  magyar  kQvet  More  Fiilop.) 

Adi  9.  nouembrio.  E  da  saper ;  lorator  di  Bagusi  fo  in 
Colegio,  e  disse  aver  lettere  di  soi  signori  di  queste  none,  e 
come  il  Signor  Turcho  mando  li  soi  oratori  di  Anguli  im  Bur- 
sa, e  hauia  cressuto  el  tributo  di  Bagusei  da  3  a  5 ;  e  uol  do- 
minar  Bagusi,  e  fa  potentissima  armada  di  200  galie  sotil, 
tra  le  qual  40  bastarde ;  fa  taiar  legnami  a  Furia,  et  e  4000 
homeni  che  lauora  la  soa  armada,  e  fa  galie  none  etc. 

Adi  10.  nouembrio.  Di  Boma  dil  orator  nostro  date  6. 
nouembrio  stb.  (A  gurki  piispok  Lang  Maty&s,  L  Maximilian 
csdszar  kovetenek  erkezte ;  kit  a  p4pa  iinnepelyesen  akarv&n 
fogadui,  a  bibornokok  congregatioj&t  hivta  oss^e,  s  a?t  indit« 
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v&nyozta,  hogy  ket  bibornok  menjen  elej6be.  Ezt  elleneztSk  a 
bibornokok) ;  li  quali  per  nium  modo  volseno  consentir,  per- 
che  la  raxon  nol  portaua,  che  non  hessendo  ancora  Cardinal, 
ma  simplice  vescouO;  lintrasse  a  questo  modo.  stb.  El  qual 
(t.  i.  a  papa)  desideraua,  che  li  fosse  fato  ogni  gran  sorte  di 
honor;  (fomo  content)i,  che  do  Cardinali  tanquam  amici  li  an- 
daseno  incontra  fuor  di  la  porta  im  prati ;  et  iui  lo  mesesseno 
in  mezo,  fin  al  intrar  dila  porta  di  Santa  Maria  dil  populo,  e 
poi  lassarlo  come  hanno  facto  stb.  (Ennek  folytAn)  li  do  Car- 
dinali, qual  de  Strigonia  e  lo  Aginense,  li  andorono  incontra 
in  prati,  et  iui  lo  acetorono ;  lo  Cardinal  de  Istrigonia  come 
piu  vechio  e  piu  amico  suo,  rispetto  dil  Re  di  Hongaria,  el 
qual  e  Re  di  Bohemia  et  Elector  del  Imperio,  li  fece  le  pa* 
role;  dapoi  lui  el  nostro  (Venetian)  Orator  domino  Fran- 
cesco Foscari,  et  quel  di  Fiorentini  domino  Antonio  Strozi 
doctor,  feceno  il  simile.  E  lui  fece  risposta  a  tutti.  Dapo  questo 
i  Cardinali  el  messeno  in  mezo,  e  lo  acompagnorno  fin  ala  por- 
ta, done  poi  lo  lassomo  per  la  strada  de  ponte  moUe  fino  ala 
porta  dil  populo  stb. 

Adi  22.  nouembrio.  Di  Hongaria  da  Buda  di  ser  Anto- 
nio Surian  el  dotor  orator  nostro  piu  lettere  lultime  dile  qual 
di  .  .  .  ;  come  hauendo  Turchi  a  quelli  confini  fato  cer- 
ti  dauni,  li  ando  contra  uno  capitanio  domino  Stefano 
Bater  Conte  de  Temesuar ;  qual  andato  ala  volta  de  man  del 
Alba  fo  ale  man  con  Turchi,  e  li  rupe ;  e  ha  mandate  a  presen- 
tar  al  Re  vno  caro  tirato  da  8  cauali  pien  di  teste  di  Turchi 
suso  taiate,  etiam  alcuni  Turchi  viui.  Item  da  vna  altra  banda 
e  uenuto  nel  Regno,  e  preso  tre  castelli  dil  Re,  ut  in  litteris,  e 
li  ua  contra  el  Capitanio  Dra  Fignanus  (Drdgfi  J&nos),  qual 
fo  fiol  di  vna  Venetiana  da  cha  Desiderio.  Item  el  Re  a  electo 
orator  al  Turcho  per  far  trieue  etc.  domino  Felice  Raguseo,  e 
dice  etiam  voler  includer  la  Signoria  nostra. 

—  E  da  saper,  in  questa  terra  ancora  e  Iprator  Hon- 
garo  nominate  di  sopra,  vene  per  danari.  Qual  e  alozato  a 
San  Stefano  in  cha  Barbano ;  et  il  Principe  li  de  bone  parole 
dicendo,  bisognaya  aspetar  la  resolution  di  Roma,  si  seguira 
acordo  se  dara  danari ,  e  bona  parte  di  quelle  dia  auer  il  Re ; 
jna  continuando  la  guerra  bisognera  darli  mancho.  Nota  dapoi 
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la  mort6  dil  Signor  Turcho  non  core  piu  li  ducati  30  milia 
a  HoDgaria. 

Dezcmbrio.  Adi  9.  dezembrio.  Di  Hungaria  di  ser  An- 
tonio Suriau  el  dotor  orator  nostro  piu  lettere,  lultime  date 
Buda  di  20.  nouembrio ;  come  il  Coute  Palatino  bauia  man* 
dato  a  richieder  al  Ee  aiuto  contra  Turchi,  e  la  Signoria  li 
dcsse  li  cauali ;  e  in  Histria  e  in  Friul  voleudo  esso  orator,  il 
Re  scriuesse  ali  rectorL  Qual  rispose,  non  bauer  questa  comis- 
sion,  et  scriueria  ala  Signoria.  Item  lorator  destinato  al  Signor 
Turcbo,  quel  Stefauo  (igy)  Raguseo  etc 

Adi  18.  dezembrio.  Di  Hungaria  dil  orator  nostro  date 
a  Buda  di  20.  nouembrio ;  come  Hongari  e  cor  si  ali  confini  di 
Tui'chi  14  mia  su  quel  di  Turcbi,  e  fato  danuo  assai,  e  recu- 
perato  certi  animali,  cbe  essi  Turcbi  baueauo  depredati  a 
Hongari.  Item  ancora  non  era  partite  quel  orator  destinato 
al  Signor  Tuixbo  domino  Felice  Raguseo  et<5. 

Adi  30.  dezembrio.  Vene  vno  orator  ouer  nontio  dil 
Coute  Zmme  di  Corbauia,  et  a  presento  lettere  di  credenza, 
venuto  qui  i)er  auer  danaii  dil  suo  stipendio  per  esser  nostro 
soldato ;  et  exposto  la  sua  imbasata,  il  Principe  li  uso  boue 
parole,  dicendo  li  sauji  da  Terra  Ferma  lo  aldiria  et  expediria. 


Zener.  Adi  27.  zener.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a 
Buda ;  da  couto ;  e  di  ciistelli  cbe  tolseno  Turcbi  tien,  non  si 
potra  rehauer  cussi  presto. 

—  Di  Rugusi  di  5.  scrita  per  Nicolo  Gondola  Abate  di 
Meleda,  licet  non  fusse  leto  il  nome  di  cbi  serine ;  auisa  cbe 
Turcbi  5000  essendo  passa  la  Jayza,  e  sta  da  Hongari  roti; 
di  qual  apena  100  e  tomati. 

Fetirer.  Adi  9.  feurer.  Vene  il  Stafileo  Episcopo  di  Si- 
binico  Orator  Poutificio,  e  tolse  licentia  di  repatriar,  bauendo 
do  auto  ordine  dal  Papa  di  ritornar  a  Roma,  e  resteria  qui  el 
Ycscoue  di  Ixernia.  II  Principe  li  vso  bone  parole ;  et  cussi 
parti  poi  per  Roma  adL  . . . 

Adi  10.  feurer.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  el 
dotor  orator  nostro  piu  lettere  date  a  Buda,  lultime  di  16. 
zener ;  da  couto,  come  fauo  vna  Pieta,  e  coloquii  abuti  con 
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qnelli  Baroni  et  Episcopi,  che  goyernano  il  Regno,  zercha  cosse 
di  8tato.  Et  hanQO  iuteso,  la  Signoria  si  acorda  con  il  Be  di 
Franza ;  et  ne  danno  ragione,  perche  Spagna  ne  baraua  etc. 


LIBER  XVI. 

ANNO  DOmNI  MDXIII.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTII  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MENSIS 

AVGVSTL 

1513. 

Marzo.  Adi  8.  marzo  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  date  a  Buda  adi  15.  et  21  fearer; 
dila  dieta  fata,  in  la  qual  erra  sta  termina  meter  vna  dicha 
per  il  Regno,  che  yn  ducato  per  fuogo  ;  et  questo  per  far 
guerra  al  Turcho.  E  per  le  spexe  dil  Re  erra  sta  termina,  non 
remouer  altro  governo  al  Re  di  quelli  do,  videlicet  Conte  Pa- 
latino  et  Vayuoda  Trausiluauo,  ne  pro  nunc  far  alcun  coadiu- 
tor  al  Re.  Item  habeano  fati  do  capi  dile  zente,  vno  di  qua  del 
Danubio  el  Conte  Palatino,  et  laltro  dela.  Dil  zonzer  adi  11. 
il  Cardinal  di  Ferara  li ;  qual  a  dito,  la  Signoria  nostra  erra 
acorda  con  il  Re  di  Franza.  Item  del  Uescoado  Vezprimi- 
ense,  non  era  sta  dato  alcun  ancora.  Et  erra  zonto  vno  orator 
dil  Imperator  al  Re  nominate  domino  .  . . ,  a  exortar  quella 
Maesta,  voy  uegnir  a  tuor  la  nostra  Dalmatia,  perche  a  lui 
aspeta ;  et  cbe  Venitiani  non  hauia  voluto  aferar  lacordo  con 
lui,  et  il  Papa  li  hauea  expulsi,  e  cussi  il  Re  Catliolicho  las- 
sati  etc  El  qual  orator  hauea  auto  audientia.  Item  che  quelli 
dil  goueruo  Regni  haueano  dito  a  esso  nostro  orator,  mera- 
uegUarsi,  che  la  Signoria  non  expediue  domino  Filippo  More 
suo  orator  che  qui,  e  satisfar  quella  Maesta  di  quanto  dia 
auer,  e  non  tenirlo  in  stanga,  et  era  tanto  tempo  chera  qui ;  e 
altre  particularita,  sicome  in  dite  lettere  si  contiem. 

—  Di  Bossina  uno  Mathia  di  Gajardi  fisico  qual  sta  li, 
et  auisa  la  Signoria  nostra  dile  occorentie.  Scriue,  come  Tur- 
chi  hanno  tolto  do  castelli  a  Hongari  de  importantia,  et  che 
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Ragusei,  quali  per  non  auer  falto  il  presente  al  Signor  Tur- 
cho,  erano  sta  mal  visti,  e  retenuti  alcuni  oratori,  etiam  mortL 
Par  Ragusei  li  habino  mandato  presente  di  zeladie  torzi  di 
cera,  e  altro,  vt  in  litteris ;  adeo  il  Signor  li  ha  tolti  in  gratia. 
Et  come  quel  Sanzacho  avvero  Bassa  dila  Bossina  Ferisbei 
si  dice  dia  crer  con  1200  caualli  in  Coruatia  e  Dalmatia  stb, 

Adi  22.  marzo.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  piu  let- 
tere  date  a  Buda  lultime  di  25.  feurer ;  come  Turchi  fanno 
processo  contra  Hongari,  hanno  preso  uno  castello  vicino  a 
Segna  nominate  .  . .  Et  quelli  Signori  Hongari  non  sanno  che 
farsi ;  e  come  quelle  cose  deli  e  in  confusiom  grande. 

April.  Adi  prime  april.  Vene  lorator  di  Hongaria  do- 
mino Filippo  More;  solicitando  la  sua  expeditione,  e  tanti 
mexi  e  in  questa  terra,  aspetando  che  la  Signoria  nostra  li 
dagi  qualche  dinaro  a  conto  di  quelle  dia  auer  el  sue  Be.  11 
Principe  li  usee  bone  parole,  dicendo  si  uederia  questo  li  vien 
date  dela  Signoria  nostra  ducati  100  al  mexe  per  farsi  le  spe- 
xe.  Sta  in  cba  Barbaro  a  San  Stephano,  et  e  assa  fameia 
con  lui. 

Adi  6.  april.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  dotor 
orator  nostro  date  a  Buda  di  11.  13.  16.  marzo  stb.  (jelentes 
a  torok  veszedelem  targyaban).  Et  il  Be  liaparlato,  pregando 
la  Signoria  yoi  seruirlo  di  certe  artilarie  a  conto  di  quello 
dia  auer,  ut  in  litteris.  Et  di  questo  fo  comanda  gran  creden- 
za,  et  par  per  Colegio  sia  li  sta  concesse  certe  cosse  etc. 

Adi  11.  april.  Di  Zara  di  rectori  ser  Zuan  Mineto  e  ser 
Lunardo  Michiel  auisi  auti  dal  Conte  Zuane  di  Corbauia; 
chome  a  fate  acordo  con  Turchi  per  non  peter  resister,  e  li  da 
passe,  qual  dicono  voler  venir  a  corer  in  Dalmatia ;  perho  si 
preuede  a  questo. 

Adi  23.  april.  Note  per  la  venuta  di  Damian  di  Tarssa 
contestabile  nostro  qual  yien  de  Histria,  come  Tlmperador 
hauia  maridato  yna  sea  fauorita,  sorella  dil  Cardinal  Curzense 
nel  Conte  Cristoforo  Frangipani,  e  datoli  per  dota  il  Conta  di 
Pexin  (Piseno)  et  Gerizia. 

Adi  27.  april.  Vene  lorator  Hongaro,  e  porto  vna  lette- 
ra  dal  Be  di  Hongaria,  che  pregaua  la  Signoria  a  yno  pele* 
grin  Hongaro  venuto  qui,  qual  yoleua  an(Jar  in  Jerusalenj, 
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la  Signoria  li  desse  ducati  1000  a  conto  di  quello  dia  auer 
il  Ee  dila  Signoria*  11  Principe  li  disse,  non  si  poteua  al  pre- 
sente  darli  danari  per  la  gran  spexa  hauemo  dila  guera ;  ma 
di  altro  se  li  faria  ogni  comodita.  Et  cussi  fo  licentiato  dito 
orator. 

Mazo,  Adi  10.  mazo.  Yeneno  li  do  oratori  di  Folana, 
videlicet  domino  Joannes  de  Lascho  Archiepiscopus  Gnesen- 
sis  et  Primas  Regni,  et  Stanislaus  Ostoroch  Castelanus  Col- 
lisiensis,  acompagnati  da  5  zenthilomeni  soUi,  ser  Marco  An- 
tonio Venier  dotor,  ser  Domengo  da  Mosto,  ser  Hironimo 
Barbarigo  et  ser  Andrea,  e  non  altri ;  che  fo  mal  facto.  Et 
auanti  Ihoro  haueano  zercha  30  soi  seruitori,  ues':iti  di  rosso 
questi  oratori ;  e  uenuti  con  cauali  52  et  vna  careta  vano  al 
Papa.  Et  intrati  in  Colegio  il  Principe  si  leuo,  e  charezoli,  et 
sentati,  et  leto  la  lettera  di  credenza  dil  suo  Re  data  a  Poz- 
nania  adi  29.  marzo.  El  uescouo  disse  alcune  parole  Latino, 
saludando  il  Principe  et  la  Signoria ;  et  come  il  suo  Re  era 
nostro  bon  amigo ;  et  che  erano  mandati  al  Pontifice ;  et  in 
itinere  doueano  venir  in  questa  terra  a  far  reuerentia  a  que- 
sta  Illustrissima  Signoria,  et  oferir  il  suo  Re.  II  Principe  li 
charezoe,  dicendoli  fosseno  i  ben  venuti  etc 

Adi  12.  mazo.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  do- 
tor orator  nostro  date  a  Buda  di  14.  april;  come  era  resta 
dacordo  il  Conte  Palatine  con  il  uescouo  Varadinense,  et  era 
contento  darli  il  Priora  dil  Aurana,  con  questo  desse  a  vno 
suo  fratello.  Item  come  il  Ucnere  Santo  a  hore  13.  il  Re  di 
Polana  aue  vna  fiola.  Item  di  vna  victoria  auta  dito  Re  contra 
el  Ducha  di  Moscouia,  nela  qual  c  sta  morti  XI  milia  perso- 
ne  etc.  De  Turchi  non  ze  nulla  al  presente  di  mouesta  in 
dito  Regno. 

Adi  13.  mazo.  Veneno  li  oratori  di  Polana,  et  tolseno 
licentia,  partirano  poi  doman.  Et  andono  a  ueder  le  zoie  di 
San  Marco. 

Adi  16.  mazo.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  Buda 
adi  27. ;  come  Turchi  erano  corsi  su  quel  di  quel  Re  di  Hon- 
garia a  Timesuaria,  e  fato  danni  assai.  Item  come  etiam  in 
Coruatia  erano  corsi,  et  fino  a  Xagabria  facendo  danni,  ut  in 
Utteris ;  c  oome  quelli  di  Segna  ha  mandate  a  dimanda^  sq«, 
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corso  al  Re  di  Hongaria,  e  dubitauo  non  veuir  in  man  de 
Turchi ;  e  altre  particularita. 

—  Di  Vegia  di  ser  Francesco  Michiel  proueditor  di .  .  . ; 
come  quelli  di  Segna  li  ha  scrito,  dubitano  assa  de  Turchi, 
quali  li  vicino  sonno  adunati  bon  numero,  et  voleno  venir  a 
tuor  quel  locho ;  e  vol  ajuto. 

Adi  23.  mazo.  Di  Hongaria  di  27.  29.  dil  pasato  et  7. 
dil  presente  da  Buda ;  come  quelli  Baroni  erano  andati  a  Qpi- 
dar  al  Uescouo  di  Cinque  Chiexie,  che  il  governador  di  quel 
Regno,  adirli ;  debino  proueder  ale  incursion  e  danni  fanno 
Turchi  ali  confiui,  con  minaze  grande,  si  non  prouede  ua  ala 
sua  persona ;  et  come  alcuni  populi  depredati  da  Turchi  erano 
venuti  cridando  misericordia  dal  Re  e  quelli  Bai'oni.  E  si  fazi 
prouisione  ali  danni  patiscono  da  Turchi.  Et  scriue  coloquii 
auti  con  il  Cinque  Chiexie,  il  Re,  e  altri  Baroni,  che  la  Signo- 
ria  doueria  darli  li  soi  danari  dieno  auer,  accio  possino  proue- 
der ali  bisogni  dil  Regno. 

Zugno.  Adi  4.  zugno.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  di  Buda  pin  lettere  lultime  di  13. 
mazo ;  come  quel  Regno  e  in  fuga,  dubitano  molto  de  Turchi, 
perche  hanno  corsso  e  fato  danni,  ut  in  litteris.  E  il  Conte  Pa- 
latino,  qual  era  Ban  dila  Coruatia,  a  mandato  dal  Re  a  re- 
fudar  il  Banadego ;  dicendo  e  infermo ;  ma  e  sta,  chel  non  li 
basta  lanimo  obstar  a  Turchi.  E  cussi  a  refudado  il  Ban  di 
Jayza;  si  che  quelle  cosse  sonno  in  desturbi.  Scriue  come 
quelli  de  li  hanno  richiesto  li  danari  dia  aver  dila  Signoria. 

Adi  16.  zugQO.  Vene  in  Colegio  ser  Aluise  Orio  venuto 
conte  de  Trau,  et  referi  iusta  il  solito  poche  parole ;  et  come 
si  diceua  Turchi  auer  auuto  Cetina,  et  quella  Dalmatia  e 
ruinata. 

Adi  25.  zugno.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  di  Buda  piu 
lettere  lultime  di  4.  stb.  che  la  dieta  era  risiolta,  et  rimessa  a 
farla  questo  San  Zuanne ;  et  mandauano  domino  Petro  Perislo 
con  zente  Ban  yersso  la  Crouatia.  Item  la  famegia  dil  Cardi- 
nal Strigoniense,  et  dil  Reuerendo  Cinque  Chiesie  e  altri  Pre- 
lati,  erano  caualchati  in  la  Crouatia  contra  Turchi ;  et  come 
Turchi  haueano  preso  vno  castello  di  Hon^ari  in  la  Crp- 
iiatia  etc. 
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—  Bi  Spalato  di  ser  Bernardim  da  Riua  conte  di  19.; 
come  Turchi  haueano  preso  do  castelli  dil  Hongaro,  videlicet 
Sarigna  et  Nutiach  fo  dil  conte  Xarcho ;  qual  Ihaueano  for- 
nito,  et  non  manchaua  senon  aquistar  Clissa,  et  saria  ali  con- 
fini  di  Spalato. 

—  Di  Vegia  di  ser  Francesco  Michiel  proueditor  di .  j 
come  hauendo  auto  noua  quelli  Frangipani  vicinano  a  Vegia 
dila  rota  de  Francesi  per  Sguizari,  lianno  fato  gran  festa ;  di- 
cendo  e  sta  roto  etiam  il  campo  nostro,  et  minazano  voler  ve- 
nir  sopra  quella  ixola  di  Vegia  etc. 

Adi  26.  zugno  domenega.  Vene  lorator  di  Hongaria  et 
monstroe  lettere  di  Hongaria,  et  domando  certo  fauor  per  i 
lochi  dil  Hongaro.  II  Principe  li  vsoe  bono  parole ;  poi  disse 
staria  qui  per  il  tempo  li  e  sta  ordinato  di  do  mexi,  et  che  la 
Signoria  e  in  gi*an  spexa,  e  lui  conosse  beu,  tamen  conuera 
obedir  et  leuarsi,  con  altre  dolze  e  bone  parole,  chomo  degno 
e  molto  amico  di  questo  stado. 

—  Di  Spalato  di  ser  Bernardin  da  B.iua  conte  e  capita- 
nio  di  19.  stb.  Turchi,  come  scrisse  per  auanti,  tolse  a  Hon- 
gari  il  castello  Zazuuia  locho  do  importantia ;  da  poi  occupoe 
il  castel  Nutiacb  fo  dil  Conte  Xarcho,  et  quello  fabricano  e 
fortificano ;  et  vltimamente  hanno  auuto  il  castel  di  Sdrigna, 
li  manca  solum  Clissa.  Et  e  venuto  il  nontio  dil  Conte  Paulo 
di  Clissa  da  lui  rector  a  dir,  so  li  prouedi  etc. 

Luio,  Adi  3.  luio.  Di  Spalato  dil  conte  adi  26. ;  come 
Turchi  hauea  obtenuto  laltro  castello  dil  Hongaro  norainato 
Sdrigna,  et  tcndeuano  a  Tenina  et  Clissa.  E  il  Conte  Pauluzo 
. .  .  era  andato  dal  Bassa,  e  datoli  obedientia  alui,  siche  Tur- 
chi fanno  gran  progressi. 

Adi  8.  luio.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  ser  Antonio 
Surian  el  dotor  lultime  di  20.  da  Buda ;  come  domino  Petro 
Perislo  era  venuto  a  tuor  licentia  da  lui,  e  andaua  al  suo  Ba- 
nadego  in  Crouatia.  E  auisi  venuti  li,  come  Turchi  haueano 
tolto  in  Coruatia  alcuni  castelli  dil  Ke  nominati  per  lettere  di 
nostri  rectori  di  Dalmatia  ante  per  auanti.  Et  serine  coloquii 
auti  insieme ;  et  come  uno  domino  . . .  Boemo  voria  venir  con 
X  milia  homeni  pagandoli  a  seruir  la  Signoria  nostra ;  ma 
hauendo  inteso,  semo  in  liga  con  Franza.  Et  dil  ritorno  a  Bu- 
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da  di  domino  Felixe  Baguseo  ando  orator  dil  B,e  di  Honga- 
ria  al  Turcho,  referisse  il  modo  il  Turcho  abuto  vitoria  contra 
soi  fradelli ;  e  come  loi  fato  morir,  et  chel  uol  far  trieue  con 
il  Re,  ma  dimanda  certe  cosse ;  e  fazandole  e  contento  inclu- 
der  la  Signoria  nostra,  come  era  in  le  trieue  passate.  Serine 
coloquii  auti  con  quelli  primi  dil  Regno  etc.;  voriano  danari. 

—  Vene  poi  in  Colegio  lorator  Hongaro  domino  Fi- 
lippo  More  dicendo  auer  lettere  di  Croatia ;  come  il  Turcho 
era  a  campo,  zue  le  sue  zente  a  Zdrigna,  siche  era  bon  proue- 
der ;  perche  preso  questo,  Almissa  saria  presa,  e  la  Dalmatia 
che  nostra  staua  malissimo ;  per  che  dimandaua  per  lamontar 
di  ducasi  500  di  monizion  a  conto  dil  Re  da  mandar  a  ditta 
Sdrigna.  II  Principe  11  oso  bone  parole;  si  consultaria  evedaria. 

Adi  11.  luio.  Di  Spalato  di  ser  Bernardin  da  Riuaconte 
di  26. ;  come  Turchi  hauea  otenuto  laltro  castello  dil  Hon- 
garo nominato  Sdrigna,  et  tendeuano  a  Tenina  e  Clissa  stb. 

Adi  15.  luio.  Di  Spalato  di  ser  Bernadin  da  Riua  conte 
di .  .  . ;  come  Turchi  erano  stati  a  Clissa,  e  quelli  dentro  si 
haueano  difeso.  Item  Turchi  haueano  preso  vno  castello  dil 
ditto  Re  di  Hongaria  a  quelli  confiui  nominate  Ver. 

Adi  21.  luio.  Di  Spalato  di  ser  Bernardin  da  Riua  con- 
te e  capitanio  pin  lettere  lultime  di  11.  di  successi  di  Turchi 
venuti  li  a  Clissa  mia  5  lontano,  locho  dil  Re  di  Hongaria,  ma 
nulla  hanno  potuto  far ;  et  hanno  scoperto  vno  'ti-atado  mena- 
uano  do  frati  di  San  Francisco  Obseruanti,  qualli  erano  venuti 
in  Clissa  sotto  specie  di  pregichar,  voleano  introdur  Turchi 
dentro ;  et  erano  sta  presi.  Item  scriue  parole  li  ha  mandate  a 
quelli  Sanzachi  Turchi,  che  voleno  ben  vicinar  con  la  Si- 
gnoria nostra  etc.  Item  non  fanno  alcun  danno  su  quel  di 
Spalato. 

—  Di  Sibinico  di  ser  Andrea  Donado  conte  di  15.; 
come  quel  Bassa  che  li  vicino  con  piu  di  20  mile  persone  per 
tuor  Scardona  terra  dil  Ongaro  di  grandissima  importantia. 
Et  era  venuto  da  Ini  vno  nontio  dil  Bassa  adirli,  il  suo  signor 
ha  bona  paxe  con  la  Signoria,  e  vol  venir  alimpresa  di  Scar- 
dona da  mar  e  da  terra,  perho  vol  licentia  venir  con  7  fuste 
im  porto  di  Sibinico.  Vnde  esse  conte  li  rispose,  non  auer 
questa  licentia,  e  scriueria  ala  Signoria* 
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Adi  22.  luio.  Vene  lorator  di  Hongaria,  pregando  la  Si- 
gnoria  YOglii  seruir  la  Maesta  dil  Re  a  conto  dil  suo  credito|di 
qualche  dinaro  per  poterli  mandar  a  Scardona  e  Clisa,  che 
Turchi  vol  tuor.  II  Principe  si  scuso  non  hauer  per  nui,  e  si  ste- 
mo  a  trouarli. 

Adi  23.  luio.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  dotor 
orator  nostro  date  a  Buda  le  ultime  adi  8.  luio ;  come  hano 
certo,  il  Signor  Turcho  veniua  in  persona  co  40  milia  persone 
in  Samandria  per  inuader  quel  Regno ;  et  come  il  Vayuoda 
Transalpine  hauia  fato  intender  al  Re  e  a  quelli  Baroni,  che 
hessendo  feudatario  dil  Signer  Turcho,  non  poteua  far  di  me- 
no  di  esser  con  lui  contra  il  Re ;  si  che  quelli  Baroni  non  sa- 
peuano  che  farsi.  E  mancho  il  Re  contra  la  potentia  dil  Tur- 
CO ;  hauea  scrito  lettere  al  Papa,  e  al  Imperador  per  ajuto 
etc ;  si  che  etiam  il  Re  hauia  fato  intender  a  lui  orator,  uo- 
lesse  scriuer  ala  Signoria  di  questo,  e  se  li  desse  aiuto  etc. 
Item  chel  Ducha  Lorenzo  hauia  lasa  il  Ban  di  Belgrade ;  era 
sta  mandate  in  suo  loco  domino  Ambrosio  con  800  fanti  et 
200  cauali.  B  Signor  Turcho  era  in  Sofia.  Item  si  feua  vna 
Dieta  in  Hongaria  a  San  (hezag). 

Adi  24.  luio  domenega.  Vene  in  Colegio  lorator  Hun- 
garo  con  lettere  di  Hongaria,  dimandando  ajuto  contra  Tur- 
chi uol  tuor  quel  Regno.  II  Principe  li  disse,  bisognaua  fossa- 
mo  nui  ajutati,  hauendo  inimici  si  yicini  a  Padoa.  Tamen  in 
questi  zorni  li  fo  concesso  secretissime  certe  monition  a  conto 
di  quelle  el  dia  auer,  per  mandar  le  a  Scardona.  E  fono  car- 
gate  sopra  vno  nauilio  a  nome  dil  suo  orator. 

Adi  25.  luio.  Vene  li  do  oratori  dil  Papa,  ai  qual  fo 
leto  le  lettere  di  8.  di  Hongaria,  e  una  dil  Gondola  di  Ragusi 
zercha  Turchi,  accio  expedischano  al  Papa,  saria  tempo  di 
ajutar  la  Cristianiia.  Era  etiam  con  Ihoro,  ma  non  intro,  il 
Secretario  dil  conte  di  Chariati  (Orator  di  Spagna). 

—  Di  Ragusi  fo  lettere  questa  matina  25.  di  domino 
Bernardo  Gondola  di  15.  luio  zercha  cose  Turchesche;  come 
Bono  in  guerra  con  il  Re  di  Hongaria,  e  tutte  do  potentie  so- 
no  sulle  aime.  E  il  Turco  potente  a  Belgrade,  e  il  Sanzacho 
in  Dalmatia  yicino  alle  terre  dil  Hongaria ;  e  con  hoste  quelle 
sara,  Die  sa«  stb* 


240 


Adi  26.  luio.  La  matina  in  Colegio  vene  vno  nepote  fo 
dil  Conte  Xarcho  Coruato  con  caxacha  d'  oro,  e  tre  altri  con 
lui ;  dice  a  sie  caualli,  et  yenuto  a  servir  la  Signoria,  et  ne 
anera  di  altri  100.  Et  cussi  fo  tolto  a  nostro  stipendio,  et  man- 
dato  a  Padoa  ,donatoli  ducati  10. 

Auosio.  Adi  14.  auosto.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  date  a  Buda  di  26.  luio ;  come  la  dieta  si 
feua,  et  era  quasi  compita ;  in  la  qual  si  tratata  di  prolongar 
le  trieue  col  Turclio.  E  come  il  Rcuerendo  Cinque  Chiesie  si 
hauia  dolcsto  con  lui  orator,  che  la  Signoria  ha  mandato  lo- 
rator  a  Constandinopoli  a  renouar  la  paxe,  et  che  quando  la  Sig- 
noria dete  monition  per  i  castcUi  dil  Re  in  Dalmatia,  che 
erano  molestati  dal  Turcho,  yolse  si  mandasse  in  nome  dil 
orator  dil  Re,  e  non  dila  Signoria.  Le  qual  cosse  sonno  contra 
i  capitoli.  stb. 

Adi  18.  auosio.  Fu  posto  per  li  sauii  tutti  di  Colegio 
yna  lettera  al  orator  nostro  in  Hongaria  in  excusation  dila 
Signoria  nostra  di  haucr  mandato  lorator  a  .Constantinopoli; 
clie  per  confirmar  la  nostra  pace  col  Turcho,  non  porche  in 
niun  tempo  uolcmo  esser  contra  quella  Maesta ;  imo  esser  co- 
legadi.  Come  semo  ulterius  auisarli  dile  cosse  di  Dalmatia  ;  e 
come  succcssc  il  raandar  dile  monition  in  nome  dil  orator ;  e 
qual  fo  la  causa ;  concludendo  la  bona  monte  dil  stado  nostro 
yerso  quel  Regno  ;  e  altre  particularita  ben  poste.  E  fu  presa. 

Adi  28.  auosto.  Vene  lorator  di  Hongaria,  et  monstro  le 
lettere  hauia  auto  dil  Conte  Zuanne  di  Corbauia,  dila  rota 
per  Hongari  a  Turchi  3000  inter  flumen  Hun  et  Cuppan,  bidui 
itinere  ultra  Zagabria  adi  16.  auosto,  per  domino  Petro  Pe- 
rislo,  ut  in  litteris.  La  qual  vitoria  e  sta  bona ;  et  eri  etiam  poi 
Pregadi  mando  dite  lettere  ala  Signoria  nostra.  Li  fo  risposto 
per  ilium  Principe,  ne  piaceua  etc. 

Copia  di  vna  lettera  dil  Conte  Ztiane  di  Corbauia  marl'- 
data  alorator  Ihingaro  a  Venecia  domino  Filippo  More. 


De  nonitatibus  scribere  possumus  Ve- 
stre  Reuerende  Domination!,  qualiter  Re- 
uerendissimus  dominus  Petrus  Berislaus 
Banus  Croacie  Bassam  debellauit,  in  quo 
bello  tria  millia  Turcorum  trucidata  et  capta 
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fuerunt,  et  qui  ex  bello  auflfugenint,  in  no- 
stro  teritorio  omnes  fuerunt  trucidati  et  capti. 
Vayuoda  Transiluaniensis  cum  XXX  mil- 
libus  hominum  profectus  est  versus  Zinide- 
reuo ;  quod  hactenns  fecerit,  ignoramus.  Nos 
Yero  Deo  dante  cum  nostro  domino  Bano 
Bosinam  sumus  intraturi.  Bogamus  Deum? 
ut  secundet  fortunam ;  et  bene  yaleat  Vestra 
Reuerenda  Dominatio  ad  Tota.  Ex  Druguia 
feria  secunda  ante  festum  Sancti  Bartholo* 
mei  Apostoli  1513. 

Joannes  Comes  Corbauie  etc. 
—  Vene  lorator  Hongaro,  e  monstroe  lettere  del  yescouo 
di  Scardona ;  li  auisaua,  Hongari  uerso  Smedro  esser  stati  ale 
man  con  Turchi,  e  sta  gran  taiata ;  pur  Hongari  sonno  restati 
vincitori. 
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Setembrio.  Adi  3.  setembrio.  Vene  lorator  di  Hongaria, 
et  parloe  al  Principe  per  cosse  particular  che  li  achade  ;  nul- 
la da  conto,  e  si  parti. 

Adi  10.  setembrio.  Di  Constantinopoli  di  ser  Nicolo 
Justinian  baylo  di  25.  luio  et  6.  auosto ;  come  el  Signor  e  U 
in  campagna,  ma  in  la  terra  e  tanta  grandissima  peste,  che 
le  botege  e  serate,  et  e  cossa  stupenda  dil  gran  numero  ne 
muor.  Item  dil  zonzer  li  de  vno  messo  dil  Re  di  Hongaria, 
qual  presentato  la  lettera  di  credenza,  el  Signor  li  fece  vn 
grandissimo  rebuffo,  e  mandolo  via ;  poi  par  che  lo  mandasse 
a  far  ritomar ;  siche  si  tien,  farano  qualche  acordo  stb.  
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—  Item  che  quel  orator  dil  Hongaro  par  habi  fato  trieua  per 
4  mexi ;  voUeua  per  piu,  ma  el  Signor  non  ha  volute.  Et  vera 
yno  honoreuolo  orator  dil  Hongaro  dal  Signor  a  concluder 
dita  trieua ;  e  si  tien  farano  lacordo  stb.  Item  el  Signor  a  or- 
dinate le  so  zeilte  el  segui ;  tamen  par,  uoglii  star  im  paxe,  e 
si  acordera  con  Hongari  stb. 

Adi  13.  setembrio.  Di  Hongaria  da  Buda  di  ser  Anto- 
nio Surian  dotor  orator  nostro  di  22.  auosto ;  come  era  tor- 
nato  il  nontio  dil  Be  stato  in  Turchia,  qual  hauia  portato 
trieua  per  4  mexi,  zoe  fino  il  Ee  H  mandi  vno  orator  a  tratar 
acordo.  Item  lui  orator  a  parlato  al  Reuerendo  Cinque  Chie- 
xie,  che  di  primi  dil  Regno,  e  altri,  voy  includer  la  Signoria 
nostra ;  li  ha  dito,  la  Signoria  fazi  demostratione  di  voler  es- 
ser  in  bona  amizizia  col  suo  Re,  e  darli  danari  di  quelle  el 
dia  auer,  che  si  fara  il  tutte  etc.  Tamen  non  se  incura  nostri 
di  questo,  perche  si  fara  per  via  di  lerater  nostro  la  continua- 
tion dila  paxe  etc. 

Adi  20.  setembrio.  Relatione  de  Lucha  Corvate  bale- 
stier  di  domino  Thodare  Dal  Bergo  mandate  per  intendere  li 
motti  et  andamenti  de  inimici,  e  per  fornirse  de  cavalo.  E  stato 
in  Cervatia,  et  se  ha  trovato  al  tempo  del  romper  de  3000  Tur- 
chi  presi  et  morti  in  une  locho  si  chiama  Costaniza,  terra  de 
Hongari ;  dice  sone  le  zente  de  Hengari  contra  Turchi  in 
Dumber 0  chiama  Sardahel,  et  se  dice  li  sone  reduti  zercha 
10,000  da  pie  et  da  cavallo ;  et  centinuamente  azonzeva,  cbe 
aspettavane  2000  hemeni  d'  arme  a  V  Ongare,  sone  lentani  dal 
Danubio  X  lige  poi  60  mia,  et  stanao  aspetar,  che  Turchi 
passa  la  fiumera  del  Danubio  sepra  Luza  per  esser  ale  man 
con  Ihere.  Aspectavano  de  hora  in  hera  el  Bassa  dela  Bossina, 
se  diceva  con  20,000  cavalli  et  piu,  se  partite  da  Chiasina  adi 
3.  dil  presente,  et  vene  di  lengo  fine  a  Lubiana,  et  li  se  con- 
dusse  al  soldo  con  el  Capitanio  de  Lubiana,  dove  fece  la  mo- 
stra  insieme  con  lui  de  50  cavalli;  et  el  Conte  Michiel  et  Cen- 
to Zuanne  de  queli  che  erane  riternati  di  la  rota  de  Turchi  de 
20  cavalli  per  homo,  et  oltra  questo  cavalli  lizieri  ge  haveva- 
no  28  hemeni  d'  arme  alia  Tedescha.  Esse  Lucha  se  parti 
mercere  adi  14.  di  Lubiana,  et  vene  con  25  cavalli  lizieri  et  8 
homeni  d'  arme,  che  introne  in  Trieste,  el  sue  Capitanio  so 
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chiama  Vemical;  et  esso  Lucha  e  venuto  dala  Postoina  dove  ^ 
erra  el  Conte  Cristoforo  (Frangipani),  che  hayeya  20  cavalli  '5 
stb.  Questo  istesso  referisce  uno  altro  Corvato  compagno  che  .1 
r  a  seguitato,  tutti  doi  conzi  con  misBier  Thodaro  Dal  Borgo 
adi  17.  setembrio  1513.  -J. 

Adi  23.  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian 
dotor  orator  nostro  date  a  Buda  di  do  setembrio ;  come  quel  Re- 
nerendo  domino  Petro  Perislo  Viceban  in  Croatia  si  ha  per-  ; 
tato  ben  contra  Turchi,  qual  li  lasso  passar  certa  fiumara,  poi 
U  deno  adosso  col  conte  Zuane  di  Corbauia,  et  ne  amazono  da 
5000  TurchL  Item  come  el  Vayuoda  Transalpido  (igy)  voria 
con  zente  invader  Turchi  verso  Samandria,  e  il  Re  e  quelli  go- 
vemano  non  a  voluto,  per  non  iritarlo  azio  sequi  lo  acordo  e 
trieu.  Item  si  dubitano  molto  qnelli  de  li,  che  la  Signoria  non 
fazi  la  paxe  col  Turcho  senza  dilhoro. 

—  Vene  in  Colegio.lorator  di  Hongaria  con  quel  Epis- 
copo  di  Modrusa  in  materia,  che  vol  andar  in  Dahnatia.^ 

Octubrio,  Adi  14.  octubrio.  Vene  lorator  di  Hongaria 
dimandando  danari  per  il  suo  Re ;  accio  siegui  la  sua  com- 
missione  in  dimandarli,  ma  e  destra  persona.  II  Principe  li 
disse  il  bisogno  nel  qual  eramo,  et  espetasse. 

Adi  18.  octubrio.  Vene  lorator  di  Hongaria  dimandando 
licentia  di  partirsi,  et  voria  qualche  dinaro.  H  Principe  li 
disse,  non  e  bon  si  parti  in  questi  tumulti,  pregandolo  douesse 
restar  per  qualche  zomi. 

Nouembrio.  Adi  14.  nouembrio.  Fu  posto  per  li  sauii ; 
atento  questa  matina  domino  Philippe  More  orator  Honga- 
rico  ha  pigliato  licentia  di  ritornar  dal  suo  Re,  che  li  sia  dato 
ducati  300  a  conto  di  quelle  dia  hauer  il  Re.  Et  donatoli  bra- 
za  . .  •  di  veluto  paonazo  per  vna  vesta ;  el  qual  sempre  ha 
fato  bon  oficio  per  la  Signora  nostra,  et  fu  presa.  El  qual  ora- 
tor etiam  restoe,  e  rescrisse  in  Hongaria  etc. 

Adi  25.  nouembrio.  Di  Hongaria  fonno  lettere  di  grande 
importantia.  Et  quelle  cosse  e  in  qualche  disturbo  contra  de 
nui,  come  diro. 

Detembrio.  Adi  2.  dezembrio.  Da  Roma  lettere  di  ser 
Piero  Lando  orator  nostro  stb. :  Se  intese  la  mala  volonta 
dil  Curzense  verso  la  Signoria  nostra ;  et  che  Maximian  non 
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vol  pace,,  et  chel  Cursense  fa  dimande  bestialissime  lasame 
solo  Padoa,  e  Treuiso,  e  darli  ducati , .  .  doro;  dicendo,  non 
ha  comission  dal  Imperador  di  far  altramente,  e  il  resto  dil 
nostro  stado  sia  suo ;  e  le  terre  di  Lombardia  dil  Ducha  di 
Milan.  E  uoria  ritornar  in  Alemagna  dal  Imperador,  e  tratar 
di  questa  pace  stb.  (Ezen  alkalommal  az  angol  kofetnek  nyi- 
latkozata)  che  vede,  che  questo  Curzense  vol  esser  piu  cha 
Papa ;  et  vol,  che  semper  la  Cristianita  sia  in  guerra. 

Adi  5.  dezembrio.  Vene  lorator  di  HoDgaria  con  lettere 
di  21.  di  Ancona  del  Reuerendissimo  Cardinal  Strigoniense 
dil  zonzer  li ;  done  a  trouato  la  galia  Querina  Candiota,  et  as- 
petaua  laltra  Contarena. 

Adi  6.  dezembrio.  Di  Hongaria  da  Buda  di  16.  nouem- 
brio  dil  orator,  di  coloquii  auti  con  quelli  Baroni ;  qualli  ha- 
uendo  inteso  la  rota  auta  nostri  da  Spagnoli,  et  etiam  che  non 
si  da  danari  al  suo  orator  che  tanto  tempo  e  qua,  par  voleno 
venir  a  tuor  la  Dalmatia;  et  serine,  quanto  el  Reuerendo 
Cinque  Ciexie  li  a  dito  soper  questo ;  desiderando  vengi  el 
-Cardinal  Strigonia  li,  che  amico  nostro,  e  altre  particularita. 
Item  come  per  piu  uie  a  inteso,  et  nomina  in  le  lettere,  che  il 
Re,  e  quelli  governano  il  Regno,  hanno  auto  a  mal,  la  Signo- 
ria  habi  fato  la  paxe  col  Turcho;  e  zerchano  etiam  Ihoro 
farla,  e  poi  venir  a  tuor  la  Dalmatia.  Item  par,  chel  Cinqae 
Chiexie  non  li  parli  come  parola ;  e  il  Conte  Palatine  si  a 
dolto  molto  per  li  ducati  3000  dia  auer  dala  Signoria  nostra 
a  conto  dil  Re,  che  mai  li  e  sta  voluti  dar. 

Adi  7,  dezembrio.  Pu  posto  per  li  sauii  tutti  vna  lettera 
a  lorator  in  Hongaria  in  risposta  di  sue ;  scusando  la  Signo- 
ria nostra,  si  non  a  dato  danari  al  suo  orator  e  qui,  perche 
non  potemo  hauendo  inimici  si  propinqui ;  et  conueninao  pa- 
gar  il  nostro  exercito,  et  semo  su  gran  spexa.  Et  cercha  il 
Conte  Palatine,  che  non  li  auemo  dato  danari  di  ducati  3000 
dia  auer,  per  la  gran  spexa  auemo.  E  quanto  hauer  fato  paxe 
col  Signer  Turcho,  e  la  solita;  excepto  do  capitoli  di  mercha- 
dantia ;  e  uolemo  sempre  esser  con  quella  Maesta.  Item  vera 
il  Cardinal  Strigonia  li,  qual  conzera  tutte  le  cosse  con  quelli 
zerchano  mal.  Item  uedi  esse  orator,  sil  pel  hauer  1000  fanti 
Boemi  etc.  Fu  presa. 
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Adi  31.  dezembrio.  Di  Roma  dil  orator  Bostro  ser  Piero 
Lando  di  26.  e  27.  stb.  (A  pdpa  kozbenj&rasa  mellett  beke- 
targyalasok  I.  Maximilian  csaszdrral.  Ezen  alkalommal  a  p&pa 
azt  mondta)  auer  inteso,  la  Signoria  cbiama  Turchi  in  suo 
socorso,  et  passi  in  Puia ;  e  tutta  Roma  e  piena ;  e  che  scriui, 
non  fazino  stb. 


Zener.  Adi  23.  zener.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  da  Buda  di  13.1ultime  di  dezembrio; 
come  il  Re  era  venuto  li  da  Teta,  done  e  stato  ;  al  qual  esso 
orator  comunicboe  le  lettere  scritoli  dila  rota  dil  campo  nostro  J 
che  si  ben  era  roto,  voleuano  seguii:  la  guera  vigorosamente, 
ne  mancheria  per  la  gratia  di  Dio  le  forze  per  difendersi  con- 
tra li  nostri  inimici.  Et  il  Re  li  fece  risponder  per  el  Vescouo 
di  Vatia,  che  era  certo,  la  Signoria  non  mancheria,  come  sem- 
pre  ha  fato;  et  li  piaceua,  ma  ben  uoria  seguisse  qualche 
apontamento ;  perche  e  mal,  li  Principi  Cristiani  siano  in  guer- 
ra  tra  Ihoro,  e  si  doueua  acordarsi,  e  atender  contra  Turchi; 
in  qual  daniza  la  Hongaria.  Et  quel  Regno  e  im  pericolo,  et 
la  Signoria  doueria  bora  mai  non  tenir  piu  in  speranza  il  suo 
orator  in  questa  terra,  che  za  tanto  tempo  che  le  e  mai  non  e 
sta  expedito ;  et  la  Signoria  doueria  darli  li  soi  danari  in 
tanto  bisogno.  Item  come  in  quello  veneno  auisi  di  Coruatia, 
come  inimici  Turchi  erano  corsi,  deli  e  fato  predi  di  anime 
700  e  piu  ;  et  che  hanno  auto  intelligentia  con  il  Conte  Nicolo 
di  Sdrigna,  et  che  alcune  anime  fuzite  e  capitate  sul  suo,  lui 
li  ha  dato  taia  etc. ;  e  questo  poi  il  uenir  di  quel  Ban  ala 
corte.  Item  stb.  et  hanno  terminato,  far  li  a  Buda  il  Re  vna 
dieta  in  die  Purificationis ;  ma  il  Reuerendo  Cinque  Chiexie 
non  li  piace ;  ni  etiam  il  Conte  Vayuoda  Transalpino  (igy), 
che  quelli  goyernano  il  Regno,  dubitando  esser  priui  di  quel 
gouerno  etc. 

Feurer.  Adi  7.  feurer  stb.  (Bekekotes  a  torok  csaszar  es 
a  velenczei  koztarsasag  kozt.) 

Adi  17.  feurer.  Di  Hongaria  fo  lettere  dil  orator  nostra 
ser  Antonio  Surian  dotor  di  ,  .  .  da  Buda ;  come  hauia  comu- 
nichato  alcune  lettere  al  Reuerendo  Varadinense  per  nome 
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dil  Re ;  et  come  le  trieue  con  il  Signor  Turcho  ancora  non 
erano  concluse,  e  si  staua  aula  praticha.  Item  chel  Beueren- 
dissimo  Cardinal  Istrigoniense,  che  yien  di  Boma,  era  zonto 
in  Xagabria,  et  si  aspetaua  ala  corte.  Et  che  hauia  scrito  a 
quel  conte  Zorzi  stb. 


ANNO  DOMINI  MDXim.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  MARTn  USQUE  ULTIMUM  DIEM  MENSIS 


Marzo.  Adi  5.  marzo.  Di  Sibinico  di  ser  Andrea  Donado 
conte  e  capitanio  di  primo  dil  instante ;  come  Turchi  numero 
10  milia  erano  sta  soto  Tenina ;  e  za  hauiano  preso  il  borgo, 
e  Yoleno  otenir  qnella  terra,  che  passo  d^  importantia  dil  Re 
di  Hongaria ;  adeo  quelli  dubitano  assai;  e  hanno  mandate  a 
dimandar  alcune  fuste  e  li  a  Sibinico  per  aiuto  Ihoro,  che  va- 
dino  ala  finmara.  Si  a  risposo,  e  innauegabile ;  pertanto  serine 
alia  Signoria,  si  auisi,  come  si  habbi  a  portar  con  diti  di 
Scardona. 

Adi  14.  marzo.  Di  Roma  di  ser  Yetor  Lippomano 
vidi  lettere  di  X. :  come  adi  4.  li  oratori  Ragusei  ebbeno  let- 
tere  di  16.  da  Ragusi  con  anisi  di  Turchi ;  e  chel  Signer  Turcho 
hauia  comanda  yno  homo  per  caxa  per  tutto  il  sue  paese,  per 
andar  contra  il  Re  di  Hongaria,  et  come  el  feua  armata  per 
mandarla  in  Colfo.  Ozi  e  zonto  qui  vno  messo  dil  Episcopo 
Otocense,  che  orator  a  Buda  dal  Re  di  Hongaria  per  nome  dil 
Papa ;  e  il  messo  a  portato  le  lettere  al  Papa  parti  adi  4.  feu- 
rer ;  e  porta  etiam  lettere  al  Cardinal  Bibiena ;  dice  a  bocha, 
in  Bosina  sono  XX  miUa  Turchi  preparati  per  venir  in  Priul. 
Questo  Otocense  e  andato  per  auer  zercha  ducati  12  milia 
che  li  in  Hongaria  vno  resto  dila  Cruciata ;  e  il  Papa  li  uol, 
siche  per  tutta  Roma  si  parla  che  Turchi  vien  in  Italia  stb. 

Adi  15.  marzo.  Di  Hongaria  fo  leto  lettera  di  ser  An- 
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tonio  Surian  dotor  orator  nostro  date  adi  . .  le  ultime,  di  3 
oratori  dil  Imperador  zonti  li  al  Ee,  quali  hanno  auto  audien- 
tia,  primo  excusando  la  Cesarea  Maesta  non  esser  sta  in  in- 
telligentia  con  Moscouiti  contra  Polani,  come  li  sta  oposto ; 
secimdo  per  ringratiar  il  Ee  lhabi  mandato  al  Signer  Turcho 
per  includerlo  in  le  trieue ;  tertio  exortando  a  romper  e  tuorne 
la  Dalmatia.  Item  come  si  fa  vna  Dieta  la  3.  septimana  di 
quadragesima,  che  sara  adi  19.  di  questo,  done  etiam  diti  ora- 
tori exponerano-  Item  che  zonto  li  too  nontio  dil  Turcho  a  dir 
al  Re,  come  e  contento  far  le  trieue,  ma  non  vol  includer 
altri  Signori ;  e  si  quelli  vol  trieue  con  lui,  li  mandi  ambasa- 
dori  Item  come  quel  Vayuoda  Transalpine  e  in  moto  contra 
alcuni,  ut  in  litteris ;  et  le  cosse  di  Tartari  in  Lituania  fa 
processo,  con  altri  auisi,  si  come  in  ditte  lettere  si  contien. 

Adi  19.  marzo.  Vene  il  secretario  dil  orator  di  Hon- 
garia ;  et  disse,  il  suo  orator  auer  auto  lettere  di  Coruatia, 
come  Turchi  erano  leuati  di  Tenina,  come  fo  ditto,  et  esser 
venuto  communicate  dil  Ee  che  visinaseno  ben  insieme,  per 
che  la  trieua  era  fra  Ihoro  conclusa. 

Adi  22.  marzo.  Di  Hongaria  fo  lettere  di  Buda  dil  era- 
tor  nostro  di  8.  del  instante ;  come  era  zonto  a  Strigonia  el 
Cardinal  Strigoniense  venuto  di  Roma  ;  et  volendo  lorator 
andarlo  a  trouar,  li  mando  adir  non  andasse,  perche  lui  veria 
a  Buda  a  visitar  il  Re,  et  si  parleriano  insieme.  Item  come 
hanno  inteso  dil  orator  dil  Turcho  state  qui,  e  la  confirmation 
dila  pace  fata ;  et  quelli  primarii  hanno  auto  amal,  che  la  Sig- 
noria  abi  fate  paxe  lei  senza  il  suo  Re,  et  contra  i  capitoli ;  et 
dicono  anche  Ihoro  farano  il  fato  suo ;  con  altri  auisi  di  quelle 
occorentie. 

—  Di  Spalato.  In  queste  Pregadi  fo  leto  lettere  di  ser 
Bernardin  da  Riua  conte  di  7.  8,  et  9.  in  conclusion ;  come 
Turchi  erano  leuati  dil  asedio  di  Tenina,  non  hauendo  potuto 
aquistar  il  castello,  qual  per  il  Re  di  Hongaria  si  a  difeso  vi- 
rilmente  con  occision  di  700  Turchi  et  zercha,  di  quelli  dil 
castello  40  et  non  piu ;  et  esser  sta  morto  el  fie  dil  Bassa  ;  e 
altre  particularita. 

—  Di  Cataro  di  ser  Francesco  Gradenigo  retor  et 
proueditor  . . .  vidi  latere ;  come  Turchi  erano  leuati  di  Teni- 
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na ;  et  che  e  noua  deli,  el  Sigaor  Turcho  ayer  fato  vna  impositi- 
on di  aspri  23  per  fuogo,  et  chel  mandaoa  assa  yituarie  verso 
la  Bosina ;  che  signal,  uol  mandar  exercito  terestre  ,  e  al- 
tri  anisi. 

—  Vene  lorator  di  Hongaria  in  Colegio  dicendo,  aver 
lettere  di  Buda ;  come  di  brieue  seguiria  lo  acordo  e  trieue 
col  Tuicho. 

Adi  25.  marzo.  Fo  leto  vna  lettera  di  ser  Vincenzo  Do- 
nado  di  Liesna  di  11. ;  come  adi  8.  zonse  li  la  galia  Truna  con 
lorator  dil  Tnrco,  al  qual  fece  grande  honor.  Et  par,  che  si 
mancasse  vn  certo  suo  schiavo  zonene  di  nation  Hongaro; 
vnde  s'  intese,  certi  frati  di  San  Francesco  lo  hauia  desuiato 
per  farlo  tornar  Cristian ;  adeo  lorator  vene  in  tanta  colera, 
chel  ferite  vno  fante  dila  galia,  e  vno  altro  fante  di  scandoler ; 
e  con  furia  ando  in  el  monastero  di  diti  frati,  fazendo  cossa 
terribileperauerquesto  suo  schiauo,  zurando  chel  faria  etc.  E 
voleua,  lui  conte  li  desse  vno  frate  in  le  man ;  qual  non  si 
parse  di  dar.  Ma  ben  fezercharper  tutta  la  terra  facendo  gran 
proclama ;  non  fo  troua,  e  adi  11.  parti  per  Eagusi. 

April  Adi  5.  april.  Di  Ragusi  di  domino  Nicolo  Gondola 
abate  di  Meleda  di  24. marzo;  auisa  Turchi  stati  soto  Tenina 
locho  dil  Hongaro  esser  sta  mal  menati,  morti  piu  di  500,  et 
erano  tomati  via.  Etiam  Vngari  di  sopra  dete  vn  altra  rota  a 
Turchi.  stb.  Item  (el  Signer  Turcho)  a  fato  la  paxe  con  il  Re 
di  Hongaria,  et  vestito  il  suo  orator  doro,  e  donatoli  ducati, 
e  altri  particularita. 

Adi  18.  april.  Di  Hongaria  fo  leto  le  lettere  venute  in 
questi  zomidil  orator  nostro  di  17.  et  21.  da  Buda;  come  era 
state  a  parlar  al  Cardinal  Strigoniense,  et  questo  per 
quello  li  hauia  dito  el  Reuerendo  Cinque  Chiesie  dolendosi 
nomine  Regie  e  di  quel  Regno,  che  la  Signoria  hauia  fato  in- 
telligentia  con  il  Turcho,  e  la  volea  far  venir  in  Italia ;  neli  a 
valso  excusatione,  ni  raxon  alcuna,  ditoli  questo  non  e  uero.  Et 
zercha  la  trieua  di  esse  Re  col  Tarcho  si  aspeta  lettera  di 
Constantinopoli  dal  orator  Hongaro  e  li.  Item  scriue  zercha 
quelli  Boemi  stb. 

—  Di  Dalmatia  se  intese,  esser  venuto  uno  homo  con  le 
lettere  ala  Signoria  dil  Conte  Zuane  di  Corbauia,  che  nostro 
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Btipendiario ;  che  zorni  6  parte  di  Nouegradi  castelo  suo  ditto 
messo,  come  de  li  erra  fama,  Turchi  veniua  in  Lubiana. 

Mazo.  Adi  1.  mazo.  Di  Hongaria  fo  lettere  dil  orator 
nostro  ser  Antonio  Suriam  el  dotor  di . . .  dil  passato  da  Buda  ; 
dil  intrada  dil  Cardinal  Strigonia  li  a  Buda  come  Legato  dil 
Papa,  al  qual  e  sta  fato  grandissimo  honor.  Li  ando  contra 
il  fiol  dil  Re,  perche  il  Re  non  si  sentiua,  et  tutti  i  Baroni 
et  Prelati.  Scrive  coloquii  con  dito  Cardinal,  qual  vol  esser 
tutto  nostro  chome  in  ogni  tempo  e  state.  Et  voria  la  cruti- 
ata  contra  infedelli  etiam  in  Dalmatia,  perho  scriui  ala  Sig- 
noria  di  questo.  Item  la  trieua  col  Turcho  si  tien  seguira,  si 
non  al  mode  di  Hongaro,  al  mode  dil  Turcho.  Item  si  aspec- 
taua  oratori  dil  Imperador  ;  et  par  si  pratichi  noze  di  vna  ne- 
za  dil  Imperador,  sorela  dil  Archiducha,  in  questo  fio  dil  Re, 
qual  a  esser  Re  di  Hongaria ;  serine  altre  particularita  etc. 

Adi  12.  mazo.  Di  Hongaria  fo  leto  lettere  dil  orator 
nostro  di  Buda  7.  april,  di  do  proposition  li  havia  fato  il  Re ; 
yna  chel  uoleua  mandar  la  cruciata  in  Dalmatia  in  le  nostro 
terre,  et  la  Signoria  scriuesse,  li  desse  fauor ;  laltra  che  uedan- 
do,  lorator  suo  star  in  questa  terra,  et  non  poter  far  alcun  fruto, 
ne  hauer  quelle  il  dia  hauer,  li  scrito,  chel  si  parti  subito.  Ale 
qual  proposition  esse  orator  rispose ;  ala  prima,  che  mal  la 
Signoria  poteua  poner  in  le  sue  terre  cruciata,  hauendo  con- 
firma  la  paxe  col  Signor  Turcho ;  ma  in  ogni  cossa  la  Sig- 
noria nostra  voleua  esser  con  quella  Maesta  ma  venir  ala 
guerra  col  Turcho,  per  questo  non  crede  la  faria.  Ala  seconda, 
che  la  Signoria  dia  esser  scusata  se  non  satisfa  Soa  Maesta 
dil  credito,  perche  a  cinque  anni  e  in  tanta  guerra,  come  e 
noto  a  tutti ;  et  che  Soa  Maesta  doueria  far  ogni  cossa,  per 
che  la  Cesarea  Maesta  volesse  far  paxe,  e  non  uoler  la  ruina 
nostra,  e  poi  Soa  Maesta  saria  satisfata.  Rispose  lhauea  man- 
date oratori  al  Imperador  per  questo  etc. ;  dicendo  serine  ala 
Signoria.  Conclude,  quelli  Baroni  e  molto  nostri  nimici.  Item  el 
Reuerendo  Cinque  Ciexie  li  ha  dito,  la  Signoria  si  la  non  ha 
danari,  doueria  darli  panni  di  seda  etc.  Item  il  Cardinal  Stri- 
gonia e  li  a  Buda  (hezag). 

Adi  18.  maze.  Di  Hongaria  dil  orator  nostro  date  a 
Buda  di  . . .  april ;  qual  manda  la  copia  de  vna  lettera  scrita 
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per  rimperador  al  Signer  Turcho,  che  vol  mandarli  vno  non- 
tio  per  continuar  in  la  bona  amicitia  ha  auto  con  suo  padro, 
e  uol  saluo  conduto.  Item  scriue  coloquii  auti  col  Cardinal 
Strigoniense  li  a  Buda  zercha  la  crutiata  vol  meter  come  Le- 
gato in  Dalmatia,  et  la  Signoria  sii  contenta.  Demum  che  si 
dagi  licentia  al  orator  suo  e  qui,  e  qual  cossa  chel  porta  con 
luiy  accio  il  Re  e  quelli  Hongari  non  si  sdegnino  contra  de 
nui ;  dicendo,  lui  e  nostro  amico,  perche  non  poteua  conseiar 
la  chiexia  in  quello  achandeua,  et  che  si  dicea  lera  Yenitian 
come  con  effecto  le  amico  dila  Signoria  nostra. 

Adi  23.  mazo.  Fu  posto  vno  saluo  conduto  a  vn  Zuan 
Eainer  di  Xagabria  per  debito  per  mexi  sie,  qual  si  a  oflferto 
condur  bo  600  di  Hongaria  in  questa  terra,  vt  in  parte ;  et 
fu  preso. 

Adi  26.  mazo.  Vene  in  Colegio  lorator  di  Hongaria  so- 
licitando  hauer  licentia,  perche  il  suo  Re  vol  chel  si  parti,  et 
pregando  la  Signoria  uoglii  darli  qualche  danaro,  ouer  roba  o 
altro  a  conto  dil  credito  dila  Maesta  dil  Re  con  questo  stado 
che  ducati  (h^zag). 

Adi  27.  mazo.  Di  Vegia  di  ser  Zuan  Moro  prouedator 
di  22. ;  come  a  inteso,  chel  Conte  Bemardin  Frangipani,  pa- 
dre dil  Conte  Cristoforo,  si  erra  partido  dile  so  terre  con  200 
cauali  Coruati  per  venir  a  socorer  Maraa ;  tameu  non  fu  vero. 

Adi  30.  mazo.  Fu  posto  etiam  in  questo  Pregadi  per 
tutti  i  sauii,  atento  lorator  di  Hongaria  a  tolto  licentia  e  uol 
ripatriar,  et  perche  e  bon  star  con  dito  Re,  che  sia  preso, 
chel  Colegio  possi  tuor  o  panni,  o  zoie,  a  tempo  fin  ala  summa 
di  ducati  4000,  azio  el  dito  orator  porti  con  lui,  ut  im  parte. 

—  (Moro  Tamas  »Capitanio  dil  Colfoc-nak  jelentese 
>data  la  galia  apresso  San  Vito  adi  30.  mazo«,  hogy  elfogott) 
vno  Boemo  ussito  di  Maran  con  vna  lettera  drizata  al  Conte 
Cristoforo  (Frangipani),  qual  era  a  Gradisca.  (A  levelet  Bol- 
destainer  Kristof  Maranonak  csasz&ri  parancsnoka  >data  Ma- 
ran 26.  mazo  1514.«  irta,  es  segitseget  ker,  minthogy  Maran- 
ban  az  ins6g  a  legnagyobb  fokra  emelkedett.) 

Zugno.  Adi  3.  zugno.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Su- 
rian  dotor  orator  nostro  date  a  Buda  di  13.  mazo ;  come  I'lm- 
perador  era  stato  a  Viena ;  et  che  li  in  Hongaria  era  staposta 
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vna  imposition  di  ducati  6  per  fuogo,  e  questi  danari  li  yoI 
per  limpresa  de  Italia;  et  come  se  dieno  abochar  con  il  Re 
di  Hongaria.  Item  la  cruciata  messa  nel  Regno  di  Hongaria 
non  si  trazeua  molti  danari. 

Adi  6.  zugno  stb.  (A  magyar,  franczia  6s  ferrarai  kove- 
tek  megszeml61ik  az  u.  n.  >campanile<4  yagyis  a  nagy  ha- 
ranggal  ell&tott  toronyt,  mely  ujonan  mUvSszetileg  6s  gazdag 
megaranyoz&sokkal  lett  diszftye). 

Adi  6.  zugno.  Ser  Zuan  Vituri  prouedidor  zeneral  in 
Fritdi  mando  a  chiamar  la  compagnia  di  domino  Pietro  di 
Longena  di  campo  soto  Maran  per  piu  segurta  deli  nostri, 
licet  fosseno  bastanti.  E  cussi  in  questa  matina  a  bore  tre  di 
zomo  mandoe  a  corer  da  XXY  cauali  fin  soto  Gradiscba,  e 
lui  con  il  resto  dile  zente  si  messeno  in  arguaito,  e  corsi  ini- 
mici  erano  za  ussiti  et  reduti  a  Marano ;  de  cbe  yisto  li  cauali 
prediti  corer,  essi  inimici  ussiteno  per  darli  drieto.  Vnde  no- 
stri  li  fono  al  impeto,  et  fu  preso  ferito  il  Oonte  Cristoforo 
(Frangipani)  con  zercha  50  altri,  parte  dil  resto  feriti  et  mor- 
ti ;  et  di  nostri  da  8  sono  presi,  et  cussi  sono  ritornati  con 
questa  victoria  li.  Et  doman  condura  esso  Conte  Cristoforo 
soto  Maran,  et  veder  di  farsi  rendino.  El  qual  Conte  Cristo- 
foro li  ba  dito,  si  aspetaua  fin  do  zoini  in  Lubiana  li  Impera- 
dor  impersona  etc. 

—  Et  pocbo  da  poi  vene  per  via  di  mar  vna  barcba  con 
lettere  di  ser  Yicenzo  Capello  proueditor  dil  armada  di  5. ; 
come  auisaua  esser  venuto  a  lui  dal  signer  gouernador  di 
campo  vno  nontio  con  vno  balestrier  di  Farfarelo,  qual  ripor- 
taua  ozi  la  captura  dil  Conte  Cristoforo  Frangipani  ferito  so- 
to Gradiscba  dali  nostri  caualli  lizieri.  II  cbe  debi  subito  con 
questa  noua  expedirlo  di  qui,  et  cusi  lo  spaza,  dal  qual  a  bo- 
cba  se  intendera  il  successo,  et  si  alegra  con  la  Signoria  per 
li  optimi  effecti  seguira  per  questa  captura.  Et  nota,  il  proue- 
ditor Vituri  serine;  come  per  mar  mandera  poi  in  questa 
terra  dito  Conte. 

—  Demum  fo  lecto  vna  lettera  di  ser  Toma  Moro  Ca- 
petanio  dil  Colfo  date  apresso  Maran  adi  5.  borre  23. ;  seri- 
ne questa  victoria  vt  supra ;  et  come  fg  ferito  dito  Coute 
nela  faza. 
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—  Fo  terminato,  subito  zonto  sia  il  Oonte  Cristoforo 
qui,  meterlo  in  camera  nuoua  di  Signori  di  note,  et  esaminar- 
lo ;  dal  qual  se  intendera  la  verita  quel  vol  far  rimperador, 
e  tutto  stb. 

Adi  7.  zugno.  Di  Marau  alcuna  noua  si  aue ;  e  tutti 
stauano  in  aspetation  di  veder  il  Conte  Cristoforo  zonzesse, 
non  a  potuto  per  via  di  mar  venir  alcun  per  li  tempi  contrarii. 

Adi  8.  zugno.  Di  TJdenedi  ser  Jacomo  Badoer  luogo- 
tenente  di  6. ;  come  il  Conte  Cristoforo  fo  conduto  a  Perpedo, 
e  li  quel  zorno  si  reposerano,  e  ferito  in  la  faza ;  et  poi  lo  con- 
durano  soto  Maran  per  veder  di  auerlo.  Item  quelli  di  XJdene 
non  hanno  monstrato  molta  alegreza  di  questa  captura. 

—  Da  poi  disnar  fo  Pregadi,  e  tra  sexta  e  nona  gionse 
il  Conte  Cristoforo  Frangipani.  El  qual  fu  conduto  con  la 
fusta  armada  a  Cherso  qui  vicino,  et  poi  con  una  barcha  ar- 
mada venuto  con  lui  tre  stratioti  chel  prese,  tra  li  qual  Nicolo 
Paleologo  e  Manoli  Clada,  etiam  ser  Pietro  Polani  fo  sora- 
comito,  qual  ando  queste  feste  a  Maran  a  star  col  proveditor 
Capello  dil  armada.  Et  dito  Conte  fu  conduto  a  caxa  dil  fra- 
dello  di  ser  Zuam  Vituri,  e  proveditor  in  la  Patria,  e  ivi  dis- 
noe ;  e  poi  fu  menato  a  San  Marco,  smontoe  ala  riva  di  palazo 
era  Nicolo  Aurelio  secretario  dil  Conseio  di  X,  e  il  Capetano 
di  dito  Conseio,  et  fo  menato  in  camera  nuova  di  Signori  di 
note,  dove  era  preparato  dovesse  andar  per  esser  esaminato 
dali  Cai  di  X.  E  tutti  chi  si  trovo  a  San  Marco  corseno  a  ve- 
derlo.  Era  vestito  ala  Todescha  con  uno  .  .  . ;  e  zovene  di  anni 
32,  bello  e  grande  di  persona,  e  magro ;  el  qual  eri  sera  si 
parti  dil  porto  di  Maran,  et  e  stato  sula  galia  dil  proueditor ; 
non  ha  voluto  andar  soto  Maran  a  dir  si  rendino,  dicendo : 
>Non  voio  esser  traditor  del  Imperador ;  ma  arente  a  Maram 
fin  4  over  5  zorni  non  banno  vituarie ;  si  me  menarete,  sotto 
cridero  si  tenganoc.  Disse :  »Quel  Boemo  intro  dentro  Taltro 
zorno  li  porto  letere,  che  Tlmperator  scrive  a  quel  capetanio, 
si  tegni,  io  non  bo  poter,  ben  e  vero ;  e  mio  nepote  dentro  ma 
non  ho  poter  di  rendersi«.Item  dize,  lui  doveva  aver  dal  Im- 
perador ducati  300  milia  imprestadi  parte  e  pagadi  per  lui,  et 
dil  suo  servir ;  el  qual  Imperador  doveva  venir  in  Lubiana,  ma 
tien  non  vegnira,  di  longo  inteso  Vara  la  sua  captura ;  non  a 
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danari,  potra  venir  con  qualch6  zente  fia  in  Lubiana.  Item  si 
duol  di  esso  Imperador,  che  li  a  promesso  gran  cosse.  Item 
dice,  che  in  Maram  sono  450  fanti  Boemi  e  pochi  Todeschi ; 
et  chel  Podesta  ser  Alexandre  Marzello  non  ha  colpa,  ma' 
qnelli  di  Maran  tratano  di  darsi,  e  lui  mando  el  prete.  Item 
che  Grudischa  e  forte,  et  e  fanti  300 ;  in  Gorizia  200.  Item 
chel  avia  licentia  tutte  le  zo  zente  restate  che  ritornino  a  caxa 
Ihoro  ;  soa  moier  sorella  dil  Curzense  e  in  Gradisca.  Item  di- 
ce ;  come  vol  far  quel  ben  chel  potra  per  questa  Signoria,  et  e 
contento  di  esser  prexon  di  questa  Signoria  stb.  Item  dize 
che  Tavea  letere  di  so  cugnado  Curzense,  che  si  era  partito 
in  bona  con  il  Papa  di  Koma,  e  andava  in  Alemagna  a  trovar 
rimperador,  e  altre  parole  disse  di  queste  occorentie.  Questp 
Conte  Cristoforo  erra  un  pocho  ferido  sula  faza ;  si  dice  era 
sopra  un  bellissimo  cavallo  e  di  gran  valuta,  el  qual  cavallo  la 
auto  ser  Zuam  Vituri  Prov^ditor  in  Friuli  etc, 

—  Hor  el  dito  Conte  chel  fu  menato  in  Camera  nuova 
di  Signori  di  note,  veneno  li  Capi  di  Dieze  ser  Hironimo  Duo- 
do,  ser  Marco  Zorzi  e  ser  Lorenzo  Capello ;  et  lo  examinono 
et  andono  poi  essi  Cai  im  Pregadi ;  et  dito  Conte  restoe  li  a 
dormir,  con  guardia  tamen. 

Adi  9.  zugno.  Vene  lorator  di  Hongaria  domino  Filippo 
More  dicendo,  vede  esser  menato ;  e  la  praticha  teniua  con 
ser  Antonio  Condolmer  sauio  a  Terra  Ferma  zercha  quelle 
dimanda  a  conto  di  danari,  dia  aver  il  Serenissimo  suo  Re 
dala  Signoria  nostra ;  et  il  Bam  vol  ducati  30  milia,  et  era 
conza  la  cossa  darli  X  milia  al  presente,  parte  zoie,  panni, 
formenti,  e  artelarie,  e  poluere ;  e  non  uede  efecto,  si  dize  di 
5000 ;  per  il  che  vol  partirsi  omnino  domenga,  et  si  pagera  il 
Bam  da  Monaro  in  Dalmatia  sul  nostro ;  si  duol,  ma  vede  gran 
.scandalo.  Li  fo  risposto,  si  prouederia. 

—  Di  Vegia  di  ser  Zuam  More  proueditor  di  3.  in  ria- 
posta  di  quanto  li  fo  scrito  per  Colegio,  che  hauendo  lui  fato 
trieua  con  quelli  Frangipani  di  Segna  di  non  ofendersi,  et 
perche  per  Colegio  li  fo  scrito,  non  acetasse  dita  trieuia,  di- 
ze cussi  fara;  e  li  a  mandate  adir,  non  vol  far  trieua  alcuna 
per  esser  questa  la  volonta  dila  Signoria;  unde  lui  a  fato  da 
700  homeni  dafati  su  quella  ixola,  e  armato  certe  barche,  et 
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stara  riguardoso  et  potendo  ofenderli.  Cussi  fara  per  diuertir, 
azio  il  Conte  Bernardim  non  vengi  in  Friul. 

—  (A  Marano  el6tti  haj6k  tuddsltdsa.)  Di  esser  sta  con- 
duto  li  il  Conte  Cristoforo,  el  qual  prima  fo  menato  in  campo 
dal  governador  Manfion  e  domino  Hironimo  Souergnan ;  e  li 
fo  dito  era  preson  di  esse  Souergnan.  El  qual  rispose :  >Io 
non  EOn  tuo  preson,  ma  dila  Signoriac.  Et  dicendoli,  yolesse 
andar  soto  la  terra,  e  dir  a  suo  nepote  che  li,  e  quelli  altri 
Capitani,  si  volesseno  render ;  el  qual  rispose :  >Non  mi  mene ; 
perche  si  uado,  diro  che  i  se  tegna ;  perche  non  voio  esser  tra- 
ditor.  Poi  mio  nepote  non  ha  il  governo,  non  ui  he  altri  Capi- 
tani Boemi<.  Si  che  uedendo  questo,  terminouo,  menarlo  li  in 
galia,  doue  stete  zomi . . .  ;  et  poi  lo  mandano  de  qui  con  yna 
fusta  fino  ali  primi  Lidi. 

Adi  10  zugno.  Fo  terminato  mandar  il  Conte  Cristoforo 
Frangipani,  chera  in  Camera  nuoua  di  Signori  di  note,  in  To- 
resele,  doue  e  il  capitanio  Eizan,  et  il  capitanio  Eenier  ferido. 
El  qual  e  infermo  dila  gamba ;  e  duplicato  li  custodi.  Et  ha 
il  cargo  di  questi  presoni  ser  Zuam  Antonio  Dandolo  quon- 
dam ser  Francisci ;  e  cussi  fo  fato. 

Adi  11.  zugno.  Di  Vegia  fo  lettere  di  Zuan  Moro  pro- 
ueditor  di  7. ;  come  haueua  mandate  justa  i  mandati  dila  Si- 
gnoria  nostra  le  zente  adunate  numero  700  a  Castel  Muschio, 
e  vicino  a  Bochari  castello  dil  Conte  Bernardin  Frangipani, 
doue  era  preparato  do  fuste  et  barche ;  e  cussi  dite  nostre 
zente  pasono  di  la,  et  volendo  auer  il  castello  con  scale,  tan- 
dem sono  rebatuti.  Et  diti  nostri  andono  a  vna  villa  dita  Bo- 
charazo,  et  la  sacomanono ;  et  cussi  vna  altra  yilla ;  e  con  tal 
preda  ritomo  li  nostri  sopra  lixola.  Le  qual  noue  intese  fo 
gran  rumor  in  Colegio,  dicendo  e  apizata  mo  la  guerra  da 
quella  banda ;  et  alcuni  dicea,  si  douea  far  le  trieue  deli,  si- 
come  li  Frangipani  volseno.  Et  il  Colegio  scrisse  al  Conte  di 
Vegia,  non  li  douesse  far  per  niun  modo. 

Adi  12.  zugno.  Fu  posto  per  li  sauii  dacordo  expedir  la 
richiesta  dil  orator  di  Hongaria,  e  darli  il  Colegio  tra  panni 
etc.  fino  ala  summa  di  ducati  6000,  accio  non  si  parti  mal- 
contento.  El  qual  omnino  si  yol  partir  non  hessendo  satisfato. 


VlLiciKRONlKAjA.  (1614.) 


^65 


licet  dimandi  assa  piu  summa.  Et  sia  exortato  a  restar  qui,  ut 
'  im  parte.  E  fu  preso. 

Adi  13.  zuguo.  Somario  di  vna  letter  a  di  ser  Zuan  Moro 

proueditor  a  Vegia  data  adi  7.  zugno  1514. 

Come  hauendo  auto  lettere  dila  Signo- 
ria,  douesse  infestar  i  lochi  dil  Conte  Bernar- 
din  FraDgip.tni  Yicini  a  quella  ixola,  per  far 
diuertisa  il  suo  venir  in  Friul ;  adi  5.  usoe 
alcune  parole  esso  proueditor  a  quelli  cita- 
dini,  exortandoli  a  tuor  le  arme  in  man ;  e 
butato  vna  fusta  in  aqua  era  in  larsenal,  e 
armato  barche  e  altre  fuste  per  li  nostri,  an- 
dono  a  Castel  Muschio,  che  in  cao  dil  ixola 
predita  di  Veia ;  era  ele  i  Conte  dil  Ixola. 
Etiam  lui  proueditor  ando  fin  li,  e  adunato 
le  zente  nostre  passono  di  la  a  hor  6.  di  note 
a  Buchari ;  e  posto  la  matina  per  tempo  le 
scale  per  darli  la  bataia,  quelli  dentro  si  di- 
feseno,  adeo  nostri  fono  rebatuti,  et  sachi- 
zono  i  borgi,  e  buto  fuogo  in  vna  fusta  de 
inimici  era  li  in  certa  fiumara.  Poi  andono 
a  Bocharazo  fazendo  etiam  prede.  Erano 
nostri  da  bomeni  800  con  fuste  3  et  barche 
40,  siche  aleuar  dil  sol  posto,  come  ho  dito, 
tre  scale  a  Buchari.  E  alcuni,  serine,  monto 
suso ;  ma  dali  altri  non  fo  seguiti,  perche  il 
resto  si  deteno  a  robar,  siche  si  hauesseno 
voluto  far  il  doner  haueano  la  terra.  Ma  poi 
zonto  socorso  di  zente  inimiche,  nostri  col 
butino  montono  in  le  fuste  e  barche,  e  ritor- 
norono  sopra  lixola.  Fo  morti  do  nostri, 
tolto  barche  e  yno  nauilio  a  inimici,  et  ama- 
zati  5  di  Ihoro,  e  feriti  alcuni.  Item  serine 
auer  licentia  la  fusta  granda;  e  conclude, 
tutti  i  lochi  da  marina  de  inimici  e  sta  de- 
predati  li  nostri  etc. 
Adi  14.  zugno.  Vene  lorator  di  Hongaria,  qual  a 
contenta  di  tuor  li  ducati  6000,  come  fu  preso,  e  indu- 
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siar  in  questa  terra ;  siche  fo  adatate  le  cosse,  et  seli  dara  li 
panni  etc. 

Adi  16.  zugno.  Vene  lorator  di  Hongaria,  qual  manda 
vno  suo  secretario  al  Bam  in  Coruatia  con  le  robe  e  panni 
li  da  la  Signoria  nostra,  e  uolse  certe  lettere,  le  qual  ge  fon- 
no  fate. 

Adi  29.  zugno.  Vene  lorator  di  Hongaria  solicitando  la 
soa  expedition,  di  quanto  li  fo  promesso  di  dar,  perche  ne  ane 
parte.  Et  li  fo  risposto,  se  li  daria  il  resto. 

Adi  30.  zugno.  Di  Vegia  di  ser  Zuam  Moro  proueditor 
di .  . . ;  come  el  Conte  Barnardim  Frangipani,  ouer  il  Conte 
Ferando  suo  fiol,  feua  certo  bastion  ala  marina  sul  suo,  e  ar- 
mauano  cinque  fuste.  Tamen  li  locbi  da  marina  soi,  etiam  li 
nostri  dil  ixole  e  dessabitati.  Item  diti  inimici  hanno  preso 
vno  corier  nostro  veniua  di  Hongaria  con  lettere  ala  Signoria, 
ma  le  lettere  escose  spera  reauerlo  con  certo  contracambio. 
Et  altre  particularita. 

Luio.  Adi  prime  luio.  Fo  dito  none  di  Hongaria  per  via 
di  Todeschi,  come  li  Baroni  dil  Regno  erano  sussitadi  et  in  ar- 
me  venuti  a  Buda.  Et  erano  piu  di  60  milia  persone  con  li 
danari  dila  cruciata  adunati,  et  voleuano  auer  il  Be,  dicendo 
la  fato  trieua  con  il  Turcho  che  non  douea  far.  Tamen  non  e 
lettere  in  Colegio  di  questo ;  imo  e  piu  di  do  mexi  non  si  ha 
dil  orator  nostro. 

Adi  2.  luio.  Di  Istria  stb.  di  30.  zugno ;  come  in  quel 
zorno  li  Frangipani  haueano  corso  deli,  et  fato  grandissimi 
danni  di  bestiame,  e  menato  via  anime  piu  di  100.  E  questo  e 
sta  il  Conte  Ferando  fiol  dil  Conte  Bemardim  Frangipanni> 
fradello  dil  Conte  Cristofolo,  qual  e  in  Toresselle ;  et  sonno 
tre  fradelli  etc. 

Adi  5.  luio.  Vene  lorator  di  Hongaria,  et  volse  audien- 
tia  con  li  Cai  di  X.  Et  per  quanto  fo  diuulgato  per  lettere 
particular  et  auisi  di  Hongaria ;  tamen  in  la  Signoria  non  e 
nulla  :  come  quelli  erano  adunati  dila  cruciata,  haueano  presi 
e  taia  la  testa  a  13  Baroni  et  4  Episcopi;  et  che  il  Cardinal 
Strigoniense  non  si  trouaua  done  fusse ;  et  erano  a  campo  a 
Budoa,  done  il  Re  era  in  castello,  per  auerlo  in  le  man-;  per- 
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che  non  voleno  patir,  che  il  Re  habi  fato  paxe  ouer  trieua  col 
Turcho  etc. 

—  (Ids  kozben  tudosit&sok  erkeztek  Velenczebe  a  Ma- 
gyarorsz&gban  kitort  porh&bortirol.) 

Adi  6.  luio.  Pu  posto  per  li  sauii,  atento  che  il  Reue- 
rendo  domino  Filippo  More  orator  dil  Re  di  Hongaria  habbi 
dimandato  licentia  di  retornar  al  suo  Re,  doue  fara  bon  ofi-» . 
cio ;  che  li  sia  data  e  donatoli  . 

Adi  10.  luio.  Vene  lorator  di  Hongaria  per  certe  cosse 
particular,  el  qual  ua  via  con  la  galia  Contarina,  che  si  muta 
di  bastarda  in  sotil,  e  sara  butada  a  Segna ;  et  de  li  andera  in 
Hongaria  con  li  presenti  datoli  da  portar  in  Hongaria  e  al 
Re  etc. ;  si  come  fu  preso  im  Pregadi. 

—  Di  Vegia  lettere  di  ser  Zuan  Moro  proueditor  di 
. .  . ;  come  auisi  auti  di  Hongaria  dile  nouita  seguite  di 
quelli  dila  cruciata.  Qualli  uedando  esser  sta  scosso  assa 
quantita  di  oro  per  tal  conto  per  andar  contra  Turchi,  e  le- 
uato  la  Croce  ogniuno,  et  poi  il  Re  con  li  primi  Baroni  auer 
fato  trieua  col  Turcho ;  erano  da  30  miUa  susitadi ;  et  taiato 
a  pezi  alcimi  Baroni  et  vno  vescouo ;  et  erano  atorno  Buda  il 
Re  serato  in  castello;  il  Cardinal  Strigonia  non  si  sapeua 
doue  fusse,  si  tien  fusse  in  castello  con  il  Re.  E  li  diti  popoli 
haueano  electo  Ihoro  Capitanio  il  Ban  di  Croatia  etc.  Item 
serine  quelli  Frangipani,  il  Conte  Ferando  che  in  questi  zomi 
corse  in  Istria  e  depredo,  a  ioteso  per  bona  via,  vol  iterum 
ritomar  a  far  vn  altra  caualchata  in  Istria  per  danizar  e  far 
preda^  Di  che  lui  a  scrito  a  quelli  Rectori  si  vardi. 

Adi  12.  luio.  Vene  lorator  di  Hongaria  solicito 

la  sua  expeditione  per  poter  andar  in  Hongaria  stb. 

Adi  23.  luio.  In  questa  matiua  volendo  il  Conte  Cristo- 
foro  Frangipani,  che  in  Toresela  col  capitanio  Rizan  et  il  ca- 
pitanio Renier,  vdir  messa ;  ser  Zuam  Antonio  Dandolo,  che 
sora  dicti  presoni,  con  licentia  di  Oai  di  X  li  f e  dir  iui  vna 
solenne  messa  con  li  cantori  di  San  Marco  et  varii  soni,  si  che 
fu  bellissima  messa ;  e  poi  fe  portar  vna  colatione  con  arzenti. 

Adi  25.  luio.  Lorator  di  Hongaria  domino  Philippo 
More,  qual  per  esserli  morti  alcuni  seruitori  di  peste  in  caxa 
doue  el  staua  a  San  Stefano,  e  partido,  e  sta  ala  Zuecha,  man- 
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do  a  dir  ala  Signoria,  voleua  venir  in  Colegio  adir  cosse  de 
importaDtia,  ouer  se  li  mandasse  di  Colegio  li  da  lui.  E  fonno 
mandati  ser  Luca  Trun  sauio  dil  Conseio,  e  ser  Gasparo 
Malipiero  sauio  a  Terra  Ferma ;  i  qualli  andono,  et  a  loDge 
li  parlono;  et  licentiato  il  Pregadi  resto  la  Signoria  tardi 
aspetar  ritomaseno;  e  non  ritomono,  ma  yene  Zuan  Ja- 
como  Caroldo  secretario  stato  con  Ihoro,  e  disse ;  non  e  nulla, 
ricomanda  il  Conte  Cristoforo  e  in  Toreselle,  disse  dil  Conte 
Bernardim  Frangipani  suo  padre  etc. 

Auosto.  Adi  7.  auosto.  Vene  lorator  di  Hongaria,  qual 
fin  hora  e  stato  interdito  in  vna  caxa  ala  Zuecha,  perche  ne 
mori  alcuni  soi  in  caxa  di  peste ;  hor  passato  il  termine,  ozi  e 
uenuto  in  Colegio.  Si  uol  partir  e  andar  in  Hongaria,  auto  il 
Uescoado  di  . . . ,  che  fo  amazato  da  quelli  dila  cruciata,  che 

si  soleuono  contra  il  Re ;  et  dimando  (hezag.) 

Adi  10.  auosto.  Di  Vegia  fo  lettere  di  ser  Zuam  Moro 
proueditor  di  30.  luio ;  come  con  quelli  Frangipani  haueano 
leuato  le  ofese  di  non  se  dannizar  piu,  sicome  la  Signoria  no- 
stra li  hauia  scrito  douesse  far. 

Adi  19.  auosto.  Copia  de  vna  letter  a  scrita  per  Colegio 
al  Sereniasimo  Re  Vladislao  di  Hongaria  ala  partita  dil  suo 
orator'  qual  ritorna  in  Hongaria, 

Reuerendus  ac  Magnificus  Dominus 
Philippua  More  orator  Regie  Maiestatis  Ve- 
stre  eo  est  usus  per  totum  hoc  sue  legatio- 
nis  tempus  animi  temperamento,  atque  ita 
prudenter,  apte  amabiliterque  se  gessit  in 
rebus  omnibus  pro  singulari  quadam  ingenii 
bonitate,  ut  difficile  dictu  sit,  quam  egre  fe- 
ramus,  quod  is  nunc  iam  a  nobis  diuellitur. 
Sed  idem  velimus  necesse  est,  quod  Vestre 
quoque  placeatMaiestati,quodque  eidem  ora- 
toriviro  integerrimo  commodum  sit.  Non  po- 
tuimus  tamen  eum  discedentem  non  prosequi 
viatico  litterarum  nostrarum,  quippe  que  am- 
plissimum  apud  Maiestatem  Vestram  testi- 
monium preberent  summe  eius  virtutis  sum- 
meque  integritatis,  ac  per  hoc  amoris  erga 
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ilium  nostri,  quo  circa  talem  virum  Regie 
Celsitudini  Vestre,  quamuis  nostra  commen- 
datione,  egre  minimum  arbitremur,  sic  tamen 
attente  atque  studiose  commendamus,  ut 
attentius  atque  studiosius  hoc  facere  officium 
pro  nuUo  possemus,  quamvis  egregiis  virtuti- 
bus  ac  in  nos  commodi  et  accessionem  procul 
dubio  quam  gratissimam  habituri.  Datum  in 
nostro  Ducali  Palatio  die  17.  Augusti  1514. 

B.  Cominus  secretarius. 
Copia  di  vna  altra  lettera  8crita  al  dito  Sermissimo 
Re  in  risposta  di  una  di  Sua  Maesta. 

Accepimus  nuper  a  Maiestate  Vestra  lit- 
teras,  que  pergrate  nobis  quidem  fuere,  sicuti 
alias  semper  esse  solent,  quecunque  eius  nomi- 
ne nobis  representantur,pro  inconcussa  vetere 
amicitia  nostra  et  confederatione.  Per  eas 
autem  litteras  sapienter  asserens  Regia  Cel- 
situdo  Vestra,  dubios  esse  bellorum  euentus, 
ob  idque  minime  se  mirari  captum  a  nostris 
militibus  fuisse  Comitem  Christoforum  de 
Frangipanibus ;  petiit  a  nobis  rationibus  a 
se  demonstratis,  ut  eundem  Comitem  com- 
mendatum  habeamua,  quo  honeste  hie  trac- 
tetur.  Qua  de  re  bono  animo  esse  volumus 
Regiam  Maiestatom  Vestram.  Nam  licet  is 
Comes  Christoforus  longe  acerrimum  se  no- 
bis hostem  prebuerit ;  rationem  tamen  Regie 
commendationis  uestre,  que  apud  nos  non 
magni  esse  ponderis  nunquam  potest,  et  pro 
nostro  institute;  quod  pridem  iussimus, 
deinceps  quoque  honeste  ilium  profecto 
commodeque  tractari  faciemus.  lUud  vero 
graui  nos  molestia  afert  (afficit),  cum  minus 
vera  elatione  ad  Maiestatem  Vestram  fuisse 
(allata)  audiuerimus  ea,  que  ipsius  animum 
perturbare  potuerint :  quod  scilicet  classis  no- 
stra Comitis  Bernardi  bona  et  maritima  op- 
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pida  inuaserit  ac  depopulata  .sit^  ea  dumta- 
xat  de  causa,  quod  eius  filius  Cesarea  merens 
stipendia  contra  nos  bellum  gessisset.  Quo- 
circa  non  abs  re  hoc  loco  de  iis  summatim  re- 
censebimus,  que  initio  Julii  proximi  exacti 
mensis  copiosius  ad  oratorem  istic  (isthinc) 
nostrum  perscripsimus,  ut  Vestre  Maiestati 
communicaret ;  ex  qua  quidem  communica- 
tione  optime  iam  dudum  ipsa  cognoscere 
potuerit,  quam  longe  aliter  ea  se  res  habeat, 
atque  ab  aliis  sibi  insinuatum  sit.  Vereenim, 
cum  Comes  ipse  Bemardinus  fere  toto  huios 
belli  tempore  nihil  hostile  omiserit  aduersus 
loca  nostra  et  ea  incolentes  fideles  nostros, 
non  modo  in  patria  Foro  Julii  et  in  Istria, 
sed  Velie  atque  aliis  ubicunque  potuit  locis 
quasi  pro  paruo  hec  haberet ;  postremo  eti- 
am  misit  Comitem  Perantem  filium  suum  ad 
noua  quedam  in  nostros  damna  perpetranda. 
Cuius  tandem  rei  indignitate  permoti  Velien- 
ses  nostri  yna  tantum  biremi  instructa  loca 
quedam  ipsius  Comitis  finitima  appetentes, 
nonnullis  quidem,  sed  plane  modicis  detri- 
mentis  aflfecere;  et  eius  rei  nos  certiores 
facti,  etsi  minime  damnari  poterat,  utpote 
que  iusta  esset  propriorum  periculorum  pro- 
pulsatio ;  misimus  tamen  confestim  mandata 
ad  ilium  Rectorem  nostrum,  ut  fideles  ipsos 
nostros  ab  iis  peragendis,  que  sibi  in  animis 
proposuerant,  continue  reuocaret:  id  quod 
opportune  admodum  eflfecit,  atque  sic  graui- 
oribus  certe  motibus  obuiam  itum  est.  Quare 
compertimi  habeat  Maiestas  Vestra,  eos,  qui 
nostre  ditionis  sunt,  non  ultro  lacessere  un- 
quam,  nisi  ex  prouocatione  depugnare,  qui- 
cunque  hostes  extiterint;  ne  dum  temere 
nostrorum  quisquam  auderet,  aut  nos  id  pate- 
remur,  hostiliter  facere  in  subditos  Regie 
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Maiestatis  Vestre,  quippe  quam  preter  id, 
quod  nos  jure  inviolati  atque  perpetui  in- 
ter nos  federis  facere  nunquam  destitimus ; 
quodam  etiam  mutuo  animorum  affectu  na- 
turalique  obseruantia  nostra  sumus  perpetuo 
prosequuturi.  Data  in  nostro  Ducali  Palatio 
die  17.  mensis  Augusti  1514. 

B.  Cominus. 

Adi  27.  auosto.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Suriam 
dotor  orator  nostro  da  Buda  di  X.  le  ultimo ;  di  quelle  occo- 
rentie  de  li,  et  di  crucesignati,  e  come  si  aspetaua  do  oratori 
dil  Imperador.  Item  vidi  lettere  di  29.  luio,  qual  scrive :  eri  a 
tre  preti  fo  li  a  Buda  dato  suplicio  erano  di  questi ;  videlicet 
vno  fo  impalato  viuo ;  laltro  fo  tesuto  in  una  rota,  e  poi  rotoli 
le  gambe  e  brazi  e  pecto ;  laltro  fo  fato  viuo  in  quatro  parte. 
I  qualli  dala  presom  fino  al  loco  done  fo  menati  a  far  la  ju- 
sticia,  sempre  andono  in  la  Ihoro  lengua  Vngara  cantando.  Et 
in  li  zomi  pasati  im  piu  fiate  molti  e  sta  impalati  per  dicta  causa. 
Et  quel  Cecol  Giorgio,  che  si  hauea  fato  Be  di  questi  Cruciati, 
dala  gente  dil  Vayuoda  Transalpino  (igy)  e  sta  preso,  el  qual 
Vayuoda  la  fato  manzar  da  quelli  che  erano  i  primi  soi  intrinse- 
chi.  E  lui  era  pur  viuo,  e  poi  fatoli  taiar  la  testa,  e  con  vna  coro- 
na di  fero  di  sopra  in  cao  Iha  mandata  a  vna  terra  ditta  Sega- 
dino ;  e  questo  per  esser  stata  quella  terra  sua  fauorita,  per 
paura  o  per  amor ,  cbe  questo  e  li  altri  capi  di  tal  subleuation 
hanno  fato  grandissimo  terror  in  questo  Eegno. 

Copia  de  vna  letera  dil  Conte  Bernardin  Frangipani, 
drezafa  al  Conte  Cristophoro  sua  fiol  e  im  preson  in  questa 
ferra,  receuuta  adi  27.  auoato  1514. 

Ben  nasudo  cordialissimo  fiolo.  Te 
mandemo  im  prima  la  paterna  benedition, 
amor  et  carita.  Carissimo  fiolo,  te  femo  in- 
tender,  che  ntii  insieme  con  li  nostri  fioli  tui 
fradeli  siamo  sani,  et  tua  sorela ;  et  el  ne 
saria  vna  gran  alegreza  a  intender  el  simel 
de  ti.  Piu  oltra  te  femo  intender,  che  fin  qui 
non  habiamo  dati  habuto  scriuer  alcuno,  sal- 
uo  quello  che  tu  ai  mandate  a  tua  moier, 
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la  ben  nasuta  madona  Apolonia ;  del  qual 
lei  ne  ha  mandate  yna  copia.  Ma  pur  nui 
non  dubitemo,  che  la  lUustrissima  Signoria 
non  te  tegnera  altramente,  si  non  como  se 
die  tignir  vn  real  caualier  et  vn  fidel  seruo 
del  suo  Signor ;  considerando  etiam  che  li 
nostri  passati  hanno  fatto  et  demonstrato 
assai  grandi  et  da  esser  nominati  seruitii  ala 
prefata  Ulustrissima  Signoria.  Lachade  spe- 
se  fiate,  che  segnori  et  caualieri  in  simel  casi 
uengono  presi ;  per  quello  non  meritano  de 
esser  tenuti  piu  yilmente  et  duramente.  Et 
cussi  sperema,  che  la  Ulustrissima  Signoria 
in  simel  modo  uerso  de  ti,  et  perho  non  ha- 
uerai  causa  de  meter  te  in  malinconia  et  fa- 
stidio.  Nui  speremo  etiam,  che  la  Ces^ea 
Maesta,  et  el  Re  de  Ungaria,  boni  nostri  seg- 
nori, non  ne  arbandoneia ;  ma  tenimo  certo, 
che  di  breue  tu  aldirai  altre  nouelle,  perche 
hauemo  inteso,  che  tutti  li  principi  et  re  sono 
in  questo  de  far  vna  perpetua  pace  con  la 
Signoria,  et  una  conclusion  contra  li  Turchi ; 
in  la  qual  cosa  nui  speremo,  che  la  Cesarea 
Maesta  etc.  et  el  nostro  gratioso  segnor  Re 
de  Hongaria  non  se  desmentegerano  de  ti 
in  questo.  Cordialissimo  et  carissimo  fiolo, 
circa  la  tua  moier  et  fia,  etiam  circa  tutti 
quelli  che  a  te  apartengono  te  femo  inten- 
der,  Ihoro  esser  tutti  sani.  La  tua  moier  cer- 
to  in  breue  tempo  vegnera  a  stanziar  qui  in 
la  nostra  Signoria  apresso  de  nui,  o  uera- 
mente  doue  piu  a  lei  piacera,  su  qual  deli 
nostri  castelli  lei  vora.  Circa  li  dinari,  come 
tu  hai  scrito  a  tua  moier,  te  auisemo,  che 
auemo  parlato  cum  marcadanti  che  pratica- 
no  et  passano  per  el  paese  et  signoria  no- 
stra per  andar  a  Venetia,  et  te  hauemo  man- 
dado  per  Ihoro  ducati  100 ;  ma  pur  non  saue- 
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mo,  si  tu  li  hai  abuti  o  non,  niente  de  manco. 
Secondo  che  tu  scriui  a  tua  moier,'  che  tre 
marchadanti  Alemani,  che  pratichano  a  Ve- 
netia,  ma  non  sapemo  de  qui  doue  irouarli,  ma 
pur  hauemo  nui  scrito  ala  ben  nasuda  ma- 
dona  tua  moier,  che  lei  ne  faza  intender  in 
che  Iqcho  et  per  chi  te  debiamo  mandar  di- 
nari,  et  doue  debiamo  trouar  ditti  tre  mar-, 
chadanti ;  et  cussi  te  ordenaremo  dinari,  azio 
tu  non  habia  manchamento  alcuno.  Quelli 
mercandanti  che  passano  et  trafegano  qui 
per  el  paese  et  signoria  nostra,  per  li  qualli 
te  hauemo  mandate  li  ditti  fiorini  100,  non 
poteno  al  presente,  ne  ardiscono  passar  per 
le  guere  per  el  paese  nostro  per  andar  a 
Venetia ;  ma  solamente  me  hano  fato  inten- 
der per  el  nostro  messo,  che  va  in  Vngaria^ 
che  li  voriano  sauer,  se  ai  habuto  ditti  fiori- 
ni 100,  et  si  el  te  fusse  concesso  tanto  dalla 
lUustrissima  Signoria ;  scriuine  a  nui,  ouer 
ala  ben  nasuda  madona  tua  moier,  si  hai  re- 
ceuuti  ditti  danari  o  non.  Sta  senza  dubio, 
che  si  pur  podemo  hauer  via  et  trouar  via, 
nui  te  uolemo  fomir  et  mandar  ogni  cosa 
per  tui  besogni.  Con  questo  te  aricomande- 
mo  a  Dio  et  ala  sua  cara  madre  Maria.  Da- 
tum a  Modrusa  adi  3.  de  augusto  1514. 

A  tergo :  Al  potentissimo  et  ben  nasu- 
do  Cristofalo  de  Frangepan  de  Segna  Veia 
et  Modrusa  Conte  etc.  fiol  nostro  carissimo. 
—  Copia  de  vna  lettera  serine  la  moier  dil  ditto  conte 
Cristopholo,  receuuta  adi  sopradito. 

Potente,  alto  et  ben  nasudo  gratioso 
segnor,  cordialissimo  et  carissimo  marito. 
Ve  sia  sempre  oferto  el  mio  integro  perpetuo 
et  inviolabel  amor  et  fede,  con  tutto  el  mio 
bon  et  fidel  core.  Fazo  intender  ala  Signo- 
ria nostra,  che  Jo  per  certa  causa  me  ho 
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lenato  de  Adelsberg,  et  son  venuta  a  Gram- 
burgi,  in  el  qual  loco  ho  receuuto  el  scriuer 
dela  Gratia  vostra,  in  presentia  del  potente 
segnor  conte  Ferdinando  mio  fradello  ho 
receuuto,  et  ho  inteso  dela  sanita  dela  Gra- 
tia Yostra  ;  et  como  la  Serenissima  Signoria 
di  Venetia  tien  la  Gratia  YOstra  in  conue- 
niente  preson ;  la  qual  cosa  me  e  stata  in 
grandissimo  gaudio,  et  per  la  qual  cosa  nui 
tuti  dui  debiamogrand€mente  regratiar  Dio. 
Ancora,  gratioso  segnor,  come  la  Gratia 
YOstra  scriue,  chel  se  debia  scriuBr  al  mio 
gratioso  segnor  et  fradela  el  Cardinale ;  la 
qual  cosa  Jo  per  auanti  ho  fato  et  per  lo  aueg- 
nir  faro,  et  son  de  ferma  speranza,  la  Gratia 
sua  in  modo  et  Yia  fara  el  possibile,  et  non 
remettera  dibgentia  alcuna.  Jo  Yoglio  etiam 
danari  ala  Gratia  nostra  ordenar,  et  far, 
che  ue  sia  mandato  per  Zanuss,  4  zorni  da- 
poi  le  date  piu  dinari,  et  ho  ala  Gratia  no- 
stra mandato  per  yu  marcadate  de  Lubiana 
per  cambio  ducati  100,  et  cussi  credo  che  la 
Gratia  nostra  li  habia  habuti,  et  non  lassaro 
in  modo  ne  Yia  alcuna  desasio  ala  Gratia 
uostra,  infina  che  Jo  uiuero.  Jo  ho  etiam  del 
sriuer  nostro  mandato  vna  copia  al  mio  gra- 
tioso segnor  et  caro  padre  per  el  potente 
segnor  et  mio  caro  fradelo  Conte  Ferdinando 
cum  humel  priegi,  che  paternalmente  lhabia 
la  Gratia  uostra  per  aricommandata  circha 
li  fameglii,  secondo  che  la  Gratia  YOstra 
scriue.  Jo  son  per  far  far  el  tutto,  ma  per 
andar  ala  uendema  al  presente,  non  e  sta  pos- 
sibile ;  et  tutto  com  conseio  et  bon  Yoler  del 
mio  potente  segnor  et  fradelo  Conte  Ferdi- 
nando son  andata  a  Plaiburgi,  et  son  zonta 
li  adi  27.  de  luio,  et  la  sua  bona  gratia  e 
partita  da  mi  fraternal  et  amigeuolmente. 


vilAgkronikAja.  (1614.) 


265 


Etiam,  gratioso  segnor,  sapia  la  Signoria 
vostra  che  Tomaso  Socolorum  e  forte  amala- 
to  in  modo  chel  non  puol  expedir  le  facende 
dela  Signoria  vostra ;  et  e  da  dubitar  che  la 
Signoria  vostra  ne  hauera  gran  danno.  El  do- 
tor  ha  nome  Hirouimo  de  Odia.  Com  questo 
me  ricomando  ala  Signoria  et  gratia  nostra, 
et  ricomando  qu^a  al  omnipotente  Idio  et  a 
Maria  sua  dignissima  madre ;  li  quali  presto 
ne  aiuti  insieme  sani  et  cum  alegreza,  laqual 
speranza  me  mantien.  Data  Plaiburgi  adi  27. 
luio  1514. 

SubscripHo :  De  vostra  Gratia  in  tutto 
fidelissima  consorte  Apolonia  Contessa  de 
Frangipan  etc.  m.  p. 

A  tergo :  Al  potente  alto  nasudo  Seg- 
nor segnor  Cristofolo  principe  Conte  de 
Frangepan  de  Seng,  Fogels  et  de  Madrusa 
Conseier  dela  Cesarea  Maesta,  et  Capitanio 
del  Carsia  (Karst),  segnor  mio  gratioso  et 
carissimo  consorte. 
Adi  29.  auosto.  Copia  dila  lettera  serine  in  risposta  el 

dito  conte  Cristofolo  prima  a  suo  padre,  poi  ala  sua  consorte^ 

qual  comema  cussi, 

(1)  Potenti  et  magnifico  Domino  Comiti 
Bernardino  Frangepan,  che  lil  domino  et 
patri  mihi  semper  gratioso. 

Potens  et  magnifice  domine.  Post  hu- 
milem  commendationem  aduiso  vostra  Mag- 
nificenza,  come  cum  grande  consolation  del 
core  mio  o  riceuuto  la  lettera  laqual  mi 
scriueti  da  Modrusa  nel  tertio  di  de  augusto ; 
nela  qual  me  scriuete  prima  dela  sulute  de 
vostra  Magnificenza  et  di  mei  fratelli  et  so- 
relle,  per  il  che  humilitate  solita  gratie  ne 
referisco  cum  alegro  core  al  Signor  Dio  et 
alia  sua  sancta  madre,  pregando  laprolongi 


Digitized  by 


266 


MAHINO  8ANUT0 


per  molti  anni  ale  Magnificenze  Vostre  per 
la  loro  grand  e  misericordia. 

Secundo  molto'  ringratio  per  la  cle- 
mentissima  benedition  et  carissima  paternal 
salutationy  la  qual  receuo  cum  penitentia 
in  grande  remedio  non  solo  del  corpo, 
ma  etiam  del  anima  mia,  como  se  fusse  a 
tanto  deuenuto,  quando  deue  cadauno  ho- 
mo morire  per  disposition  del  altissimo. 

Tertio  humilmente  me  excuso  dino- 
tando,  che  ho  4  volte  scrito  ala  Magnificenza 
vostra  ;  prima  la  sera  che  fui  preso  per  vo- 
lunta  del  orator  mio ;  da  poi  tre  volte  de  qui 
sotto  licentia  de  questa  Illustrissima  Sig- 
noria,  senza  quella  lettera  dal  castello  pro- 
peta  per  Biasio  Diancouich ;  la  causa  non 
intendo  perche  non  sono  dicte  lettere  ale 
mano  de  vostra  Magnificenza  perucnute; 
maxime  sapendo,  cbe  sono  de  mia  mano  sta 
scripte,  dinotando  lo  esser  mio,  et  conso- 
lando  la  tua  Magnificenza,  dela  Salute  dela 
qual  cordialmente  me  ne  alegro,  quanto  piu 
dolcemente  posso. 

Quarto  per  adimpir  el  conto  de 
vostra  Magnificenza,  che  e  in  descriuer  la 
verita,  et  non  dimonstrarse  ingrato  in  recom- 
pense di  beneficii,  intendera  Vo3tra  Magni- 
ficenza esser  vero,  chio  son  per  gratia  del 
Signer  Dio  et  dela  sua  sancta  madre  vergi- 
ne  Maria  in  bona  valetudine. ;  et  da  questa 
Serenissima  Signoria  clementissimamente 
tractate,  ne  si  pote  alcuuo  lamentar  di  que- 
ste  carere.  Queste  sono  le  carzere,  nele  qual 
el  Segnor  di  Mantoa  e  stato,  per  il  che  com- 
prendo,  douer  ad  questa  Serenissima  Signoria 
ogni  seruitii  in  seruirli  ad  me  possibile  et 
conueniente,  sel  sara  el  uoler  del  signer  Dio, 
che  in  liberta  Jo  ritorni  in  affadigarmi  al 
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conspecto  del  mio  segnor  dela  Cesarea  Ma- 
esta,  et  deli  amici  per  tal  via,  che  questa 
Serenissima  Signoria  potra  dir  non  esser  Jo 
discognoscente  di  quelle  mi  e  stato  fato.  E 
cussi  humilmente  Vostra  Magnificenza  prego 
et  li  frateUi  mei,  che  con  quella  seruitu,  qual 
dala  vostra  Magnificenza  et  dale  sue  Magnifi- 
cenze  potesseno  esser  ad  questa  Serenissi- 
ma Signoria,  U  siate  prompti,  perche  me  po- 
triano  esser  quelle  de  grande  aiuto  in  qaesto 
carcere.  Loqual  de  bona  voglia  patisco^  lio 
patido  et  patir  uoglio,  como  se  conuien  a  ca- 
daun  homo  da  bene  per  el  suo  honore  et 
del  suo  segnore  fermamente ;  tenendo  da^ 
uanti  a  mi  medemo,  che  la  fidel  seruitu  mai 
pol  venir  ameno,  come  adesso  verso  de  mi 
vedo  de  questa  Serenissima  Signoria,  la  qual 
per  amor  del  suo  dominio  cognoscendo,  che 
ho  de  bisogno  dela  gratia  lore,  benche  mi 
non  la  ho  meritado,  ma  a  ricordadose  dela 
seruitu  di  nostri  mazori,  ad  me  se  dimostra- 
no  grati ;  il  che  nedendo  non  potro  grande 
molestia  sentire.  Segnor  padre  mio  sempre 
gratioso,  humilmente  prego,  che  non  uogK- 
ate  darui  alcuna  malauoglia  per  causa  dela 
mia  carzeratione ;  mentre  se  aricorda  lo 
amor  paterno  del  figliolo,  etiam  per  questa 
altra  causa  firmamente  tengo,  che  V.  M.  ve- 
ra elongar  da  si  tal  insueto  dolore,  hauendo 
dauanti  gli  ochii  el  fine  et  non  lo  principio. 
Vostra  Magnificenza  vede,  chio  non  so  stato 
preso  per  ladro,  ne  per  seductore  ouero  as- 
sassino ;  ma  son  stato  preso  come  seruitor  in 
manifesta  guerra  per  el  mio  Signore,  el  qual 
non  e  traditor,  ni  ala  Signoria  Sua  se  li  con- 
uiene  li  seruitori  suoi  fideli  abandonare,  i 
qual  de  bona  voglia  risigano  la  vita  cum  la 
faculta  per  la  fidel tade.  Apresso  a  questa 
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vede  la  Vostra  Magnificenza,  chio  son  nele 
man  de  questa  Signoria,  qual  sono  gratiosi 
et  sapienti,  potrano  discernere  quanto  se  e 
debitori  ala  fideltade  in  questo,  non  se  die 
hauer  suspetto  chel  sera  considerate  sola- 
mente  il  principio,  ma  piu  tosto  el  fine.  Que- 
sta  Serenissima  Signoria  domina  di  anni 
1200  e  non  scio  quanti  di  piu ;  perchelo  me- 
tallico  piede  mai  yien  ameno ;  e  perho  pre- 
go  et  suplico,  che  Vostra  Magnificenza  per 
mio  amore  niuna  malavoglia  se  dia.  Spero  nel 
signer  Dio  omnipotente,  chel  me  reuertira 
questo  carcere  in  honore  cum  vtillita ;  spe- 
reria  presto  tal  cossa  fusse  veduta  mediante 
qualche  grande  mia  seruitu  tral  signore  mio 
et  questa  Signoria,  quando  fusse  certo  esser 
Cristiano  signer  padre  mio  gratioso ;  se  io 
non  hauesse  gustado  lo  amaro,  come  saperia^ 
che  cosa  e  dolce ;  ne  hauendo  prouato  il  ma- 
le come  saperia  conseruarmi  el  bene  non  e 
possibele  con  suo  honore  male  alcuno  ouero 
pregionia  patire,  salvo  cha  per  la  fidelitade ; 
la  qual  e  cosa  beata  et  gloriosa  alii  boni. 
Per  amor  di  questa  adonca  patisco  in  que- 
sto loco  dimorare  fin  che  vera  el  signer  Dio, 
nel  qual  spero,  che  lo  core  del  signer  mio 
et  de  questa  Serenissima  Signoria  vera  sueg- 
liare  a  qualche  tempo  per  la  libertade  mia 
per  sua  inmensa  dementia ;  siche  parendo 
como  deue  ciascuno  homo  da  bene  patir  per 
il  suo  honore,  questo  mi  hara  in  eterno  a 
durare. 

Alia  tua  Magnificensa  humile  gratie 
dice,  perche  la  mi  ha  volute  recreare  con- 
fortandome  cum  la  sua  gratiosa  benedicti- 
one  et  gratiose  promesse  per  le  uostre  lettere, 
che  neli  mei  bisogni  non  mi  abandonareti 
apresso  ad  questo,  dandomi  speranza  nel 


vilAgkboxikAja.  (1514.) 


269 


mio  signore  nela  Cesarea  Maesta,  qua!  cer- 
cha  cbe  presto  se  fazi  la  union  tra  li  capi 
dela  Crisiianitade  et  la  Signoria  contra  la 
Turchesca  potentia,  el  signor  Dio  li  adem- 
pia  tal  desiderio.  VostraMagnificenzacreda, 
che  le  vostre  lettere  me  ha  dato  vno  grand© 
remedio  et  consolatione,  perche  non  hauendo 
hauuto  da  po,  che  son  de  qui,  niuna  lettera 
dala  Magnificenza  Vostra,  ne  dali  fradelli, 
piu  graue  mi  e  stato  tolerar  quesio,  cha  la 
carzeratione  mia  non  sapendo  che  le  mie  le- 
tere  non  erano  a  Vostra  Magnificenza  per- 
uenute,  la  copia  dela  qual  ancor  le  seruo. 

Cercha  la  venuta  dela  mia  dona  ad  la 
Magnificenza  Vostra  cum  miglior  uoglia  Iho 
inteso  cha  . .  .  al  partir  non  scio,  che  poco 
di  maliuolentia  ho  inteso  esser  in  lei,  ne  uo- 
glio  la  sia  de  bona  uoglia  fin  che  la  causa 
non  intenda  dala  Magnificenza  vostra,  ouero 
fin  chel  signor  Dio  me  concedera  esser  in 
libertade. 

Conte  mio  signor,  Jo  ho  a  Vostra  Ma- 
gnificenza scripto  per  alquante  volte  senza 
copia,  le  qual  la  mia  dona  a  Vostra  Magni- 
ficenza  ha  mandato,  et  a  lei  ho  scripto  simel- 
mente  per  piu  fiade ;  ma  per  tuto  el  mio  scri* 
uer  potra  Vostra  Magnificenza  cognoscer, 
che  etiam  da  longi  sentoamor  al  padre,  per- 
che el  se  ritroua  in  molti  paesi,  che  qualche 
sia  da  po  la  morte  dela  dona,  ne  heba  tolto 
vn  altra,  et  ancor  la  tertia ;  ma  non  se  ha 
mai  inteso,  che  un  altro  padre  sia  nasciuto 
al  fiolo.  E  cio  ho  adesso  da  questa  Serenis- 
sima  Signoria  impetrado  per  vno  nuntio  apo- 
stato  per  lei  al  signor  Cesare,  scriuendo  a 
Sua  Serenita,  che  gratiosamente  uer  so  de 
noi  risguardi,  et  dele  spese  proueda ;  cercha 
la  qual  cosa  spero  che  Sua  Maesta  lo  fara, 
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perche  se  questa  habitation  e  bona  et  la  ca- 
sa,  non  hauendo  in  lei  da  manzare,  et  quelle 
fa  de  bisogno,  Jo  potero  star  male;  vnde 
questa  Serenissima  Signoria  non  mi  faria 
torto,  ne  saria  causa,  ma  si  bene  el  signer 
Cesare  et  Voi  signori  et  amici,  che  aiuto  ne- 
li  bisogni,  non  mi  porzete.  Fina  qui  ho  pas- 
sato  cum  questi  200  ducati,  che  la  dona  mi 
ha  mandate  per  via  de  Biliach  per  vno  mer- 
cadante  Zinus  de  Borto,  cusi  si  chiama; 
se  questi  non  fusseno  stati,  non  saria  state 
bene ,  perche  de  qui  niuno  cognosce ;  vltra 
questi  200  ducati  niente  da  alcuno  ho  rece- 
uuto,  ne  per  altra  via ;  circa  la  qual  cossa 
spero  chel  mio  signer  la  Cesarea  Maesta 
vera  gratiosamente  prouedere  per  le  spese ; 
ma  per  causa  deli  datieri  alia  corte  in  longo 
se  produce ;  ma  el  besogna,  che  ogni  mese 
heba  per  le  spese  per  mi  et  per  li  mei  guar- 
diani  raines  40 ;  e  perho  dimando  Vostra 
Magnificenza,  che  non  mi  uoliate  abandonare 
in  queste  spese.  Vostra  Magnificenza  ha  la 
via  de  Segna  per  i  mercadanti,  che  passano 
de  qui ;  ouero  per  uia  de  Lubiana  per  vn 
mercadante  Antonin,  el  qual  spesso  de  qui  ui 
manda  li  sui  factori ;  ouero  per  via  de  Bi- 
liach per  vno  merchadante  Zinus  de  Borto, 
el  qual  volentieri  per  li  amici  me  li  respon- 
dera ;  et  Jo  poi  li  mei  debiti  satisfaro,  sel 
signer  Die  la  mia  liberta  mi  concedera,  ol- 
tra  la  ordinaria  mia  bona  seruitu  vorogeli 
restituire.  E  credame  Vostra  Magnificenza, 
che  niun  de  noi  tre,  che  siamo  insieme  in 
queste  carcere,  non  potemo  con  mancho  pas- 
sare  al  mexe  de  raynes  40.  Cercha  vn  altro 
nuntio  voglio  dimandar,  me  sia  concesso  da 
questa  Serenissima  Signoria,  ad  zio  lo  las- 
sino  venire  de  qui  dala  Vostra  Magnificenza, 
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e  cussi  spero  lo  farano  sue  Signorie ;  percbe 
tre  volte  dala  mia  dona  li  nuncii  hano  las- 
sato  venire  ad  me  cum  le  sue  lettere ;  quando 
se  ritornara  dal  signer  Cesare,  che  sara 
presto,  spero  che  uorano  el  nuntio  de  Vostra 
Magnificenza  lassare,  non  essendome  altra- 
mente  deuedado ;  ma  sel  acadesse,  che  qual- 
che  mal  voler  hauesseno  dope  qualche  nouo 
torto,  me  confido,  che  sara  accepta  la  seruitu 
de  Vostra  Magnificenza;  questa  Serenissi- 
ma  Siguoria  vera  per  amor  de  la  benigna 
verita  recognoscerla,  et  verso  vostra  Magni- 
ficenza gratiosamente  et  vicinamente  viuere. 
Jo  se  sapesse,  como  le  cose  stesseno,  haria 
acharo,  perche  ne  son  debitore  procurar, 
quanto  melio  sapesse  et  quanto  fusse  accepta 
la  mia  parola,  como  de  vno  presoniero,  ma 
non  son  uso  con  loro  de  questo  parlarne.  El 
Signer  Dio  omnipotente  conserua  Vostra 
Magnificenza  per  molti  anni  sana  et  alegra 
per  la  sua  sancta  misericordia ;  de  mi  non 
ce  dubio,  che  seiia  ricomandato  in  ciascun 
loco  ala  Vostra  Magnificenza,  quando  quella 
fusse  neli  seruitii  de  questa  Signoria,  et  ad 
mi  de  perfecto  aiuto,  aUa  gratia  dela  qual 
humilmente  mi  ricomando  con  ogni  integrita 
de  penitentia,  como  se  conuiene  al  gratioso 
padre  et  signore.  Data  in  Torricella  de  au- 
gusto  adi  29.  1514. 

Subscriptio  :  Chr(istophorus)  Fr(an- 
gepan)  obsequens  fil(ius)  et  serv(us)  V(estre) 
M(agnificentie). 

(2)  —  Carissima  moier.  Te  sia  sempre 
oferto  la  mia  fede  et  amor  inmutabile ;  et  sa- 
pi,  che  Jo  ho  receuuto  doe  tue  letere  per  Za- 
nus,  et  100  fiorini  de  Kens ;  ma  pur  non  son 
senza  fastidio,  intendando  dela  tua  malatia ; 
et  ho  receuuto  vna  altra  de  di  27.  de  luio,  la 
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terza  de  di  4.  auosto  presente,  insieme  cum 
el  scriuer  del  mio  caro  signor  et  padre,  in 
el  qual  tuto  scriuer  ho  inteso  la  sanita  sua 
et  tua,  et  del  mio  caro  fradelo  con  grandis- 
sima  alegreza.  Sapi,  che  Jo  scriuo  al  presente 
al  mio  caro  signor  et  padre  la  resposta,  siche 
maudagela  ad  ogni  modo.  Sapi  etiam,  che 
son  sano,  dela  qual  cosa  Jo  ringratio  lom- 
nipotente  Dio,  et  mi  trouo  de  bon  pensier 
per  il  comforto  a  me  in  scriptura  mandate 
per  el  mio  signor  et  padre,  come  el  me  scri- 
ue,  che  in  breue  el  se  die  far  et  concluder 
vna  vniuersal  pace  et  concordia  tra  tutti  li 
principi  et  signori  Cristiani,  et  cussi  prego 
lomnipotente  Dio  se  fazi,  con  questo  posso 
al  manco  sperar  de  liberarmi.  Dela  tua  sa- 
nita me  piace.  Sapite  guardar  et  guardia 
adimpissi  ogni  mio  ordine,  secundo  che  chia- 
ramente  da  mi  et  de  mia  parola  tu  hai  in- 
teso. Secondo  che  tu  me  serine  che  Tanu- 
masch  e  amalato,  et  che  per  tal  cosa  potria 
mi  hauer  danno ;  te  dico,  che  tu  fazi  secundo 
te  ordenai.  Tu  me  scriui  etiam,  che  alcuni 
te  sono  desobedienti.  Tu  sa  che  lordine  mio 
e  state  sempre,  che  ogniuno  te  sia  obediente 
in  mia  absentia ;  per  questo  fa  quelle,  che 
sia  con  honor  mio,  et  che  stia  ben  secondo, 
come  credo  che  non  farai  altramente.  Moier 
carissima,  in  li  passati  zorni  tu  me  ha  scripto 
et  mandate  vno  par  de  calze  negre,  et  vn  par 
de  calzete  de  tella,  et  hen  haui  con  el  tuo 
scriuer  vn  altro  paro  de  calze  de  tella,  ma 
le  calze  rose  Jo  non  ho  hauuto ;  haueria  de 
bisogno  de  esse  adesso  per  linuerno  con  doi 
para  de  nenzuoli  et  qualche  fazuol  da  cauo. 
Se  tu  intendi  qual  cosa  de  paze,  o  ueramente 
qualche  altra  bona  cosa,  scriuime  azio  me 
possa  alegrar.  Deli  seruitori,  come  tu  sai, 
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lassali;  et  cum  quello  de  Palchesten  lassa 
scorer  per  alcuni  boni  rispeti,  et  scriuime 
dela  massaria,  che  lui  fa.  Carissima  moier, 
saluda  me  la  mia  cara  fiola^  et  non  te  des- 
mentegar  de  gouernarla  ben;  et  scriuime 
spesso,  spaza  con  presteza  Zanus  cum  el  mio 
Reuerendissimo  Monsignor  Curzense;  et 
falo  per  quel  meglior  modo  te  sia  possibile, 
et  ricorda  a  sua  Signoria  con  el  scriuer  tuo 
de  mi,  in  fina  che  Dio  mandi  qualche  bona 
noua.  Carissima  moier,  recordate  dela  mia 
perpetua  et  inmutabil  fede  et  amor,  et  non 
me  lassar  senza  danari,  perche  el  nostro  si- 
gnor  padre  serine,,  che  li  messi  per  il  suo  ter- 
ritorio  non  sono  securi ;  et  sapi  che  Jo  con- 
uengo  hauer  per  spese  ogni  mese  fiorini  40. 
Data  a  Venetia  a  29.  auosto  1514. 

Subscriptio :  Christoforo  Prangepani.  mp. 

A  tergo  :  Ala  ben  nassuda  madono 
Polonia  Contessa  de  Frangepani  etc.  nostra 
carissima  moier. 
—  Cop  la  de  vna  altra  letter  a  dil  dito  CorUe  Criatoforo 
mandata  al  mazor  auo  fratello. 

Potenti  et  Magnifico  Domino  Joanni 
Francisco  Frangipani,  che  fratri  mihi  in  om- 
nibus colendissimo  dentur. 

Potens  et  Magnifice  Domine  et  frater 
mi  carissime.  Dapo  le  cordialissime  salute 
per  aduiso  de  vostra  Magnificenza,  che  heri 
sera  per  miser  Zuan  Antonio  Dandolo,  qual 
e  signer  de  noi  constitute  da  questa  Signo- 
ria, ho  receuuto  vna  lettera  cum  grande  ale- 
greza,  nela  qual  la  Magnificenza  del  Conte 
nostro  signer  et  padre  serine  prima  circa  la 
optima  salute  de  sua  Magnificenza,  et  de  uoi 
et  dele  sorele  nostre,  per  il  che  cum  alegro 
core  ringratio  el  Signer  Dio  et  la  sua  san- 
cta  madre  verzene  Maria,  humilmente  pre- 
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gando,  che  per  molti  anni  prolongi  le  Mag- 
nificenze  vostre  in  bona  sanita.  Jo  son  se- 
condo  me  ritrouo  per  gratia  del  omnipotente 
Dio  fin  qui  in  bona  valitudine  qui  in  Vene- 
tia  in  vno  carzere,  cbe  si  chiama  la  Torri- 
cella,  per  pregion  dela  Serenissima  Signoria, 
come  son  secondo  che  piu  uolte  ho  scripto 
ala  Magnificenza  Vostra,  dinotando  et  lau- 
dando  questa  Serenissima  Signoria,  qual  me 
hano  in  tale  carcere  posto,  et  non  in  qualche 
altra  pregion  ouero  strectura.  E  perche  per 
la  causa  che  la  Magnificenza  del  Conte  me 
scriue  in  la  prefata  lettera,  nostro  padre  et 
signore,  videlicet  che  ala  sua  Magnificenza 
non  e  alcuna  mia  lettera  peruenuta,  dapo 
che  son  pregione,  ancor  che  Jo  bene  quatro 
volte  ala  Sua  Magnificenza  hebba  scripto, 
et  con  licentia  de  questa  Serenissima  Signo- 
ria, et  simelmente  a  uoi  etiam;  dubito  a 
Vostra  Magnificenza  siano  esse  mie  letters 
peruenute,  e  perho  adesso  in  nouo  intendera 
Vostra  Magnificenza,  che  dela  casa  et  habi- 
tation dela  pregione  non  mi  posso  lamentar, 
inmo  laudar  et  recognoscendolo  inseruire, 
quando  sara  el  uoler  del  signer  Dio,  che  in 
liberta  ritorni,  cum  tutto  quelle  che  mi  sara 
possibele  et  conueniente ;  et  voi  signori  mei 
consanguinei  et  amici  pregarui,  siate  nela 
seruitu  de  questa  Serenissima  Signoria,  poi 
chio  non  scio  altro.  Ben  e  uero,  che  me  scriue 
el  signer  et  padre  nostro,  che  non  sono  liberi 
li  noncii  ouero  corieri  a  venire  qui  dala  sua 
benignissima  Signoria,  per  il  che  non  inteso 
altro  da  che  fu  preso  Janes  Inacie,  se  noa 
che  lo  regno  Vngarico  e  per  tuto  pacato,  e 
non  intendando  altro,  le  in  non  poca  pressura 
el  core  mio,  pensando,  che  da  poi  che  son 
pregione,  non  ho  hauuto  lettera  ne  ambas- 
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ciata  alcuna  dal  signer  padre,  ne  da  fradelli, 
ne  da  alcuno  deli  amici  mei ;  se  non  solamen- 
te  dal  signor  Duca  de  Ferara  auunculo  no- 
stro,  la  Signoria  del  qual  me  ha  ricoman- 
dato  ad  questa  Serenissima  Signoria  per  lo 
oratore  suo,  el  qual  cum  licentia  e  stato  qui 
de  sopra,  douio  son  aserato,  cum  mi ;  et  la 
mia  dona,  la  qual  tre  uolte  li  mei  seruitori 
ha  mandato  quiui  cum  denari  ducati  ray- 
nes,  non  possando  far  de  manco  per  lo  man- 
zar  et  far  i  pagamenti  ali  mei  custodi ;  vnde 
non  senza  causa  ho  scripto  »tanquam  extra- 
neus  factus  sum  fratribus  meis<  ;  perche  non 
uenendo  qui  da  lei  deli  danari,  sio  fusse  ne- 
la  piu  bella  camara  senza  manzare,  non  sta- 
ria  bene.  E  perho,  Conte  nuo  fradello,  prego 
Vostra  Magnificenza,  aricordiate  al  signor 
padre  nostro,  che  sua  Magnificenza  soliciti 
el  signor  Cesare  per  la  mia  libertade,  et  che 
sua  benignita  per  le  spese  non  me  abandoni, 
fin  chel  Signor  Dio  per  sua  misericordia  al 
Optimo  fine  me  conduca,  secundo  che  la  sua 
Magnificenza  serine,  che  in  breue  tempo  ha 
ad  esser  la  vnion  tra  li  signori  Cristiani 
contra  le  forze  Turchesche  ;  la  qual  cosa  el 
signor  Dio  omnipotente  premeta  per  la  sua 
sancta  misericordia.  Conte  mio  caro  fradello, 
me  serine  la  mia  dona,  che  Vostra  Magnifi- 
cenza lha  gratiosamente  soccorsa  per  leuarsi, 
del  che  gratiosamente  ringratio  vostra  Magni- 
ficenza como  caro  fradello,  al  qual  in  ogni  tem- 
po voro  desiderarli  bene  et  amoreuel  fraterni- 
tade,  et  demostrargli  Jo  a  qualche  tempo  con 
el  uoler  del  Signor  Dio  et  con  lo  mio  hono- 
re  enso  de  queste  carzere.  La  sorella  nostra 
piaque  a  vostra  Magnificenza  da  mia  parte 
salutare,  et  dirli  che  la  pregi  el  signor  Dio, 
che  per  la  sua  sancta  gratia  sani  presto  in 
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vno  ne  conduca  et  recoglia.  El  signer  Dio  om- 
nipotente  ue  conserua  nela  gratia  sua.  Scripta 
del  mexe  augusto  adi  29.  in  Torricella  1514. 

Subscriptio  :  Chr(istophoro)  Fr(ange- 
pan)  frater  V(e8tre)  M(agnificentie)  etc. 


ANNO  DOMINI  MDXniI.  INCIPIENTE  PRIMO  DIE 
MENSIS  A VGVSTI  USQUE  A.  D.  MDXIin.  (MDXV.) 
ULTIMO  DIE  MENSIS  FEBRUARII. 


Setembrio.  Adi  prime  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser 
Antonio  Surian  dotor  orator  nostro  di  X.  zercha  la  cruciata ; 
il  Cardinal  Ystrigoniense  li  ha  parlato,  dolendossi  dila  Signo- 
ria  con  parole  alte,  et  che  la  Signoria  non  vol  pagar  quelle 
dia  hauer  il  Re ;  et  zercha  far  uengi  came  in  questa  terra  a 
scrito  il  Re  vna  lettera  al  Conte  Bernardin  Frangipani,  las- 
sera  venir.  Item  si  aspetaua  do  oratori  dil  Imperador. 

Adi  2.  setembrio.  Dil  dito  date  Buda  di  14.  auosto  con 
lauiso ;  come  quelli  capi  dil  Re  andono  contra  li  populi  cruciati 
subleuati,  e  quel  Ihoro  re  feno  et  li  rupeno,  et  preso  il  re  ferito 
non  posandolo  mandar  yiuo  a  Buda,  li  deteno  questa  morte,  che 
lo  feno  sentar  sopra  vna  cariega  di  ferro  afogada,  et  poste  vna 
corona  di  ferro  afogada  in  capo,  et  fatoli  trar  sangue,  e  man- 
zatoli  la  carne  da  essi  Hongari,  tolto  quel  sangue  lo  deteno  a 
beuer  ali  soi  seguazi  erano  li  presi  per  Hongari,  e  cussi  mo- 
rite.  E  li  altri  capi  etiam  fono  mal  menati.  Par  sia  sussitado 
certo  prete  pur  di  questa  factione  con  populi,  et  preso  alcuni 
castelli  di  Hongari,  ut  in  litteris ;  contra  il  qual  ditto  zente 
dil  Re  e  andate,  si  che  I'Hongaria  e  sule  arme.  Serine,  si  as- 
petaua do  Oratori  Cesarei.  Item  coloquii  auti  col  Cardinal 
Ystrigoniense,  qual  li  a  usato  alte  parole  dolendossi,  la  Si- 
gnoria non  hauia  voluto  dar  danari  al  suo  orator,  ni  pur  pan- 
ni  a  conto  dil  credito ;  et  che  hora  Hongari  e  sule  arme,  e  de 
facili  potrano  venir  a  tuor  la  Dalmatia,  con  altre  parole  molto 
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minatorie,  adeo  mai  lo  senti  usar  tal  parole.  Item  come  il  Ee 

di  Polana  hauea  dato  certa  rota  a  Moscouiti. 

Copia  de  vna  lettera  particular  de  Hongaria  data  adi 

XL  auoBto  in  Buda^  varra  di  quelle  noiiha. 

Da  nouo  prima  adi  23.  marzo  zonse 
de  qui  el  Cardinal  Strigoniense  con  bela 
compagnia,  e  cussi  de  zomo  in  zorno  veniua- 
no  li  altri  signori,  come  el  Bam,  el  Vayuoda- 
el  Marchexe  Marcholaba,  el  Conte  Paladin, 
el  Ducha  Lorenzo,  e  assa  altri  signori,  che 
uegniuano  ogni  zorno,  e  feuano  ogni  di  con- 
seio  insieme  e  diete,  perche  el  Cardinal  ha- 
uea  portado  di  Eoma  le  cruciata  nel  Regno 
contra  Turchi,  e  cussi  volse  farla  stridar,  e 
la  feze  contra  el  uoler  de  questi  signori.  Et 
erano  in  gran  confusion  insieme,  doue  i  chora 
come  fano  le  formige,  da  ogni  banda  zente, 
et  erano  adunati  da  3000  vilani  in  modo,  che 
costoro  erano  mezi  impazati ;  maxime  questi 
signori,  che  non  uolea  fusse  sta  cruziata  per 
non  spender.  E  fo  forzo  al  Cardinal  remeter- 
la,  e  feze  intender  a  tutti,  douesseno  tornar 
ale  caxe  soe  e  dali  soi  patroni,  et  beato  era 
colui  che  piu  presto  si  potea  apertar  yna 
cruce  rossa  a  dosso,  che  li  parea  andar  a  no- 
ze,  tanto  erano  uolonterosi.  Erra  impossibile 
a  poderli  desmeter,  e  li  mandono  fuora  dila 
terra  digando,  i  andasse  a  far  el  suo  conseio, 
quel  che  li  parea  di  far,  e  questo  fu  fato  per 
inganarli,  che  non  saueano  a  che  modo  man- 
darli  via.  E  Ihoro  andono  la  matina  a  bona 
hora  a  un  locho  se  chiama  Rachus,  doue  i 
suoleno  far  el  conseio.  Quando  i  fonno  tutti 
ussiti  di  Buda,  fezeno  ben  serar  le  porte  dila 
terra  con  bone  varde,  e  li  mando  a  dir,  do- 
uesseno tornar  a  caxa  sua  da  parte  del  Re ; 
alitor  tutti  li  andaria  a  taiarli  a  pezi.  E 
Ihoro  uedando  questo,  se  partirono  vna  par- 
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te  in  qua,  vn  altra  in  la ;  e  done  i  andaua,  fe- 
nano  tutti  i  mali  del  mondo,  in  modo  chi 
feuano  parte  fra  de  Ihoro,  e  andauano  a  un 
vilazo,  e  piana  quel  nobele,  e  quel  altro,  e  li 
implauano,  e  uergognaua  la  sua  dona,  e  li  to^ 
lea  danari,  oro  e  arzento.  E  tra  le  altre  cosse  i 
feno,  capitorono  a  un  locho  se  chiama  Zena- 
din,  chera  de  vno  Vescouo  homo  da  bene,  et  lo 
preseno,  e  se  feze  dar  li  soi  danari,  e  arzenti 
assai ;  poi  lo  impallo.  Et  breuiter  narando, 
feze  vn  capo  tra  Ihoro  chiamato  re,  chauea 
nome  Sechel  Giorgi,  valentissimo  homo  dela 
persona,  e  de  Hongaro  proprio ;  el  qual  era 
disposto  uoler  desradichar  tutti  sti  signori, 
etiam  li  nobeli;  done  a  fato  grandissima 
crudelta,  e  fato  impallar  assa  nobeli  e  sig- 
nori, e  vergognato  le  so  done.  Ultimamente 
se  hauea  fato  gran  maistro,  hauea  soto  de 
Ini  60  milia  vilani,  e  sauea  fato  25  fra  Ihoro 
per  capi,  et  hauea  adunato  gran  quantita  di 
oro  e  d'arzento.  Vedando  questo  sti  signori 
se  trouauano  a  mal  partito ;  e  auisono  per 
tutta  la  Boemia,  in  Transiluania,  in  Croua- 
zia,  che  veniseno  con  zente  contra  di  questi 
cruziati.  E  in  questo  tempo  se  intese  a  Yna 
vila  Ion  i  mia  5  di  nostri  Italiani  di  Buda, 
erano  adunati  da  zercha  3000  de  diti  cruzi- 
ati, i  quali  veniuano  ala  volta  de  Peste,  che 
vna  terra  per  mezo  Buda  apresso  el  Danu- 
bio,  et  erano  per  uoler  prender  quella.  E  si 
la  sorte  prometea,  hauessono  roto  li  nostri 
che  li  andono  al  incontro,  e  Buda,  e  ogui 
cossa  era  sotto  uillani,  in  modo  che  si  messe 
in  hordine  vn  capetanio  se  chiana  Bernami- 
sun  valente  vechio,  et  con  zercha  persone 
1000  tra  caualo  et  a  pie  andoli  in  contra,  e  li 
aquisto,  e  taio  a  pezi  da  400  di  Ihoro,  lo  re- 
sto  prexe.  E  con  la  grazia  di  Dio  vene  con 
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bella  yitoria ;  da  poi  doman  fono  liberati  el 
forzo  de  quelli  presoni,  proua&do  Q0III6  fi 
erano  yenuti  per  forza  in  Ihorooompiigiiiaie 
promesseno  con  sagramento  non  ne  tornar 
piu ;  e  de  questi  presoni  ne  fo  electi  16,  i 
qualli  erano  stati  principal!,  e  questi  fo&O  il 
di  sequente  impallati,  chi  per  fiwdiOi  cM 
drieto,  chi  per  el  peto,  con  i  pie  in  suxo ;  le 
mazor  cosse  che  mai  habi  al  dito  far.  E  que- 
sto  e  sta  fato,  perche  ancheUioro  liamio 
usatograndissimacrudelta  contra  i  signori  e 
nobeli.  Fra  le  altre  Ihoro  villani  hanno  impa- 
lato  el  padre  (et)  el  fio  su  vno  pallo  mede* 
mo,  el  fio  de  soto,  el  padre  de  s^prai  cosse 
inaudite.  Apresso  le  zercha  vn  mexej  che 
zonse  el  Vayuoda  con  persone  da  22,000 ;  el 
qual  si  acampo  al  impeto  dil  campo  de 
questo  Sichel  Giorgi,  et  erano  sotto  la  uaa- 
zor  forteza  che  sia  in  Hongaria,  chel  Tur- 
cho  mai  non  pote  nuoxerli,  chiamasi  Segadin 
che  vn  castel  fortissimo.  E  li  el  Vayuoda  si 
messe  io  ordene,  et  andoli  per  uolerlo  urtar ; 
e  auanti  fe  far  vna  crida  in  el  campo  de 
inimizi,  che  tutti  quelli  cherano  per  fora,  se 
tirasse  da  vna  banda,  perche  sopra  la  sua 
fede  non  li  faria  despiacer  nisum,  in  modo 
che  tutti  si  fezeno  da  vna  banda,  e  resto  so- 
lo questo  Sechel  Giorgi  con  16  soi  segmu  a 
caualo.  Vedando  questo  cestui,  volse  fuzer, 
et  investi  in  alguni,  et  ne  amazo  lui  soUo  do, 
e  lui  fo  prexo  con  4  ferite  a  morte ;  etiam  fo 
presi  tutti  quelli  16  a  caualo  viui  e  sani.  Da 
poi  el  Vayuoda  li  tolse  ogni  cossaj  e  parti- 
zipo  con  quelli  villani,  e  li  lizenzio  con  gran 
promesse ;  i  qualli  andono  a  caxa  saa»  S*62e 
poi  menarse  dauanti  Sichel  Giorgi,  e  lo  exa- 
mine, che  fantasia  erra  stata  la  sua  afar 
Questa  mouesta  li  disse ;  come  el  uolea  re- 


Digitized  by 


280 


MARINO  SANUTO 


nouar  el  Regno  de  Hongaria.  In  quello  co- 
mando  el  Vayuoda,  che  li  fosse  portada  vna 
sedia,  et  lo  feze  sentar,  et  lo  ligono,  et  co- 
mando  a  quelli  16  capi  presoni,  che  lo  co- 
menzaseno  a  manzar.  E  cussi  feno  abo- 
chon  manzar,  fina  che  li  se  vedea  le  buel- 
le  e  le  osse  per  tutto.  Da  poi  li  feze  meter 
vna  corona  di  ferro  afogada  in  cao.  Poi  li  taio 
la  testa  che  lera  morto,  et  la  mando  suna 
lanza,  aprexentola  soto  el  dito  castello.  Poi 
el  taio  pur  assai  de  quelli  compagni,  et  feze 
impalar  quelli  16,  che  manzo  lui.  Etiam 
qui  in  Buda  i  hanno  fato  le  piu  gran  becha- 
rie  dil  mondo ;  di  costoro  e  laltro  eri  fezeno 
squartar  vn  prete  viuo,  et  rostino  vn  frate 
viuo.  Da  poi  laltro  zorno  iustixio  tre  preti, 
vno  impallo,  laltro  sula  ruoda,  laltro  squar- 
to  uiuo  im  pallai.  Gran  quantita  hanno  fato 
cose  teribele  e  stupende.  Ancora  el  se  troua 
da  vn  altra  banda  vn  prete  se  chiama  Lo- 
renzo pop,  el  qual  e  capo  de  zercha  16,000 
de  sti  villani.  El  qual  el  Vayuoda  la  torniata 
et  afrachassato,  e  taiato  a  pezi  el  forzo ;  dessi, 
et  a  presso  sto  prete  viuo,  el  qual  aspetemo 
de  zorno  in  zorno,  e  si  fara  de  lui  vna  bella 
justizia.  Erifo  scortegado  viuo  colui,  che  im- 
pallo  quel  Vescouo  de  Segadin,  che  la  piu 
azerba  morte  non  vete  far  di  questa,  viuete 
zercha  mezo  zorno  etc. 


Questa  lettera  scrisse  da  Buda  vn  Nicolo  de  Zuanne  a 
ser  Cristofal  Morexini  fo  di  ser  Nicolo. 

Adi  5.  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian 
dotor  orator  nostro  data  Buda  di . . .  auosto ;  come  quel  di 
Boemia  li  hauia  mandate  adir,  che  veria  a  seruir  ala  Signoria 
nostra  contra  Tlmperador,  et  vol  romperli  guerra,  et  voria 
danari ;  et  sopra  questo  serine  longamente. 

Adi  6.  setembrio.  Vene  vno  gripo  di  Ragusi  con  letter e 
di  Constantinopoli  dil  Baylo  nostro  ser  Nicolo  Justinian,  di 
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Adrianopel  di  29.  et  31.  luio.  Prima  stb.  Item  el  Signor 
hauia  mandate  in  qua  ali  confini  di  Hongaria  cauaU  XV 
milia  per  auerne ;  lui  a  suficientia  capo  vno  fiol  di  Schander 
bassa  stb. 

Adi  8.  setembrio.  Di  Veia  di  ser  Zuam  More  prouedi- 
tor  di  3. ;  come  essendo  compiuta  la  trieua  fata  con  il  Conte 
Bernardin  Frangipani ;  per  che  dito  Conte  li  habi  mandate 
do  oratori  fine  a  Veia  a  far  renouar  dita  trieua ;  e  cugsi  hanno 
rinouata,  si  cbe  conuicinerano  ben  come  buoni  amici  etc. 

Copia  dila  trieua  fatta  tra  quelli  di  Veia  e  il  conte  Ber- 
nardin FrangipannL 


»In  Christi  nomine  Amen.  Anno  Nati- 
vitatis  eiusdemmillesimo.quingentesimo  quar- 
to decimo,  die  vero  penultimo  mensis  Augusti 
indictione  secunda.  Nui  Zuan  More  per  la  II- 
lustrissima  etExcellentissima  Signoria  de  Ve- 
netia  de  Vegia  et  Isola  Proueditore,  et  Piero 
CragliazPetrichieuichNobile  deLicha  nuncio 
et  commesso  specialiter  deputato  per  lo  Illu- 
strissimo  Signor  Conte  Bernardino  Francha- 
pane,  como  apar  per  lettere  sue  patente  de 
XXV.  del  instante  per  nome  et  commissione 
del  dicto  signor ;  desiderando  luna  et  laltra 
parte  ben  conuicinar  et  deuenir  ad  una  bona  ^ 
tregua  et  concordio  ad  Dei  Omnipotentis  sia- 
mo  deuenuti  ala  infrascrita  compositione  de- 
chiarita  per  liinfraseriti  capitoli,promettendo 
luno  al  altro  sub  uinculo  iuramenti  de  obser- 
uar  et  inviolabiliter  far  sia  obseruato,  quan- 
to  in  essi  contien ;  et  in  fidem  se  sottoscri- 
uemo  manu  nostra  propria.  Quorum  capitu- 
lorum  tenor  sequitur. 

» Prime  chel  signor  Conte  Bernardino 
Franchapane  ne  per  si  ne  per  altri  subditi 
existenti  nel  teritorio  suo  uengi  ouer  per- 
metta  che  si  uengi  ad  infestare  et  inferire 
danni  nolle  terre  dela  lUustrissima  Signoria, 
et  subditi  de  quella,  si  dela  Isola  de  Vegia, 
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come  del  Istria,  Friuli  et  ogni  altro  locho ; 
ne  assentisca,  ouer  presti  adiuto  ouer  fauor 
de  qualunche  sorte  se  sia  ad  altri  extrinseci 
che  uenisse  a  tal  damni. 

»Secundo  che  tutti  li  presoni  et  cap- 
tiui  dela  prefata  Illustrisgima  Signoria  che 
8ono  apresso  ditto  signor  Conte  Bernardino 
0  altri  8uoi  suhditi,  siano  relaxati  senza  tag- 
lia  cum  integra  restitutione  dele  robe  sue 
che  fusseno  sta  tolte  ala  captura  loro  auanti 
la  guerra  et  sotto  bono  fede ;  et  e  conuerso 
li  presoni  sono  apresso  nui  deli  suoi. 

»  Tertio  che  tuta  la  roba  et  cose  che 
se  atrouaua  et  se  atroua  neli  lochi  del  pre- 
fato  signor  Conte,  et  etiam  neli  lochi  nostri 
siano  ad  integrum  restituite  ali  veri  patroni 
che  sotto  bona  fede  e  sta  conduti  nele  terre 
et  lochi  dela  Ulustrissima  Signoria  et  signor 
Conte  Bernardino. 

>  Quarto  che  uolendo  luna  ouer  laltra 
parte  romper  la  tregua,  sia  obligata  et  te- 
nuta  per  giorni  XV  auanti  dinotarlo  al  al- 
tra  parte  per  nuntio  et  con  lettere ;  et  ultra 
de  zio  stante  dicta  tregua  se  possa  libera- 
mente  ciaschun  in  tutti  et  singuli  lochi,  si 
da  marina  come  fra  terra,  cossi  da  vna  parte 
come  del  altra,  merchadantar  et  securamente 
pratichare  cum  le  robbe  loro  senza  molestia 
ouer  damno  reale  aut  per8onale.< 


Adi  12.  setembrio.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Suriam 
dotor  orator  nostro  di  Buda ;  come  quelli  crucesignati  e  con- 
sompti  quasi  tutti,  et  quel  Vayuoda  Transiluano  si  a  portato 
benissimo,  adeo  vien  chiamato  >liberator  B,egni«.  Item  come 
quelli  primarii  dil  Conseio  dil  Be,  Cardinal  e  altri  Episcopi,  a 
inteso  la  expedition  dil  orator  dil  Re,  et  li  pochi  danari  auti ; 
di  che  si  doleno  molto  etc.  Item  come  quelli  Boemi  e  contenti 
acordarsi  con  la  Signoria  e  remper  guerra  al  Imperador  stb. 

Octubrio.  Adi  9.  octubrio.  Di  Zara  fo  lettere  di  ser  Zuau 
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Minoto  conte  et  ser  Francesco  Foscari  capitanio  di  30.;  come 
hauendo  martelossi  e  Turchi  corssi  su  quel  dil  Conte  Zuane 
di  Corbauia,  e  depreda  il  locho  de  Licha  tutto,  menato  Tia 
anime  3000,  animali  grossi  X  in  12  miliaj  raenuti  cai  80  mi- 
lia,  adeo  quel  Conta  e  ruinato ;  ita  che  dito  Conte  e  in  ultima 
disperation.  E  nostro  soldato ;  a  scrito  a  Zara  se  li  prouedi. 
Etiam  quel  Bassa  di .  . .  a  fato  vna  forteza  apresso  Segna,  si 
che  tien,  hauera  Tenina ;  et  perche  pur  e  sta  corsso  su  quel  dil 
Aurana  che  dila  Signoria  nostra,  Ihoro  rectori  a  mandato  vno 
Ihoro  nontio  al  conte  Coxule  a  dirli,  non  lassi  far  questi  danni,  et 
mandato  Zuam  Detricho  con  cauali  lizieri  ali  confini,  con  darli 
larga  comissione,  di  far  adunar  zente,  et  proueder  al  bisogno. 

Adi  20.  octubrio.  Di  Zara  fo  leto  lettere  di  rectori  di 
4.;  come  era  venuto  per  Ban  dila  Crouatia  il  Vescouo  Vespri- 
miense,  qual  si  dice  ara  1000  homeni  darme,  et  1000  canali 
lizieri  contra  Turchi,  nel  numero  di  qual  sarano  i  Frangipani. 
Item  come  quelli  dil  Conte  Zuane  di  Corbauia  di  subditi  e 
andati  abitar  su  quel  dil  Turcho,  per  non  esser  ruinati. 

Adi  23.  octubrio.  Di  Hongaria  fo  lettere  di  ser  Antonio 
Surian  el  dotor  orator  nostro  di  24.  setembrio  le  ultimo ;  come 
hessendo  intrati  80  milia  Moschouiti  nel  Regno  di  Polonia, 
Poloni  al  incontro  e  stati  ale  mane,  et  auto  vitoria,  roti  et 
morti  da  30  milia  Moschouiti ;  il  resto  e  ritornati  in  driedo. 
Presi  viui  1500,  tra  i  qual  molti  Satrapi  e  primi  Moschouiti; 
e  questo  f o  il  di  dela  Nostra  Dona  adi . . .  setembrio.  Per  la 
qual  noua  nel  Regno  di  Hongaria  e  sta  fato  grandissime  feste, 
per  esser  quel  Re  di  Polonia  fratello  di  questo  Re ;  e  altre 
particiilarita,  si  come  in  le  lettere  si  contien  etc.  Et  che  questi 
Moschouiti  erano  amichi  dil  Imperador ;  cussi  alincontro  il 
Re  di  Polonia  e  suo  inimicho,  si  che  ara  auto  vna  malla  noua. 

Adi  31.  ostubrio.  Copia  di  lettere  di  ser  Antonio  Surian 
el  dotor  orator  apresso  il  Serenissimo  Re  di  Hungaria^  date  a 
Buda  adi  24.  Septembrio  1514. 


Questa  matina  sono  venute  none  de 
Polonia;  qualiter  hauendo  lo  exercito  del 
Duca  de  Muscouia  de  persone  zercha  80 
milia  nuper  transfretato  el  fiume  de  Boriste- 
nes  per  yenir  ad  expugnar  yno  loco  de  gran- 
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de  importantia  appellate  Orscha;  quel  Se-^ 
renissimo  Re  de  Polonia  im  persona  cum 
vno  potente  exercito  erra  andato  a  quelle 
frontiere ,  et  chel  giorno  dela  Natiuita  de 
Nostra  Dona  proximo  preterite  essendo  li 
exerciti  venuti  al  conflicto,  el  Serenissimo 
Re  de  Polana  tandem  hauea  obtenuto  glo- 
riosa  victoria;  essendo  sta  miserabelmente 
profligate  le  exercito  de  Muscouiti  con  occi- 
sione  de  persone  piu  de  30  milia,  et  facti 
captiui  piu  de  1500  tuti  primarii  Capitanei, 
Palatini  et  Satrapi  del  prefato  Duca,  clie  se 
atrouauano  nel  dicto  exercito.  Insuper  che 
hauendo  el  prenominato  Duca  de  Muscouia 
cenceputa  certa  suspiiione,  per  causa  pur  del 
Re  de  Polonia,  sopra  la  persona  del  Michiel 
hauea  quelle  fate  prender  et  meter  in  fondi 
de  torre.  Questa  noua,  si  come  si  po  judicar, 
e  stata  de  grandissimo  contento  de  questa 
Maesta,  et  questi  altri  signori ;  de  maniera, 
hanno  facto  ozi  larga  demonstratione  con 
fuogi,  et  tirar  de  artellarie  come  se  rizercha 
2  d  yna  tanta  noua. 


Nouemhrio.  Adi  16.  nouembrio.  Di  Hongaria  di  ser  An- 
tonio Surian  dotor  orator  nostro  date  Buda  di  . .  .  ectubrio 
le  ultime,  prima  in  vna  lettera  suplicha  li  sia  date  licentia  di 
repatriar,  perche  il  sue  star  li  e  frustre,  et  si  petra  poi  man- 
dar  lorator  electo  stb. 

Adi  18.  nouembrio.  Vene  in  questi  zerni  in  questa  terra 
vno  nentie  dil  Cardinal  Curzense  senza  saluoconduto ;  vien 
di  Alemagna  per  veler  parlar  al  Conte  Cristofore  Frangi- 
pani  sue  cugnato  e  in  Toresele.  E  trouate  ser  Zuan  Antonio  e 
proueditor  a  questa  custodia,  el  dito  fece  a  saper  ali  Cai  di  X, 
et  cussi  in  Colegio  dila  Signoria  fo  fato  venir  ditto  noncio,  et 
fatoli  gran  reprensione.  E  si  non  fusse  per  amor  portemo  al 
suo  patron ;  si  faria,  el  portferia  la  pena  di  soi  pechati.  Et  fo 
subito  rimandato  in  drio,  senza  parlar  a  niuno. 

Dezembrio.  Adi  24.  dezembrio.  Di  Ragusi  se  intese  esser 
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lettere  di  ser  Aluise  Foscarini  di  ser  Bernardo  merchadante 
de  li  di  X.^  di  questo  a  suo  padre  scriue ;  come  a  auiso  dal 
medico  di  Bosina,  esser  venuti  do  olachi  con  noue,  chel  conflito 
dil  Sopbi  fu  solum  40  milia  combatanti  stb. 

Adi  31.  dezembrio,  domenega  fo  Siluestro.  Di  Hongaria 
fo  lecto  le  lettere  dila  Dieta  risolta ;  et  haueano  facto  certi 
capitoli,  videlicet  prouisco  al  gouemo  dil  Regno  electi  8,  vide- 
licet 4  Episcopi  et  4  lajci,  qualli  apresso  il  Re  hauesseno  tut- 
to  il  governo,  la  nome  sara  qui  auanti  posto ;  et  vno  Capita- 
nio  Zeneral,  qual  sia  chiamato  Capitanio  dil  Re,  ma  non  possi 
tuor  impresa  alcuna  senza  sottoscrition  di  questi  8.  Item  fato 
che  li  villani,  qualli  sussitono  etc.  contra  i  Baroni  e  nobeli, 
tutti  non  possino  tenir  arme^  et  pagino  certa  decima. 


Zener.  Adi  3.  zener.  Di  Hongaria  di  ser-  Antonio  Surian 
el  do  tor  orator  nostro  di  14.  dezembrio  le  ultime  date  a  Buda ; 
come  la  Dieta  fata  eran  risolta,  et  fato  certi  ordeni,  zoe  8 
apresso  il  Re,  4  Prelati  et  4  laici,  la  nome  di  qualli  sara  qui 
soto  scriti ;  et  che  questi  stiano  residenti  apresso  il  Re,  azio 
le  cosse  dil  Regno  siano  ben  governate,  et  sia  prouisto  di  cer- 
tum  quid  per  vno  dil  Regno,  azio  possino  star  ala  spexa.  Item 
sia  electo  vno  Capitanio  dil  Regno,  qual  si  chiami  Capitanio 
dil  Re,  il  qual  perho  non  possi  tuor  impresa  alcuna  senon  con 
volunta  di  questi  8,  et  sottoscrition  di  sua  mano,  et  hanno 
electo  Capitanio  . .  .  Item  ali  villani  li  hanno  fati  certi  ordeni, 
che  non  possino  tenir  arme  di  alcuna  sorte  in  caxa,  et  pagano 
certa  X-ma  al  Regno,  e  altre  impositione  impostoli,  ut  in  lit- 
teris.  Item  hanno  posto  vna  dicha  nel  Regno,  dila  qual  si  tra- 
zera  ducati . . . ;  di  qualli  voleno  vna  parte  dar  al  Re,  il  resto 
per  li  bisogni  dil  Regno.  Item  hanno  fato  altri  ordeni ;  et  Ic 
noze  dila  fiola  dil  Re  in  don  Carlo  Ducha  di  Bergogna,  zoe 
nel  secondo  genito.  Et  come  e  sta  acordato  interuenendo  li 
oratori  hinc  inde  le  diferentie  che  erano  tra  il  Re  di  Romani 
e  il  Re  di  Polana.  Et  e  sta  rimessa  la  Dieta  over  redursi  in- 
sieme  Auespria ;  et  sara  Tlmperador  il  Re  di  Hongaria,  e  il 
Re  di  Polana ;  et  si  dice,  sara  etiam  don  Carlo  di  Bergogna. 
E  iui  si  fara  le  noze,  et  sara  dil  mexe  di  . . .  Item  hanno  man- 
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dati  questi  capitoli  al  Reuerendissimo  Cardinal  Legato  Istri- 
goniense,  qual  non  e  sta  ala  Dieta ,  et  erra  ali  so  castelli ,  et 
non  se  intende  ben  con  questi  che  gouernano.  II  qual  Cardinal 
a  biasmato  maxime  le  gran  angarie  date  alii  yillani  etc. 

Adi  29.  zener.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  el 
dotor  orator  nostro  da  Buda  di . .  .  fo  leto  le  lettere  di  quelli 
successi ;  et  come  haueano  quelli  governa  il  Regno  electo  ora- 
tor ala  Signoria  nostro  vno  nominato  .  .  .  per  dimandar  danari; 
e  panni  doro,  e  di  seta  a  conto  dil  suo  credito ;  et  come  esso 
orator  a  tenuto  tanto  modo  interuenendo  quel  domino  Phi- 
lippo  More,  che  fo  qui  orator,  e  altri  che  sta  suspeso  la  sua 
venuta.  Item  de  li  e  noua  dila  rota  dil  Turco  e  dil  Sophi ;  e 
come  il  Sophi  fo  morto  in  la  bataglia ;  et  quelli  soi  elexeno 
vno  altro  Sophi,  e  tomo  ala  bataglia ;  e  rupe  il  Signer  Turco, 
adeo  non  si  sa  doue  el  sia.  Scriue  altre  particularita  di  quelle 
occorentie  di  Hongaria. 

Adi  31.  zener.  Copia  di  vna  lettera  venuta  di  Dalmatia 
data  in  Laurana  adi .  .  .  1514.  copiosa  di  noue. 


Dile  none  parte  intese,  e  parte  con  li 
ochii  viste  de  qui  sono  queste.  Nel  ultimo 
del  mexe  de  nouembrio  proximo  passato  ve- 
ne  el  Bassa  de  Bosina  con  zercha  caualli 
4000  de  Turchi  per  scorsizar  questi  paexi 
del  Ongaro  confinanti  di  qui,  et  etiam  questo 
contado  di  Zara,  come  hanno  fatto ;  et  ve- 
neno  per  la  uia  de  Opucha,  terra  a  confini  de- 
la  Bosina ;  et  prima  zonseno  sotto  vno  ca- 
stello  nominato  Carin,  castello  de  vno  signo- 
roto  sottoposto  al  Re  di  Hongaria,  el  qual 
nome  conte  Zuanne  Cransich,  et  ui  stete  il 
campo  zorni  do.  In  el  terzo  zomo  se  rexe,  e 
iui  trouorno  anime  300,  et  erano  la  piu  par- 
te moier  et  fiole  di  nobel  homeni.  Poi  par- 
titi  de  li  veneno  a  vno  altro  castello  li  vicino 
si  dimanda  Corlatouich,  e  ui  pose  el  campo 
soto,  et  comenzono  a  darH  la  bataia,  e  la  de- 
le zorni  4  di  longo ;  finalmente  lo  preseno, 
et  trouorno  dentro  anime  200,  non  poteno 
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resister,  per  auer  con  si  li  Turchi  schiope- 
tieri  100.  El  signer  de  quel  castello  a  nome 
Conte  Zorzi  Corlatouich,  el  qual  se  feze  ca- 
lar  zoso  de  vna  torre  de  quel  castello  nel 
qual  erra  fortificato,  perche  li  Turchi  li  ha- 
uea  fato  buxi  tre  in  ditta  torre ;  per  li  qualli 
li  mettena  dentro  assa  fumo,  vnde  el  si  fece 
calar  de  note  zoso ;  ma  prima  fe  calar  da  soi 
subditi  per  ueder  si  le  strade  erano  secure ; 
e  tornati  che  fono,  se  feze  poi  lui  calar,  et 
vene  a  saluamento  a  vno  nostro  castello  dit- 
to Nadino,  el  qual  e  lontan  dil  predito  mia 
do.  Et  hauendo  per  mie  et  altre  letere  li  re- 
ctori  di  Zara  inteso  di  questo  hoste  Turches- 
co,  dubitando  che  uolesseno  depredar  nel 
Contado  di  Zara  e  dil  Aurana,  come  feceno, 
subito  termino  col  parer  di  quelli  zenthilo- 
meni  di  Zara  di  mandar  vno  ambasador  al 
Sanzacho  con  vno  presente,  e  cussi  mandono 
vno  pouolano  di  Zara  stato  altre  volte  a  si- 
mel  imprese  nominatp  Tomaxo  Nalesich ;  et 
ando  con  cauali  20,  i  quaU  andono  di  sua 
volonta,  et  erano  zenthilomeni  Zaratini  et 
merchadanti.  Et  esso  orator  ando  prima  al 
prefato  nostro  castello  di  Nadin,  e  mando  a 
domandar  saluo  conduto  al  ditto  Bassa.  Ma 
'  inteso  questa  andata  dil  orator,  messe  ca- 
ualli  300  in  hordine,  qualli  doueseno  corer 
nel  Conta  di  Zara,  e  altra  tanti  coreseno  ala 
volta  di  qui  di  Laurana  e  dile  marine.  E 
cussi  feno,  e  veneno  per  fin  qui  sotto  il  ca- 
stello cercha  caualli  X,  aU  qualli  lo  li  feci 
trar  di  vno  falconeto,  et  perche  el  non  se 
pote  piu  basar  per  auer  le  ruode,  basse  li 
ando  alquanto  soura  el  capo,  per  la  qual 
bota  forno  scapolate  molte  anime  et  assa 
bestiami,  che  aueriano  preso  adeo  subito 
ditti  Turchi,  se  messeno  in  fuga ;  et  se  quelli 
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e  sta  presi  in  questo  Contu  di  Laurana,  ha- 
uesseno  voluto  stimar  quelle  piu  uolie,  li  fe- 
ce  intender  non  seria  stati  presi  alcuni  di 
Ihoro,  neli  avalso  comandamenti  fatoli,  che 
douesseno  fuzer  in  lochi  seguri.  Non  si  hanno 
curato  ben ;  e  uero  che  hanno  fuzito  li  bestia- 
mi,  e  per  non  temer  di  Ihoro ;  alquanti  so- 
no  sta  presi  et  morti.  Et  essendo  zonto  il 
nostro  ambasador  a  Nadin,  et  per  esser  il 
castello  in  zima  di  vna  colina,  discouerze 
largo  paese,  et  yete  venir  li  Turchi  dal  no- 
stro Contado,  ben  che  facesseno  la  volta  lar- 
ga  fenzando  de  vegnir  dil  paese  del  inimicho 
e  non  dil  nostro ;  et  hauendo  auto  el  saluo 
conduto  dal  Bassa  lambasador  ando  nel 
campo  a  trouarlo,  el  qual  campo  in  quello 
instante  se  leuo  del  preditto  castello  Corla- 
touich,  et  ando  sotto  castello  Perusichio.  Et 
presentato  esso  campo,  li  quelli  dentro  se 
ascoseno,  et  non  li  respondeuano  niente,  ve- 
dando  questi  Turchi  commenzorno  a  scalar 
i  muri,  e  introno  nel  reuelino  subito ;  quelli 
dil  castello  se  discouerseno  et  saltono  fuora, 
ita  che  ge  ne  amazono  alquanti,  e  preseno 
vno  Turcho,  el  qual  si  a  dato  taia  ducati 
500  lui  medemo ;  et  preseno  vno  cauallo  da- 
poi  el  campo  se  destese  al  castello  del  Conte 
Coxule,  e  paso  ala  volta  di  Ostrouiza,  e  ando 
ala  volta  del  castello  de  Bigne,  done  riposo- 
rono  vn  zorno,  per  esser  abandonato  dito 
castello.  Poi  la  matina  a  bona  hora  esso 
Bassa  dispaso  el  nostro  ambasador,  che  pri- 
ma non  lo  volse  spazar ;  e  li  dono  do  pre- 
soni,  vno  homo  et  vna  dona,  laqual  fu  presa 
qui  soto  a  Laurana,  al  incontro  di  anime  5, 
che  preseno  di  qui,  senza  le  altre  prese  nel 
resto  del  Contado  diZara;  e  promisse  su- 
bito, chel  sara  zonto  in  Bosina,  cemira  li 
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nostri  presoni,  et  K  mandera  in  driedo ;  e  li 
feze  vno  altro  presente  al  incontrp,  zoe  ino 
cauallo  liardo  vechio  con  vno  pezo  di  corda 
al  colic,  et  para  6  di  boni.  E  in  quelle  in- 
stante  che  lambasador  si  uolse  partir  con  la 
sua  compagnia,  Turchi  li  dimando,  che  via 
el  uoleua  tegnir  per  tornar  a  Zara ;  li  rispo- 
se  voler  andar  per  la  via  del  castello  dil  Co- 
xole;  e  si  parti  dil  campo  300  Turchi,  e  lo 
ando  aspetar  a  un  certo  passo.  Ma  lambasa-* 
dor  acorzendosi  di  questo,  prese  altra  via,  et 
vena  a  saiuamento  ala  volta  di  Nadin ;  e  li 
stete  la  note,  e  la  matina  poi  ando  a  Zara. 
Li  Morlachi,  che  se  acorseno  di  questi  Tur- 
chi partiti  dil  campo,  se  adunorono  pedom, 
et  urtarono  in  ditti  Turchi  in  via,  et  ge  ne 
amazorno  assai  di  Ihoro,  et  presi  caualli.  Et 
fata  la  descritione,  Turchi  hanno  preso  in 
tutto  cercha  anime  1000 ;  i  qualli  etiam  e 
corsi  fin  sule  porte  di  Zara.  Per  la  qual  cos- 
sa  li  rectori  di  Zara  hanno  fatto  grandi 
prouedimenti  per  recuperar  le  pouere  anime 
prese  per  essi  Turchi,  e  si  hanno  portato 
essi  rectori  con  gran  solicitudine  et  fato 
molte  prouision.  Di  Hongaria  per  vno  nobile 
di  questo  luogo  venuto  de  li  ho  inteso,  come 
hauendo  il  Cardinal  Ystrigonia  preparato 
vna  cruciata  diuulgando  de  voler  andar  con- 
tra Turchi,  et  hauendo  congregati  de  Hon- 
gari  persone  40  milia  adunati  che  forno.  e 
messi  in  arme  ditti  Hongari,  dimandono  al 
ditto  Cardinal  vno  capitano,  che  hauesse  a 
gouernar  quel  exercito.  Esso  Cardinal  ris- 
pose,  non  e  tempo  di  andar  contra  infidelli 
recusando  darli  capitano.  E  Ihoro  repUcando 
li  desse  capitano  azio  posino  seguir  la  in* 
presa ;  aliter  che  intreriano  nel  proprio  pae- 
se  a  meterlo  a  sacho ;  dicendo,  hauemo  veu- 

tObt.  tIr.  XXIV.  k6t.  19 


Digitized  by 


MARINO  SAKUtO 


duto  le  nostre  possessione  et  beni  per  andar 
a  questa  cruciata,  e  non  voleti  dar  il  modo 
di  seguir  tal  impresa.  Et  vedanda  essi  Hon- 
gari  non  poter  far  altro,  comenzorno  a  sachi- 
zar,  et  brusar  el  proprio  paese,  amazando 
preti  e  frati,  e  impalando  vescoui  e  allri, 
vergognando  done  e  donzele,  feno  pezo  che 
si  fosseno  stati  Turchi.  Intendando  questo  el 
Re  di  Hongaria  fece  vno  exercito  contra  di 
Ihoro ;  e  fonno  ale  man,  ita  che  sta  troua 
manchar  in  tutte  queste  combustione  persone 
80  milia.  E  fo  fata  vna  gran  taiata  apresso 
vna  fiumara  nominata  Tisa,  et  etiam  in  altri 
luogi ;  et  ancora  hesseado  vna  consuetudine 
in  Hongaria,  che  li  populi  ali  bisogni  de 
guerra  contra  infidelli  si  meteno  tra  Ihoro 
vna  angaria  di  vn  ducato  per  fuogo,  e  man- 
cho  segondo  el  bisogno  della  guerra,  e  que- 
sti  tal  danari  soleuano  mandar  al  suo  Re.  E 
perche  al  presente  hanno  vno  Re  tanto  fre- 
do  zercha  el  governo  dil  Reame,  ma  Catho- 
lico,  e  si  lassa  governar  dali  soi  Baroni 
come  Ihor  voleno,  ita  che  tal  danari  bran- 
chauano;  et  mostrando  esser  in  discordia, 
non  li  spendeuano  ali  bisogni,  ma  piu  presto 
li  usurpauano  tra  Ihoro.  Vedando  questo 
hanno  fato  li  homeni  grandi  dil  Regno  vna 
Congregatione,  e  terminono  far  vno  Capitano 
tra  Ihoro,  e  acresser  langaria  el  dopio,  zoe 
pagar  ducati  do  per  fuogo,  e  li  danari  si 
parta  el  prime  ducato  in  tre  parte,  vna  al 
piato  dil  suo  Re  per  il  suo  viuer,  laltra  per 
fortificar  le  terre  di  soi  confini,  la  terza  per 
tegnir  caualli  1000  continuamente  ala  corte 
dil  Re;  e  dil  altro  ducato  tegnir  caualli 
8000  zoe  4000  da  Buda  in  suso,  et  4000  da 
Xagabiia  in  zoso  zoe  verso  la  Schiauonia. 
Hironimo  Sagredo  castelam  di  Laurana. 
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;^;.  ;:'>.jP!eMrer.  Adi  8.  feurer.  Dil  orator  nostro  da  Buda  di  14. 
.  ,zejli«^|[j  in  materia  di  danari,  vol  il  Re  e  quelli  governa  dala  Sig- 

•  / norfa  per  queDo  di^b  liauer,  et  soper  questo  scriue  longo ;  e  dil 
•  i^^or  voleno  mapdar,  qual  lui  fa  ogni  cossa,  azio  nou  sia 

Wj^nljato.  Item  auisa  noue,  si  dize  deU,  chel  Turco  era  sta 
.  'morto  in  la  bataglia^  e  fato  vno  altro  Signor;  e  cussi  era  sta 
.  mprto  il  Soffi,  e  fato  vno  altro ;  tamen  non  si  crede.  Altre 
~  particularita  non  da  conto.  Item  de  Polani  et  Moschouiti ;  9 
come  rimperador  si  a^petana  a  Viena,  qual  veniua  per  conzor 
'queste  diferentia. 

Adi  12.  feiirer;  Fu  posto  per  U  sauii  vna  lettera  al  ora- 
tor nostro  in  Hong^aria  in  risposta  di  sue ;  laudandolo  di  far 
operation!,  quel  Re  non  mandi  al  presente  orator  qui  per  da- 
T^ri^  et  debbi  ringratiar  quelli  si  operano  a  ben  dil  stado  no- 
y^rp.etc.  Fo  presa. 

7^:-  v..  Adi  16.  feurer.  Di  Hongaria  di  ser  Antonio  Surian  do- 
^ihv  orator  nostro  da  Buda  di  22. ;  come  in  quel  zomo  senza 

•  i^lirK  nulla,  era  parti  to  vno  orator  dil  Re  ala  Signoria  nostra 
^f/ctiiamato  domino  Alberto,  qual  vien  per  stafeta  con  hordine 

•  di  star  pocho,  e  uol  il  resto  di  danari  li  dia  dar  la  Signoria 
nostra.  Deli  farano  vna  dieta;  dicono  per  tratar  acordo  tra 

I  Polani  e  Moscouiti;  et  Tlmperador  per  questo  douea  venir  a 
' .  Yienna.  Domino  Filippo  More  fo  orator  ala  Signoria  nostra 
r^eran  partito,  et  andato  orator  al  Imperador.  Item  si  aspeta 
V.  orator  li  a  Buda  il  Cardinal  Curzense,  qual  vien  per  nome  dil 
Imperadoh 

.  pil  dito  di  23.;  come  eri  parti  vno  orator  di  quel  Re 
cio;n  comissione  venir  a  dimandar  il  resto  di  danari,  dieno  aver 
da* la  Signoria  nostra;  e  non  stagi  piu  senon  zorni  XV;  el 
qual  vien  per  stafeta.  Et  si  fara  vna  dieta.  Item  el  Cardinal 
Cuxzense  vien  in  Hongaria  a  nome  dil  Imperador,  qual  vora 
far  vna  dieta.  Item  la  nome  di  dito  orator  e  domino  Alber- 

•  to  Lonai. 

 Et  perche  per  lettere  di  Treuiso  se 

intese  del  zonzer  li  eri  di  questo  orator  Hungarico  domino 
Alberto  Lonai  con  cauali  . . .,  et  vol  esser  ozi  qui,  a  lassa  li 
cauaU  sul  hostaria  per  ritornar  presto ;  fono  cbiamati  molti 
itothilomeni  che  non  meteano  ballota  per  mandarli  contra  a 
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. . . ;  et  datoli  la  stanzia  in  cha  Barbaro  a  San  Stefano,  doue 
alozo  laltro. 

Adi  17.  feurer.  Vene  lorator  di  Hongaria  nouo  acom- 
pagnato  da  alcuni  doctor!  e  altri  patricii  in  scarlato  paona^zo, 
et  nego  et  eentato  apresso  il  Principe.  Poi  fate  le  debite  gra- 
tulatione  presento  Tna  lettera  dil  Re  di  credenza,  pregando  la 
Signoria  Yoi  satisfar  quanto  el  rechiedera,  perche  li  farano 
cossa  agrata.  Poi  comenzo  vna  oration  latina  dil  amor  dil  suo 
Re  vechio,  et  il  nouo  Lodouico,  con  quelli  8  governano  al  pre- 
sente  quel  Regno,  ala  Signoria  nostra ;  et  e  per  mantenir  la 
bona  amicitia  tuta  via,  hessendo  satisfati  di  quanto  dieno  auer. 
Et  in  questo  parlar  mando  fuora,  chi  non  eran  dil  Conseio  di 
X.  Et  compite  la  sua  imbasata,  chera  non  aver  mai  yoluto 
romper  ala  Signoria,  licet  dal  Imperador  piu  volte  sia  sta 
persuaso  a  far.  Item  prega,  li  sia  dato  il  safol  fo  dila  Raina 
Beatrice  di  Napoli.  H  Principe  lo  cbarezoe  dicendo,  con  il 
Senato  seli  faria  risposta.  Et  e  con  8  boche;  tormina  darli. 
ogni  tre  zorni  ducati  X  per  spese. 

Adi  20.  feurer.  Di  Zara  di  ser  Zuam  Minoto  conte,  et 
Francesco  Foscari  capitanio  di  14.,  di  quelle  occorentie,  et 
mandono  vna  relation  di  none  zercha  le  cosse  di  Hongaria,  la 
copia  dila  qual  sara  scripta  qua  auanti. 

Adi  21.  feurer.  Di  Zara  di  ser  Zuan  Minoto  conte;^ 
come  ho  scrito  di  14.  di  questo,  fo  letter e  con  questo  auiso 
per  piu  vie  habiamo,  el  Bam  yegnir  zoso  groso,  e  si  acostera 
ali  confini  nostri ;  et  hauemo  dalo  Episcopo  di  Liesna,  qual 
dice  auer  dal  Gonte  Zorzi  Bencheuochio  Coruato  zerman  suo, 
el  qual  auto  da  vno  neuodo  dil  uescouo  di  Scardona,  che  el 
dito  suo  barba  la  mandate  questi  zomi  a  trouar  el  Ban,  con 
el  qual  Ban  a  parlato,  et  e  zomate  6  lontan  di  qui  con  cauali 
800 ;  e  dice  ne  aspetaua  fino  ala  summa  di  2000,  et  hessendo 
dito  nepote  a  tauola  con  el  Ban,  disc  voio  andar  adir  messa 
in  Trau ;  si  non  poro  intrar  dentro,  li  andaro  propinquo ;  et 
che  a  Filla  aspetaua  fin  cauali  X  milia.  Item  habiamo  al  no- 
stro  Armiraio  dil  porto;  serine,  venira  zoso  aueder  questi 
confini  con  cauali  X  milia.  Item  habiamo  per  varie  bande, 
questo  carleuar  il  Re  di  Hongaria  et  il  Re  di  Polana  venir  a 
Bochari  certo  a  vna  terra  ali  confini  di  Dalmatia,  et  esser  con 
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Maxiinian  per  far  noua  coufederatioii  insieme ;  e  si  trata  noze 
dila  fia  dil  Re  predito  nel  neuodo  di  Maximian  Archiduca  di 
Bergogna  etc.  Questo  sumario  e  di  yna  lettera  scrita  per  w&r 
Francesco  Foscari  capitanio  di  Zara  a  so  fradello. 

Adi  24.  feurer.  Di  Sibinicho  di  ser  Andre  Donado  conte 
e  capitanio  di  18. ;  come  quel  Ban  Episcopo  Vesprimiense 
feua  zente  soto  specie  di  andar  contra  Turchi,  ma  intendeva  per 
bona  via  eran  per  venir  in  Dalmatia  contra  la  Signoria  nostra ; 
et  haria  caualli  .  . . ;  di  che  alcuni  citadini  di  Sibinico  soto 
specie  di  andar  a  recuperar  anime  prese  da  Turchi  erano  an- 
dati  da  dito  Ban,  perche  desiderano  molto  esser  sotto  il  Re  di 
Hongaria.  Perho  si  fazi  prouisione,  quella  Dalmatia  e  dere- 
licta  etc. 

Adi  27.  feurer.  Exemplum  litferarum  Comitisse  8egne 
ad  dominum  Joannem  Antonium  Dandvlum. 

Magnifice  et  generose  domine  prouisor 
et  amice  honorande.  Commendatione  etc.  Non 
modicam  consolationem  concepimus  ex  lit- 
teris  Magnificentie  uestre  quarto  idus  Janu- 
arii  Ecriptis,  quibus  nobis  prime  111.  domini 
et  coniugis  nosti  i  carissimi  in  amore  erga 
nos  perseuerantium,  deinceps  Inclyti  Senatus 
clementiam  et  benignitatem,  Vestre  denique 
Magnificentie  erga  eum  studia  et  beniuolen- 
tiam  quam  officiose  exponit.  Hoc  enim  spem 
nobis  prebuit  efficacem,  ipsum  lUustrem  do- 
minum et  coniugem  nostrum  carissimum  eo 
benigne  et  humanius  tractari.  Alteram  vero, 
licet  sit  apud  nos  indubium,  animum  nostrum 
tam  merore  alioquin  fatigatum  et  coniugis 
carissimi  desiderio  afflictum  paulisper  recre- 
auit.  Debemus  ergo  et  agimus  Magnificentie 
Vestre  gratias  inmortales,  tum  quod  scribe- 
re  et  nos  consolari  dignata  est,  cum  quod 
nichil  officiorum  erga  memoratum  lUustrem 
dominum  et  coniugem  nostrum  carissiinuin 
in  hoc  molcstissimo  tempore  omittat.  Mallem 
autem  referre,  si  in  turbulentissima  htim 
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tempestatis  iniuria  patietur*  Sed  vmim  ad- 
huc  saperesty  quod  animum  nofitrum  adhuc 
frequenter  angit  et  afficit;  oupiditas  scilicet 
et  studinm  ipsum  IllustriBsimum  dominuni 
carissimum  coniugem  adeundi  et  yisendi,  ob 
,  quam  causam  iam  dudum  non  cessamus  apud 
Inclytum  Collegium  Capitum  et  CoDsiliario«< 
rum  Decemvirorum  Vrbis  uestre  supplicare 
et  operam  dare,  ut  nobis  cum  familia  bonis* 
que  nostris  concedant  licentiam  redeundi  et 
recedendi  etc.  Quod  quamuis  Illustre  CoUe* 
gium  hactenus  distulerit,  est  tamen  nobis 
adhuc  spes  indubia,  posse  id,  quod  petimus, 
apud  eos  impetrari ;  baud  enim  nos  preterit, 
quod  et  Magnificentia  Yestra  suis  litteris 
testatur,  quod  innatam  babeat  Illustrissimus 
Senatus  Tester  iustitie  clementiam,  qua  eum 
spero  roalle  uti  erga  me  mulierem  yiro  yidu- 
atam,  quam  seueritate  aliqua.  Sit  igitur, 
obsecro  MagnificentiamVestram,  nobis  in  hoc 
impetrando  pro  singulari  sua  erga  nos  beni- 
uolentia,  patrocinio  et  auxilio,  ut  detur  tan- 
dem totiens  desiderati  coniugis  presentia 
frui,  et  inde  tam  anxium  et  afflictum  enimum 
recreare.  Quod  si  forte  memoratis  inclitis 
Capitibus  et  Consiliariis  CoUegii  Decemviro- 
rum asperum  nimis  et  graue  videretur  peti* 
ta  nostra  ea  conditione,  ut  premittitur,  ad- 
mittere,  verentes  et  suspectum  habentes  tam 
liberum  aduentum  et  reditum  nostrum,  ne 
forte  sinistri  aliquid  exinde  machinaremur ; 
concedant  saltem  et  permittant,  ne  mihi  sit 
diutius  carissimo  coniuge  carendum,  ut  sola 
cum  aliquibus  virginibus  meo  ministerio 
dumtaxat  necessariis  Illustrissimum  domi- 
num  et  coniugem  carissimum  Venetias  acce- 
dam,  cohabitem,  et  eodem  carcere,  et  sub  ea- 
dem  custodia  secum  detinear,  quoad  dictus 
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lUustris  coniunx  noster  nos  abire  iubeat, 
hinc  liceat  mihi  cam  dictis  virginibns  et  bo- 
nis nostris  domnm  libere  et  tute  remeare  > 
quod  eos  omnino  speramus  non  negaturos, 
insidias  verituros  aut  dolos  a  muliere  sua 
sponte  se  in  carcere  dedente.  Tanto  enim 
carissimi  coniugis  desiderio  afiligimur,  ut 
nec  carceres,  nec  etiam  extrema  queque  se- 
cum  subire  formidemus ;  solum  liceat  secum 
esse.  Annuat  igitur  Magnificentia  Yestra 
tam  honestis  precibus  nostris,  et  procuret 
pro  singulari  sua  erga  nos  humanitate  apud 
Inclytum  Capitum  et  Consiliariorum  Decem- 
Yirornm  Collegium,  ut  nouissime  saltern  peti- 
tion! obsecundent ;  quo  Dominatio  yestra  non 
solum  a  nobis  gratias  promerebitur  ingen- 
tes,  sed  a  Deo  optimo  maximo,  qui  matrimo- 
nium  et  coniugum  cohabitationem  instituit, 
precepitque  ne  ab  homine  separentur,  quos 
Deus  bene  iunxit,  remunerationem  perpetu- 
am.  Valeat  Magnificentia  Vestra  diu  feliciter, 
et  lUustrem  dominum  et  coniugem  nostrum 
carissimum,  meque  mulierem  afflictam  sibi 
plurimum  commendet. 

Obseruantissima  ApoUonia  de  Fran- 
gepanibus  HI.  Comitis  Christofori  con- 
iunx,  Segne,  Vegle  Modruseque  Co- 
mitissa. 

A  tergo  :  Magnifico  et  generoso  do- 
mino Jo.  Antonio  Dandulo  Patritio  Veneto, 
Prouisori  Toreselle  domino  et  amico  hono- 
rando.  Venetiis. 
(A  XIX.  kotetnek  toldaleka) 
Jani  Vitalis  Panormitani  de  Vngarorum 
Cruciata  facta  anno  1514.,  et  de  infanda  sae- 
vitia  vtrinque  patrata,  ad  Joannem  Baptis- 
tam  Pisonem  Ferariensem. 

Thi  mas  Sacrosantae  Ecclesiac  Cardinalis  Strigoniensis 
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titulo  S,  Martini  in  Montibus,  Legatus  liniversi  Eegni  Vnga- 
riae  superiori  anno  creatur,  magnoque  apparatu  ad  legationem 
proficiscitur;  habitis  a  Leone  X.  Pont  Max.  omnibus  priyile*- 
giis  ac  cerimoniis,  quibus  opus  fuerat ;  quod  sciens  Caesar,  ut 
optimus  divinae  fidei  miles,  bellum  in  Turcas  per  literas  lega* 
turn  indici  hortatur.  Hoc  igitnr  consilium  plurimum  mente  to- 
lutans  Thomas,  multa  privilegia  ad  reUgionem  attinentia  ob 
id  arma  capere  volentibus  concedit,  ac  crucis  signo  eorum 
pectora  obsignat,  quorum  mnlta  serica  suis  manibus  confece- 
rat,  ab  eoque  signo  cruciferos  vocari  iubet  milites,  quos  nos 
evocatos  crucis  appellamus. 

Innumeri  undecunque  agricolae  relictis  pagis  'exEmona, 
ex  Siscia,  ex  Dravi  et  Savi  ripis  5  multi  Arivates,  Azali,  Aman- 
tes,  Belgires,  Oarthari,  Cornacates,  Eryi^ci.  Hercuniates,  La- 
tonisci,  Yseriates,  Yarciani,  et  multi  ex  Monte  Claudio,  multi 
Scordiscorum,  Taurisci,  ex  Merubarre,  ex  Segestica  insula^ 
Sirmienses,  Amantini,  et  multi.  quorum  nomina  non  sucur- 
runt,  in  varias  deyenere  legiones ;  inque  dias  numerus  maior 
auctus  est.  Tnm  a  maioribus  ac  primatibus  totius  Regoi  fidem 
ac  auxilium  exposcunt ;  quibus  denegatis,  quasi  pro  ludibrio 
habiti  sunt  Quare  indignate  iam  bellum  minitantur  omni- 
bus praeterquam  Regi  ac  Cardinali.  Quinque  millia  capitum 
descripta  sunt,  ac  ingente  rusticorum  copia  bipartita,  Melchi- 
orem  Mouder  (ita  enim  appellabatur)  alteri  praesidere  iubent, 
qui  ita  dici  voluit :  Melchior  Dei  Gratia  Rex  benedicti  po- 
puli  cruciferorum,  amicus,  et  subiectus  Ladislai  Ungariae,  Bo- 
emiae  etc.  Regis,  et  electus  Sancti  Patris  Cardinalis  Sancti 
Martini  in  Montibus,  inimicus  Praelatorum  et  omnium  Panno- 
nio  praesidentium  Regno;  alteri  vero  Georgium  Siculum, 
nam  ibi  etiam,  ut  aiunt  quidam,  ex  Siculia  Siculi  appellantur, 
deligunt  Ducem,  qui  eosdem  titulos  ab  altero  sibi  assumpsit 
Ambo  vero  eisdem  ex  parentibus  oriundi  sunt,  nuUisque  le- 
gibus,  nullaque  rei  militaris  disciplina  muniti ;  sed  potius  ro- 
boie  ac  propriis  yiribus  corporis  confisi,  reliqua  paryi  pen- 
dunt.  Continue  igitur,  qui  summo  eorum  Magistratui  prae- 
erant,  abactores  circa  nobilium  praedia  ac  villas  immittunt,  qui 
iumentorum,  carrorum  et  rerum  ad  victum  attinentium  innu- 
meram  multiludinem  depopulati,  quae  auferri  non  possunt,  igne 
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uadecunque  incendunt,  ac  inexpiabilem  saevitiam  in  ea  exer- 
cent ;  tale  enim  eorum  ingenium  est,  ut  ad  intemeciuin  usque 
omnia  insequantur. 

Cum  yero  Thomas  rem  impetus  prosecutamacprosequu- 
turam  audiret,  yalde  et  sibi  et  nobilibus  timere  cepit,  ne  ma- 
ioribus  militum  legionibus  coactis,  in  Begem,  in  eum  ac  nobi- 
les  inimicos  exoluerent  animos ;  ideoque  erga  ipsum  ob  maio- 
rem  Regni  beneyolentiam  privilegia  antea  concessa  revocat,  ve- 
tatque  aliquem  signo  crucis  signatum  esse  pectus,  multamque 
id  exequi  nolentibus  minatur,  prohibet  cum  illis  commercium 
haberi,  illisque  igne  et  aqua  interdici  visum  est  maiorem  ad  rei 
timorem.  Et  haec  omnia  quinque  milia  passuum  a  Pesto,  quae 
urbs  est  Pannoniae,  per  legatos  nunciata  sunt  Aliqui  reUgi- 
one  potius  quam  timore  commoti,  ab  inceptis  sese  retrahunt, 
domumque  reverti  potius,  quam  credere  se  variis  belli  for- 
tunis  eligunt.  Incertis  ergo  animis  legiones  nutant,  neque 
apertum  est,  utrum  maior  pars  desistat,  neque  qui  desistant 
Praetera  duo  yexilla  erecta  sunt,  illisque  crudfixi  imago 
lignea  alligatur,  factumque  est,  ut  si  qui  prosequi  mallent 
alteram  duorum,  proficiscerentur ;  et  sic  e  contra  hac  via 
opinio  omnium  patuit ;  multo  enim  plures  sunt,  qui  repugna- 
bant,  yelle  prosequi,  quam  qui  mallent ;  et  hiis,  qui  repugnabant 
fadnus  obseruandum  accidit  Nam  dum  yellent  domum  versus 
iter  facere,  imago  quae  alligata  vexillo  erat,  dissolutis  yincu* 
lis  in  faciem  humi  procubuit,  quo  casu  iterum  atque  iterum 
ligaminibus  tenacissimis  alligaverunt  labefactatam,  neque  eam 
sibi  affirmare  potuerunt  Hoc  igitur  ostento  consternati  animi, 
sententiam  mutare  inceptant,  odiumque  armis  retegere  mente 
affirmant.  Paulo  vero  post,  quendam  ex  nobilibus  acuta  sude 
perfossum  confecerunt.  Inde  rapi  mercatorem  ditissimum 
quinque  milia  pasuum  a  Buda  urbe  regia  cum  XII  affinibus, 
incensa  ac  solo  aequata  eius  villa,  trucidarunt  Quae  obsidio 
perduravit  triduum. 

Interea  re  audita,  ac  ingenti  saevitia  divulgata,  a  Yara- 
dino,  quae  Pannoniae  urbs  est,  mille  equites  ex  nobilibus 
armantur,  ac  contra  bos  egrediuntur.  Nam  duobus  milibus 
passuum  distabant.  Conserant  pugnam,  necatis  CCCCC  ex 
nobilibus,  victoria  potiti  sunt  crucis  evocati,  iamque  in  urbem 
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invadere  designabant ;  quod  yeritus  populus,  Budam  confu- 
giunt  Ladislaus  Bex  yalde  turbatus  est  accepto  tarn  magnae 
cladis  Duncio,  ac  duce  Farcamesa  Budanos  in  crucis  evocatos 
ixnmisit,  qui  occupato  Pesto  se  ac  suos  propter  inimicorum 
•multitudinem  maximain  a  praelio  abstinuit,  Budamque  pe- 
dem  referre  satius  esse  decrevit.  Crucis  autem  evocati,  qui 
insignem  calamitatem  nobilibus  intulerant,  insidiarum  anci- 
pites  certum  neque  continuum  habent  locum,  et  quotidie  ca- 
stra  mutant,  quotidianasque  excubias  ac  vigilias  eligunt,  pau- 
peribus  nihil  molestum  afferunt,  neque  quicquam  vi  agunt,  sed 
predo  antea  soluto  cibaria,  et  ea,  quibus  opus  est,  expetunt. 
Budae  quid  em,  ubi  est  Regni  sedes,  ^uo  concionatores  ex  pul- 
pico  populum  ad  concionem  vocant,  eique  persuadere  conan- 
tur,  futilibus  ac  friyolis  licet  rationibus,  magis  prodesse  in 
eyocatos  anna  sumere,  quam  pro  illis  manus  scelerare.  Turn 
nisi  illico  cffiigissent,  a  yulgo  ignobili  turpiter  ac  foede  fuissent 
accepti.  Super  hiis  accensus  Ladislaus,  populum  contra  eyo- 
catos proficisci  iubet  una  cum  nobilibus,  quod  minime  populo 
placuit  Hinc  magna  apud  plebem  cum  nobilibus  seditio 
exorta  est.  Eyocati  interdum,  quotquot  nobilium  si  apprehen- 
dere  possunt,  eorum  corpora  acutissimis  sudibus  transfodiunt 
ante  uxorum  et  liberorum  oculos ;  neque  hoc  satis  yidetur 
yindictae,  sed  coram  maritis  miseras  uxores  stupro  yiolant, 
omnisque  exercitus  yulgata  et  aperta  yenere,  tanquam  homines 
plantarent,  exanimatis  incumbunt  puellis,  quarum  multae, 
dum  prostrarentur,  animam  expirayere  ob  assiduitatem  concu- 
bitus,  multitudinemque  rusticorum  rem  yeneream  palam  qua 
lubet  patrantium.  0  facinus  et  Diis  et  hominibus  inyisum ! 
0  impudentes  belluas!  o  immensam  ultionem!  Sic  pro  Can- 
dida religione  pugnandum  putatis  ?  hiis  manibus  sacram  Dei 
yeri  effigiem  fertis  ?  hiis  oculis  Deum  aspicitis  ?  hoc  Deos 
pati  ixistimatis  ?  Haec  tamen  sola  yox  morientibus  hominibus 
frequens  erat :  Ciyes  vestri  sumus.  Post  haec  quidam  nobilis, 
nomine  Dacii  Michaelis,  ex  Regis  ad  eyocatorum  castra  aufu- 
git,  quem  summum  ducem  legionum  eligunt.  Maximo  id  fac- 
tum detrimento  primatibus  fuit;  nam  is  multa  bellica  tor- 
menta  in  nobiles  apparayit,  ignarosque  paganos  continuo  ad 
rei  militaris  instruxit  ritum.  Et  iam  in  tantum  numerus  con- 
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creverat,  ut  sint  plus  quam  centum  milia  militum  omnes  una- 
nimes,  sed  diversis  in  locis  divisi.  Hiis  denique  exactis  Epis- 
copum  Zagraviensem  multis  cum  principibus  ac  praelatis  pa- 
lis  acutis  transfixere. 

Rex  summus  eorum  Ladislaum  per  litteras  certum  fa- 
cit,  se  non  passurum  in  Pannonio  Regno  esse  praeter  Regem' 
unum,  solum  praelatum,  ac  duos  comites,  ceteros  autem  peni- 
tus  exstirpare  velle.  At  Rex  furore  actus,  multis  a  Caesare 
Suevis  ac  Alamanis  habitis^  Joannem  Yaivodam  cum  magna 
peditum  levis  armaturae,  equitum  cataphractbrumque  vi  in 
eum  movet,  qui  collatis  signis  pugnam  conserunt;  hostes  cae- 
dunt,  profligantque,  qui  paucis  ex  nobilibus  amissis  dux  mul- 
tos  evocatorum  cepit,  neque  eos  iugum  subire  patitur,  sed 
captivos  Budam  abducit,  a  quibus  poenas  sanguine  et  inex- 
cogitatis  suppliciis  repetitum  est.  Magnis  ergo  triumphis  victor 
exercitu  Budam  ingressus  est,  statimque  acceptis  primatibus 
ex  eyocatis,  nudos  in  praelongis  sudibus  ferreis  catenis  alli- 
gant  eorum  miaistri,  vivosque  ad  ignes  torrent ;  alios  crucibus 
affigunt ;  alios  cute  exspoliant,  vivosque  ita  per  aliquot  dies 
sinunt  Nonnulli  quadripartiti  canibus  exponuntur  ;  multi 
ingenti  rota  efiracti  crura,  brachia,  totumque  corpus  multas 
dies  miseram  vitam  traxerunt,  complures  securi  percussi, 
innumerique  in  arboribus  acutis  vitam  finiere.  Deinde  arrepto 
Melchiore  Mouder,  eoque  ad  nmbilicum  usque  adapertoj  san- 
guinem  inde  fluentem  Georgio  fratri  potandum  dedere  ;  post 
ligno  adacto  per  viscera  spectaculum  populi  fuit.  Dehinc 
frustim  dissectus,  ac  assus  elixusque  suos  satellites  saturavit. 
Georgius  vero  scala  quadam  alligatus,  a  suorum  dentibus 
vivus  dilaniatur,  deinde  corona  candente  ex  vomere  effecta 
coronatur  ut  Rex  Vngarorum.  Post  haec  caput  ei  amputarunt, 
membraque  decoxerunt,  eiusque  militibus  apposita  sunt.  Reli- 
quis  autem  cum  hiis,  qui  duces  suos  comederant,  viscera  ex- 
tracta,  non  tamen  penitus,  clavis  ferreis  lignis  affixere,  qui 
sic  virgis  caesi  sunt.  Post  autem  atrocem  et  meritam  mortem 
Georgii  et  fratris  ingens  copia  alibi  reintegratnr,  cuius  dux 
est  quidam  sacerdos  de  numero  adhaerentium  Georgio,  qui 
erat  in  obsidione  urbis  Varadiensis ;  qui  audito  facinore  furore 
actus  impetuose  Varadinum  debellavit,  eiusdemque  urbis 
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vinarias  bene  laimitais  invenii  Tuai  urb^  reliota  in  campos 
tentoria  tendit. 

At  Joannes  YaiToda,  praecognita  re,  maximam  cum  illo 
pugBam  inivit.  Is  vero  noa  expectivndum  sibi  decrevit,  duo- 
blto  naiUbufi  militum  ex  utraque  parte  neca^i^  refiqui  se  fugae 
mandanint.  Nobiles,  pacatis.rustioorum  ira  ac  animk,  ad  con- 
cionem  venere  coin  qnatiior  suHbos  equitom,  sexdecim  mili- 
bus  passuum  a  Buda,  et  accersitis  quotidianis  arbitris,  de 
ultione  in  Oardinalem  agebant.  Thomas  yero  omnia  praecog- 
noBcens,  septem  milia  Boemorum,  peditum  ac  equitum,  ad 
se  asciYit,  quorum  potior  pars  sunt,  quos  scloparios  voca- 
mus,  secumque  adduxerunt  CCCC  carrorum  cum  yiatico,  ac 
COCCCCCC  bellicorum  tormentorum,  quae  serpentarias  Ger- 
maoi  Tocanty  ac  pridie  calendas  Septembris  Budam  ingressi 
sunt,  duce  quodam  Bartfaolomaeo.  Multi  eorum  clanculum  a 
Fannoniis  interficiontur.  Dehinc  mille  passibusaBuda  castra 
locarunt.  Tunc  Bex  nobiles  per  legatos  accersit,  qui  re- 
spondere  :  si  Bartholomaeus  cum  coborte  inde  abiret .  se 
mandata  facessere.  Tunc  Bex  ac  Thomas  Boemos  dimisere, 
qui  abeuntes  quinque  milia  boum  ac  innumeras  oves  abegerunt. 
Eis  in  confinibus  iter  impeditur  ab  Fannoniis.  Sed  yana  est 
sine  viribus  ira.  Yincuntur  Pannonii,  et  maxima  pecunia 
multantur. 


Vale.  Bomae  1514. 
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